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الشفهية والمكتوبة 


في وقت مبكر من الإسلام 


على مدى العقود القليلة الماضية . ظهر عدد من الكتب حول جوانب الكتابية والشفوية في المجتمعات الإسلامية ما قبل الحديثة 
وفي سياق تكوين أفكارهم الفكرية. تقليديا . ركزت هذه الكتب بشكل أساسي على البعد الديني . والأدب وتطور الأنواع . ونقل 
الأفكار والممارسات العلمية . أو الأسس الفكرية للعلوم الإسلامية. ومع ذلك . لا توجد حتى الآن كتب باللغة الإنجليزية تقدم نظرة 
عامة موثوقة ومنطقية وشاملة عن كيفية تفاعل الكتابات والشفهية في المجتمعات الإسلامية المبكرة عبر الحياة الفكرية الإسلامية. 


يملا الكتاب الشفهي والمكتوب في بداية الإسلام هذا الفراغ ويبحث في التعابير الثقافية المتباينة والمتلقية لهذه العمليات 

بين المسلمين وداخل الحياة الفكرية الإسلامية في القرون الأولى من العصر الإسلامي (الذي يتوافق مع القرنين السابع إلى العاشر 
من العصر المشترك). ). هذا المجلد هو ترجمة لستة مقالات ألمانية للبروفيسور جريجور شويلر. باستثناء واحد . لم تتم ترجمة أي 
leio‏ إلى الإنجليزية من قبل. تم تحديث كل مقالة . وجعلها في متناول غير المتخصصين قدر الإمكان « ويتضمن العمل مسردًا 
للمصطلحات الرئيسية. يستفيد العمل LAÍ‏ من مقدمة كبيرة كتبها جيمس مونتغمري. 
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تمت كتابة المقالات التي تم جمعها في هذا الكتاب خلال العقدين الأخيرين من القرن العشرين. go‏ استثناء واحد « ظهروا 
في مجلة Islam.‏ /©0من الناحية الموضوعية . فإنهم يشكلون وحدة . تم التعبير lgie‏ بشكل مثير للإعجاب في oleis‏ 
الكتاب . الشفوي والمكتوب في الإسلام المبكر. 


لقد أيقظ اهتمامي بالموضوع من خلال الجدل الذي دار خلال السبعينيات وأوائل الثمانينيات في الدراسات العربية في 

ألمانيا )3 سيما ردا على نشر فؤاد سيزكين ) Geschichte des arabischen Schrifttums‏ حول مسألة ما إذا كانت العلوم 
والشعر في الإسلام المبكر كانت كذلك. تنتقل شفويا أو عن طريق الكتابة. وبدا أن الآراء المختلفة التي تم تبنيها بشأن هذه 
القضية لا يمكن التوفيق بينها لفترة طويلة: فقد وصلت المناقشة إلى طريق مسدود. بدا لي أن الحل موجود في تصريح كان 

قد أدلى به المستعرب النمساوي ألويس سبرينجر في القرن التاسع عشر: "يجب أن نميز بين الملاحظات التي يُقصد بها أن 
تكون بمثابة مذكرات مساعدة . ومذكرات محاضرات . وكتب منشورة". fly‏ على قوة هذه البصيرة . اقترحت حلاً (تمت 

mündlichen Überlieferung der Wissenschaften im frühen Islam" صياغته مؤقنًا كفرضية) للمشكلة في مقال عام‎ 
1985 "Die Frage der schriftlichen oder 


("انتقال العلوم في الإسلام المبكر: شفهيًا أو مكتوبًا" . وهو الفصل الأول من هذا المجلد). اختبرت المقالات اللاحقة هذه 
الفرضية في مجالات وأنواع مختلفة من التعلم العربي الإسلامي المبكر . وأثبتت أنها أكثر وأكثر استدامة. في سياق التحقيق . 
ظهرت أسئلة أخرى (مثل أسباب الموقف المتشكك من الكتابة التي اعتمدها التقليدون ؛ أصل وتطور النظام الإسلامي لنقل 
المعرفة) وتم الحصول على رؤى أكثر عمومية (مثل الحاجة إلى الاستغناء عن قطبية الكلام الشفهي مقابل المكتوب ؛ دور 
وأهمية النقل "السمعي" ؛ تأثير المحكمة على تطوير معرفة القراءة والكتابة). والاستثناء من ذلك هو مقال عام 1981حول 
تطبيق نظرية الشعر الشفهي على الأدب العربي . والذي تطور من مراجعة كتاب ("نظرية الشعر الشفوي والأدب العربي" , 


الفصل .(4ومع ذلك . فهو يتعامل مع موضوع ليس بعيدًا عن موضوع المجلد. 


تم تأليف الإضافات صراحة للمجلد الحالي. لقد أشرت بالدرجة الأولى إلى دراسات مهمة ظهرت مؤخرًا وتضمنت إضافات 
وتعديلات واستجابت أحيانًا للانتقادات. 


السابع 


تم نشر جميع المقالات الستة في الأصل باللغة الألمانية. sgud‏ الحظ . فإن الأعمال المؤلفة باللغة الألمانية 
لها تأثير غير محسوس تقريبًا على المنح الدراسية الأنجلو أمريكية. وبالتالي . فإن بحثي كان له تأثير ضئيل على 
النقاش الدائر ضمن هذا التقليد. من المسلم به أنه يهتم بالأصالة أكثر من اهتمامه بالطابع الشفهي أو الكتابي 
لنقل المعرفة. وبما أن العلماء في العالم الناطق بالعربية (إذا فعلوا ذلك على الإطلاق) لا يلاحظون سوى 
الدراسات الغربية حول الإسلام المكتوبة باللغة الإنجليزية . فقد ظل عملي غير معروف تقريبًا في العالم 

كاديمى الناطق بالعربية. أخشى أن يكون كتابى باللغة الفرنسية . dans les débuts de l'Islam‏ 
الإنجليزية لعملي بمثابة rire et transmettre‏ أفضل قليلاً من مقالاتي باللغة الألمانية التي تشترك فيها كثيرًا من حيث الموضوع 
(على الرغم من الترجمة الإنجليزية لهذا الكتاب 348 الإعداد). لذلك . كانت الترجمة 
رغبة . وقد شعرت بالامتنان الشديد عندما أخبرني الدكتور جيمس مونتغمري . وهو زميل محترم وصديق عزيز . 

لق عامين . أنه بفضل صندوق الطلاب الرايت التابع لكلية الدراسات الشرقية في في جامعة كامبريدج . كان 
في وضع يسمح له بإدراك هذا المشروع الذي كان قد تصوره قبل ذلك بكثير. flyg‏ على ذلك . أتوجه بخالص 
شكري إلى auctor‏ آ٣م‏ 5للمشروع ومحرر المجلد. أود أيضًا أن أشكره على كتابة مقدمة تتعامل مع عملي 
عن كثب وبثراء المفاهيم والمحتوى . ولتجميع المسرد والفهرس. ونوجه امتنان Jilo‏ للدكتور Vagelpohl‏ 
عالالاالذي أتقن المهمة الصعبة المتمثلة في الترجمة بمهارة بارعة والذي أجرى التغييرات والمراجعات العديدة 

بصبر يستحق الثناء. كما قام بتجميع الببليوغرافيا وتولى مسؤولية الإعداد الإلكتروني للمخطوطة. سوف أتذكر 

تعاوننا بكل سرور. 


أخيرًا . aol‏ أن أشكر مديري صندوق طلاب رايت على دعمهم المالي السخي . والناشر « روتليدج . ومحرري السلسلة . 
روجر ألين . وفيليب كينيدي . وجيمس مونتغمري « لإدراجهم الكتاب في سلسلتهم. 


جريجور شويلر 
بازل . يوليو 2005 


يصرح الراوي في رواية )1953( Hartley The Go-Between‏ ص اأن "The‏ 

الماضي بلد أجنبي. يفعلون الأشياء بشكل مختلف هناك ."من بين العديد 

مشاهد وممارسات وعادات وعادات وسلوكيات مختلفة قد تحيرنا 

في زياراتنا لأي ماضٍ . قد نواجه بعضًا مما يبدو مطمئنًا 

مألوف . من الاعتراف الذي يمكننا أن نستمد dio‏ الطمأنينة . إن لم تكن المتعة. 

ومع ذلك . فإن "المألوف" وإغراء الاعتراف هما Charybdis Scylla‏ 

من أي رحلة إلى أي ماضٍ « لأن UA;‏ قد يخدعنا . على الرغم من أفضل ما لدينا 

الجهود « إلى إساءة فهم "المألوف" عن غير قصد . سواء كان ذلك من خلال الترقب . 

على سبيل المثال . أو من خلال قمع غير المألوف في ما هو إلا 

مألوف ظاهريًا . أو من خلال استئصال غير المألوف من خلال تزييفه في 
أكمثال على آخر هؤلاء . يمكننا أن نأخذ ما لدينا من 

الاستجابات الفكرية والعلمية لظاهرة التنوع والاختلاف في 

المخلفات النصية لأي مجتمع متعلم . في حالتنا المجتمعات والأفراد 

الذين يشكلون lo‏ ما نشير إليه ب "الإسلام المبكر" . إسلام الأول 

ثلاثة قرون إسلامية (من القرن السابع إلى القرن التاسع الميلادي). 


السيولة والتنوع والاختلاف 


اسمحوا لي أن أراجع بعض الأمثلة على تنوع النصوص وتنوعها والردود 

والتي قد يستنبطونها في الكتابات العربية من تلك الفترة. 

من بين العديد من العناصر الرائعة التي يتحدث عنها مثقفون اللغة العربية 

القرن الثاني / الثامن والثالث / التاسع مأخوذ من القرنين الطبي والفلسفي 

تقليد العصور القديمة المتأخرة والتي أثبتت أنها رابطة خصبة بشكل خاص ل 

جاذبية متنوعة هي نص (في المصطلحات العربية . : ,303(انظر المسرد) الذي يتعامل 

مع الجوانب الفسيولوجية والنفسية لمرض الحب. هذا النص له 

تم تحريرها وترجمتها ودراستها بشكل شامل وخيالي من قبل جوتاس 

و )1984( 816566104 الذين عمدوا إلى النص "مرض الحب" تحديدًا 

حوالي 17نسخة عبر خمسة قرون من أول ظهور لها باللغة العربية في 

as ze Gnomology‏ المسيحي والعالم ه. أونين بن إيش. عبد القدير (ت. 260/873أو (264/877لإدراجه في قاموس 
السيرة الذاتية ل "شهداء الحب" بواسطة 0 
علاء الدين شين موغال اي (توفي .)762/1361 2 2 


مقدمة المحرر 


حدد المحررون أربع نسخ أساسية للنص: "نسخة مختصرة" تنتمي إلى التقليد العيني الذي يُنسب فيه إلى أبقراط ؛ "نسخة 
طويلة" تنتمي إلى ما يسمونه التقليد "المساعدين الطبيين" . والذي يكون أسلوبه "متنوعًا" ؛ "نسخة مختلطة" وضعت في 
فم فيثاغورس وحصرية لتقليد الأدب (انظر المسرد) . الذي ينتمي «JI‏ نص ؛ gMugult.ay‏ "نسخة مسرحية" تم تطويرها 
في "التقليد إالغامض" حيث يتم اختبار أرسطو من قبل "تلاميذ" مختلفين (زوسيموس . أجاثوديمون . إلخ) لشرح مرض 


Ysg Aikaa l‏ جلو االجكيمنلوجة ج م Sls] eli eos db‏ ود( loniae‏ دمن (dc)‏ جاذبيخلةاغ بتطلويافاّة: 


وبالتالي . فإننا نمتلك نضا إسكندرانيًا متأخرًا . بترجمة عربية . والذي يقدم من خلال مزيج ماهر من العناصر المتباينة 
في الطب اليوناني وإشكالية فيزيكا التفسير الأكثر منهجية واتساقًا لداء الحب المقدم في الطب الخلطي. 


من المفارقات . لأنه يبدو أنه نشأ خارج الطب اليوناني الصحيح وبالتالي خارج السياق الطبي . لم يجد طريقه إلى الطب 
البيزنطي ولا إلى الطب العربي وظل . في اليونانية . في الأساس نصا GÍ‏ تم نقله في تقاليد إشكالاتا أو العقيدة . في 
الترجمة العربية . نفس الافتقار إلى السياق الطبي الراسخ والملزم سهّل هذه المرة انتشارها الكاذب agog‏ الطريق 
لإدماجها في التقاليد الأدبية والتنجيمية في أشكال مختلفة من التكيفات الابتكارية. 


وبالتالي فإن تنوع هذه الوحدة الدقيقة هو تباين مبتكر. نظرًا للتنوع الواسع في جاذبيته . فهو نص مرن « وبحكم سيوله فهو 
فوضوي. 

وكقراء للتقليد . قد نميل إلى إساءة فهم الإمكانات الإبداعية للفوضى الأساسية للحبار في هذه النواحي « فإن "مرض الحب" 
Ugo joo‏ لويقا فو لماعتو اون غيللق وباي قزم فلت اليلد اله Ebo‏ الإ do e HUE‏ هنلا مليكن ا مومهو ههل ر s llo‏ رق وا ىكو توما lbs‏ 
التي تتمتع بها وحدات المعلومات هذه في الإسلام التقليدي للحديث النبوي . والتقاليد . والناقلون. 


يمكن أيضًا أن تتميز النصوص الأطول . التي LU.‏ ما تقدم نفسها في شكل "كتب" . بسلاسة وحدة "مرض الحب" 

الدقيقة . كما تمت دراسة طبيعة العديد من الأعمال مثل مظاهر أو بقايا الممارسات التربوية الإسلامية ببراعة بقلم جريجور 
شويلر (يشار إليه فيما بعد ب .(65ومع ذلك . هذا هو نوع واحد فقط من السيولة من بين العديد. ربما يكون هناك نوع آخر من 
السيولة يوصف بشكل أكثر دقة بأنه "تراص" . مثال على ذلك هو البحث عن الامتناع عن ممارسة الجنس من قبل كريستيان 
أرسطو في القرن الرابع / العاشر . الفيلسوف البغدي . c») UlYah.ya" 'bn' Ad‏ 4 )363/974 
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وون هذا batil‏ يكت وطغطو طق Uti daa?‏ فقي إعلان عام 1725 - 
ياه. يا أطروحة وإجابة رفيق على ثلاثة أسئلة التي يحيى 

قد طرح. في الواقع . يتكون من أربعة أجزاء: (1)الاكتشاف (مقالة )7 S‏ 

بحد ذاتها؛ (2)اقتباسات يحيى من اتصال مجهول .abah)‏ 134 طنامم ) 

Yah.ya على‎ 15 (o لآخر (الصديق‎ (Í أحد أصدقائه (الصديق‎ aus 

المقالة الخاصة وهي رسالة تحتوي على ما يبدو على اعتراضات عبر عنها صديق ل 9 

نتيجة سوء تفسير الصديق "ب" لتطور الصديق "أ" 
LS‏ طالق ad‏ رالقيلا هبر؛ع(8) aili d ese‏ . (!)على الرغم من أن يحيى لا يبدو أنه كان لديه حق الوصول إلى النصوص 
المسألة قيد المناقشة التي طرحهاياه. يا موجهة إلى المراسلين. و ( 4 )نسخة من رد أحد المراسلين على ياه. ثلاثة أسئلة يا 
ويا. الرفض المنهجي لاعتراضاته وتضخيم حججه الرئيسية. 1 - 


من المفترض أن هذا العمل موجود في الشكل الذي فيه ياه. لقد تركتها . لكن 

بالكاد يمكن القول بأنه "كتاب" بأي معنى (حديث) للكلمة. 

وبالفعل . فإن قراءته على أنه "كتاب" قادت عددًا من العلماء إلى إساءة فهمه تمامًا . وولد قدرًا كبيرًا من الارتباك حول دقة 
المعلومات. 


تحديد ما ورد في كلمات جريفيث (سيصدر قريباً) هو: 


لمحة افتراضية عن خطاب حي بين الطوائف من الماضي = 
قيد التقدم ... لياه. يا وأصدقائه كانت المحادثة في حد ذاتها هي الفلسفة . أو ربما كانت الفلسفة هي لغة 
المحادثة. 


وبالتالي . فإن فعل القراءة هو بحد ذاته فعل تأويل وسلسلة من 

الردود التي هي كلها معصومة للغاية 5. 

ومع ذلك . فإن هذه القابلية للخطأ هي شيء أبعدنا ic‏ . كقراء معاصرين 

(في الزمان والمكان والتجارب والافتراضات والمعتقدات) من المواد التي نحن 
اقرأ وشارك مع أسلافنا الذين شكلوا أنفسهم جزءًا من التقليد ذاته 

الذي نقرأه. وبعبارة أخرى . كان أعضاء من التقاليد الأصلية 

هم أنفسهم قراء لهذا التقليد . وعلى هذا gal‏ عرضة للقراءات الخاطئة . 

وإن لم يكن بالضرورة أو دائمًا أخطاء من نفس الطابع مثل تلك التي نحن 

6يظهر هذا بشكل أكثر حدة وبوضوح شديد من مراجعة GS‏ 

في الفصل السادس (ص (106-115من ردود التقليد على معجم الحل الحيل 
ابن أحمد (ت. بين 160/776و . (175/791كتاب العين (كتاب اللّه) . 

(الحرف) عين). تسمح لنا هذه المراجعة بالتكهن (على الرغم من أن 65لا تسمح بذلك 
نفسه هذا الترف) فيما يتعلق بالأسباب التي جعلت التقاليد الأصلية تستجيب ل 
كتاب العين في الطرق التي تم بها . سواء كان مستوحى من تصورات الشكل 
الحاليل التي تحددها رؤى التقدم العلمي والمعرفي 

التي تم الاشتراك فيها أو بسبب قراءة المعجم ك "كتاب" في 

إحساس المنتج النهائي بالكامل الذي daio‏ مبتكره شكلاً مميرًا . 

أعمال القراءة التي تعززها التقلبات في مفهوم "التكوين" ذاته 

if. tas.n if :‏ اta)انظر‏ المسرد). هذه التخمينات . بالطبع . ليست متبادلة 
حصري. 
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في نفس الوقت الذي نناقش فيه هذه القضايا المعقدة والمتشابكة للتقاليد النصية الفوضوية والمتنوعة . في حالة 

الإسلام ما قبل الحديث . يجب أن نبدأ بشكل صحيح في إدراك أهمية ترابط المفاهيم التي تعتمد على ما يمكن أن نشير إليه 
على أنه "مرخص" السيولة. بعبارة أخرى . في كثير من الحالات لم يكن هناك فعل واحد للتأليف أو لحظة ترخيص بموجبه 
منح الملحن عمله ختمه أو ختم التأليف. 


وهكذا . كان أول تاريخ عالمي كتبه مسيحي باللغة العربية هو كتاب الطرحة الما جمعة على طه . تم جمعها على أساس 


dads (Gt ai‏ بطاريراك ا یدیق at‏ يقوف easi,‏ كما راس وي اهتانب رأمة.كتعوعة 


قبل الشروع في تأليف (تلخيص ( هذا الكتاب . قمت بحفر 33€ من النسخ glai)‏ (1من كتاب سعيد بن 
بطريق. اكتشفت أن بعضها يحتوي على التاريخ منذ بداية خلافة القاهر . أي السنة التي تولى فيها سعيد بن 
بطريق بطريرك الإسكندرية [أي .[321/933ولكن . تم إلحاق [العديد] الإضافات. ببعض [النسخ] لسبب [واحد] 
gaokellcialadja Jjs3 Ji]‏ 547هالكتاب ونملخ ell‏ من أنكلالم تكائت هوج ؤال MIL‏ لخقوتهزئغلاق لخللفة 
الرضوى . أي عام 326ه. flu‏ على هذه النسخة على وجه الخصوص . بدأت هذا الكتاب . لأنه النسحة الأكثر 
اكتمالاً من حيث العرض (صرح.) والأقرب [لسعيد بن بت. وقت. 


الآن أعتقد أن سبب نقص الأجزاء النهائية لبعض هذه النسخ وعدم اكتمال تغطيتها لمحتويات النسحة الأصلية 
هو أن الكتاب نُسخ في أوقات مختلفة خلال حياة مؤلفه aT(muallif).):‏ عرفت هذه النسحة لأنها توارثت بين 
الناس. واحتوت كل نسخة كاملة على التاريخ حتى الوقت الذي كتبت فيه 


وهكذا . في قلب العديد من النصوص التي تنتمي إلى القرون الأربعة الأولى من الإسلام الكلاسيكي . لا يوجد نسخة واحدة بل 
تعدد النسخ . بطريقة تشكل Gaas‏ كبيرًا لمفهوم تحرير النص على أساس sly‏ جذع سيمنح الباحث إمكانية الوصول إلى نسخة 
العمل الأقرب إلى الكاتب في الوقت المناسب (وبالتالي « يُفترض . عن قصد). 


إن صحة المنهجية التقليدية لتحرير النص التي طورتها فقه اللغة الكلاسيكية . والتي عبر lgie‏ ماس (1958)بإيجاز تام . 
تعرضت للهجوم في مجموعة متنوعة من التخصصات المعرفية فكريا وكذلك في الكلاسيكيات. 


رينولدز وويلسون . على سبيل المثال « نقل الحركة الأفقي والرأسي « وتساءلوا los‏ إذا كان "يمكن إرجاع جميع المخطوطات 
الباقية إلى نموذج أصلي واحد . يمكن تأريخه إلى أواخر العالم القديم أو أوائل العصور الوسطى." 
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في دراسة تاريخ أوروبا المبكر في العصور الوسطى . قامت مجموعة من العلماء من جامعات أوتريخت 
وفيينا وليدز وكامبريدج بتأسيس منتدى لدراسة القضايا المصنفة ضمن فئات "النصوص والهويات" . 
والتي تكون مركزية فيها هو الإدراك بأن الاختلافات التي تمثلها المخطوطات والتقاليد الكتابية وتعليقات 
العمل هي في الأساس أهمية تأويلية أكبر من الحقائق التي يتفقون عليها . الاختلافات . ليست مجرد 

تشويه ولكن أيضًا إفقار لتعددية عالم القرون الوسطى المبكر. ومع ذلك . فهذه ليست دعوة للتخلي عن 

sly‏ الجذعية . ولكن لإعادة صياغة الاستخدامات التي يتم وضع هذه البيانات الجذعية عليها  fla‏ على 

تعديلات الافتراضات المعرفية (الافتراضات؟) التي تستند إليها التقنية. وبالتالي . فإن o2Stemmata‏ 
إحدى الآليات العديدة المتاحة للتحقيق في ماضي النص وليست الوسائل الحصرية المتاحة لنا لإعادة 
إنشائه . . يمثل نسبة كبيرة من التراث النصي للإسلام المبكر . والذي كان . فيما يتعلق بإنتاج القصائد 
والروايات والنصوص والوثائق . مزيجًا ديناميكيًا ثقافيًا ومتنوعًا من الكتابة والشفهية . وهو مزيج لم يكن 
مستقرًا Ul‏ . بل كانت مليئة بالإمكانيات الإبداعية . كمجموعة من التصريفات التي يمكن للمفكر وأتباعه 
الاستفادة منها في التعبير عن أفكاره وإنتاجها. عندما نضيف إلى هذا المزيج ظهور المذاهب الدينية لمح. 
عماد بصفته "أمي" 


النبي 14وإعجاز القرآن . يتضح مدى أهمية الواجهات بين الشفوي والمكتوب للإسلام المبكر. من الجدارة 
الدائمة لمقالات 65المترجمة إلى الإنجليزية في هذا المجلد أنها قدمت للمنح الدراسية موطئ قدم في 
رسم هذه الاحتمالات . في سلسلة من الدراسات التي تعتبر نموذجًا للدقة الدقيقة التي يتم بها مراجعة 
الأدلة وتقديمها. 


الثاني جريجور شويلر 


تثير أعمال 65المنشورة الإعجاب لعدد من الأسباب . أهمها مجموعة الموضوعات والموضوعات التي 
تغطيها . . .)2001 . 1990( )815 / c.200‏ أجزاء من قصائده المجمعة ( iwan"‏ 0)تم تحرير .)1982( 
65©وكن أيضًا ggl‏ المعروف باسم iyat.‏ 2311أوصاف النباتات (انظر مقالته في . 12المجلد .11 
ارم حبرل 2 4:0- 5998( .823 288 JJ HB gubb‏ قط ناشور sla JIERA à‏ ؤس باضل | لا lllo dag‏ سشعر ابن 
(1991)(انظر . على سبيل المثال . مقالاته موشح . . 12]المجلد . 7ص . 809-812وزدجال . EI2.‏ 
المجلد . 10ص .(373-376وتبرز بنفس القدر الأعمال المتعلقة بسيرة النبي موه. ١2١‏ 3(للاطلاع 
على ملخصات لها انظر 2003 .20023 sSchoeler‏ مقالة .)910-913 Zubayr in E12. vol. 10. pp.‏ 
b. al-‏ 2ال "من نواح عديدة 
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تطورًا لدراساته في التاريخ ونشأة انتقال المعرفة التي تمثلها المقالات في هذا الكتاب. ليس من المبالغة أن نقول إن هذه 
المجموعة من الخبرات العلمية . وخاصة تلك المكتسبة من خلال العمل بالمخطوطات والشعر . هي التي مكنت 65ليس 
فقط من إدراك نقل المعرفة في الإسلام المبكر كمصفوفة من الظواهر المتعددة والمتناقضة في كثير من الأحيان ولكن أيضا 
للسيطرة على عرضه الواضح لها. 


ثالثا تطور العلوم الإسلامية: لمحة 


ويأمل مؤلف هذا الكتاب ومحرره أن يكون متاحًا بقدر ما تسمح المعالجة التفصيلية لموضوعاته للعلماء الذين ليسوا على 
دراية بالدراسات الإسلامية ولكن مع الاهتمام بالكلمات الشفوية والمكتوبة . المحرر . لقد قمت بتجميع هذا المسح الموجز 
للمواضيع (وترابطها) 17التي تم التطرق إليها في هذا الكتاب وقمت بتجميع دليل تقريبي وغير مترابط لبعض القراءات 
الأساسية. العينة ليست موثوقة بأي حال من الأحوال . ناهيك عن كونها شاملة . ولكنها تحتوي على أعمال تشير تجربتي في 
الفصل الدراسي والمناقشات مع الطلاب إلى أنها أماكن جيدة للبدء منها. معياري للإدراج هما أن الكتب يجب أن تكون سهلة 
الوصول ويجب أن تكون مكتوبة باللغة الإنجليزية. 


قبل أن يبدأ المرء في تقدير تطور العلوم الإسلامية . وعلى وجه الخصوص اكتساب الإحساس بتكاملها خلال القرون الثلاثة 
الأول يعد المجرة .")838 محمن عماد والمسلمين الأوائل م من مكة إلى المدينة المنورة عام 622م) : يحتاج المرء إلى اكتساب 
الكراقيقرالموليق تفلو رماكقا من Maléittesiclel uis labis dnd os oA de ASA casing bil‏ 
.8 (محرر) . jlail2004. . oailThe Times Medieval World‏ "الفتوحات العربية" (بقلم آر ماك كيتيريك) . الصفحات 
924-27 "الخلافة العباسية والتجزئة اللاحقة" و "الإسلام والثقافة الإسلامية" (بقلم جي إي مونتغمري) . ص .85 - 78تم 
العثور على تاريخ أكثر جوهرية في ألبرت حوراني . تاريخ الشعوب العربية . لندن . 2002(تحرير ماليس روثفن) وإيرا el‏ 
لابيدوس . تاريخ المجتمعات الإسلامية . كامبريدج . 2002(الطبعة الثانية). 


التاريخ السياسي السرد القياسي للفترة التي يغطيها هذا الكتاب هو هيو كينيدي ‏ النبي وعصر الخلفاء. الشرق الأدنى 
الإسلامي من القرن السادس إلى القرن الحادي عشر . لندن ونيويورك . a4c1)1986‏ طبعه عام .(2004تم تغطية الفترات 
الفردية في روبرت جي هويلاند . الجزيرة العربية والعرب من العصر البرونزي إلى مجيء الإسلام « لندن ونيويورك . ؛ 2001 
ويلفرد ماديلونج . خلافة محمد عماد. دراسة الخلافة المبكرة . كامبريدج . . GR Hawting‏ ؛ 1997الأسرة الأولى في الإسلام. 
الخلافة الأموية . 661-750لندن ؛ 2000وهيو كينيدي . محكمة الخلفاء. صعود وسقوط السلالة العظمى للإسلام . لندن 
4 ب. 


مقدمة جيدة وشاملة للعالم الإسلامي Lo)‏ قبل الحداثة والحديثة) هو 80610500.](محرر) تاريخ كامبريدج المصور للعالم 
الإسلامي . كامبريدج . G.‏ .1996 
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سي هيلنبراند . إدنبرة ٠‏ . 1994هو كتيب ممتاز مليء بالدقة و 

معلومات موجزة . بينما الإسلام ماليس روثفن . مقدمة قصيرة la>‏ 
أكسفورد . 2000هو ذلك بالضبط ولديه الكثير مما يستحق الثناء عليه. مجزية بنفس القدر . هي 
ديفيد وينز . الإسلام . كامبريدج . 2003(الطبعة الثانية) وجوناثان بيركي . 
نشأة الإسلام. الدين والمجتمع في الشرق الأدنى . . 600-1800 
كامبريدج . .2003العديد من المواقف التي اتخذها إجناز جولدتسيهر والتي لديها 

هوا بصمتهم على الكثير من الدراسات الغربية الحديثة لما قبل الحداثة 
الإسلام . يمكن الوصول d|‏ بسهولة في محاضرته دورة مقدمة في elc‏ اللاهوت الإسلامي 
Law .‏ 310ترجمة أندراس وروث هاموري . برينستون . نيو جيرسي . .1981إيه.إتش .)1981( 
قراءة أكثر تقدمًا . ولكنها أساسية . من أجل التقدير المناسب للخلفية 

بالنسبة للعديد من وجهات النظر التي تمت مناقشتها أو تعديلها في عمل 65هو . Ignaz Goldziher‏ 
الدراسات الإسلامية . ترجمة سي el‏ باربر و إس el‏ ستيرن « تحرير إس el‏ ستيرن * 
لندن . . 1971في مجلدين. نفدت طبعته All‏ 
محورية في مسألة الشفوية والمكتوبة . كما هو الحال في كل جانب من جوانب 
حياة المسلم ودراسة مفاصلها قبل الحداثة هي صورة مه. عماد 
ذي الإسلام ورسول الله . والمكانة الإلهية لكتاب الإسلام . القرآن. من بين المواد الوفيرة حول كلا الموضوعين . يعد ما يلي أماكن 
مفيدة للبدء: مايكل كوك . محمد . أكسفورد . 1983 


(مقدمة موجزة لكل من النبي والدراسة المتنازع عليها بشدة 
حياته . المكتوبة بذكاء المؤلف المعتادين والاستقلالية الفكرية) ؛ ماكسيم رودنسون « محمد « مترجم عن الفرنسية ؛ 1961( 


طبعة منقحة (1968بقلم آن كارتر وتم نشره لأول مرة باللغة الإنجليزية في عام 1971(هذا 
هو سرد اجتماعي ممتاز كتبه ماركسي بارز (سابق) ؛ و 
مارتن لينجز . محمد. حياته مبنية على أقدم المصادر . كامبردج . 
. 2004تاريخ تقليدي مبني على مصادر إسلامية. دشر كتاب لينغز لأول مرة عام .1983في بيترز . محمد وأصول الإسلام . ألباني . 
نيو 
يورك . . 1994 على a»‏ تعبير المؤلف . "بحث عن محمد التاريخي". 
قد يفضل القراء الرجوع مباشرة إلى مثالين من السير النبوية 
علماء المسلمين: أولهم . ألحان موه. عماد بن إيش. عبد القدير في النصف الأول من القرن الثاني / الثامن وحرره ابن حسام في 
القرن الثالث / التاسع خلال الفترة التي يغطيها هذا الكتاب: حياة محمد. ترجمة لابن اسحق 


سيرة رسول alil‏ . ترجمة Í‏ غيوم . كراتشي . ؛ 1967الثاني من 
القرن الثامن / الرابع عشر: ابن كاتير سيرة الرسول محمد (الصيرة 
النبوية) . ترجمة تريفور لوغاسيك . ريدينغ . المملكة المتحدة . 2000(في أربعة مجلدات). مجموعة من المقالات . تُرجم العديد 
منها إلى الإنجليزية للمجلد . مع 
مقدمة ممتازة عن المشاكل المنهجية المتضمنة في الدراسة 
من 998 «Sab fiis blood ob LaEXaJld‏ للإسماحمن Dydy lsh‏ 
الآيات التي تم جمعها نقلها الله من خلال الملاك جببر J‏ 
(جبرائيل) لرسوله موه. عمّاد معروف بالقرآن. يوجد العديد من الترجمات والتصورات للقرآن باللغة الإنجليزية: القرآن الكريم: أ 


ترجمة المعنى والتعليق . لندن . . 1984 بقلم م. 


الترجمة على الصفحات المتقابلة ؛ النسحة الأخيرة من 85/اعبد الحليم . أكسفورد 


مقدمة المحرر 


. 2004سهل القراءة للغاية وله مقدمة عامة وأساسيات مفيدة 

ببليوغرافيا Los)‏ أنها تختار عمليات التسليم التفسيرية في حالات عديدة من القرآن T‏ 
الباس)؛ و .1964 3AJ Arberry's The Quran Interpreted. London.‏ يزال يحتفظ به 
stia Dos now o)‏ مل .شس مان اهز Jones áb.lgGibb. Mess gr‏ 30اىبواسطة 
تشمل دراسات القرآن جاك جومير . موضوعات القرآن . ىربكلا 
لندن . . 1997مترجمة عن الفرنسية عام ؛ 1978مايكل سيلز « يقترب من - 
لقرآن. الرؤى المبكرة . آشلاند . أوريغون . 1999(ترجمات . مقدمة . 
والدراسات مع تسجيل التلاوات القرآنية على قرص مدمج) t‏ مايكل كوك . القرآن. مقدمة قصيرة la>‏ . أكسفورد . ؛ 2000نيل 
روبنسون . اكتشاف - 
لقرآن. نهج معاصر للنص المحجبات . لندن . ؛ 1996و م. 
طن د شكليم فهم القرآنء .2001 and Style New York.‏ 6505 1أخيرًا . كانت دراسة توشيهيكو الرائعة أكثر تقدمًا 


إيزوتسو . المفاهيم الأخلاقية والدينية في القرآن . مونتريال . . 2002إعادة إصدار ا 

لذي ظهر لأول مرة في عام 1959وفي شكله الحالي عام . 1966وكتاب من 

لذي لم أفشل AÍ‏ في تعلم شيء جديد. مجموعة جيدة من المقالات العلمية 

(ترجم الكثير إلى الإنجليزية لأول مرة) أندرو ريبين (محرر) القرآن: T‏ 

لأسلوب والمحتويات . . 2001 . Aldershotالمجلد‏ 24من سلسلة The Formation of‏ 

لعالم الإسلامي الكلاسيكي. 

تحدى الوحي الفهم )39 يزال يتحدى). واحد. = 

لرد على هذا التحدي هو التفسير. التفسير القرآني مغطى في كتاب هيلموت جاتي . القرآن وتفسيره. نصوص مختارة ذات تفسيرات 
إسلامية كلاسيكية وحديثة . ترجمة ألفورد ت. ويلش . أكسفورد . .32511996 


مسح علمي للتفسير في جميع التقاليد الدينية الإبراهيمية الثلاثة في ب 

تقديس الكلمة. تفسير الكتاب المقدس في العصور الوسطى في اليهودية والمسيحية 

والإسلام . تحرير جين دامين ماكوليف وآخرون . أكسفورد . .2003مجموعة 

من المقالات العلمية (العديد lazo‏ تُرجم إلى الإنجليزية لأول مرة) هو أندرو - 
pin‏ Rip(محرر)‏ . القرآن: التفسير التكويني . . 1999 . 810615101 المجلد 25 

من سلسلة نشأة العالم الإسلامي الكلاسيكي. 

مركز التعليقات الكتابية هو القواعد النحوية والمعجمية . نظرة عامة على 

الذي قدمه كيس فيرستيج في التقليد اللغوي العربي . لندن 

MG Carter . S ibawayhi . ونيويورك . .1997ينبغي ذكر‎ 

أكسفورد ولندن . 2004عمل قصير يستهدف القارئ العام. وبالترتيب x‏ 

من الأفضل تفسير القرآن . فقد تم حشد الشعر العربي القديم ليكون بمثابة كنز لغوي من الكلمات النادرة والتعبيرات والتفسيرات 
النحوية. بعض الأمثلة الكلاسيكية لأقدم الشعر العربي . شعر الجاهلي 


الفترة ahil T iyah).‏ 9)متوفرة في الترجمات الحرفية مع التعليقات و 
مقدمة في المجلدين لألان جونز . المجلد الأول للشعر العربي المبكر: 5 
ëöshöSu'luk Poems . sMarath “i‏ . المملكة المتحدة , 1992ومجلد الشعر العربي المبكر 


Night and Horses and the Desert. أمثلة أخرى من الشعر العربي في‎ go» œSelect Odes. Reading. UK. 1996. الثاني:‎ 
محتارات البطريق‎ Robert Irwin. 

في الأدب العربي الكلاسيكي « هارموندسورث . .1999تحتوي هذه المختارات أيضًا على العديد من نماذج التأليف النثري العربي 
"الفني". فكرة عامة عن 

يمكن أن يكون التنوع المذهل لهذه المادة في كتابات فرد واحد 


مقدمة المحرر 


تم الحصول عليها من الاطلاع على حياة وأعمال جاحظ. ترجمات مختارة 
نصوص . ترجمها .۸ بيلات . لندن . 1969(ترجم من الفرنسية بواسطة 
Hawke) .‏ ا/1لاللأسف نفدت طبعته في الوقت الحاضر. للمزيد انظر روجر ألين . مقدمة في الأدب العربي . كامبريدج . 
. 2000نسخة مختصرة من كتابه The Arabic‏ 

: الرد على حقيقة‎ JZB لافقا م کا‎ dai seas prati elt 


الوحي القرآني بجمع أقوال وأعمال النبي موه. slac‏ ورفاقه الأوائل أمر أساسي تمامًا لموضوع 


هذا الكتاب كما هو لأي فهم للإسلام كما تم تهجيره وممارسته بشكل مختلف على مر العصور. بشكل أساسي . هناك ثلاثة 
أنواع من . h.ad it‏ 

عند النظر إليها من حيث محتوياتها: التاريخية والتفسيرية والقانونية. المنطق الأصلي لهذا التصنيف هو موضوع النقاش 
الأكثر صعوبة. ممتاز 

Muh. ammad Zubayr S. idd iq i's. وهh.ad‎ it مقدمة للدراسة الإسلامية ل‎ 

ad ith‏ .1 االأدب. أصله . وتطوره . وسماته الخاصة . تحريره ومراجعته بواسطة عبد الحكيم مراد. يحتوي الكتاب على ملحق 
g("H. ad ith‏ 

الاستشراق ("والتي قد يجدها بعض القراء مفيدة. التقليد الغربي وافر 

ممثلة في Motzki‏ 136310!(محرر) ad ith.‏ .١الأصول‏ والتطورات . ألدرشوت . 

٠‏ 2004المجلد 28من سلسلة نشأة العالم الإسلامي الكلاسيكي. ال 

مقدمة المحرر الشاملة هي عرض رائع من منظور عين الطائر للموضوع. 

يعد كتاب جون بيرتون "مقدمة إلى . ad ith‏ .!اإدنبرة . "1994مميرًا وذا طبيعة 

شيء من التسمية الخاطئة لأنه بالكاد "مقدمة" ولكنه قوي Is.‏ 

ازدهار الحديث الحديث كتفسير للقرآن. 7 5 

بيان الشريعة الإلهية كما أنزلها القرآن واستدعتها أقوال وأفعال النبي موه. . 3001030(المعروف باللغة العربية باسم 


الشريعة) حكرا على الفكر الفقهي . الفرع الذي شرح 
غرفت المبادئ الأساسية للقانون الإلهي باسم "جذور الفكر الفقهي" . وهو نظام كان في حالة تغير مستمر. 


والمراجعة . وهي عملية كانت حادة بشكل خاص خلال الثلاثة الأولى الإسلامية 

قرون . والتي تطورت مع بداية القرن الرابع / العاشر إلى Í‏ 

عدد كليات الحقوق الرئيسية .( ٣2١ ahib‏ )تم إنشاء أربع مدارس رئيسية 

35 باسم‎ caus). anbal ı gafi ^ 1 gH. anaf 1 و‎ | WL- (لكسوف الآخرين)‎ 

5 بن n T-Shafi‏ ]&7 5117917301. : [204/820وأحمد بن ح. عنبال [د. .([241/855أفضل كتاب باللغة 


حول الشريعة الإسلامية هو برنارد فايس . روح الشريعة الإسلامية . أثينا . جورجيا . 

؛ 1998 مسح 342 للمكونات الفكرية الأساسية للفقه 
محمد هاشم كمالي . أصول الفقه . كامبردج. 

. 1989بينما هناك الكثير من الاهتمام في كتاب وائل ب. حلاق "تاريخ الإسلام" 
النظريات القانونية. مقدمة إلى أهل السنة في الفقه . كامبردج . 1997(على الرغم من 
فقراته العديدة من الجدل الوثيق تجعله غير مناسب للمبتدئين). الأصول 
هي ذات فائدة دائمة . وقليل من الأصول يمكن أن تكون أكثر أهمية من الأصول الإسلامية 
القانون والاستدلال القانوني. العمل الأساسي (والمضلل عن عمد في بعض الأحيان) 
جوزيف شاخت . أصول الفقه الإسلامي . أكسفورد . 1950 
هي قراءة خلفية حيوية لفهم الكثير من النشاط الأكاديمي عبر 
60سنة الماضية (شاملة الخدمات العامة). نفدت طبعته حاليًا. مصطفى الأعظمي 
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حول أصول شاخت في الفقه الإسلامي . أكسفورد وكامبريدج . 
6 هو دحض شامل من المنظور الإسلامي . في حين أن المساهمة الأخيرة في النقاش هي وائل ب. حلاق . أصول وتطور 
الشريعة الإسلامية . 
كامبريدج . .2005يمكن العثور على مسح للمقالات في وائل ب. حلاق . The‏ 

تشكيل الشريعة الإسلامية . ألدرشوت.. . 2004المجلد 27من سلسلة شكل العالم الإسلامي الكلاسيكي. درس ياسين 
دوتون بدايات المالكية في أصول الشريعة الإسلامية. القرآن . الموات 


مدائن أمل . ريتشموند . .1999 
بحلول الربع الأول من القرن الرابع / العاشر . تم وضع الفقه كنظير لعلم اللاهوت . المعروف باسم "جذور الدين" lu.su)‏ 
ad-d in )‏ 
أو الكلامي (الكلام أو الخطاب). كانت مهمة اللاهوت الإسلامي 
الدفاع عن الدين ضد الهجوم الجدلي من الأديان الأخرى ؛ في الأصل . أثبت خيري ستيانز . المانويون . والزرادشتيون 
معارضين بائسين . على الرغم من الجدل 
كما ظهرت ضد اليهود في القرن الرابع / العاشر. من حد ذاتها 
في البداية . كان هذا Jaxl‏ أيضًا شأنًا داخل المجتمع حيث تم اختبار الحركات الطائفية داخل الإسلام نفسه. من أجل الدفاع 
عن 
الضازت كان دلاقدةمورة coa ladies‏ الأسادالوةة لله تلو ةا يقر القرآن. في الوقت الحاضر . تعد الكتب الجيدة التي يسهل 
الوصول إليها عن elc‏ الدين الإسلامي باللغة الإنجليزية شيئًا نادرًا. على الرغم من كونه قديمًا . إلا أن . Montgomery Watt‏ 


W. 
الرغم من عيوبه العرضية‎ ole) مسح موسع . إدنبرة . 1985 صحيح . على الرغم من أنه مفضل‎ PASI plcg الفلسفة الإسلامية‎ 
في الترجمة و‎ 


عدم وجود يد تحريرية) هو تيلمان ناجل . تاريخ علم الكلام الإسلامي. 
من محمد حتى الوقت الحاضر . برينستون . نيو جيرسي . 2000مترجمة من 

أصل ألماني (نشر عام (1984من تأليف توماس ثورنتون. لاهوتي مبكر 

لنظام الذي يتمتع UL‏ بإحياء الاهتمام والأهمية في العالم الإسلامي المعاصر هو المعتزلة (انظر المدخل "المعتزلة" في 
لمسرد للحصول على 

شرح موجز). تشكل هذه الظاهرة موضوع ريتشارد سي مارتن 

و مارك ر. وودوارد go)‏ دوي س. أتماجا) . المدافعون عن العقل في الإسلام. 

لمعتزلة من مدرسة القرون الوسطى إلى الرمز الحديث . أكسفورد . .1997مفيد 

تحليل اتجاهين للفكر الديني الإسلامي ("العقلانية" و "التقليدية") قدمه بنيامين أبراهاموف في علم اللاهوت الإسلامي. 
لتقليدية 

والعقلانية . إدنبرة . . 1998 والشعور بزخم بعض القضايا 

يمكن اكتساب النقاشات النموذجية لهذا النشاط الفكري من أ. كيفين راين هاردت . قبل الرؤيا. حدود الفكر الأخلاقي المسلم . 
ألباني . جديد 

يورك . .1995عن الفترة التي ناقشها جي إس في هذا الكتاب . مايكل كوك في وقت مبكر 

عقيدة المسلم. تعد دراسة المصدر والنقد . كامبريدج . 1981ضرورية ولديها 

تمت إعادة طبعه مؤحرًا (2003)ولكنها لن تكون سهلة القراءة للمبتدئ. ال 

المغامر سيستفيد كثيرا من قراءة الغزالي والمدرسة الأشاعرة . 

دورهام ولندن . . 1994أكثر الكتب التي يمكن الوصول إليها لريتشارد al‏ فرانك . وأ 

أول خبير في الكلامو الكلاسيكي في العالم الناطق باللغة الإنجليزية. بالرغم من 

توفي الغز علي في عام . 505/1111بعد حوالي قرنين من اختصاصات جي. 

الكتابات هي من بين أكثر الكتب التي يمكن الوصول إليها من أي مفكر عربي إسلامي كلاسيكي 

يعمل. يمكن العثور على ترجمات للأعمال المركزية في كتاب "التناقض" للغاز علي 
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الفلاسفة . ترجمة مايكل «sl‏ مارمورا . بروفو . ؛ 1997خلاص 

من الخطأ. خمسة نصوص رئيسية بما في ذلك سيرته الروحية . المنقذ دقيقة 

الدلال . ترجمة McCarthy . Louisville . Kentucky . nd‏ RJ)وga‏ عمل 

ظهر في الأصل عام 1980تحت عنوان Freedom and Fulfillment).‏ 

- کلت هنی تام قبجزهالف يجب لاهتجياع بااتلستعاله قيقد سامون‎ ub 

alil B all‏ ذه )بنجلا نزول ). أدت هذه الاستفسارات إلى تجميع وتقسيم التواريخ المرتبة حسب الترتيب الزمني والتسلسل 


موعد . ("وهو الدافع الذي تغذت من مطالب it.‏ 30.اكما جاء 

للاعتماد على معرفة دقيقة بموثوقية أجهزة الإرسال المضمنة 

في أي سلسلة من السلطة (الإسناد ): كانت المرسلات مرتبة في تسلسل 

شن ا لأجيال التي يجب أن تؤدي إلى الوراء (من خلال الخلفاء [المعروفين باسم un"‏ أ136"التابعين"] والصحبة ([ [s.ah.abah‏ 
لتوجيه (شخصي) التعارف مع 

النبي موه. عماد. 

تتويج هذا النهج الديني الذي يحركه كل عام 

إلى XLS‏ التاريخ هو تاريخ الأنبياء والملوك 151 (Tar‏ - 

الرسول والملوك ) للفقيه والمفسر القرآني محمد بن جار صير. 

في .- ١‏ 3036 .(ت . (314/923وهو متاح الآن في الترجمة الإنجليزية في 

1998 (The History of al-T. abar 1. Albany. 91984 تم نشر 38مجلدًا بين عامي‎ 

نيويورك) . حققه فريق من العلماء تحت قيادة التحرير العام لإحسان يار شاطر. استكشاف الفكر التاريخي العربي الإسلامي 
الكلاسيكي 

في الفكر التاريخي العربي في العصر الكلاسيكي لطريف الخالدي . كامبريدج . 

. 14بينما تشكل الكتابات التاريخية الإسلامية موضوع تشيس روبنسون . 

التأريخ الإسلامي . كامبريدج . .2003 

جرت العادة على اعتبار الفلسفة خارج نطاق الشريعة الإسلامية 

علوم. ومع ذلك . هناك كل ما هو فلسفي في مراحله الأولى 

تم إجراء التكهنات أيضًا )15 على-مذاهب العقيدة المزدوجة 

للكثير من التكهنات اللاهوتية: وحدانية الله المطلقة (المعروفة باللغة العربية باسم ؛ ( 10 Jacstawh.‏ الخالق (المعروف 
بالعربية بالعدل ) . إحساس 

من الاكتساح المذهل للفلسفة العربية (تصور ضيقًا ‏ بالمعنى 

التفسيرات العربية الإسلامية للتراث الفلسفي القديم المتأخر) 

يتضح على الفور حتى من نظرة خاطفة على Franz Rosenthal's The‏ 

التراث الكلاسيكي في الإسلام . ترجمة إميل وجيني مارمورشتاين . لون دون . . 1992 مسح قضائي تم إجراؤه من خلال 
الترجمات مع التعليقات 

ومقدمات. ديناميات عملية التقديم التي استمرت 200عام 

تم تشريح اللغة العربية التي كانت يونانية بدقة باستخدام تحليل ob»‏ بواسطة ديميتري جوتاس في فكره اليوناني . الثقافة 
العربية. اليوناني العربي 3 

1998. . الترجمة في بغداد والمجتمع العباسي المبكر (القرنين الثاني والرابع / الثامن والعاشر) . لندن ونيويورك‎ d$) 
الاستكشافات الفكرية لهذا‎ 

ظاهرة من قبل الفلاسفة المسلمين خلال حوالي ألف عام 

تم مسحها الآن في . Cambridge Companion to Arabic Philosophy‏ ع1 محرر 

بقلم بيتر آدمسون وريتشارد سي تيلور . كامبريدج . .2005بعض الأمثلة على 

أعمالهم متوفرة في الكتابات الفلسفية الإسلامية في العصور الوسطى . تم تحريرها بواسطة 

محمد علي الخالدي . كامبريدج . .2005 
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أخيرا . يعمل المرجع. هناك أربعة أعمال أساسية في هذه الفئة تتطلب استشارة منتظمة. تستند موسوعة الأدب العربي . 
الي حررتها جولي سكوت ميسامي وبول ستاركي . لندن ونيويورك . 1998(في مجلدين) إلى تعريف شامل ل "الأدب" , 
وهي Jois‏ مداخل عن الفلاسفة والنحويين . وكذلك المصطلحات وأكثر من ذلك بكثير. هناك شمولية مماثلة للنهج الذي 
يميز موسوعة القرآن . تحرير جين دامين ماكوليف . ليدن . 1999(قيد التنفيذ ؛ 4من 5مجلدات ظهرت حتى الآن) . حيث 
سيجد قراء هذا الكتاب معالجات جيدة ل العديد من الموضوعات المناسبة لاهتمامات .5تأخيرًا . بالنسبة لأولئك الذين 
يعرفون بعض اللغة العربية . فإن العمل المرجعي الأساسي هو الطبعة الجديدة من موسوعة الإسلام « ليدن . والتي ظهر 
المجلد الأول منها في عام . 1960ويصل الآن إلى حوالي 11مجلداً. اقترب العمل على هذا المورد الرئيسي من الاكتمال « 
كما أن التكافؤ المسبق للطبعة الثالثة جار على قدم وساق. أخيرًا . إن Iranica‏ 2اه م‌هاء ل٣‏ ٤ولندن‏ وكوستا ميسا 
ونيويورك . . 1985مشروع ضخم ظهر dio‏ 11مجلدًا حتى الآن. Gle‏ ما تكون مداخله أكثر ضخامة من تلك الموجودة في 
موسوعة الإسلام . لكن نظام الترجمة الصوتية الخاص بها (الفارسي) سيجعل من الصعب على المبتدئين استخدامها. 


سيجد قرائنا أيضًا فائدة كبيرة في المشروع الطموح المكون من خمسة مجلدات . تاريخ كامبردج للأدب العربي . والذي 

ترتبط المجلدات الثلاثة الأولى dio‏ على الفور: الأدب العربي حتى نهاية العصر الأموي . الذي o>‏ ؛ 1983 . Beeston et al.‏ 
wlc AFL‏ بيلليتر . حرره Ashtiany‏ .[وآخرون . ؛ 1990والدين والتعلم والعلم في العصر العباسي . تم تحريره بواسطة 
Young et al. . 1990.‏ | [الاعلى الرغم من أنه في كثير من النواحي مشروع معيب . تحتوي هذه المجلدات على مقالات 
مفيدة حول المجالات الرئيسية للدراسات الإسلامية التي نوقشت في هذا الكتاب. 


أخيرًا . هناك كتاب عن أحد الموضوعات "الحقيقية" لهذه الدراسة هو جوناثان al‏ بلوم . ورقة قبل الطباعة. تاريخ وتأثير 
الورق في العالم الإسلامي . 18 2001 New Haven. CT and London.‏ 


الرابع "الشفهي والمكتوب" 


في الفصل الأول من كتابي الشفهي والمكتوب « وهو في الأصل الجزء الثاني من المقالات التي تم جمعها هنا ليتم نشرها . 
يراجع 65المنحة الدراسية السابقة . والتي كانت في Jall‏ أوروبية (وخاصة الألمانية) . حول موضوع الشفوية والكتابة في 
سياق العلوم الإسلامية في القرون الثلاثة الأولى من تطور الإسلام كتقليد ونظام للمعتقدات. تشترك جميع هذه التخصصات 
العلمية في سمة واحدة مشتركة: اعتمادها على السلطات الإسنادية المستخدمة لتحديد الاتصال الشخصي الذي كان موجودًا 
بين المرسل ومصدره. 

سلسلة 


5 


تميل الكتابة ol)‏ بشكل أدق تثبيت الكتابة في شكل منشور) . في عصر النشر على نطاق واسع « إلى الهيمنة كممارسة. 
غير متسامح مع الممارسات الأخرى ذات الصلة Jio‏ تدوين المعرفة في الأشكال المنقولة شفهيًا . فهو يقترب من الحصري 
ويمكن أن يستتبع تقادم الممارسات الشفوية. علاوة على ذلك . غالبًا ما تفترض الكتابات المنشورة عباءة السلطة . 
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مرتبطة كما هي مع مفاهيم الملكية والنهائية -سيحتفظ المؤلف عمومًا بحقوق الطبع والنشر للمواد المنشورة على هذا النحو 
وسيهدف (Eole)‏ إلى منح مباركة نهائية لإكمال أي عمل تم إصداره للملك العام. وبهذا المعنى . فإن السلطة والملكية والنهاية 
هي بمثابة ضمانات للأصالة والأصالة. إن المعنى الضمني لهذا الضمان هو أن التقاليد الشفهية . عند النظر إليها من وجهات 
النظر هذه للكتابة . تعتبر ملكية غير موثوقة وغير ثابتة . مشتركة . بل جماعية . لأنها ثمرة تعاون وتعاون . وبالتالي فهي خالية 
من "أصالة." وبهذا المعنى . فإنهم يمثلون تحديًا للأصالة التي تمنحها الكتابة بسبب ميلهم لتحدي التاريخية . وإحجامهم عن 
الاستسلام لأي نقطة زمنية محددة. وبالتالي فهم بعيدون عن المنال ويهددون -أو بالأحرى يتحدون هيمنة الكتابة. تتفاقم هذه 

cobi‏ فقط من خلال البعد الإضافي لنقل المعرفة والتعلم . أي كيف gaai‏ المجتمعات أن مجموعة الأفكار والمعتقدات 
وعناصر المعلومات التي تمتلكها لتكون حاسمة لشعورها بالهوية الذاتية أن تستمر وتتاح للأجيال القادمة. 


أو بعبارة أخرى . كيف تسعى المجتمعات لتشكيل مصائرها والتحكم فيها. 

هذا التعصب (الحديث) للمكتوب من أجل الشفوي يزداد تعقيدًا داخل التقاليد الإسلامية بعدة عوامل . وهذه هي العوامل 
التي حددت 65لوضعها في السياق: وجود مجموعات كبيرة من مجموعات متباينة من المواد في كثير من الأحيان . من 
الناحية المعرفية . النسب العامة المتباينة بشكل متساو ! دور المصادر المكتوبة والشفوية في تكوين هذه المجموعات . 
المصادر التي غالبًا ما يزعمون تكرارها ؛ أهمية الهيكل الرسمي لهذه المصادر . التي تُلقى sec‏ في شكل Jä‏ شخصي 
(شفهي) عبر سلسلة من السلطات التي تربط الباحث بالماضي الأصلي (الطوباوي في بعض الأحيان) والتي تشير إلى وسائل 
وصوله إلى ذلك الماضي. t‏ التعايش . منذ الفترة الأولى من تاريخ ما قبل الإسلام . بين الهياكل الشفوية والمكتوبة لتدوين 
المعرفة ؛ والاستخدام الغزير لمفردات مقتضبة لوصف عمليات النقل والتدوين هذه. 


في الخلفية العميقة تلوح في الأفق شخصيات الباحث ألويس سبرينجر في منتصف القرن التاسع عشر (الذي أثبت 

تمييزه بين ملاحظات المحاضرات والمذكرات والكتب المنشورة أنه مهم جدًا لتحليلات جي إس) 21وأواخر القرن التاسع 
عشر / أوائل القرن العشرين "الأب "من الدراسات الإسلامية باعتبارها تخصصًا أكاديميًا (غربيًا) . المجري إجناز جولدتسيهر 
الذي يحتوي على مواد توضح بالتفصيل أقوال وأفعال النبي موه. أملى العماد h.ad it)‏ )برنامج دراسة هذه الظاهرة الفكرية 
والثقافية والدينية في الأكاديمية الغربية. تم إعطاء دور بارز للنتائج البرديية لنبية أبوت ونظريات فؤاد سزكين . الذي ظهر 
مسحه الرائع والضخم للتخصصات الإسلامية التقليدية . مع ثروتها من المواد البروبوغرافية والمخطوطة . خلال العقدين 
المجموعات قائمة على وجه الحصر 
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المصادر المكتوبة . ومن ثم فإن وجودها البدائي ككتابة يمكن أن يضمن صحتها ويزيل الشك السرطاني في التزوير وعدم 
ULA‏ الذي يبدو أن الشفوية تنطوي عليه بحكم سيولته وطابعه العرضي. 


علاوة على ذلك . فإن فقه اللغة الحديث يمتلك بالتالي مفهومًا ol‏ للتأليف . وهو مفهوم مألوف بشكل مطمئن للمواقف 

الحديثة. 

ومع ذلك . فإن الدراسات التي أجراها باحثون آخرون مصاحبون لحصص سيزجين 3اء06تميل إلى الإشارة بدقة إلى 

عكس ما كان قد جادل به . أي أن أعماله المكتشفة as‏ كانت . في الواقع . لكنها عبارة عن عمليات تنقيح للنصوص 

السابقة . ولا حتى عمليات التنقيح المبكرة بشكل خاص. إلى ذلك. ومع ذلك . ضد هذه الأدلة . يوجد في النصوص العربية 

المصدر عدد كبير من الإشارات إلى تدوين هذه الروايات المتنوعة المذهلة من قبل العلماء المعنيين. هذا التباين في تقييم 
ذلة هو ما استقصاه 65في ديباجة الفصل . وهو دليل على أنه عندما يتم تناوله من منظور قطبي للخصوصية (الشفوية 

مقابل الكتابة) . يكون متناقضًا ومغريًا بشكل محبط. 


وتجدر الإشارة منذ البداية إلى أن 65شرع في تطوير sibl‏ عمل يراعي جميع الأدلة المتاحة على أفضل وجه . وهو إطار 

يكون مخلصًا قدر الإمكان لما نعرفه عن التقاليد المحلية للتعليم الإسلامي. بعبارة أخرى ‏ فإن فرضيته علمية بقدر ما تسمح 
به الأدلة -ويتم وضع الفرضية المقترحة في الفصلين 1و 2على المحك في الفصول 3و 5و .6ألا تكون الفرضية هي أفضل 
تفسير لجميع الأدلة المتاحة. وبالطبع فإن له آثارًا على قضية الأصالة المزعجة والمثيرة للجدل . ولكن يرجع الفضل في ذلك 
إلى 65أنه في هذه الفصول الأولية يرفض الانزلاق من الفرضية إلى التنظير. 


بالنسبة ل GS.‏ خصائص الأساليب التربوية الإسلامية التقليدية للتعليم العلمي هي محور النقاش بأكمله. وقد وضع 
ثلاث طرق في التدريس: السماع . والقراءة . ووجدة الكتابه ( النسخ المكتوبة). في القسم الأول من الفصل الأول ٠‏ يتم تناول 
أهمية هذه الممارسة التربوية في التقدير المستنير لتطور it‏ 20.اكفزو أولي . ويتم حساب الاختلاف في التقاليد والتعليقات 
bea lUe sea g Aae‏ فى gold‏ ون ipaha tel La Slat ela‏ «الشكلية 
النقل ‏ حتى الأعمال التي تبدو "نهائية" يمكن أن تخضع لدرجة ما من التغيير. 


إذا لم تحتفظ الأعمال التي تم إصدارها بالشكل الذي منحه إياها أولئك الذين قاموا بتأليفها أو جمعها . فكيف يمكننا 

تطبيق تسمية "المؤلف" عليها بشكل هادف؟ تهيمن هذه المشكلة على القسم الثالث من الفصل الأول . حيث يفسد GS‏ 
التمييز بين المؤلف والمرسل بوصفهما وصفات مثمرة للسراويل المشاركة في إنشاء أي عمل تم تجميعه على هذا النحو . 
ويقدم بدلاً من ذلك سلسلة من الفروق المتعلقة بالراوي . والمؤلف . والمحرر الأول . والثاني. محرر . من أجل التقاط "عمليات 
التنقيح والتعديل والمراجعة بشكل أفضل". في نهاية هذا القسم . تؤكد 5تعلى أحد المفاهيم الأساسية التي أعطت معنى 
لهذه الإجراءات . وهي رغبة العلماء المسلمين في ضمان مصادقة المواد Bay‏ من تأكيد الأصالة والملكية. 
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ویر وجبته أو كتابته : 
المصطلح) ذات أهمية ثانوية نسبيًا بالنسبة للإسناد واسع النطاق 

لجميعات التي تشكل التركيز الأساسي ل .65القسم الرابع من الفصل 1عناوين 
طبيعة المصادر التي استندت إليها هذه المجموعات . في حين أن القسم الخامس من 

يشرع الفصل الأول في إبعاد القيمة التأويلية للصيغ البطيئة مثل 
"الإرسال الكتابي" مقابل "الإرسال الشفوي" (أطلق عليه أحد المؤرخين هذا الاسم 

تركيبات "أجهزة توفير العمالة") وكذلك لتوضيح النقطة التي أثيرت في 

اتنتاج القسم الثالث . أن المعرفة لا يمكن إلا أن تكون موثوقة وصادقة 

تنتشر من خلال نظام المحاضرات الذي تتداخل فيه الممارسات الشفوية والمكتوبة مع بعضها البعض. يحتوي القسم السادس 
على ثلاث مؤشرات للتوجيهات التي 

سوف تأخذ تحقيقات 5تاللاحقة: أوجه الشبه مع التقليد اليهودي (انظر 
الفصل ؛(كنقل الشعر في فترة ما قبل الإسلام وبداياته (انظر الفصلين 3و 
؛ (4واستمرار الممارسات التربوية القديمة المتأخرة في الفترة الإسلامية 
(انظر الفصل .(2إذن . محور الفصل الأول هو تلك المنهجيات العلمية الإسلامية التي اعتمدت إلى حد كبير على الإسنادي 
كآليتها الرئيسية 

توفير المعلومات. 
في الفصل . 2نشرت في الأصل 4سنوات (1989)بعد المقال الذي 
الفصل الأول يستند إلى (1985)وبالتالي فإن المادة الثالثة من هذه المجموعة التي سيتم نشرها . يوسع 65بوصلة استفساره 

شمل تلك التخصصات التي 
لم يعتمدوا على الإسناد كآليتهم الرئيسية لتوفير 
معلومة. مرة أخرى . فإن عبء الاستفسار هو إجراءات الإرسال الدقيقة التي تتطلبها التخصصات الثلاثة المعنية: القواعد . 
والمعاجم . و 

olot‏ الطبية والفلسفية. إن نظريات المعرفة هذه هي منذ وقت مبكر 

تميز الوقت فصاعدًا بإنتاج "كتب تم تحريرها بشكل صحيح (بشكل صارم 
المعنى) "والتعليقات المكونة لتوضيح هذه الكتب (ص .(46 

بعد تلخيص موجز لنتائج الفصل الأول . يتم تقسيم الفصل إلى 

ثلاثة أقسام: القسم الأول مخصص للهيلينستية العتيقة المتأخرة (على وجه الخصوص 
الإسكندرية) تقليد التدريس ؛ ينظر القسم الثاني في مجالات القواعد و 
ale‏ المعاجم « بينما يهيمن التعليم الطبي الفلسفي على القسم الثالث. 
في عام . 1930الباحث البارز في ظاهرة الترجمة اليونانية العربية 
(مشروع تحويل الجزء الأكبر من التراث اليوناني القديم المتأخر إلى اللغة العربية 

بدأت تحت رعاية الخلفاء العباسيين الأوائل والتي نفد قوتها في النصف الثاني من القرن الرابع / العاشر) . 26نشر ماكس 
مايرهو# مؤثرة للتقاليد التي حافظت على أن التدريس الفلسفي في H‏ 

AAS‏ بغدي SE]‏ الخلاصة المباشرة للمنهج الأكاديمي السكندري. 

وقد ساهمت الدراسات في تفكك هذا الارتباط المباشر المتخيل وإلى 

فهم أفضل لديناميكيات العملية . دراسة 65فيما بينها 

على المحك . كما هو الحال في كثير من الأحيان في دراسة أصول الثقافة الإسلامية . والدينية ؛ أو 

المؤسسات السياسية . مسألة "أصالة" المدنية العربية الإسلامية . على الرغم من أن هذا السؤال غالبًا ما يتم صياغته بعبارات 

تحكم مسبقًا 

قضية وتجد لصالح التقليد الذي يتم الاقتراض dio‏ -كما لو . 

بعبارة أخرى . كان علينا حرمان فيرجيل من أي إبداع لأنه "أسس" 

10©مع على الإلياذة وأوديسة هوميروس . تولي de GS.‏ كبيرة للإشارة إلى الاختلافات وكذلك أوجه التشابه في كلا التقاليد 
التربوية . وتختار Ba‏ من ذلك 
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للحديث عن "أوجه التشابه البنيوية" بدلاً من "التبعيات المباشرة" (ص .(48هكذاء 

نصادف ملاحظات محاضرة (مذكرات) منسوبة إلى كل من المعلم والطالب 

والكتب المتداولة تحت اسم الطالب والتي هي في الأساس آيات مُعاد صياغتها لأعمال المعلم . بالإضافة إلى سجلات تعليقات 
المحاضرات على النصوص الثابتة. 

كما نشجع على التأكيد . مع ذلك . على أهمية الممارسات الإسلامية 


من تركيزهم على "الإرسال المدقق" . وهو اعتبار مهم يميز 
اختلافها عن التقليد السكندري . بالإضافة إلى مجموعة المناطق الممكنة 

لثيرات الداخلية والخارجية التي قد تؤثر عليها طرق التدريس الإسلامية 

تم الكشف عنها. ومع ذلك . فهو أيضًا يستفيد من المزايا التي تقدمها 

هالمسح لممارسات الإسكندرية لاستيراد تمييز المصطلحات 

ببساطة وبشكل واضح في اليونانية والتي ستصبح أساسية لتحليله ل 

ليد النصي العربي . أي ما بين gale" hypomnemata‏ مكتوب 
السجلات المقصود منها أن تكون بمثابة مساعدة ذاكري لمحاضرة [أو محادثة] ("و 
القواعد الأسلوبية ("(ص .)46 Jlac3l")syngrammata‏ الأدبية المؤلفة والمنقحة óg‏ لقانون 
ويهيمن على القسم الثاني الملاحظة المثيرة التي تقع ضمن مجال 

يبدو أن الكتب المكتوبة والمنشورة في قواعد اللغة العربية قد تم إنتاجها في وقت سابق 
من المجالات الأخرى (قرب نهاية القرن الثاني / السابع) « ومن بينها الكتاب ( "الكتاب") لصبويه c»)‏ 180ه / 796م) 29. 


بعد أن رسخ طابع كتاب شيبويهي ككتاب "ثابت 
الشكل . "يشرع 65في مناقشة Jä‏ مخطوطات العمل . 
ويلاحظ تأثيراً هاماً عليها من طريقة الإسنادي : السلاسل 
من أجهزة الإرسال ( at‏ لة۷|٣)تعلن‏ "تسلسل غير متقطع" للإرسال 
مما يربط بالتالي أي مالك مع مؤلف العمل (ص .(50هذا التأثير يشمل الحديث النبوي (حديث) . التفكير الفقهي (الفقه) . القرآني 7 


GS وكذلك أعمال فقه اللغة والتاريخ . وهكذا . يمكن أن يختتم‎ peult 
أن أسلوب القرعة كان أكثر طرق انتقال الكتب طبيعية‎ 
50). بالمعنى الدقيق للكلمة (أي (00130007368الا5ك(ص‎ 
خيتم التاريخ الكتابي المبكر لقواعد اللغة العربية بمناقشة أولية ثانوية للشخصية الغامضة للحل بن أحمد . معلم اللغة العربية.‎ 


0 كلالفصل السادس من هذا الكتاب مخصص لمناقشة أشمل ل 

دور الحل الحيل ضمن الأساس النصي للمعجم العربي الذي ع 

يخصص الجزء الأكبر من القسم الثاني. 

في العديد من النواحي الإجرائية . تمتعت المعاجم العربية بتقارب وثيق 

مع It‏ 1.30اوتميزت بجلسات "إملاءات" مكتوبة 

السجلات التي تتكون من وحدات معلومات لكل منها إسناده و 

المتن. بشكل عام . يجب تصنيف هذا الانضباط بين أولئك الذين يسيطر عليهم 

بواسطة . gosama‏ استثناء مهم هو أن الكتب المعجمية بشكل صارم 

المعنى . بمجرد توفرها . "كانت القرعة الشكل الأنسب للإرسالية العابرة" . وعادة ما تكون مصحوبة "بشرح عمل المعلم" (ص .)58 


وهذا ما تؤكده الملاحظة أن هناك حالات موثقة فيها 


دراسة الكتب (بالمعنى الدقيق للكلمة) وفق أسلوب سماح 
كان محجورًا كعلامة احترام لأقران الباحث أو رؤسائه. 
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- aja» على‎ jet إا لإطوع‎ edes aerae تأر‎ 

ابن الت. 32<الإلاةوتلميذه ابن بطلين ويلاحظ هيمنة طريقة القرعة التي تعززت بشكل كبير من خلال إعادة صياغتها في شكل 
إسنادي . 

من العلماء الذين "قرأوا من قبل" معلميهم في تسلسل يمتد 

بعض قرن ونصف. علاوة على ذلك . فإن تأثير هذه المنهجية 

لا يقتصر على آليات الإرسال والترخيص . بل يشمل أيضًا 

بعدًا تقديريًا Ugo‏ . في ذلك (وفقًا للحجة ذات النقاط السبع التي أوضحها المسيحي ابن لكن في هجومه على خصمه المسلم ابن 
رضوان) تم الإعلان عن أن "الإرسال المدقق" هو أكثر من الناحية المعرفية 


يمكن الاعتماد عليها من التعلم الكتابي البسيط والحصري. في عملية بناء 5 
uktis iali iSl‏ الدعم من موقف It slale‏ 0.30و فيلسو لوجيستي الذين عارضوا الاعتماد الحصري على المصادر 


لقد تركنا لنتأمل الديناميكيات الثقافية لعالم مسيحي يثمن 

تقنيات تلك معظم نظريات المعرفة الإسلامية . It. gle‏ 1.30افي هجوم 

على الخصم المسلم الذي وجد فاقدًا لذلك. 

في عام 1992المقال الخامس من السلسلة المترجم هنا بالفصل الثالث 

تم نشره. إنه في نفس الوقت علم آثار للكتابة و 

ممارسات الكتابة من فترة ما قبل الإسلام إلى أواخر القرن الثاني / الثامن , 

الفترة التي بدأ فيها 65تحقيقاته في الفصلين 1و .152 

تمحيص الدور الثقافي الذي لعبته الكتابة في المجتمع الإسلامي المبكر. أولئك 

يمكن للقراء الذين ليسوا على دراية بالدراسات الإسلامية كخطاب أن يتعامل مع موضوع هذا الكتاب بشكل أفضل وأكثر ملاءمة من 
خلال البدء بالفصل .3أ. 

ظهرت نسخة مختصرة من المقال في ترجمة إنجليزية في المجلة 

أرابيكا . )1997( 44ص . 423-435مع مقدمة موجزة للبروفيسور كلود جيليوت. 

في المقابل . إذن . يشار إليها على نطاق واسع وبشكل متكرر باللغة الأنجلو أمريكية 

يغطي المسح الأثري ل 65خمسة مجالات رئيسية: استخدام الكتابة ل 

وثائق مهمة مثل التحالفات والعقود والمعاهدات وتحديد 

هذه الوثائق في الأماكن العامة كدليل على ما تم الاتفاق عليه ؛ دور 

الكتابة في تأليف ونقل وحفظ الشعر العربي المبكر 

من عصور ما قبل الإسلام إلى تدوينها في المختارات والديوان في أواخر - 

العصر الأموي وأوائل العصر العباسي. ظهور الكتب المؤلفة "بنص ثابت" (ص ؛ (72أول مجموعات القرآن وأصول القرآن 


قراءات أدت إلى تطوير علم القراءات القرآنية. والمفهوم القانوني للكتابة كوثيقة تتطلب التأييد 


من خلال الشهادات الشفوية. 

يفترض 65ابشكل معقول وجود ما قبل الإسلام لممارسة الكتابة ل 

تسجيل القرارات الهامة والمقترحات لدعم افتراضه المدى 

من المواد . مع الإشارة إلى أهمية تسجيل اسم كاتب ذلك 

وثائق وأهمية المعرض في الكعبة (أي المسلمون - 

يعتقد أنه "بيت الله" في قلب الحرم المكي) من العديد من الوثائق الهامة بشكل خاص. الرسائل الرسمية وخطابات الحماية 
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والمعاهدات كلها صادرة عن النبي موه. عماد . تنتمي إلى هذه الفئة من الكتابات. 


اختلف "نشر" مثل هذه الوثائق عن الشكل الرئيسي للنشاط الإبداعي في فترة ما قبل الإسلام وبداياته . وهو الشعر . الذي 
شيار إليه غالبًا باسم دويوان العرب ( السجل الثقافي والتاريخي والشعري للعرب. ) . لشعر تم تصميمه للتلاوة الشفوية في 
ذاء العام. إن دور ناقل الشعر . المعروف باللغة العربية باسم gaRaWT I.‏ أمر حاسم في التقدير المناسب ليس فقط لحفظ 
a‏ القصائد ولكن أيضًا . حيث أن 65تبذل قصارى جهدها لتوضيح تحسينها المحتمل والعرضي. . إذن . في قلب التجربة 
الشعرية العربية . يكمن نشاط مشترك بين الشاعر . الصغير ( الذي "يشعر" بالشعر) والناقل . الراوي ( الذي "يلف" في 
الشكل). 


مثل هذا gel‏ غريب بشكل أساسي عن المفاهيم الغربية المعيارية للفعل الإبداعي أو gll‏ الشعري . وهو leo‏ تمامًا 
لملاحظة "الدقة النصية والنقل الأمين" (ص (67للأصل . ناهيك عن عدم توافقه. مع "فكرة التنقيح المكتوب." تم إثبات مثل 
هذه التقنية جيدًا في القرن الثالث / التاسع (من بين . على سبيل المثال . المرسلات المتعلمة . والتي يشار إليها غالبًا في 
الأعمال الغربية باسم ( 36 لااللاةوتفسر بشكل مرضي us Iac‏ من "التحسينات" التي يسجلها التقليد ل أقدم القصائد 
4.ومع ذلك . هناك مفاجأة أخرى مخبأة لنا: شهادات استخدام مجموعات قصائد مكتوبة . وهي ميزة يشرحها 5 على أنها 
al] sia igda isl aigli‏ وا نوكة الكأكبة فأكقر إلى الع هرادا تاشمتكونوبة اكم لف رليف فته لافنا قن Ml boJ tall‏ راجا نيزا لتم sl‏ 
العام لتعلمهم المتراكم. 


بالتوازي مع it.‏ 30.أيضًا . هناك عدم وجود نصوص ثابتة يتم نقلها في شكل موحد . على الرغم من أن 65هنا LÁÍ‏ . 
حساسًا لوفرة التنوع في التقاليد التي يدرسها . يشير إلى أنه يمكننا أن نرى في عدد من اللجان الخليفة "توقعات" للنشر . من 
ناحية . واستمرار لممارسة play]‏ الكتابات الهامة في الأماكن المقدسة . من ناحية أخرى. 


يجدر التوقف لفترة وجيزة للتفكير في فكرة التقدم التي يتم الاحتفال بها في تقليد الاعتماد على النقل الشفهي "المسموع" 
للحفاظ على مجموعات المعرفة ذات الأهمية الخاصة (سواء كانت دينية أو ثقافية أو روحية أو عاطفية) للمجتمعات الإسلامية 
المبكرة. كما يشير « 65فإن هذا الإجراء "كان يهدف إلى الاحتفاظ بالمرونة: ما هو جيد ... هو أن يظل مفتوحًا للتحسين في 
المستقبل." 


الضامن لنجاح هذا الإجراء هو الباحث ojal‏ بشكل صحيح على جميع تعقيدات النظام. 


عندما تمت ترجمة التفنيد السفسطائي لأرسطو إلى اللغة العربية كجزء من مشروع جعل أورغانون أرسطو متاحًا للمفكرين 
المسلمين . كان المفكرون العباسيون قد تعرضوا لمفهوم مختلف للاكتشاف العلمي والتقدم . وهو مفهوم أثبت أنه خصب 
بشكل ملحوظ في (من بين أمور أخرى) مجالات الفلسفة (الفار أبو صي [ت [:9/90"“اوابن سينا c5]‏ ([۲۸/۱۰۳۷٤والجغرافيا‏ 
(المسعودي [ت [[60/101"اوابن عوقال [ت. بعد ]35[ .([362/973وعلى هذا المفهوم للتقدم العلمي قام علماء الإسكندرية 
(yog)‏ تبعهم , 
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(36)وفقًا لهذا النهج . فإن اكتشاف أو اختراع أي شيء (سواء كان . على سبيل المثال . حرفة أو تخصصًا: الحالة المحددة التي 
يناقشها أرسطو هي بلاغية). هي أصعب خطوة على الإطلاق ؛ ومع ذلك . بمجرد تحقيقه . يكون التقدم مضافًا وتراكميًا . ويحدث 
بثبات oleo‏ مراحل go)‏ كون كل خطوة أسهل في اتخاذها من لحظة البداية الأصلية) . حيث يتم تحسين الاكتشاف بشكل تدريجي 
ونقله . من خلال التعزيز . إلى الكمال 37.أ إن قدرة الحضارة على التكيف بشكل خلاق مع نوع التوتر الذي نشأ بين هاتين الرؤيتين 
المتعارضتين ظاهريًا للتقدم هي علامة على تقبلها للتنوع . والمرفق الذي يمكن أن تستوعب به وجهات نظر عالمية متنافسة. التعبير 
الإزعن هذه القدرة على الجمع الإبداعي هو شخصية عبد اللطيف البغدي عدي (توفي . (1162-1163 / 629الذي تعتبر سيرته 
الذاتية رمزًا واضحًا للمرونة المفاهيمية التي يميز العديد من مفاصل الإسلام الكلاسيكي 38.لا يمكن للمرء أن يؤكد بشكل كاف 
الاختلاف الذي يحصل بين المفهوم الحديث للصدق التاريخي (حيث يتم التركيز على الردود . بدرجات متفاوتة من التشاؤم . وقابلية 
الإنسان للخطأ . والفجوة التي تفصل بين الماضي و الحاضر والذي يؤكد هيمنة البيانات غير الحية . مثل الأدلة النقدية أو الأثرية أو 
الكتابية والمكتوبة) وهذا المفهوم للدقة التاريخية (أي التي تضمنها موثوقية المرسلات) . أحد مصفوفة الأفكار التي تضمنت المفهوم 
من 3 (eos 3)igm"‏ في التفكير القانوني الإسلامي والذي يرتبط بنظرية (أي أن النقل المتكرر لعنصر من المعلومات سيؤدي في 
النهاية إلى قبول هذا العنصر من المعلومات على أنه يمكن معرفته على وجه اليقين) - 39في هذا رؤية الماضي . المجتمع الإسلامي 
( الأمة) هو سلسلة متصلة من المؤمنين . حيث يرتبط المسلمون في الوقت الحاضر ارتباظا وثيقًا بأسلافهم الأتقياء (السلف ) . 
تأملات 65حول "صلاحية المستندات القانونية في الإجراءات القانونية" (ص. (82وعلى "القيمة المشروطة أو المقيدة" للكتابة هي 
اتكشافات رائعة لهذه الظاهرة. يرجع الفضل في ذلك إلى أنه ربط التعبير الإسلامي بمناقشة بين سقراط وفايدروس في حوار 


أفلاطون فيدروس. 


تتمثل إحدى الاهتمامات الراسخة في حرفة أفلاطون التأليفية ومكائد فلسفته في التناقض الذي سعى « من خلال شخصية سقراط 
وأسلوب الاستفسار السقراطي « إلى إثبات كتابته بأعلى درجات التطور الفلسفي عدم كفاية الكتابة. طريقة لممارسة الفلسفة « ومن 
هنا تأتي أهمية ادعاء سقراط المتناقض بأن مجموع حافته المعرفية هو أنه لا يعرف . 


يطرح السؤال بشكل طبيعي في سياق هذه المداولات: ما هو أول "كتاب" مؤلف باللغة العربية . أي عمل أصدره كاتبه بنص 
ثابت ومخصص للتداول العام ولا يعتمد على الإرسال "المدقق" ( مؤسسة النقد العربي السعودي)؟ ينبض القرآن في الذهن بأسرع 
ما يمكن . لكن تعقيدات مجموعته "الجماعية" والاعتقاد بأن "مؤلفه" هو الله يتطلبان منفصلين و 
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العلاج الشامل (انظر القسمين الرابع والخامس . الفصل .(3الجواب سابقا 
تعالج في الفصل . 2هو الكتاب النحوي (الكتاب ) من . أ«الاة/ا5108السبعة 
الفصول التمهيدية التي تسمى تقليديًا ب ar-Risalah (The Epistle)‏ 
والتي قد تكون نشأت كرسالة فعلية . الأعمال التي تم مسحها 
باختصار في القسم الثالث . اللاهوتية والبيروقراطية والإمبريالية . تشترك في مهم 
doul‏ العامة: كلها حالات من تكوين رسالى . أى هي الرسالة . 
الإسلام حتى الآن . القرآن . الوثيقة المركزية في الوعي الإسلامي وفي كثير من النواحي رمرًا دائمًا للحضارات الإسلامية بفض 
النظر عن 
العديد من أنماطهم المتغيرة طوال تاريخهم الطويل . يقدم مشاركة 
وسلسلة معقدة من التفاعلات بين الكتاب والتلاوة . بين الكتابات العاشرة والشفوية. هذا التعدد الوحي مغلف في الكلمة ذاتها 


MES dois LH‏ نق Soliha‏ كلاسلا للق ر الاي" s o‏ موي جلمد" فعول" ملف 
القرآن الكامل في أي شكل ثابت قبل وفاته . على الرغم من أن التقاليد الإسلامية الأصلية تشير إلى الممارسة التي أملى بها 
النبي الوحي على 


للقرآؤرو تلكينة نة tgo TQ, itio‏ (طلغر( الذي أوكله الخليفة glate‏ برأس الحربة في التنقيح النهائي 
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وبين هذين الحدثين نشر وتلاوة نآرقلا - 
أصبحت حكرا على قراء القرآن . في أعقاب 
إنشاء "المخطوطة العثمانية" . وبعد فترة تنافس فيها النص أحادي الشكل (المعروف باللغة العربية باسم ( 7050.36 والنص 
المحفوظ شفهيًا E‏ 
من أجل التفوق . حدث تحول في الموقف من رواية بالما نائي 
(النقل المجاز الذي يكون معنى النص فيه هو المهم) إلى riwa-‏ 
نعم باللافز. (النقل الحرفي الذي تكون فيه الدقة اللفظية أمرًا بالغ الأهمية) Jio‏ 
ظهرت المخطوطات العثمانية منتصرة. - 
من تنوع ممارسة قراء القرآن . نشا تقليد القراءات guall‏ . وهي مجموعات القراءات الممكنة المسموح بها قانونًا 
من "المصحف العثماني "للقرآن « 5( منها slala; (2A‏ مسمى. وبالتالي . حرص المجتمع مرة أخرى على أن يكون وثيقته 
المركزية 
كان Xiao‏ لمكوناته . فمن بين هؤلاء السبعة slale‏ . جاء واحد من مكة » 
1من المدينة المنورة . 1من البصرة . 1من دمشق . 3من الكوفة (القسم الرابع). 
وبطبيعة الحال . بمجرد قداسة القيراطات السبعة نفسها . كان لها نوع من أنواع الأدب 
الكتابة العلمية التي تم فيها تدوين تعاليم الأسماء السبعة . 
نقلها وإصدارها من قبل طلابهم . وهي العملية التي تطورت في 
جنبا إلى جنب مع تطوير 16 5.30(القسم الخامس). 8 
وهكذا ينتهي هذا الجزء من المجموعة الحالية الذي يستعرض ظاهرة 
المكتوبة والشفوية . على نطاق واسع. 
كان الفصل الرابع أول مجموعة نُشرت في عام .1981في 
مصطلحات هذا الكتاب . فهو يمثل بداية سلسلة من ثلاث دراسات مفصلة ودقيقة . كل منها مخصص لمجال بحث واحد i‏ 
في هذه الحالة . 
الشعر "العربي القديم". كما أنها في نفس الوقت مقالة مراجعة لكتاب من تأليف 
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مايكل زويتلر الذي ظهر عام . 1978التقليد الشفهي للشعر العربي الكلاسيكي: طابعه ومدلولاته. على الرغم من الجوانب 
الفنية لبعض التحليلات . إلا أن لديها الكثير لتقدمه للقارئ . لا سيما من حيث تعليقات جي إس الداهية والفطنة على طبيعة 


وطبيعة الشعر العربي القديم . وهو ما يعني الإنتاج الشعري لكل من ما قبل الإسلام. والفترات الإسلامية المبكرة. 


أنتجت الحياة الأكاديمية القصيرة لميلمان باري (الذي توفي عن jac‏ يناهز 33عامًا في 3ديسمبر (1936سلسلة من 
المنشورات المكرسة لشرح طبيعة التقليد الذي يحكي فيه الإغريق القديم ("هومري") ملاحم الإلياذة والأوديسة تم إنتاجها من 
خلال الاهتمام الشديد بالأسلوب المستخدم في تكوين هذه الأعمال. إن عبء عمله . الذي تابعه طلابه . وأبرزهم ألبرت بيتس 
لورد . هو أن الأسلوب المستخدم في هذه القصائد هو "نموذجي للشعر الشفهي" p. lxi. n. 1). .yrraP)‏ .19718 


ليس من الواضح ما إذا كان باري نفسه قد استخلص من هذه الملاحظة الاستدلال (غير القابل للحكم) أن "هوميروس كان 
هو نفسه شاعرًا شفهيًا" . بمعنى آخر ما إذا كان باري نفسه قد اتخذ الخطوة التي اتخذها لورد . من الأسلوب الشفهي إلى 
الأسلوب الشفهي. -التركيب الصيفى. مهما كانت حقيقة هذه الأمور . فقد حظيت نظرية التكوين الشفهي الشفهي (نظرية 
باري / لورد أو "نظرية الشعر الشفهي" . بكلمات جي إس) في معظم القرن العشرين بشعبية مذهلة في المنح الدراسية الأنجلو 
أمريكية وتم تطبيقها على مجموعة مذهلة من التقاليد . الحديثة . والعصرية . من الإنجليزية القديمة إلى الأيرلندية . من 
الإسبانية إلى اليونانية البيزنطية. بل dl‏ يشمل الكتاب المقدس في نطاقه . مع دراسات . على سبيل المثال . إنجيل متى 
(لوهر . . )161961( الرغم من أنه حسب علمي لم يتم تطبيقه بعد على القرآن. ظهر كتابان بارزان في السبعينيات لمونرو 
(1972)وزفيتلر :1978)الكتاب الذي خصص له هذا الفصل) والذي تم تطبيقه فيه على الشعر العربي القديم وكأنهما يبشران 
باكتشاف الكأس المقدسة . أو العثور على مفتاح حيرام. للسماح UJ‏ بإطلاق هذا النوع من الإبداع العربي الأكثر مقاومة لجميع 
أشكال الإبداع العربي ما قبل الحداثة . شعر الجاهل (ما قبل الإسلام) .44ويوضح W‏ 65على وجه التحديد لماذا ليس من 
الافتراض المشروع تحديد قصيدة قد يكون أسلوبها مشابهًا لبعض السمات التي تعتبر gac‏ نموذجية للشعر الملحمي 
المرتجل (عرضي للمولاي . وندرة الإلحاح . والموضوعات (ihal‏ كقصة شفهية -التركيب الصيغ (كما وصفه رادلوف . باري 
ولورد). يعتبر هذا التمييز بين أسلوب الشعر العربي القديم والشعر الشفهي أمرًا أساسيًا وحيويًا . لأنه في حين أنه لا يوجد 
شك في أن الشعر العربي القديم كان . في الغالب وليس حصريًا . قد تم نقله شفهيًا ‏ إلا أن هذا ليس مبررًا كافيًا لأي 
استنتاج. فيما يتعلق بعملية التأليف التي مرت بها القصيدة (أو عمليات "التكوين" اللاحقة التي ربما خضعت لها في سياق 
نقلها الشفوي). إن حقيقة أن العديد من المنشورات المكرسة للشعر العربي القديم لا تزال تديم هذا الالتباس هي مؤشر على 
استمرار نظرية الشعر الشفهي في فرضه على الدراسات الحديثة في منطقتنا. 


تجبرنا دراسة 65أيضًا على مواجهة (مرة أخرى) مفهومًا مختلقًا جذريًا للملكية الإبداعية . لأنه على الرغم من اهتمام 
الشعراء بإنتاجاتهم . إلا أنهم عادوا إليها أيضا . وقاموا بمراجعتها . وسمحوا بمراجعتها (بواسطة مرسليهم) . IS).‏ /لاةامما 
يقر تداول عدد من 
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نسخ أي قصيدة بشكل فعال نفس القصيدة. Losy‏ يتطلب الأمر مزيدًا من الدقة هنا . حيث يبدو أن هذه كانت ظاهرة مناسبة 
للشكل الفني المعروف باسم القصيدة . وعادة ما تكون قصيدة متعددة المواضيع . في المتوسط حوالي 70-100بيت . 
مؤلفة من نفس قافية النهاية وفي نفس العداد: يوجد 16مترًا "معترفًا بها" قانونيًا. يعتبر 035.102 أكثر أشكال الفن عزيزة 
في البانتيون الإبداعي العربي الإسلامي . 


ملخص موجز للسمات الرئيسية لنظرية باري / لورد ومدى ملاءمتها لأفكار عالم التركمان و. بإيجاز (ص .(88-90خلافاته 
مبنية على ثلاث نقاط t‏ عيوب داخل النظرية نفسها ؛ عيوب في "مفهوم الشعر العربي القديم 1031 .35ولزويتلر ؛ "وعجز 
النظرية عن تقديم حتى وصف مُرضٍ لواحدة من أكثر سماتها الدلالية المزعومة . وفرة المتغيرات في النسخ المسجلة لأي 
قصيدة معينة (ص .(91 


في أول خلافاته . يعتمد 65على عمل الآخرين ضمن تقليد ليس فقط هوميروس ولكن أيضًا في المنح الدراسية الألمانية 
في العصور الوسطى. هذا يقوده إلى أول نقطة رئيسية له ؛ الشعر الملحمي . وهو النوع الذي شرحته نظرية باري / لورد « 
مجهول الاسم . في حين أن القصائد العربية القديمة "تكاد تكون بلا استثناء" منسوبة إلى شاعر. ينتج عن المقارنة الحكيمة 
مع الشعر الأيسلندي القديم (بين ملحمة 0035المجهولة و 5!3105التي هي قصائد عرضية) الملاحظة التالية: "عدم وجود 
إخفاء للهوية في أحد التقاليد وظهوره في الآخر (ق) يعتمد على النوع الشعري متضمن." تكمن المشكلة في مصطلح "بطولي" 
-فالشعر العربي القديم هو بالتأكيد "بطولي" (يحارب الشاعر ضد الصحراء . ضد الخسارة ٠‏ وأحيانًا ضد قبيلته أو مجتمعه . 
ويتحدى في احتفاله بإحساس قوي بذاته. والالتزام بنظام قيمه) لكنها ليست "ملحمية" (بأي معنى ذي مغزى للمصطلح من 
منظور أدبي تاريخي: صراع الشاعر هو ملحمة بمعنى غير تقني . من حيث حجمها . على سبيل المثال. ). 


يظهر الارتجال بشكل بارز في نظرية الشعر الشفهي . ويتم إثباته كأداة تأليفية ضمن تقليد الشعر العربي القديم « على 

الرغم من أنه هنا أيضًا حرص 5 تعلى عدم السماح للانزلاق في المصطلح بإرباكنا . بسبب أوجه التشابه بين- يعتبر الارتجال 
الشعري وشعر الجهل من أوجه التشابه في الاسم فقط . حيث تتميز القصائد المرتجلة في التقليد الأخير باختصارها . في 
الواقع . اشتهر اثنان من الشعراء العرب القدامى بطول الفترة التي قضاها في إبداعاتهم: قصيدة "طوال العام" . وهناك أدلة 
جيدة تشير إلى أن قصائد القصائد كانت نتاج الاهتمام الفني الكبير وبالتالي كان يُنظر إليه على أنه "ملكية "pol‏ (ص .)97 


flog‏ عليه . لم تكن الاتهامات بالسرقة الأدبية مجهولة. 

ومع ذلك . كيف يمكن اتهام شاعر بسرقة الصيغ التي يستخدمها شاعر آخر . إذا كان الشعر الشفهي يتجسد في استخدامه 
لمجموعة مشتركة من التعبيرات الصيغية التي تنتمي إلى التقليد وليس لأي فرد واحد ضمن هذا التقليد؟ يؤدي التحليل 
الدقيق لما يعرفه زويتلر على أنه "معادلة" إلى قيام 65بالترويج لمفهوم أنه في حالة التكرار عبر الزمن . "كان الشعراء اللاحقون 
على دراية ... بالآية المعنية وكانوا يستجيبون لها بطريقة ما" (ص (99. 
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والمضي قدمًا . تماشياً مع العديد من الباحثين الآخرين . في قابلية تطبيق مفهوم الطوبوس على التراث الشعري العربي كما 
يتضح في أعمال إرنست روبرت كورتيوس. يتضح نجاح (وحدود) النهج "الموضعي" للشعر العربي في العديد من المقالات 

المخصصة للشعر العباسي. 2 

46 

ولكن ماذا عن كثرة التنوعات التي يواجهنا بها الشعر العربي القديم؟ هل تقدم لنا نظرية باري / لورد التفسير المناسب 

الوحيد لهذا الإسراف؟ يتحول 65 إلى سجلات القرن العشرين للممارسات الشعرية الحديثة بين البدو لبعض التوجيه ويشير 

إلى أننا قد la‏ بشكل مربح في الاقتراب من ظواهر الإصدارات المختلفة من قصيدة أو سطر أو متغيرات داخل السطر كما 

نشأت مع الشاعر نفسه أو مع مرسل (مرسلي) الشاعر الذين تمت الموافقة عليهم من قبل الممارسة القروية لمراجعة 

مميزة ل "شفهية"وتحسين القصائد التي كلفوا بإرسالها. يجب أن يضاف إلى ذلك "تقلبات " . " 1031 .035الأخطاء الحتمية في عملية النقل 

الشفهي" . والأخطاء التي يرتكبها المحررون . والتزوير . والتحسينات التحريرية. هذه الاختلافات ليست سمة 

القصائد العربية القديمة . وقد تم تحديدها بشكل قاطع من خلال مقارنة معبرة بالإنتاج الشعري للشاعر العباسي المبكر أبو 

نواس (توفي عام IAA)‏ ينتمي إليه التقليد الكتابي وليس الشفهي. يتم التأكيد على ملاءمة المقارنة فقط من خلال 
شهرة هذا الشاعر باعتباره مرتجلًا لامعًا للشعر. ويختتم الفصل بمراجعة موجزة لفرع واحد من التراث الإبداعي باللغة العربية 

والذي هو بالتأكيد قابل للنهج القائم على نظرية باري / لورد . الملحمة الشعبية. 


في الفصل الرابع . تناولت 65إحدى الركائز الأربع للمنهج التقليدي للدراسات الإسلامية في الغرب . الشعر العربي القديم. 

في الفصلين الخامس والسادس . طبق نظرياته على ركيزتين من الركائز الثلاث المتبقية . وهما ٠.30 it‏ اوالتقليد اللغوي 
الجيني :( exiindi (nah.w and alm lugah‏ مناقشة القرآن فقط بشكل عابر. في هذا الكتاب. 47من geol‏ أيضًا أن ندرك 
djs‏ .غذا هد ااطفية التظم يا القلاآنية ge.‏ )نبي لقوجيريعطر فلقانون إ(للذكل) دانعقيمقاللإواوتية | ANS‏ الإوبالاطلية . فلن Jad‏ 
وجهة نظر يتبناها المرء فيما يتعلق بتطوير It.‏ 7.30|اسيكون لها تداعيات على كيفية رؤية المرء للعديد من السمات الأخرى 
للتراث الفكري الإسلامي ما قبل الحداثة. 


لقد أتيحت لنا الفرصة لذكر عدم التوافق الأساسي بين المفهوم الغربي للبيانات التي يمكن التحقق منها استنادًا إلى دليل 
مستقل (وبالتالي يستند إلى حد كبير على "الحقائق": في النصف الأخير من النصف الأخير من القرن التاسع عشر والنصف 
الأول من القرن العشرين . كانت "الحقائق" فتشية أيقونات التحقق . وأسمى "الحقائق" كانت وثائق مكتوبة) وتلك التي تم 
الحصول عليها إلى حد كبير في العلوم الإسلامية . والتي بموجبها يتم ضمان إمكانية التحقق من خلال الثقة في جدارة 
الشخصية (وبالتالي . وفقًا للرؤية الغربية . كانت موضع شك على وجه التحديد لأنها لم تكن "مستقلة"). لقد تجلى هذا النقص 
في التوافق بشكل أكثر حدة في مجال منحة 3016.الغربية . والتي بدأت حتى وقت قريب من الوضع الافتراضي أن أي 

it‏ 1.30 /المعطى ليس فقط غير قابل للتحقق ولكنه غير أصيل أو مزور . مع عبء الإثبات على إثبات صدقها ole)‏ الرغم من 
أن هذا يُفترض إلى حد كبير 
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مستحيل) . في حين أن علماء المسلمين يبدأون من افتراض أن أي It‏ 30.معين يمكن التحقق dio‏ . وحقيقيًا . وحقيقيًا . 

ومن هذه النقطة يشرعون في التخلص مما يعتبرونه مزيفًا. كان هذا بالتأكيد هو النهج الإسلامي على الأقل Xo‏ وقت 

المجموعات القانونية العظيمة في القرن الثالث / التاسع . ولكن من الممكن تصور أنه سبق إنتاج هذه المجموعات النصية 
بحوالي قرن أو نحو ذلك (على الرغم من أن هذا البيان بعيد عن الجدل) . 


تمت كتابة تاريخ هذا النهج الغربي الآن من منظورين متعارضين . من وجهة نظر المسلمين من قبل موه. ammad S.‏ 
الصورة المركزية هي شخصية جوزيف شاخت الذي ظهرت أصول الفقه الإسلامي في عام 1950(أكسفورد) ولاقت استحسانًا 
كبيرًا واستحسانًا. بادئ ذي بدء . ذهبت الأصوات المعارضة في الغرب والعالم الإسلامي دون أن يلاحظها asd‏ إلى حد كبير . 
وتجاهلت صياغاتها أو تم نبذها إلى الأطراف. 


لقد أدت صياغات نابيا أبوت وفؤاد سيزكين إلى الكثير لإصلاح التوازن . على الرغم من (كما رأينا) أن جي إس قد أثبت 

بما لا يدع مجالاً للشك عدم قابلية استمرار نظريات سيزجين والحاجة إلى تعديل نظريات أبوت. بصرف النظر عن نظريات 
3( 5التاريخية شديدة الخصوصية (فيما يتعلق paw‏ ملاءمة it‏ 7.30 القانوني . على سبيل المثال . بالنسبة للمجتمع 
الإسلامي المبكر) . فإن إرثه الرئيسي لدراسة 16 30.اهو رسمي « وتحديد آلية يتم بواسطتها تم إنشاء الرابط المشترك (CL)‏ 
في سلسلة من المراجع (الإسناد ) لمجموعة من المتغيرات (sS‏ 16 1.20امعين. E‏ 


بحلول الثمانينيات . تم تطوير هذه الآلية الرسمية من قبل . Ns Juynboll‏ 

6(1 وهذه التقنية المنقحة لتحليل الإسناد هي التي تتبناها 65وتدمجها مع تقييمات نص الأقوال (sl)‏ في المصطلحات 
الإسلامية المتن ) . بهدف ليس لتأكيد نظريات شاخت (التي لا يمكن الدفاع عنها) بل محاولة تتبع العمليات التي تطورت 
من خلالها It.‏ .من خلال التركيز حصريًا على عائلة واحدة من Its‏ 30.المتناقضة , تلك التي تتعامل مع قضية تدوين 
eih.ad it -‏ اقتراح it‏ 30.«الصالح التسجيل المكتوب من قبل slale‏ مثل sSezgin‏ ا0 طط4للقول بأن it‏ 30.اكان 
لديه تقليد طويل من الالتزام بالكتابة (وعلى هذا gail‏ يقع ضمن النطاق الغربي ل إمكانية التحقق التجريبي) « وبالتالي 33323 
أي تقليد مفترض للانتقال الشفوي. 


الخطوة الأولى ل 65هي العودة إلى الملاحظة التي أدلى بها عالم سابق . جوزيف هوروفيتز . بشأن أوجه التشابه بين 

تاريخ تطور العقيدة الشفوية والمكتوبة في اليهودية والإسلام. العلاقة ليست علاقة تبعية . مع اعتبار الإسلام تطورًا لليهودية . 
بل علاقة تعدد أجناس مستقلة . من تقاليد شكلت فيها السجلات المكتوبة سمة من سمات ممارسة elc‏ النفس البدائي 

eSI (hypomnemata ( .‏ . فإن ما تواجهنا به المصادر هو نفور "نظري" من ارتكاب الفعل الجديد للكتابة : هذا النفور لا 
يقل واقعية عن كونه "نظريًا". علاوة على ذلك . كان هناك نفور واسع النطاق في العراق من الاستشارة العامة من قبل عالم 
اسن لتم كلو آؤيةظزة العالعة لاس أغطيى. scende sl iaiia‏ لكرقزيةطلي<لكا الؤلم رهد أكبر ولمدة أطول 
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blis‏ في عاصمة الخليفة . بغداد. وهكذا . فإن جميع الاحتجاجات على عكس ذلك . كانت أعمال المصحف "ما قبل 
الكلاسيكية" (مجموعات مرتبة حسب الموضوع في فصول) "(ص (114موجودة في الكتابة قبل حوالي 100عام من 
المجموعات القانونية للثلث الأخير من القرن الثالث / التاسع. 49. 


ولكن من أين هذه الاحتجاجات . لماذا النفور . ولماذا تثمين الذاكرة؟ إن تبجيل القرآن هو التفسير الرئيسي الذي تم 
تقديمه . من بين العديد من التفسيرات الأخرى -إحجام عن الاعتراف بسلطة نص مكتوب Jle;‏ الوحي الإلهي « Uis‏ إلى جنب 
مع الرغبة في الاحتفاظ للعلماء بالحق في الاستفادة من "فرصة تعديل واستيعاب . وإذا لزم الأمر . تغيير . بل وحتى إلغاء قواعد 
معينة . "بعبارة أخرى . للحفاظ على التقليد الحي والمحافظة عليه (ص .(120أدى هذا الحفاظ على التقليد الحي إلى إجماع 
يفترض وجود dla‏ من المحرمات . وهو إجماع لم يكن حتى Keo‏ واسع النطاق ل it‏ 30.امن قبل الزهرجي flo‏ على طلب 
من الخليفة الأموي حسام يمكن التحقق منه. . 
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وهكذا . فإن التنوع الجغرافي للممارسة في تسجيل ونقل t‏ 7.230ايصبح عداوة بين الشرق والغرب . بين العراق وسوريا , 

وهذا بدوره يتجلى في ظهور 16 0.30"ضد التسجيل المكتوب للتقاليد. ."وفي زيادة التركيز على الصلة الحيوية للذاكرة. يبحث 
القسم الأخير من الجزء الرئيسي من الفصل . الصفحات . 127-129في تاريخ 165 30.«الصالح التسجيل المكتوب للتقاليد . 
والتي . في حين أن المدافعين عنها في النهاية "فازوا باليوم" . تم كبحها (من أي تحد للهيمنة النصية للقرآن) من خلال التبعية 
الهرمية ضمن تقليد تربوي يقدّر الإرسال "المدقق" وظل يشك بشدة في "النقل عن طريق مجرد" النسخ ..."كتاب (el‏ "(ص 
.)129 


هذا فصل صعب . JasJl‏ قريب 34329( وسيشكل تحديات قاسية لأولئك القراء الذين ليسوا على دراية بالنقاط الدقيقة 
لمنحة 16 0.30الدقيقة . وهي أدلة كثيرة في الرسوم البيانية وتعليقاتهم (ص .)140 (130-130ومع ذلك . لا ينبغي أن نغفل 
عن سيطرة 5تعلى مادته وإصراره المنعش على الأهمية التاريخية للتنوع الجغرافي (تحديد المراكز الجغرافية الرئيسية للتعلم 
على النحو الذي تمثله سلسلة السلطات في الإسنادي هو مفتاح أساسي . مكون من تحليل - it)‏ 7.30اتذكير وثيق الصلة ab‏ 
لا ينبغي اعتبار الأراضي الإسلامية . على الرغم من وحدتها في ظل الإسلام « موحدة في تجانس تقاليدها وممارساتها وقيمها 
وتطلعاتها . ولكن يجب أن نراها بدلاً من المناخ المحلي ضمن نظام واحد سائد 


ظهرت المقالة المترجمة إلى الفصل السادس في الأصل في عام . 512000( بعد حوالي عقد من الفصلين الثاني والخامس 
وثماني سنوات بعد الفصل الثالث. وفيه يتحول JIGS‏ مشكلة شائكة في التاريخ المبكر لكتاب القواميس العربية . وهي 
مشكلة واجهت أحيانًا مشاكل كبيرة بالنسبة له. التقليد العلمي الإسلامي الكلاسيكي ولأحفاده المعاصرين . هو تأليف أول 
معجم عربي . كتاب العين ) كتاب العين ) المنسوب إلى العالم الأسطوري الحل بن أحمد. . هذا الفصل لافت للنظر في ثلاث 
تهم: نجاح 65في توضيح الأدلة المعقدة والمتناقضة في كثير من الأحيان فيما يتعلق بالأنشطة التأليفية للحال. 


جيل وتلميذه الليطي بن المظفر. معرضه للاستقبال 
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مقدمة المحرر 


تاريخ المشكلة بين slale‏ المسلمين الكلاسيكيين « دراسة تذكر 
لنا أن تواريخ الاستقبال ما قبل الحداثة يمكن أن تكون عرضة للتعرجات و 
تباينات التفسير كنظيراتها الحديثة ؛ ومقدمة له 
(ص (151-152مصطلح تقني ثالث مستعار من العصور القديمة الهلنستية . بعد 
طريقة دراسة ويرنر جايجر لميتافيزيقيا أرسطو . )1912 )غرامما 
(aL ah osta) ٠‏ ب6 7502933193692 982 مؤلف الكتاب là»‏ 
العين والحال كما نعلم كانا مدرس النحو صيبويه. 
(ت. . (180/796يُعتقد الآن عمومًا أنه مؤلف أول "كتاب" . بشكل صحيح 
بالحديث باللغة العربية (بعد القرآن بالطبع) . فإن أفكارنا بشأن تاريخ ظهور أول "كتاب" (في الواقع الرسالة العلمية الأولى) 


تتطلب المراجعة بحوالي ربع قرن أو نحو ذلك. القضية . إذن . حاسمة 

deal‏ لإعادة sly‏ 65لتاريخ الكتابة و "النشر" في 

الإسلام المبكر. لقد قدمنا بالفعل الخطوط العريضة للاختلافات في 

الممارسة بين المعجم والقواعد في الفصل . 2ص . 49-58حيث 

ds‏ الحالمعاقشة تأليف جيل لكتاب عن القواعد 

كتاب العين منظم وفق مجموعة من المعايير الصوتية المعتمدة 

على تصنيف من حيث مكان أصوات أ 

يتم إنشاء الحروف الجذرية للكلمة . بدءًا من الحنجرة وانتهاءً 

4 فقًا لهذا المخطط . فإن الحرف saayn55‏ الصوت الناتج في أعمق نقطة في الحنجرة . وبالتالي يُمنح مكان الصدارة في 


ترتيب الإدخالات. كمبدأ معجمي . لم يكن هذا النهج كذلك 

حقق نجاحًا هائلاً 56.يبدأ الفصل بعد ذلك بمسح لحفل الاستقبال 

من معجم الحل الحيل في الدراسات الحديثة والنظريات المتناقضة التي هذا 

لقد ولد العمل. تدور المشكلة حول مدى التورط في 

تكوين عمل تلميذ الحلل الليت بن المزعفر )815-5 / 200. 

٠(816وهي‏ مشاركة تعتبر مقدمة المعجم là» laic‏ تمامًا 

صريح.. مما أدى إلى اثنين من العلماء السابقين JIWild) s(Bráunlich.‏ الفضل في الحل 

كالعبقرية المبدعة في العمل في ابتكار المخطط والتعرف على الليط 

كفرد مكلف بتحقيق نظريات سيده. قبلت تالمون هذا الوضع الأساسي. لكن العربي البولندي دانيكي هو الذي لاحظ ذلك 


تناقض بين الحل والصيبويه في مقاربتهم النظرية 

الصوتيات -بمعنى آخر . من الواضح أن التلميذ لم يكن على دراية بسيده 

تعاليم في هذا الصدد . على الرغم من كثرة الإشارات التي أدلى بها ibawayhi‏ كإلى 

تعاليم الحل الحيل النحوية. وهكذا . فقد تركنا مع الملاحظة الغريبة 

أن النظام الصوتي الأكثر تعقيدًا (الحل الحيل) يزعم أنه أقدم بكثير من نظام ibawayhi‏ 5الأقل تطورًا. لذلك . وفقا J‏ 


نظرية واحدة سائدة للتقدم العلمي (التكيف الميلوري على نطاق واسع من 

قدمت نظرية أرسطو في oiSophistici Elenchi‏ زيادة التعقيد . 

كنتاج للتجارب المستمرة . هو مؤشر على التقدم 

المعرفة وبالتالي يجب أن يكون مؤقنًا متأخرًا عن أي دليل على بساطة النظام أو البساطة النظرية) . يجب أن يكون الصوتيات 
المعقدة للحل بعد : 

نموذج ibawayhi‏ كالأبسط 57.بالإضافة إلى هذا الفضول . هناك القلق 

عدم وجود أي إشارات إلى نظريات الحل جيل بصفته مؤلف معجم 
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مقدمة المحرر 
(1 /031ن|)على عكس القواعد النحوية )1 /.031)في الأعمال اللاحقة . وهو ادعاء تم تقديمه حتى 2 - 
بواسطة 1 an‏ غ5أوأ55-5(المتوفى عام 250ه / 865م) . الذي أصبح لاحقًا رئيسًا لمدرسة اللغويين ؛ sBas.rian‏ 
أخيرًا التفاصيل المحيرة التي وصل إليها العمل في البصرة من حور عاص. 
قراءة دقيقة للمصطلحات المستخدمة في مقاطع من المعجم لتقديم 
cool‏ أفكار الحل الحيل الخاصة إلى استنتاج جي.إس. 
كتاب للقراء . وخاصة لمستخدمي القاموس " (ص . (151وهو اكتشاف 
وبالتالي . يسمح UJ‏ بشكل مناسب slash‏ الطابع التاريخي على قرار صيبويهي الخيالي من أجل "نشر" كتابه النحوي . "الكتاب . 
مناقشة انتقال 
يُظهر معجم Jal‏ الحيل أنه لم يحدث بشكل منهجي في دوائر النقاش 
ألعلم راف للمعجافهولوت (الأساليب التي استخدمها Jal‏ في تعاليمه الأخرى في الجرام والمقاييس وعلم الموسيقى) . أن هذا "البخل" 


ما يميز كل من الحلل والليطي . olo‏ نص المعجم كان 

خضعت لعملية المراجعة العرفية على يد العلماء اللاحقين. 

shi‏ العصور الوسطى والحديثة حول تأليف Jal‏ الحيل "(ص. Loslot*‏ يليها) أثناء نضالهم 
للتصالح مع الطابع غير المتكافئ لنص العمل . هم الوحيدون 

الوصول إلى عمليات إعادة البناء الممكنة لتاريخ تكوين المعجم. هكذاء 

يمكن أن يكون التقليد الإسلامي الكلاسيكي في حد ذاته نتاج سلسلة من الردود على 
مشاكل نصية لا يمثل سلسلة متصلة غير معقدة ؛ الاستراتيجيات 

كانت القراءة عرضة للتغيير والتطور مثل الأعمال التي 

تم تطبيقها. وشهرة الفرد (المثالية؟) يمكن أن تحدد أيضًا 

المعلمات التي تم من خلالها قراءة مؤلفات ذلك الفرد من قبل الأجيال القادمة ء 

ما قبل الحداثة والحديثة. 


بالنسبة لأولئك الذين يحبون معرفة Jio‏ هذه الأشياء . lilac‏ وفقًا لما يلي 
النمط: أنتج Vagelpohl (UV)‏ ع/«الاترجمة أولى ممتازة . وهي 
حرره eEM‏ .65بالتشاور مع . 65كتبت E1(المقدمة‏ وجمعت المسرد والفهرس . الذي أدركته ۷لاإلكترونيًا. 


كما أشرفت /الاعلى التحضير الإلكتروني للمخطوطة. لقد كان 

امتياز حقيقي للعمل مع اثنين من العلماء الذين أظهروا مثل هذا لا يفتر 
الالتزام بالمشروع وثابر مع أهواء المحرر 

التسامح الجدير بالثناء. 

خطرت لي فكرة إنتاج هذه الترجمات منذ أكثر من عقد بقليل 

لكنه لم ينجح في العثور على أي أموال لجعل ذلك ممكنًا. لقد كان 

من حسن الحظ أن تكون قادرًا على الاعتراف بدعم منحة رايت للطلاب 
من كلية الدراسات الشرقية بجامعة كامبريدج. الصندوق موجود ٠‏ 

من بين أمور أخرى . "من أجل تعزيز دراسة اللغة العربية بأي طريقة أخرى 
والتي قد يحددها الناخبون من وقت لآخر ."نحن ممتنون ل 

على الناخبين أن يقرروا دعم هذا المجلد . والذي Jo‏ أن يكون عملا LL‏ 
ضمن التقليد العلمي الذي يمثله ويليام رايت باقتدار. 


27 


IENCES‏ كفي الإسلام المبكر 


حتى الآن . حاصر الجدل مسألة ما إذا كانت الأعمال التجميعية الرئيسية للعلوم العربية الإسلامية تتكون بين الثاني / الثامن. 


والقرن الرابع / العاشر اللذان تميزا باستخدامهما للإسناد (سلسلة من المرسلات) i‏ 
تعتمد بشكل أساسي على مصادر مكتوبة أو شفهية. أمثلة على هذه التجميعات هي 
كتاب الموات أ . __ ______الحملات) لابن عش. aq‏ 

(ت. S.ah. Ih.‏ . (150/767(صوت [مجموعة]) من البوه i‏ 1(ت. (256/870و 

مسلم (ت . (261/875ص .- ت. Tar ih1 c»Jabar i's‏ (310/923.(التاریخ) و oball)Tafs ir‏ 
شرح ) . وكتاب أبو الفراغ العصفاني ( ت ) Fo"V/AW‏ 
كتاب الأغاني) 58 

نفية نبواشاتيطا في لإقرديامبكالأدبية العربية » 

تقليد كتابي تزايدي . يعتمد على عدد كبير من الأدلة Jio‏ الأمويين 

شظايا البردي. اقترح فؤاد سيزكين في كتابه 60 Geschichte des arabischen Schrift tums‏ طريقة لإعادة بناء LS)‏ 

يؤكد . مكتوبًا حصريًا) 

مصادر هذه المجموعات 61.كما أكد أنه اكتشف أ 

عدد من النصوص المصدر المبكرة التي استندت إليها التجميعات المتأخرة. 62مع 

عمل هذين العالمين . ادعاءات سابقة حول النقل الشفهي إلى حد كبير ل 

يبدو أن العلوم العربية الإسلامية حتى وقت التجميعات الكبرى (63) 

فد دفنت. 

[202](تشير الأرقام الموجودة بين قوسين إلى ترقيم الصفحات في المقالات الأصلية 

التي تستند إليها الترجمة.) في غضون ذلك . العديد من الدراسات 

إن اختبار طريقة 562915والمطالبات قد ألقت بظلال من الشك على المكتوب حصريًا 

طابع هذه المصادر. في أحسن الأحوال . النصوص المصدر المزعومة المكتشفة حديثًا 

ثبت أن تكون ترتيبات لاحقة أو مختلفة . ولكن sb‏ حال من الأحوال 666051005 السابقة 

من تلك النصوص المصدرية . أي الاستنتاجات التي لم يتم الاعتماد عليها في المجموعات اللاحقة المعروفة جيدًا (على سبيل 
المثال . في 1681 7186[التاريخ] في abari).‏ .1أحد الأمثلة هو ما يسمى بتفسير القرآن لمجاهد (ت . (104/722.في الواقع 
تفسير الورقاء- e‏ 

ابن أبي نجيح. مجاهد (تفسير القرآن لورق ع 'على 

yA‏ أببيوتلطلأحوال سلطقماجؤوفد خارج لتكون مقتطفات من مجموعات لاحقة . على سبيل المثال . يفترض أبو مي 
cài‏ (ت (157/774كتاب الغارات ( كتاب المداهمات) . وهو في الواقع جزء من »l&cMUh.‏ 


59 


ابن عتام الكوفي 2s c»)‏ ) 204/819كتاب الفتوحات في z‏ 
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النقل الشفهي أو الخطي في الإسلام المبكر 


علاوة على ذلك . كشفت دراسات الأعمال الموجودة فقط في الإصدارات اللاحقة المتباينة عن درجة عالية من التناقض 

بين تلك الإصدارات المختلفة. لهذا السبب . فإن الاقتباسات الحرفية . وحتى الكاملة في بعض الأحيان . للكتب (المقننة إلى 
(Lo a»‏ . والتي . J lès‏ . 562910قد حدثت بالفعل في وقت مبكر في Jäi‏ المعرفة العلمية 66تبدو مستبعدة إلى حد كبير . 
ونتيجة لذلك . فإن تفاؤل سيزجين في الادعاء بأنه قادر على "إعادة بناء العديد من النصوص الأصلية القديمة بالكامل من 
مجموعات لاحقة" 67كان غير مبرر. دراسة الساموق حول الروايات المختلفة لابن عش. سيرة عبد القدير عن النبي (ابن حسام 
[ت. [218/834 


سيرة [سيرة ذاتية] . في .- aq- نبا٣. 3036 ١‏ .150"الاقتباسات" ]203[ وما إلى 
ذلك) أظهرت أنه . بسبب المتغيرات التي لا حصر لها الموجودة في التقاليد النصية المختلفة . إعادة بناء ابن إيش. ستظهر 
مادة عبد القدير التناقضات المربكة 


ف ig‏ ممخطوظة كله clt pilani‏ العقلالفلإقهراكتات المؤعوالقرلاب GO a) opes eL‏ 4ك وإمكع للمقففية 
كانت تعتبر في السابق نماذج ومصادر (الجوع عيز [ت - [818-879 / 0هثاباي أن ( كتاب البلاغة (والبيان)] لابن قتيبة co]‏ 
coUSYVVAAS]‏ عيون الأحباء [ كتاب glio‏ التقارير]) في معظمه يعرض جوهرية الاختلافات من نظرائهم المفترضين في 
النصوص المذكورة أعلاه. فقط اتصال غير مباشر يمكن افتراضه 69.يبدو أن كل هذا يشير إلى النقل الشفهي. ومع ذلك . 
olidida‏ لاب és‏ الكهاجي أزبعجزهلوزظهد هاتين الدراستين على النحو التالي: في حالة ابن إيش. . dalaaq‏ موثوقة لها 


; 70 
أنه دون تاريخه كتابة . المصادر الشفوية المفترضة هي نصوص وضعها مؤلفوها في شكل كتابي ثابت . 


إن عدم اليقين اليوم بشأن مسألة النقل الشفهي مقابل النقل الكتابي يتضح بشكل مناسب من خلال تصريحات 
Js» M.Flyischhamer‏ مصادر كتاب الأغاني ( كتاب الأغاني) . وهو موضوع درسه بشكل مكثف. وهو يشير من جهة إلى 

أنه "في الوقت الحاضر ... هناك اتفاق واسع النطاق على أن هذه الإسناد تخفي المصادر المكتوبة في معظم الحالات" بينما 
يقول من جهة أخرى: "في كثير من الأحيان . لا يمكننا دحض ما لا يدع مجالاً للشك وجود تراث شفهي حقيقي ]204[ 71 ." 
فيما يلي . سنحاول حل هذه المشكلة من خلال اقتراح نظرية يمكنها . كما نعتقد . التوفيق بين وجهات النظر المتعارضة 
تمامًا. وتجدر الإشارة إلى أن هذه النظرية نشأت نتيجة دراسة متأنية لنتائج الأبحاث السابقة الراسخة بدلاً من دراسات المصادر 
المتجددة . وأنه في سياق فحصنا . شعرنا بضرورة العودة إلى وجهة نظر أ. على عدد من النقاط الأساسية. 72 


ستتم صياغة النظرية في ست نقاط. لفهم حجتنا بشكل أفضل . سيكون من المفيد توضيح بعض خصائص ممارسة 
mic‏ 1513في تدريس العلوم. دورات المحاضرات الأكاديمية الحديثة . . "69نادة071/ا"سوف تخدمنا كنموذج. مؤسسة 
المحاضرة الأكاديمية 


29 


النقل الشفهي أو الخطي في الإسلام المبكر 


الدورات التي تمارس في العصور القديمة (تم نقل بعض أعمال أرسطو فقط 
من خلال المحاضرات) مألوفة لدى المسلمين أيضًا تحت مسمى سماح وهي: 
" 73الاختبار ." 
تلاوة المعلم (صيح (1أو من ينوب عنه على أساس كتابي 
الملاحظات أو من الذاكرة . يُنظر إليها عمومًا على أنها أفضل طريقة للإرسال. 
فقط القرعة . "التلاوة" . التي عرفت لاحقًا أيضًا بالأرض . "التقديم" . كانت حمراء متساوية. Jio‏ السامي . فقد اتخذت شكل 
محاضرة . كان فيها الطالب . في 
حضور أستاذه إما بتلاوة مادة من الذاكرة أو قراءتها 
من ملاحظاته المكتوبة. استمع المعلم وأجرى تصحيحات. تم عقد هذه mug'alas at siMag'alis  يف"اec tures"‏ 
في أوقات سابقة Gle‏ ما كان يحدث في المساجد . وأحيانًا في أماكن أخرى أيضًا(جلسات) و GsleJDh.alagat‏ . والتي 
عورف النظر عن هاتين الطريقتين لنقل المعلومات . وما إلى ذلك) ظهرت . على سبيل المثال » 
bZ] zhi‏ من الدفاتر (وجدة . [205]كتابات في وقت مبكر. حيث أن النص المعني لم "gaud"‏ من مرجع « 


كان يعتبر انتقال أقل شأنا 76 


أنا 


على أساس الأدلة الكثيرة التي تم جمعها من قبل أبوت وسيزجين . فقد أصبح 
من الواضح أنه في البداية . تم استخدام الكتابة بشكل متقطع . ثم انتهى 
الوقت . واستخدامه لتسجيل It.‏ 7.30والأحكام القانونية . والمعلومات التاريخية . والشعر . وما إلى ذلك 
أصبحت أكثر انتشارًا. 
يجب أن نلاحظ بشكل خاص أن هذا ينطبق أيضًا على it.‏ .ومن المثير للاهتمام . أن المناقشات الدقيقة 
للميكروفون حول التقليد المكتوب في الفترة المبكرة كانت أقل سخونة من ذلك 
فيما يتعلق بالمرحلة السابقة مباشرة لتكوين المجموعات الرئيسية. من ناحية . يؤكد 601021061 صراحة أن glh.ad it‏ يكن 
كذلك في البداية 
يُقصد به أن يُنقل شفهياً ويقدم دليلاً على أنه كان كذلك 
تمت كتابته بشكل متقطع في مرحلة مبكرة للغاية 77.ومن ناحية أخرى . أبوت 78 
و 201579ع5يعترف أنه بعد هذه الفترة المبكرة . كان هناك متدينون في بعض الأحيان 
الهواجس من وضع It‏ 30.٠افي‏ الكتابة. هذه المرحلة المبكرة la>‏ . ومع ذلك . سوف 
لا يتم تناولها في المناقشة التالية 80 
وجود أدب 1.3016|ايسبق مجموعات it‏ 30.االكنسي هوأ 
مسألة أكثر إثارة للجدل: هل ينبغي UJ‏ . مع . :60102156تحديد تاريخ البداية 81 
من J'iesSl)mus.annafat‏ مرتبة بشكل منهجي في فصول مواضيعية) إلى 
زمن البوح i‏ 1(ت (256/870ومسلم (ت (261/875أو ضعه مع 56201082 
قبل قرن من الزمان؟ وبالمثل . يمكننا على سبيل المثال الاستفسار بعد وجود = 
الأدب الفقهي قبل مالك بن أنس (ت (179/796أو الكتب التاريخية قبل ابن 5 
العش. عبد القدير )© (150/767أو حتى . بعد ذلك بشكل كبير . في.- abar ١‏ .1(ت . (310/923.وكذلك 
بعد وجود الأعمال المقننة للتاريخ الأدبي التي سبقت أبو الفراغ 
(د (356/967وهلم جرا 83 
[206]ضد وجود مجموعات t‏ 30.المكتوبة قبل 1 s)JAl-Buh1ar‏ 
من الأعمال المعاصرة الأخرى في مجالات التعلم المختلفة) . منذ ذلك الحين العلماء 
اقتبس 60102161 بعض الموضوعات التي توجد بشكل متكرر في المصادر ma ra aytu / a Jis‏ 
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.u‏ غ. yadi-h ١ kitaban qat‏ 1 )"لم أر GLS‏ في يده أبدًا") أو لام ياكون 
eJ")la-hu kit" ab inna-ma k^ ana yah ^ .faz.u‏ يكن لديه (OUS‏ . لكنه اعتاد أن يحفظ 


= h.ad it . العديد من مجالات التعلم . على سبيل المثال‎ S35 les; يها‎ ees S 

E ëm Wak Atbh al Ghrr16477a d. 197/812),86 fiqh 
(لعقيان في‎ philology (Halaf al-Ah c.156/77389; and Ibn al-Arab 1, d. 23188465988 : c mar. 
awr 1, d. 168/23/8)8ádad-R awiyah, d. 

ومع ذلك . لا ينبغي النظر إلى هذه التعبيرات بمعزل عن نصوصها: تقارير حول طرق التدريس والتعلم للعلماء المعنيين. 


في الغالب . يشيرون إلى أن سلطة حاضرت بدون ملاحظات (مثل أبوت وسيزجين 

(91)بما أن التقارير تذكره صراحةً . كان هذا واضحًا 

الاستثناء وليس القاعدة. انها لا تدعم تفسير eXalGoldziher‏ 

تجنب العلماء "الورق والكتاب". 92 

لمات هذا الادعاء . ننتقل الآن إلى عدة تقارير [207]بخصوصها ~ 
abs‏ 4[7ق-!898:21أ42 كا جنب الورق والكتاب". 4 

تحدد مصادرنا واقعي كأحد هؤلاء المؤلفين الذين كتبوا المصحف الأنثوي (h.ad' it).‏ 


مجموعات مرتبة بشكل منهجي في فصول) قبل فترة طويلة من i.‏ 81۸13۲ اكبالفعل, 
نقرأ عنه ذلك 


لم يشاهد أي كتاب من تأليف ١‏ ا3/ال'وقد أملى عليهم .ع5]تلاميذه] 95 


3 د‎ ls تعديل سفيان التوري عن سلطة الشيح ] أي‎ 
their transmissions] (ma ru iya li-Wak ı kitab qat .t .u wa-amla alay-him 


d ^ Q3Mayuhh. n dZibSufyan- 


استنتاج أن واقعي ليس لديه أي سجلات عن سفيان أو أي ملاحظات مكتوبة 

مهما يكن . سيكون das‏ المصدر نفسه تقارير فقط في وقت لاحق 

قال colsthat Wak ١‏ مرة: "لم أكن معتادًا على كتابة it‏ 30.من [sc.‏ 0ل ناكخلال محاضرته] . لكنه حفظها في الذاكرة. 
عند عودتي إلى المنزل . كتبت ذلك "و 

أيضًا "لم ألق نظرة في كتاب منذ خمسة عشر عامًا . إلا في دفتر يوم واحد". 95 

لا يوجد تناقض مطلقًا بين عادة كتابة المادة 

أسفل والاستشارة عند الحاجة من جهة وممارسة إلقاء المحاضرات 

طن( خلكر96 )63353544965 ca Mal‏ ذلك 


كان ينتمي إلى أولئك الذين (لغرض طلب العلم « ر. 

توصلا .متفقيشةؤة|1311.3)كتب . (3]303»!)جمعت a).‏ 03173)نظام مرتب . (5.301313)ملتزم بالذاكرة . (h.afiz.a)‏ 
97 

ومراجعتها (مرة أخرى T)‏ ونشرها (البزة). 3 


بالطبع . كان بإمكان شيح بقدر محدود من التقاليد أن يعمل بدونه 

تسجيلات مكتوبة. ومع ذلك . فمن الواضح أن تقديم مثل هذه الادعاءات فيما يتعلق 

العلماء الذين يقال إنهم مؤلفو المصحفه الضخمة 8وأو الخاتمة 

oin GE a‏ التتابعى . كما فعل بلاشير . لم يكن ابن العربي . كما فعل بلاشير . يحتفظ بملاحظات مكتوبة حتى أواخر 
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من المؤكد أن السجلات المعنية كانت غالبًا غير رسمية - 
وفقًا للتقارير أعلاه . من المحتمل أن تكون كتابات واكجي على شكل أمر 
مجموعات من الملاحظات [208]أو دفاتر - 100وتلى نفس المادة 
من الذاكرة . يمكن أن تتخذ (فى بعض الأحيان بشكل كبير) أشكالًا مختلفة عن واحدة 
محاضرة في اليوم التالي. هذا AN‏ أحد الأسباب المحتملة لظهور المتفاوتة 
الإرسال أو الاستجمام (الروايات ) لنفس العمل. 
ح في الفترة المبكرة . غاليًا ما يكتب الطلاب المواد التي قرأها المعلم 
من دفتر ملاحظات أو تلاوة من الذاكرة. إذا أراد الشيح أن يصنع تلاميذه 
الفط لام رجلادور ادع Joli s lobi‏ عق دمص seb uà‏ 9( طبع اجن )لفقا ةةة ag"g‏ 
sj‏ 2 (160/776وواقع بن الجار (ت 103 . (197/812التقليد والقانوني = 
vU [2091 5ufgárbatoTi 2, 23484)1161/778) . 104 .c»)awr 1‏ 
I‏ (ت. 106 . )9146/763 ~ and 110/728),105 Muh. ammad ibn as-Sa'ib al-Kalb‏ 103/721 
المدائن ١‏ (توفي 9228/843 بعد بضع سنوات) . 107وعلماء اللغة ابن العربي 
(د. 108 (231/846و a'lab‏ ١1(ت‏ 109. (291/904على الرغم من التسجيل الفوري 
من المواد التي يتم تلاوتها أثناء الإملاء و (نظريًا على الأقل) عند نقلها 
في الشكل الذي أعطاه لها المحاضر . حدثت اختلافات في الممارسة بين 
إصدارات الطلاب المختلفة. 
إلى جانب الإملاءات . كانت المحاضرات التي يقصد الاستماع إليها "فقط" أخرى 
السمة المعتادة لممارسة التدريس في الإسلام المبكر. حتى في هذه السماع "النقية " 
العروض التقديمية . قام بعض الطلاب أحيانًا بتدوين الملاحظات. وقد تحمل البعض ذلك 
0 ذذلك . لم يكن ذلك ضروريًا تمامًا 
لديهم سجلات مكتوبة من أجل نقل المواد. وفقًا للتقليد البسيط . اعتاد الطلاب في هذه الحالة التركيز بشكل Jols‏ على حضور 


مدرس على حفظ المادة التي تدرس خلال المحاضرات. بعد ذلك . هم 

استجوبوا بعضهم البعض حول محتويات المحاضرة وسجلوها أخيرًا في المنزل 

اااتشير مصادرنا صراحة . إلى أن ذلك لم يكن كذلك 

الخال هاؤما. فيما يتعلق بمحاضرات المعلق الأول للقرآن مو (ت. مجاهد بنفسه لم Jas‏ محاضراته في شكل كتاب. 

ومع ذلك . يجب أن تكون سجلات القاسم متاحة ؛ يقال إن جميع مرسلي المواد التفسيرية لمجاهد . بغض النظر عملإذا كانوا 
قد سمعوا ذلك من معلمهم أم لا . قاموا بنسخ OUS‏ القاسم في إنتاج نسخهم المكتوبة الخاصة بهم دون . بالمصادفة . ذكر 
اسم القاسم في الإسناد الخاص بها 112 


[210]للاستفادة من الإذن الخاص بهم لنقل عمل معين لديهم 
"المسموعة" بالسماع أو القرعة . يحتمل أن يلجأ العلماء إلى الكتابة 

السجلات. إذا لم يكن لديهم ملاحظاتهم الخاصة . فقد حاولوا الوصول إلى ملاحظات أخرى 

مواد الطلاب. بيانات النسخ للقرن السادس / الثاني عشر المخطوطة الفريدة 

من تفسير الورقاء عن ابن أبي نجيح. مجاهد (تفسير القرآن T‏ - 
الورقاء عن ابن أبي نجيه . على سلطة مجاهد ) . درس 

عن كثب من قبل . )1969( zögStauth‏ المعلومات التالية: الناسخ من 

المخطوطة . الذي سمع التعليق مباشرة من معلميه (كلاهما 

äsuull("Vorlage") المرسلون المعتمدون) . التي استخدمت كنموذج له‎ ggio 
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لعضو آخر في الدائرة لإنتاج نسخته المكتوبة بعد فترة من إلقاء المحاضرة . الأشخاص فقط بعد انقضاء بعض الوقت « فإن 
ظهور مجموعة واسعة من المتغيرات بين الإصدارات المختلفة لنص معين ليس مفاجنًا. 


باختصار . كان من الممكن حدوث تقاليد متباينة أو إعادة تكوين 
بسبب ما يلي: 


1الاختلافات في طريقة عرض الشيح اللمواد ؛ 2الاختلافات في تسجيلها t‏ 
- 3نقل من تلامذته. 114 


Ub 


أظهرت مناقشتنا حتى 531 أن علماء المسلمين الأوائل . ربما حتى أواخر القرنين الثاني / الثامن والثالث / التاسع . لم يعطوا 
أعمالهم في كثير من الأحيان شكلاً محددًا Elig‏ ومع ذلك . يجب التأكيد على أن هذا لا يعني الادعاء بأنهم أو طلابهم ليس 
لديهم سجلات مكتوبة لاستخدامها كمذكرات محاضرة أو وسائل مساعدة ذاكري. بالإضافة إلى ذلك . فإنه لا يستبعد إمكانية 
أن يكون شاه أو آخر قد أعد نصوص محاضراته منقحة بدقة. ومع ذلك . فهذا يعني أن العلماء في كثير من الأحيان لم يتركوا 
وراءهم أو يعدلوا الكتب بمعنى التنقيحات النهائية المنقحة لموادهم. قاموا بتقديمه في كل محاضرة (سماح) في إصدار 
مختلف إلى a>‏ ما. عند الإرسال عن طريق القراءات . غالبًا ما صادقوا على تنقيحات مختلفة loj‏ لعملهم. 


عل ادإ حإلة »تسوا . Ju ai idi‏ نلو يغرتتلكتااميذًه ككلبوبة لأووأظاً قا 5 gidin Ulli]‏ أنه 
يمكن أن تكون قد استندت إليها. في الواقع . قاموا بتوثيق colos‏ محاضرات مختلفة من قبل السماع أو القرعة التي عقدت 
على فترات زمنية مختلفة وتظهر درجة عالية من التباين 118.من خلال توضيح هذه الممارسة بنموذج الجامعة الحديثة 
المحاضرات التي حددناها في البداية . يمكننا الآن إنشاء ما يلي: عار القرون SE‏ 
illod EJ ial‏ الكلرايجوا دفر المتةاليقا سحن فلكالفة b sanas jas bo‏ فحكثيرالدى: ssi‏ 
منقحة يمكن للمعلم نسخها وتوزيعها على الطلاب (على سبيل المثال . كنص محاضرة) فإنه UU‏ لا يقوم بتحرير jii‏ 
سجلاته ككتاب. ومع ذلك . يمكن للطلاب تعديله بعد وفاة المعلم ؛ هيجل و 
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تتبادر إلى الذهن محاضرات دي سوسور. هل يجب أن يوزع هذا العالم المحاضرة 
النصوص أو سجلات المحاضرات المنقحة يجب العثور عليها لاحقًا بين أوراقه . الطلاب 
من المرجح أن تبني نسختهم على هذه المادة. إذا لم يكن الأمر كذلك . فسيتعين عليهم ذلك 

يلجأون إلى سجلاتهم الخاصة. 

جخ في مرحلة مبكرة . على الرغم من ذلك . هناك أمثلة موثقة عن تبرع العلماء 
عملهم gl-‏ نسخة dio‏ -شكل ثابت. هؤلاء العلماء . باختصار . أنتجوا 

اک حقيقي. وأشهرها حالة ابن إيش. عبد القدير . الذي . fly‏ على طلب الخليفة المنصور . على ما يبدو وضع كل ما لديه 
من مواد تاريخية في كتاب صير ( الكتاب العظيم ) . طبعة عشر . لم تعد موجودة . ابن عش. Jäi‏ عبد القدير مادته (أو أجزاء 
(Lao‏ في محاضرات. (120)تقرير عن أحد تلامذته . سلامة بن الفضل (ت. 


يخبرنا أنه ورث سجلات معلمه المكتوبة . 15 . 0336)أي أوراق البردي أو البرش) واستخدمها لنقلها (لهذا السبب . فضل 
بعض العلماء 

ابن إيشه. عبد القدير). لذلك يجب أن يكون لدى أجهزة الإرسال المتبقية 
صنعوا سجلاتهم الخاصة لمحاضراته أو حصلوا على مادته بطريقة أخرى , 
على سبيل المثال . عن طريق النسخ من الآخرين. وبالتالي . فإن وجود ارتدادات متباينة 

لابن إيش. عبد القدير كتاب الما 1 زا( كتاب الحملات) لا يأتي باعتباره 

مفاجأة . على الرغم من أن المؤلف نفسه قد أعطى مادته شكلاً AS‏ 

نستشهد بمثال آخر من علم فقه اللغة. بحسب تقرير 

اقتبس في جملة أمور في كتاب ابن ندیم فهرست . 122المفد د. آل 

يضيف. .c)abb ١‏ (164/780"أنتج" (أميلة . هنا على الأرجح: مسجلة كتابة) 

مختارات مسمى باسم المفد. اهلا اةللخليفة المنصور (كما كان ابن عشق 

بمواده التاريخية) أو ابنه المهدي. كما ابن النديم نفسه 

وأشار إلى أن عمليات إعادة قراءة العمل تختلف Éil‏ كبيرًا من حيث الطول والترتيب 

من القصائد. يمكن أن تكون هذه الاختلافات قد نشأت فقط من العروض التقديمية المختلفة ل 

المادة في المفد. د. المحاضرات والاختلافات في نقل طلابه 

منه. يبدو أن ابن النديم يفضل التفسير الأخير . لأنه يشير إلى ابن 

نسخة العربى على أنها الإرسال الصحيح. 

بالعودة إلى نموذجنا مرة أخرى . يمكننا إنشاء ما يلي: في 

الحالات المذكورة أعلاه . لدينا مدرسون أكاديميون ينشرون دفتر محاضراتهم 

ككتاب ole)‏ سبيل المثال . محاضرات 01021066 6عن الإسلام . هايدلبرغ . 1910 

-](مقدمة في elc‏ اللاهوت والشريعة الإسلامية . برينستون « نيو جيرسي . .[(1981هذا 

لا يمنع المعلم من استخدام مادته (بشكل مختلف ومعدل 

form)‏ دورات المحاضرات اللاحقة. 

[213]شهد القرن الثالث / التاسع ارتفاعًا في عدد الأعمال في العلوم الإسلامية العربية التي أعطيت شكلاً ÓU (GLS)‏ 


121 


(وجود 

قد يكون التفاني أو المقدمة 123علامة فارقة لمثل هذه الأعمال). كان الكتاب 

ربما متأثرًا بممارسة الكثاب ) "الكتبة" أو "وزراء الدولة") , 

من كتبوا هم أنفسهم 124 - 

في حين أن أبو عبيد (توفي (224/838لم يؤلف أول مجموعة من الأمثال العربية (لم يكتب حتى أقدم كتاب موجود في 
«ous‏ الأمتال En‏ 

أمثال) . ومع ذلك كان أول من أعطى Jio‏ هذه المجموعة شكلًا AU‏ 

وبالتالي . يمكن Jä‏ الكتاب ليس فقط في المحاضرة شفهيًا 

الدوائر . ولكن أيضًا خارج هذه الدوائر في شكل مخطوطة 
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نادرًا ما تميز السير الذاتية والببليوجرافيات العربية بين الاثنين 
الإجراءات -إنتاج مذكرات المحاضرات والنصوص من جهة و 
تأليف كتب فعلية من جهة أخرى 126.عن "شخصية الكتاب" لأبي 
لدينا التعليق التالي لابن دورسطاويحي القرن الرابع الهجري / العاشر الميلادي[214]عمل عبيد الذي ميزه عن الكتابات السابقة في هذا النوع . 
فقه اللغة: 127 


من بينها .©5]كتب ol‏ عبيد] كتابه في الأمثال. وسبقه في ذلك الباس سوريون وكوفان: العاصي e‏ ابو زيد » ابو. 


‘Ubaydah, an-Nad.r ibn Sumayl, al-Mufad.d. al ad.-D. abb 1 and Ibn al-Arab .- 
وقام بتقسيمها‎ . YLS في‎ léo ومع ذلك . فقد جمع تقاليدهم‎ 
ناط-363/لا//ا03)وترتيبها على أفضل وجه.‎ abwaban ( إلى فصول‎ 
(ah.sana tal ifa-hu ). 


من الناحية الموضوعية . أعمال الجوععز. c»)‏ )868-869 / 119255( قتيبة 

كتب حقيقية . وهي في حالة الجوعيز. Gle‏ ما يتخذ شكل(ت (276/889تنتمي على الأقل جزئيًا إلى التراث العلمي العربي الإسلامي. كلاهما 
هم مؤلفو 

الرسائل . وكلاهما مرتبطان بالكتاب : الأول كان . في بداية مسيرته . "نشر" 128تحت اسم الكاتب سهل بن حار أونو. 


c»)‏ . (215/830بينما كتب الأخير لكاب على سبيل المثال كتابه 
أدب الكاتب (كتاب تربية الأمين). 
على عكس الجوع عزيز . عالم "تأليف الكتب" . فهو معاصر وزميل 
Al-Mad'in 7 i‏ مداء.دة8(ت. ]215[ . (228/843مؤرخ و càloAI-G" ah" .12.( Jte)‏ كتاب 
أعمال الأدب [انظر المسرد] . كان عضوا في مجموعة العلماء الذين لم يفعلوا ذلك 
وضع كتاباتهم في شكل ثابت ونقلها فقط من خلال المحاضرات. 
إن هذا الاختلاف بالتحديد هو في صميم الملاحظة التالية ل 
المؤرخ المسعودي دي (ت (345/956الذي يميز بين العمل 
طرق اثنين gal | JcBas.rians‏ التالي: 


لا أحد من المرسلين ولا أحد من أهل العلم . 
من المعروف أنه كتب Gs‏ أكثر مما كتبه .52]الجى De. ol‏ ... ؛ ابو 
'l-H. asan al-Mada'in 1 was also a prolific writer (kana kat ır al-kutub), but‏ 
اعتاد أن Jän‏ ما Lex o(kana yu 300 1 ma sami a). agaw‏ 
كتب الجوعى. [...]إزالة الصدأ من العقل وإحضارها 
البراهين الواضحة للنور . لأنه قام بتأليفها بأفضل ترتيب 
(naz.ama-ha ah.sana naz.m).130‏ 


كما أشرنا أعلاه . حتى يعمل من الثاني / الثامن والثالث / التاسع 

قرون . والتي تم الانتهاء منها من قبل مؤلفيها وبعضها موجود 

في هذا الإصدار بالذات . تم العمل عليه لاحقًا ونقله بالكامل 

أو في أجزاء من قبل مؤلفيها أو طلابهم أو غيرهم في دورات المحاضرات. في ال 

في عملية الإرسال . فقد اتخذوا شكلاً مختلفًا . بدرجة أصغر أو كبيرة . عن الإصدار الذي حدده المؤلف. تمت دراسة هذه 
العملية من قبل 

ويركميستر في بحثه عن مصادر كتاب ابن عبد ربهجي العقيد . 
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al-Hal il ibn Ah.mad's Kitab al- arud (The Book of Prosody) and Abu 'Ubayd's - 


tili‏ الأمتلي . _بينما يتم تلخيص كتاب العرودي بحرية . فإن المقتطفات المأخوذة من كتاب الأمتال تظهر اختلافًا طفيفًا 


عند مقارنتها بالمصدر (باستثناء عدد من المتغيرات والإضافات) 131. 


ثالثا 


من أبرز الإنجازات الفكرية ل Sezgin‏ .۴هو تطوير طريقة 32 1للتمييز بين نوعين من العلماء المشاركين 


في نقل المصنفات التجميعية عن طريق مقارنة الإسناد بشكل منهجي: 
الجامعين أو المجمعين (الذين يطلق egde‏ 562910"المؤلفون") . الذين جمعوا موادهم 

من مصادر متعددة J lóg)‏ . 10أ5620كانت المصادر مكتوبة دائمًا 

السجلات) من ناحية والمرسلون فقط . الذين في محاضراتهم "فقط" 

نقلت هذه المجموعات من ناحية أخرى. يؤكد 5©2010أن مشاركة الأخير 

الاسم في 3015030مع روابط أولية متطابقة [216]يشير إلى المترجم المباشر 

مصدر الكتاب في السؤال 133. 

ومع ذلك . فإن الفصل الواضح بين المؤلف والمرسل هو . 

على الأقل في الفترة المبكرة . غير عملي: حتى الثالث / التاسع على الأقل و 

القرن الرابع / العاشر . أضافت معظم أجهزة الإرسال أو طرحت من الأعمال التي قاموا بها 

نقلها أو تعديلها بطريقة أخرى. من القرن الرابع / العاشر . تم Jä‏ المزيد والمزيد من الأعمال "المستقرة" ]712[ 


شكل ثابت إلى حد ما 134.على سبيل المثال . sStauth (1969) J lòs‏ 

(sles)Leemhuis (1981) . 5‏ بشكل مستقل عن بعضهم البعض .م يكن Ul‏ فقط 

النجاح. c»)‏ (/1”1/16اوورقاء c»)‏ (110/1/1/1الذين ساهموا بمواد من سلطات أخرى في تفسير الورقاء وابن أبي ناجي. مجاهد T‏ 
(القرآن 3 

شرح الورقاء على سلطة ابن أبي نجيه . على سلطة 5 

مجاهد ( اكتشفه سيزجين. آدم بن أبي إياس العسقل آن شي (ت. (220/835في 

على وجه الخصوص . فإن المرسل الذي يتبع الورقاء مباشرة . أضاف الكثير من المواد من مصادر أخرى غير مجاهد 136 
بحيث يجب اعتباره "مؤلف" العمل 

(بمعنى سيزجين). حتى المرسل الذي يتبع آدم مباشرة . إبراهيم أحمد بن 

آل ح. al-Kisa'‏ ملاةكئازت . (۲۸۱/۸۹£المواد المضافة . إذا كانت قليلة فقط 137. 

لذلك . من حيث حجمه . فإن ما يسمى بتفسير مجاهد كما نعرفه من المخطوطة التي اكتشفها سيزكين لم يصل إلى 
حالته النهائية إلا في حوالي 

النصف الثاني من القرن الثالث / التاسع. ثم تم تمريره دون مزيد 

الإضافات حتى القرن-السادس / الثاني عشر. 

مثال آخر من القرن الثالث / التاسع هو كتاب أحبار مكة المكرمة (كتاب تقارير مكة المكرّمة) . وتاريخ و 


وصف مكة . 138الذي كان "مؤلفها" . حسب . 3e»lSezgin‏ بن 


موه. عماد الأزرق (توفي 139. (228/837ومع ذلك . بالاتفاق مع المحرر 
Wüstenfeld .‏ .“ايمكننا تحديد الأشخاص التالية المشاركين في عملية 
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تجميع ونقل العمل :140 


- 1الراوي السالف الذكر أحمد بن ogo‏ عماد الأزرق « من 

من ينبع معظم مواد الكتاب؟ 

- 2المؤلف موه. عماد بن عبد الله الأزرق ‏ شي (Alo /.alo- co)‏ الراوي 

حفيد. يدين بمعظم مواده لجده . لكنه يضيف الكثير [218] 

تقاليد مستمدة من الآخرين وحتى من تقاليده ؛ 

إظناافلخورطلأهزيةإيش. عبد القادر هوز أؤؤي (ت. .(308/920إنه مرسل و (وفقًا لنموذج (562010نفسه مؤلف . بعد أن قدم 


للعمل 
- 4محرر ثان « موه. عماد الحزائي c»)‏ بعد .(350/961بينما بشكل عام 
مجرد العمل كجهاز إرسال . أضاف العديد من اللمعان الهامشية التي لديها 


وجدوا طريقهم إلى النص. 


بعد ذلك . "استقر" انتقال العمل. من هو بالضبط مؤلف 

في هذه الحالة . من هو المرسل؟ من خلال تحديد الراوي (الشخص (1باعتباره 

مؤلف الكتاب مع ملاحظة المساهمات التي قدمها المؤلف (الشخص (2في sing‏ 35 (يُقال 
إن الكتاب قد "تمت إعادة صياغته" ['tetiebraeb"]‏ بواسطته) . Sezgin‏ 141 

يبالغ في تبسيط الأمور. 

يعد تاريخ نقل هذا العمل مفيدًا بشكل خاص « لأنه يوضح النطاق الكامل لعمليات التنقيح والتعديل والمراجعة 


والتي يمكن أن تحدث للكتب المنقولة من خلال تقليد المحاضرة. 

من المفيد بنفس القدر حقيقة أن تدخلات التنقيح تصبح أقل فأقل 

تتكرر بمرور الوقت وتتوقف تمامًا في النصف الثاني من القرن الرابع / العاشر. مرة أخرى . هذه ليست القاعدة: يتم إدخال 
إضافات أجهزة الإرسال بشكل متكرر 

"النصوص الثابتة" في القرون اللاحقة 142 

[219]في هذا السياق . يجب أن نتذكر بعض العناوين المكررة الموجودة في الأدب الحيوي / الببليوغرافي . خاصة في 
فهرست ابن النديم (الفهرس) 

أو كتالوج). يبقى أن نوضح ما إذا كان نفس العنوان ينسب إلى الأصغر 

السلطة عمل مستقل أو تجميع موسع لعمل المؤلف الأقدم. في معظم الحالات . نجد أن الحالة الأخيرة هي الحالة . أي النص 
الموجود في 

143 

على سبيّل المثال لا pazl‏ . كتاب t .abaqatai-$u ara (al-g'ahil iy in ( (The‏ 
كتاب فصول الشعراء (الجاهليين ) للكاتب موه. slac‏ بن alw‏ الجمعة T.‏ 

LLS)‏ 72044848 (2320546وابن أخيه أبو حال صفة الجمعة مثل هذا النص. 


في كثير من الأحيان . لم يتمكن كتاب السير والببليوغرافيون من التمييز بين 
المؤلفين والمرسلون. إذا أخذنا في الاعتبار أن عملية النشر 
من المعرفة في الإسلام في وقت مبكر من الإسلام مكانة أكبر على التقاليد الموثقة أكثر من فوقها 
الأصالة (أي الكتب كأعمال à‏ أصلية) . 146لم يكن هذا مفاجًا. 

رابعا 
لمؤلفي مصنفات T. abar 1, Abu 'l- Fara g a-Is.fahan 1.-. ,,5Al-Buhlar |. Jio‏ 
وابن عبد ربهجي . مخطوطات لكتب مؤلفين سابقين « والتي كان لديهم 
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تحت تصرفهم ونقلهم ونسخهم من Jäi)‏ موادهم عن طريق وساطة كتابه . إلخ) . لعبوا دورًا ثانويًا نسبيًا من حيث الكمية 
sd Kop‏ هند 12247 5ا12 alp ABs ih‏ ارتو ن Ai AGM‏ 4 لطاع hig‏ مكبلق safe‏ 
التعرف على هذه التقاليد من قبل الإسنادي عرض المصطلحات التمهيدية التي تشير إلى النقل "الشفوي" 1١ -atadda.h)‏ م 
"قال لي" ؛ أو 3-61 ططة"قال" . إلخ.) 


في Tafsir.‏ 15 3036 .1-.]3يمكن تمييز نوعين أساسيين من هذه المصادر: 


1تعتمد المصادر بشكل أساسي على سلطة واحدة بينما تتضمن أحيانًا تقاليد من سلطات أخرى ؛ مجموعتان مجمعتان عبر 
التقاليد من مختلف المراجع . موضوعة جنبًا إلى جنب وعلى قدم المساواة 


1مجموعات من التقاليد المرتبطة والموضوعية التي يتم تتبعها في الغالب إلى سلطة واحدة ولكن تم إثرائها بمواد من 
مصادر أخرى. يمكن أن يكون قد تم تجميعها على وجه التحديد من قبل المعلم لدورة معينة أو تجميعها láo‏ في مرحلة مبكرة 
وتوليها المعلم. في الحالة الأخيرة . لم يتم إنشاء الترتيب المحدد للمادة في كثير من الأحيان من قبل السلطة التي تم تتبع 
المجموعة إليها ولكن من قبل الطلاب أو العلماء اللاحقين. وبالتالي . [221]ولكن نادرًا ما az‏ مقارنات لهذه المجموعات من 
المواد في الكتب الموجودة للسلطات المعنية. تم العثور على أمثلة في العقد: الفصل الخاص بالأمثال والأقوال البدوية . 
التي ترجع بشكل رئيسي إلى آل '٩۸5.۳(على‏ الرغم من عدم وجود كتاب من As.ma'i‏ ا۸[ت. [213/826عن الموالية 
البدوية أفعال)؛ تقاليد حول سقوط البرمكة . منسوبة إلى dew‏ بن حار أون (ت (81*0/والاعن طريق الجوعيز. ole)‏ الرغم من 
عدم وجود مثل هذا الكتاب لسهل بن حار أون). 2 العديد من التقاليد الفردية ذات الصلة إلى حد ما من سلطات مختلفة 


يمكن فهم الظاهرة التالية بشكل أفضل كحالة خاصة للنقطة (1)في القائمة السابقة بدلاً من فئة مستقلة: 


1أقسام أو مقتطفات من الأعمال ذات الصلة بالموضوع التي تمت معالجتها (أي تمت إعادة صياغتها أو إعادة صياغتها أو 
شرحها أو استكمالها بمصادر إضافية) في دورة محاضرة مخصصة لموضوع معين. يمكن أن ينطبق هذا أيضًا على أجزاء أو 
مقتطفات من الكتب التي منحها مؤلفوها شكلاً ÉG‏ بالفعل. الشكل الذي اتخذته المادة في عملية التضمين في تقليد 
المحاضرة والذي دخلت فيه أخيرًا التجميعات في موقعنا 
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التخلص . بشكل أو بآخر . من الشكل الأصلي للمادة 
( على سبيل المثال فصول من كتاب المبرد للكتاب الكامل في ابنه . 
‘Abd Rabbih i's Kip) al54‏ 


أخيرًا . يشير تحليل فليشامر لمواد سلطات أبو الفراغ المباشرة أيضًا إلى هذين النوعين من المصادر. المواد التي أبو الفراع ”9 


مشتق مباشرة من محاضرات أستاذه في .- 1 abar‏ .("كاتب" وفقًا ل 

(0أو2ع5وهذا مواز للمقاطع في .- 1١ abar i's Tar ١51‏ (التاريخ) 

يعود التعامل مع حياة الرسول بشكل حصري تقريباً إلى ابن إيش. عبد القدير 7 

كتاب المآجز ( كتاب الحملات ) . لذا فهم ينتمون إلى الأول 

نوع المصدر. النوع الثاني يمثله نصوص من محبرين آخرين ل - 3 
أبو الفراغ ole)‏ سبيل المثال « ابن المرزوب عن . ت. 


السلطات 155 
في هذه المرحلة . يجب أن نتذكر أنه . J láàs‏ . مأو2عدالمواد 

يمكن نقلها من قبل المعلم (المخبر المباشر) للمترجم فقط 

يعتبر "المصدر المكتوب الفوري" لتجميع إذا كان اسم 

المخبر الفوري هو الاسم الأخير المشترك قبل [222]فروع الإسناد خارج » 

أي أن مادة المعلم نشأت من مصادر مختلفة (المعلم نفسه 

كونه gale"‏ رئيسي") 156. 

في الوقت الحاضر . نعلم أنه حتى القرن الثالث / gwbl‏ والرابع / العاشر « 

غالبًا ما يتعذر التمييز بين المؤلفين والمرسلات. خلال هذه الفترة . شاركت فئات الإرسال بشكل كبير في تشكيل النص. 
استكملوا المواد . 

تقصيرها أو إعادة صياغتها وما إلى ذلك. في ظل هذه الظروف . نحن أكثر ميلا إلى اعتبار مثل هذه المواد التي نقلها المعلم 
(على أنها فورية 

المخبر) وكانت موجودة في شكل مكتوب في سجلات المعلم أو على الأقل في ملاحظات الطلاب كمصادر مباشرة للمجمعين 
-بغض النظر عن كون المخبر 

"مؤلف" csl)‏ جامع رئيسي) أو "مجرد مرسل" وفقًا لشروط Sezgin.‏ ~ 

فر usi‏ كتب الإسناد التي يقدمها أبو الفراغ لتقاليده . يستشهد بالكتب . وفي مناسبات نادرة c‏ حتى عناوين الكتب . 


سؤال . على الرغم من -وفقًا لشروط - 562910فهو "مجرد مرسل." فعل سيزجين 
لا نتتغاضى عن هذه الظاهرة ويلاحظ في حاشية: "ويصادف أيضًا أنه 3 
.5]يقتبس أبو الفراغ] بعض الكتب « ربما بسبب شهرتها « [!]كما لو كان مؤلفوها هم مؤلفوها )158( . " 


[223]ولكن في كثير من الأحيان يكون من الممكن والمفيد بالطبع التمييز 
بين الجامعين الرئيسيين (مؤلفو « (562010الذين جمعوا موادهم من 
مصادر متعددة . ومُرسلين فقط . هم الذين نقلوا بشكل أساسي (فقط في حالات قليلة فقط على حدة) تقاليد سلف . 


جامعي يمكن أن يسمى "المصادر النهائية" 160من المجمعين الكبار -ولكن 
ليست مصادرهم المكتوبة الفورية!) 

التمييز بين "كبار الجامعين" و "المؤلفين" من جهة و 

ربما لم تلعب "أجهزة الإرسال" من de>‏ أخرى دورًا كبيرًا في شركة 1 gat.-T. abar‏ 
كتّاب المجموعات الآخرون الذين تلقوا موادهم من معلميهم. على 
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على هذا الأساس . لاحظ بيلامي ذات مرة أن طريقة سزكين في الإسناد 
سمح لنا التحليل بأن نكون على دراية أفضل بالمصادر النهائية للمؤلف من 
المؤلف نفسه 161 
علاوة على ذلك . أثبت بيلامي أن إحدى النظريات طرحت للاختفاء 
من الأعمال الأقصر التي استندت إليها المجموعات . أي حقيقة أنه لم يكن هناك 
الحاجة إليها مرة أخرى بمجرد استيعاب محتواها في مجموعات أكبر . تفتقر إلى المعقولية. على العكس من ذلك . كان من 
المرجح أن يكون 
الكتب السابقة . التي كانت أقصر وأرخص من المجموعات الضخمة . 
ظل مشهورة كما كانت في السابق. عرض بيلامي تفضيلات lers‏ أم0معكتفسير: أرادوا الحصول على موادهم في غربلة و 


مراجعة zigol‏ بالطريقة التي تلقوها في دورات المحاضرة. هناك . أ 
كانت عملية الاقتطاف المستمرة قد فصلت بالفعل القمح عن الغث. 
يمكن للمرء أن يتخيل أن هذا هو الوصف المناسب لما يقوله علماء الإسلام 
معتقد. إلا أن الأسفار التي تمت في البحث عن المعرفة (طلب العلم) . 
ما كانت في كثير من الأحيان ولفترة طويلة ضرورية لاقتناء بعض 
مادة :162العديد من "المصادر المكتوبة" النهائية للمترجمين (وفقا ل eJSez gin)‏ تكن متاحة لهم إلا من خلال حضور 
محاضرات معلميهم « 
أن المخطوطات المكتشفة حديثًا Ule‏ ما تحمل طابع المحاضرة [224]الذين قاموا بالفعل بدمج هذه المصادر في دفاتر ملاحظاتهم وسجلاتهم. 
ملاحظات مشابهة لما افترضناه أعلاه كمصادر للتجميعات 
هو مؤشر جيد آخر على دقة مطالبتنا. هم بالتأكيد ليسوا 
نوع من الأعمال المصدر جعلها 2915»©كلتكون 163. 
تنتمي إلى الفئة الأولى من الأعمال (تلك التي تحتوي على تقاليد من تأليف واحد مع إضافات محدودة من مصادر أخرى) 
نصوص مثل التفسير - 
ورق عن ابن أبي نجيه. مجاهد (تفسير القرآن لورق أ 'على سلطة ابن أبي نجيح. عن مجاهد T)‏ 
4 وما Saw‏ 


وگ ناليش تْجِروسفيقع تفسير الزهر - - 
التوري (تفسير القرآن لصوفي تحت الفئة الثانية (يحتوي على تقاليد من مختلف ولكن بالتساوي في الترتيب 


السلطات) 166. 


T 
لتلخيص الخصائص الرئيسية لممارسة التعاليم الإسلامية فيما يتعلق‎ 

نقل المعرفة شفهيًا وكتابيًا . يمكننا أن نوضح النقاط التالية: 

قدم المعلم مادته في محاضرة (سماح) (بشكل متكرر) على أساس 

ملاحظات مكتوبة أو (أقل في كثير من الأحيان) من الذاكرة. حتى في الحالة الأخيرة . هو عادة 

تمتلك سجلات مكتوبة للمادة. في محاضرات مختلفة حول موضوع مشترك « 

غالبًا ما تم تقديم المواد بطرق مختلفة . وكانت هذه العروض في 

بدوره يمكن أن يؤدي إلى عمليات 626051005/مختلفة (الإرسال). أخذ الطلاب Lo]‏ 

الملاحظات أثناء المحاضرة أو إذا أرادوا بدورهم نقل المزيد من المواد 

تلقى في محاضرة . وبعد ذلك أنتجت نسخة مكتوبة من الذاكرة أو من 

سجلات شخص آخر. يمكن أن تكون الإصدارات التي تم إنشاؤها على هذا gaill‏ مختلفة تمامًا عن كل lio‏ 
أخرى . مما يوفر LJ‏ شرحًا آخر لعمليات التنقيح المتغيرة للأعمال الموجودة. 
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عند الفحص الدقيق . يبدو أنه نقل شفهي وكتابي . بدلاً من 
أن تكون متنافية . مكملة لبعضها البعض. وبالتالي . فإن مسألة أي منهما 
يمكن أن يؤدي Jäi‏ المعرفة شفهيًا أو USUS‏ في بداية الإسلام بسهولة إلى أ 
لخلاف حول التعاريف. ما ليس لدينا هو تقليد شفهي بمعنى 
لرابوات الأمية تنقل ملاحمهم وأغانيهم (الشعر الشفهي ينبض بالذهن). 
الومثل . لا ينبغي أن يساء فهم التقليد المكتوب في أغلب الأحيان على أنه 
لنسخ الحرفي وإنتاج الكتب المكتملة التحرير. 
33[225 يكون من الأفضل تجنب العبارات الشائعة Jio‏ "النقل الكتابي" مقابل "النقل الشفوي" والتحدث عن 
لمحاضرات وممارسات التدريس 
في بداية الإسلام. 
مع وضع هذا في الاعتبار . لا نحتاج Jio)‏ دعاة الإرسال الكتابي) 
تسعى لتفسير مصطلحات ‏ 3015030التي يزعم أنها "تختلق" الشفوية 167(مع 
Jio colt‏ "أبلغني / أخبرني") مع التأكيد على أن المصادر كانت كذلك 
مكتوبة بالفعل. ولا داعي للتساؤل عن سبب عدم وجود الإسناد مطلقًا أو فقط 
في حالات استثنائية ضع قائمة بعناوين الكتب. 
من ناحية أخرى . لا نحتاج (مثل مؤيدي النقل الشفهي) إلى الذهاب 
بعيدًا عن طريقتنا لإعادة تفسير الإشارات المتكررة إلى انا ناكاأو .uf gidafatir‏ ^ الاكأو 
pati Ai dh Ara Soo 45842 İS‏ ية العلماء . وبالتالي يلجأون إليها في كثير من الأحيان 
بالمناسبة . لم نجد مطلقًا المصطلحات sl&ifahan / ar-riw ^ ayah aš-šafah iyah‏ -مغلا 2 
باتان / (,sar-riwayah al-kit ab iyah‏ الأدب العربي الكلاسيكي لتمييز 
طريقة الإرسال في العلوم: ستكون المعادلات الدقيقة ل 
النقل الشفوي والكتابي. لكن ما نجده في النصوص ar-riwa- ga‏ 
al-masmuah .‏ ا3لا"تقليد مسموع / مدقق / سمعي . "تمت ترجمته بشكل غير دقيق على أنه "شفهي" 
التقليد "(الأمثلة في الصفحتين 42و .(60تحتوي العبارة على تمييز مهم: فهي تؤكد على حقيقة أن الطالب قد سمع المادة 
(وليس مجرد 
نسخها). سواء كان المعلم يحاضر من سجلات مكتوبة أو من الذاكرة أو إذا alë‏ الطالب بتدوين ملاحظاته في وقت واحد أو التزم 
بالمواد 
إلى الذاكرة أولاً هي مسألة أقل أهمية بكثير . وهي ليست كذلك على الأقل 
المعبر عنها في المصطلحات. 
إن تجنب المصطلحات "شفهي" و "نقل كتابي" في هذا السياق يساعدنا على ذلك 
تجنب الوقوع في مأزق آخر -توصيل أنماط الإرسال ب (بالكامل 
من الواضح أنه من السهل تزوير المواد 
في الكتابة كما هي في النقل الشفهي! 171 
لموازنة نزعة بعض العلماء الحديثين للربط المكتوب 
انتقال والأصالة (وفيما يتعلق بالتقاليد التي . وفقا ل 
Jd‏ جوة زُخر haab‏ ليلوام لق ر نكالو مكظو الا أْلامية227]من خلال ^ &Jlwig'adah . kitabah‏ . 172كأصيلة) . 


العلماء: صنفوا الإرسال المكتوب حصريًا على أنه مشكوك فيه بشكل خاص و 

قبلت فقط المواد "المسموعة" على أنها جديرة بالاهتمام. (هذا مشابه لمبادئ 

علماء الشريعة الإسلامية فيما يتعلق بوثائق مكتوبة في دعوى قضائية: يمكنهم فقط 
يتم قبولها كدليل صالح بعد تأكيد محتواها شفوياً بواسطة 

شهود موثوق بهم.) أن عدم ثقتهم في المصادر المكتوبة لم يكن الدافع الوحيد 
لاعتبارات أيديولوجية ولكن بخوف حقيقي -من الوقوع في فخ الكتبة 
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الأخطاء والتفسيرات الخاطئة والاعتماد على المواد الملفقة -هو 
تؤكدها مصادرنا . والتي كثيرًا ما تعلق على الموضوع. 
qvasi Sula rdi‏ للإنئتاعنهاافثيعر والشعراء ) . 173يؤكد ابن قطي في كتابه على أن السماع مهم 


a anka laum.tasmaxy).0 pe 

3 يمكن التمييز بين hlig Ulo‏ في قصيدة. ابن قتيبة فيما بعد 

يسرد المزيد من الأمثلة لإظهار أن "أولئك الذين يأخذون معرفتهم فقط من دفاتر الملاحظات" ( الأحيد الدفاتير ) يخطئون 
لأنهم يجهلون 7 

"النقل / القراءة المسموعة" (رواية المسمع ) . في ضوء [ 228] 

طابع الخط العربي . والذي كان يستخدم غالبًا بدون علامات التشكيل في ذلك الوقت . 

هذه حجة قوية 


مع "نظام المحاضرات" . السماع أو القرعة . حيث يكمل النقل الشفوي والمكتوب للمعرفة بعضهما البعض . Ul‏ الإسلام 


في العصور الوسطى مؤسسة 
التي كانت . في نظر العلماء المعاصرين . قادرة على الاعتماد على و 
أصلي نشر المعرفة. 


أخيرًا . نحتاج إلى إبداء yas‏ الملاحظات حول نشأة هذا الإسلام الغريمب 
مؤسسة التقليد. علينا النظر في نقاط الانطلاق التالية: 


1نظام التوثيق الذي مورس في الأوساط اليهودية في العصر التلمودي 
أنه وفقًا لهوروفيتس [(2004) =[ (1918)كان له تأثير على الإسلام 


الإضبناد 

2.نقل yed‏ الجاهلي وبداياته الملقب أيضًا بالرواية الشعر كان يعتبر ele"‏ العرب" . 

9 

تنتقل بطريقة محددة للغاية: كان لدى الشاعر واحد أو أكثر من فترات الإرسال (الخام ( الذي حفظ قصائده في الذاكرة. 
ربما بالفعل في 


في مرحلة مبكرة . قاموا أحيانًا بإنتاج سجلات مكتوبة كأدوات مساعدة للذاكرة 

وهكذا حصلوا على نسخ أصلية من النصوص وقاموا بنشرها. ‏ 

حتى السنوات الأولى من العصر"العباسي . غالبًا ما كان هؤلاء الخامون يعاملون نصوصهم 
بطريقة استبدادية بلا ريب ؛ بعض الشعراء (مثل جار سير والفرازدق) 

حتى أنه توقع أن يقوم أراؤهم بفحص قصائدهم وتصحيح الأخطاء الطفيفة 

إجراء الإرسال الناتج مشابه l>‏ لما حدث لاحقًا (من المسلم به كثيرًا 

الأكثر تطوراً) أساليب النقل المستخدمة في العلوم الإسلامية التي 

يمكننا أن نفترض بثقة أن الأول قد أثر على الأخير 

]229[ 3التقليد المدرسي القديم المتأخر. في رسالته (رسالة) عن السريانية 

والترجمات اليونانية لأعمال جالينوس . السيد العربي المسيحي ترجمة طور ه. أونين بن إيش. يوفر عبد القدير (ت 
(260/873.المعلومات التالية حول ممارسات التدريس الطبي في الإسكندرية: 


اعتاد الطلاب على الاجتماع كل يوم لتلاوة (قراءة) وتفسير أحد .52][جالينوس] الرئيسية -تمامًا كمسيحينا 
يفعل الأصدقاء في الوقت الحاضر . الذين يجتمعون كل يوم في أماكن تعليمهم 
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(التي تسمى ( 561016 . آناكا5لالدراسة أحد الأعمال الرئيسية ل 
القدماء أو أحد الكتب الأخرى (الرئيسية) 180 


سيكون من الصعب إنكار الصلة الواضحة بين التدريس القديم المتأخر 
الممارسات واستمرارها في العصر الإسلامي في الأوساط العربية المسيحية 
من جهة . وانتقال العلوم في الإسلام من جهة أخرى. 


1 
ص 28 

> ى يومنا هذا . لم يرد Sezgin‏ .۴على التعليقات النقدية العديدة التي تم الإدلاء بها 

حول نظرياته. 

gt‏ ھار وا لت ع لو را لتا زیی Ecrire et transmettre dans les vasa ledio hih‏ 2 بدايات الإسلام. 


بعض الادعاءات التي قدمتها في هذا والفصل التالي هي كالتالي: 
حوالي منتصف القرن الثاني / الثامن . ظهر نوع من الأعمال 

تم تنظيمها وترتيبها في فصول (المصحف loilSmanafat").‏ : مع ذلك » لا يزالون 

مخصصة بشكل أساسي لإلقاء محاضرات شفوية. وبالتالي . تنتمي هذه الأعمال إلى نوع وسيط 

بين c'e xshypomnemata . ssyngrammata‏ إلى هذه المجموعة . من بين آخرين 1 - 
دو لا اأمصادر المستخدمة في التجميعية الكبرى ~ 

يعمل في .-  iIbawayhi's Kitab gusce ىلع(Abu "I-Fara g oT. abar ١‏ كالذي 

ينتمي بالفعل إلى نوع )! S. Günther184 elisyngramma‏ 183مهم 

البحث في هذا النوع من العمل. 

ص 30 


المصدر يستخدم في مصنفات البوحه العربي ومسلم في. أباري ~ 
بكار a‏ الفراغ . كما نعلم الآن . في معظمه "أدب المدرسة المخصص للمدرسة المخصصة للمحاضرات الشفوية" (راجع الفقرة 


35 31,2 
185 "v RP x —— 

يخبر ابن حاء إبان c5)‏ (354/965معلومة أخرى كاشفة ac‏ 

واكعي: "لم نر US‏ 9 يد واكي قط . لأنه كان يقرأ" كتبه " " 5 


yaqra u kutuba-hu min h .ifz.ih 1) ". من الذاكرة (أو‎ 

ص 35 
تنتمي أعمال المدائن بكاملها أيضًا إلى نوع "أدب العالم". 
مدرسة للمدرسة المخصصة للمحاضرات الشفهية ."بينما أعمال الجوعيز. هي "كتب مناسبة". لدينا مثال واحد موجود ومنشور عن 
الأول 
نوع النص الذي كتبه الطالب والمرسل عمر بن صبح: كتاب المدائن المنورة . كان 


أنزله أحد تلاميذ ابن صبح 186 
حول طابع ونقل النصوص والأعمال التي تعود إلى | ahb1 ar^‏ 
(مرسل التقارير / مؤلف الأعمال التاريخية) الهيثم بن عدي (ت (207/822. 


راجع الآن الكتاب المهم للقديس ليدر: داس كوربوس الهيثم بن عدي (انظر 
فهرس). 
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ص. 36-37 
يمكن العثور على مناقشة نقدية حديثة لطريقة سيزجين في «sl‏ لانداو تاسرون حول إعادة sly‏ المصادر المفقودة 187. 


ص 37 

في مسألة تأليف المصنفات العلمية والأدبية في الإسلام المبكر « راجع. 

موتزكي "المؤلف وعمله في الأدب الإسلامي الأول" 

قرون: حالة المصحف لعبد الرزاق . 

أفكار Calder189‏ .الذي elö‏ بتأريخ عدد من الأعمال القانونية التي كان يعتقد 

أن تكون قد جمعت من قبل العلماء الذين يعيشون في القرن الثاني / الثامن [على سبيل المثال عبد 
الؤزاق ثانا اله jokas o adi‏ بُكثير £90 على نتائج المقالات الحالية ودراسته الخاصة للنصوص المبكرة 


واستطاع موتزقي إثبات أن "عبد الرزاق هو مؤلف المصحف . في 
بمعنى أنه كان Bleo‏ تقريبًا لجميع المواد التي تحتوي عليها 191 ." 


ص. 37-38 
قارن ملاحظاتي بشأن .30 p.‏ 

ص . 181ن. 168 

في هذا التقرير . انظر المناقشة الشاملة في الفصل . 3ص .80-82 
2nd para.‏ ,42 . 

انظر أيضًا وصف الأزهري ل 1 ,5suh.uf‏ الفصل . 2ص. .60 

aiu oe 


قارن . o Schoeler (2002b‏ 127وما يليها) وما بعده . الفصل . 2ص .46-49 


ص. 42-43 
كان ادعاء Jal"‏ المسموع / المدقق" (رواية المسمع ) ساري المفعول حتى في uac‏ المدرسة . بغض النظر عن حقيقة أنه في 


في معظم الحالات . تم الإرسال على أساس الكتب. "سمعت الإرسال" 
اتمر في لعب دور عملي ؛ بدءًا من الرابع / العاشر و 
القرن الخامس / الحادي عشر . أشكال جديدة مفترضة: كتاب gaw‏ من مؤلف أو قرأه كان موسومًا "بتأييد" كتابي . حجة 


السمع . العلماء العرب 
دائمًا ما يُنظر إليه ولا يزال يعتبر المخطوطات بمثل هذا "التأييد" من قبل السماعي 
فوقة على من لا يملكها 192. 
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IENCES‏ )دفي الإسلام المبكر 


كانت نقطة الانطلاق للفصل 1من هذا العمل 193هو السؤال التالي: 

كانت مصادر الأعمال التجميعية الرئيسية للعلوم العربية الإسلامية 

يتألف بين القرنين الثاني / الثامن والرابع / العاشر . وتميز ب 

استخدامهم للإسنادي . مكتوبًا أو شفهيًا بشكل أساسي؟ 

يمكن أن يكون الحل الذي اقترحناه بشأن هذه القضية المثيرة للجدل 

لخصت في بضع جمل. مصادر المجموعات المعنية (على سبيل المثال 5 
مواطن مالك بن أنس . التاريخ والقرآن _ 5 

تعليق ل slat.-T. 3036 ٠١‏ كتاب أبو الفراغ آل 1^ 30:30 . fahan “i's‏ 5آ[الكتاب 

من الأغاني]) هي في الغالب محاضرات يلقيها الشيح (المعلمين) على أساس 

ملاحظات مكتوبة -تمت قراءتها أو تلاوتها من الذاكرة -تم الاستماع إليها ووضعها 

مرة أخرى إلى الكتابة من قبل الطلاب 194.وهكذا . فإن هذه الملاحظات في الغالب ليست أعمال مكتوبة في 
معنى الكتب في الشكل النهائي وتحرير مؤلفيها ؛ 195على ال 

من ناحية أخرى . هم في غالبية الحالات [39]ليسوا من التقاليد الشفهية البحتة في 

بمعنى أن الشيح 1وجمهوره احتفظوا بالمواد تحت التعليمات حصريًا 

في ذاكرتهم. 

يمكن أن يتسبب في تكوين عمليات نقل مختلفة ومتباينة للعمل 

بالعوامل التالية: 


1ربما يكون الصيح 1قد قدم مادته بشكل مختلف في محاضرات مختلفة ؛ 
كان من الممكن أن ينتج طالبان سجلات مكتوبة مختلفة ؛ 
قام 3طلاب وطلابهم بدورهم بنقل المواد بشكل مختلف. des‏ أ865التعديلات في gail‏ الأصلي . والحذف . والإضافات . والمغرضة 


المراجعات . وحتى التلاعب والتزوير الصريح يمكن أن يحدث في هذا 
عملية 196 


[40]رأى علماء اللغة العربية أن الطالب يجب أن "يسمع" المادة - 
يجري تدريسها: رواية المسموع الإرسال "المسموع" أو "المدقق" 

(بالنسبة للجزء الأكبر مترجم بشكل غير دقيق على أنه نقل شفوي ) تم اعتباره من قبل 
المسلمون أفضل طريقة للإرسال. 

في هذا الفصل . سنوسع دراستنا ونطبق نهجنا على العلوم 

التي لم تستخدم الإسناد بنفس طريقة it ele‏ 7.30أو أي 

استغنى عنها بالكلية. في هذا السياق . سوف نركز على الإرسال 
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من الكتب المحررة بشكل صحيح (بالمعنى الدقيق للكلمة) والتعليقات على هذه 

الكتب التي تم "تدقيق" نصوصها (أي تمت قراءتها هنا). 

في القسم الأول . سوف نشير إلى العديد من الخصائص المشتركة لكليهما 

إنشاء المدرسة العتيقة المتأخرة ونظام النقل الإسلامي. ال 

القسم الثاني سيتناول نقل المعرفة في قواعد اللغة العربية و 

معجم. في القسم الأخير . سنحاول قياس تأثير طرق النقل العربي الإسلامي على التعليم الطبي والفلسفي اللاحق في 


دين الاسلام. 
أنا 


غالبًا ما كان على slale‏ اللغة الكلاسيكيين العمل مع نصوص اكتشفوا « 
أصبحت أعمالًا أدبية فقط في مرحلة لاحقة 197.تألف كل من هذه النصوص 
السجلات المأخوذة خلال محاضرة وتحريرها Lio‏ دراسة فون أرنيم لديو كريسو ستوم من بروسا (ت بعد (110الخطابات 
(محاضرات عن الأخلاق العملية) والسفسطائي 
أنتجت الخطب رؤى قيمة حول هذه المسألة 198.شرح ما حدث 
من المضاعفات في أعمال ديو -مقاطع مماثلة في الجوهر . ولكن في كثير من الأحيان إلى حد كبير 
متباينة في الصياغة . والتي تتبع بعضها البعض في النص -مع تكرار 
عرض تقديمي من قبل نفس الخطيب واستخدام سجلات الطلاب المختلفة من قبل 
المحرر اللاحق. الخطب المعنية ألقيت من الذاكرة . لكنها 
لم تكن مرتجلة حقًا . لأنها تتطلب بعض التحضير للموضوع 
المادة 199 
[41]توفر UJ‏ اللغة اليونانية تمييزًا دقيقًا في المصطلحات بين السجلات المكتوبة الخاصة التي يُقصد بها أن تكون بمثابة 
مساعدة ذاكري لمحاضرة (أو 
محادثة) ومصنفات أدبية مؤلفة ومعدلة وفقًا لقانون 
isa‏ الأسلوبية: النوع السابق يسمى ؛ syngramma. . ,,53lIhypomnema‏ 
في المناقشة التالية . سنطبق هذين المصطلحين على الأعمال العربية أيضًاء 
نوع آخر من العروض الشفوية المسجلة كتابيًا . ولن نتمكن من ذلك 
لفحصها هنا . الأدب المسيحي الشيطاني 201 
الأكثر إثارة للاهتمام بالنسبة UJ‏ هو النوع الثالث . المحاضرات الأكاديمية التي كتبها الطلاب . والتي وجدناها في وقت 
مبكر جدًا. أمثلة على هذه السجلات المكتوبة هي الأعمال 
لأرسطو . كارنيديس « إبيكتيتوس وموسونيوس. 
ننتقل الآن إلى نصوص التدريس التفسيرية لفلاسفة الإسكندرية الراحلين e‏ 
وهي الأقرب زمنياً إلى ظهور الإسلام ؛ علاوة على ذلك . مارست ممارسات التدريس الراحل drian‏ 6«“»30اىبعض التأثير 
(غير المباشر وليس المباشر) على 
طرق الانتقال في الطب والفلسفة في ظل الإسلام. 
وفقًا Praechter . 202 M. Richard . 203 LG Westerink . 204 J‏ .>كاوآخرون » 
نصوص التدريس التفسيرية للإسكندريين هي في الغالب محاضرات 
الملاحظات التي تم تدوينها لاحقًا . والتي لم يقصدها المؤلفون في الأصل 
5يمكن الاستدلال على ذلك غالبًا من العناوين التي تحتوي على العبارة apo‏ = 
es tou deinos‏ 0017ه(من فم فلان). هذا هو الحال في السجل 
أنتج أسكليبيوس [42]محاضرات لأمونيوس حول الميتافيزيقيا. هناء 
يظهر اسم الطالب جنبًا إلى جنب مع اسم الأستاذ: Scholia‏ 3 & 


Asklepiou apo ph on es Amm  oniou‏ ...(شروح أسكلبيبوس من 
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فم أمونيوس). وبالمثل . في السياق الإسلامي . نعلم . على سبيل المثال .1 
تفسير ورقان ابن أبي نجيه. مجاهد (تفسير القرآن لورق a'‏ 
سئي obéi‏ نجيه. flu‏ على سلطة مجاهد هنا . يمكن أن يظهر اسم الطالب جنيًا إلى جنب مع اسم المعلم. 


في كلا النظامين نجد Uz$‏ متداولة بأسماء الطلاب وهي 
يزيد i Jic emis‏ إن والمنقجة leghi fled Spass‏ . من أجل » » 
الرزاق بن همام (ت . )827 / 211.والذي يستنسخ في معظمه المواومضي المؤسسات العلمية القديمة المتأخرة. 
بواسطة معمر بن راشد (ت. .(154/770 


أن الطالب . دون أن يصبح بذلك Bio‏ بارتكاب أي خطأ في 

أعين أستاذه . نشر سجلاته تحت اسمه وحده. 

عندما كان . 5نااء0]الذي كان يبلغ من العمر عشرين عامًا بالكاد . قد درس مع أفلاطون Phaedo‏ 
بلوتارخ . الذي تقدم بعد ذلك بسنوات . شجعه الأخير على الكتابة 

ينزل التفسير بالملاحظة التي تحرض على طموحه أن يكون هناك بعد ذلك 

سيكون أيضًا تعليقًا ,3Proclus állsPhaedo J‏ التداول 


التقاليد الموازية المتكررة في المصنفات العربية الإسلامية . أي التقاليد 
متشابهة أو متطابقة في المحتوى وتعزى إلى نفس الراوي . ولكن مع أجهزة إرسال وسيطة مختلفة وغالبًا ما تكون صياغة 
مختلفة . تتوافق مع 
المضاعفات التي نجدها في محاضرات الإسكندرية 209 
باختصار . يتوافق هيكل السماوي الإسلامي في كثير من التفاصيل مع هيكل 
دورات محاضرة الإسكندرية المتأخرة. الدفاتر (الدفتر ( و الكتب (الكتب) 
اعتاد المسلمون على تسجيل المواد "المسموعة" من معلميهم (راجع المتكرر 210 
تشبيو Lo Adhtaltla-ab)‏ 32 التي تنتجها apo phon es‏ 
الطلاب في الإسكندرية. أقرب مواز لممارسات التدريس التفسيرية ل 
الإسكندريون في بداية الإسلام موجودون في التفسير القرآني. في كلتا الحالتين . استندت المحاضرات إلى نص ثابت علق 
عليه المعلم. الطلاب 
"سمعت" التعليق وتدوين الملاحظات. 
في هذا السياق . تم وصف طرق التدريس في الإسكندرية على النحو التالي: 
كان لدى المحاضر نسخة من العمل الذي سيعلق عليه في يده وأشار إليها 
في كل خطوة من مناقشته التفسيرية. (211)تم تسجيل التفسير نفسه 
كتابة في دفتر المعلم. عندما [43]تكررت محاضرة المعلمين 
تستخدم عمومًا للرجوع إلى نفس دفتر الملاحظات . "بينما يمكن تدوين التعديلات العرضية للنص في النص أو على أوراق 
فضفاضة أو 
أن يتم التعبير عنها شفويا فقط 212 ." 
من المحتمل أن يكون هناك مجلس إسلامي مبكر مكرس للتفسير القرآني 
بدت متشابهة جدا. 
أخيرًا . كانت هناك بعض أوجه التشابه في الأساليب التفسيرية . أقل في تلك 
تقدمت في ذروة مدرسة الإسكندرية 213مما كانت عليه في مرحلتها اللاحقة lawl)‏ من 
مع ستيفانوس . الذي ازدهر في النصف الأول من القرن السابع). موجود 
تشبه مسارد الأعمال الأرسطية لستيفانوس [44] 214في الغالب الأعمال القصيرة 
وغالباً ما أدخله المفسرون القرآنيوئ للأقدم مثل مجاهد بعد المقاطع التي علقوا عليها. - 
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ومع ذلك . لا ينبغي المبالغة في التشديد على أوجه التشابه. المرحوم السكندري 
لم يركز نظام التدريس كثيرًا على المهمة العابرة "المسموعة" / "المدققة" كما فعل الإسلام. بالإضافة إلى ذلك . لا نعرف ما إذا كان 
للييز في وقت لاحق 
بين السماع ( يقرأ المعلم العمل بصوت (Jl‏ والقرعة (يقرأ الطالب العمل 
بصوت (Jle‏ كان معروفًا بالفعل عند الإسكندريين. 
de bel‏ فعرض التقليد السكندري سوى ميزات بدائية ds‏ لالإسنادي الإهلامي (apo phon” es tou deinos‏ 
ما نريد التأكيد عليه هنا هو أوجه التشابه البنيوية بين كليهما 
أنظمة . وليست تبعيات مباشرة . 216رغم ارتباطها غير المباشر بالسوريين 
وتقاليد المدرسة الهلنستية الفارسية التي تخدم كوسيط سيكون sible‏ 0ا3امأيضًا. وقد تبنى هذان التقليدان الممارسات الإسكندرية 
خاصة في الفلسفة. (217)ومع ذلك . ما زلنا نفتقر إلى المعلومات حول طرق صنع الشاي الفعلية التي تمارس في [45]هذه 
المدارس والمؤسسات الرهبانية حولها. 
وقت الفتوحات الإسلامية 218 
مما لا شك فيه أن نظام التعليم الإسلامي (الديني) نما بشكل عفوي « 
دون تدخل خارجي . بدافع الحاجة إلى تعليم الدين الجديد. الفصول 
تعكس مجموعات العلم في it‏ 30.أقدم أشكال التعليم الديني في 5 
مع قن كلهم JI)S.ah. ih. JJssBuhtar- SAMs‏ 
الصوت [تجميع]) . على سبيل المثال . يظهر UJ‏ النبي láb‏ في مسجد و 
محاط بحلق القاح. يعلم جمهوره بترديد كلماته الثلاثة 
مرات حتى يتم فهمها 
خلال الوقت الذي يتم فيه هذا التدريس البسيط (لكن ليس بعد الإرسال) 
تم تطويره إلى نظام 16 30.الإسلامي . يمكن أن يكون للتأثيرات الخارجية بسهولة 
تركوا بصماتهم. يمكن أن تكون هذه اللغة العربية . على سبيل المثال . النموذج المقدم 
عن طريق (Ji‏ الشعر (220)وكذلك خارجي . أي التقليد اليهودي )221( 
والنظام المدرسي العتيق المتأخر (ليس الإسكندرية نفسها مثل الهلنستية 
ممارسات التدريس في سوريا وبلاد فارس). الوسطاء ربما كانوا موالي l-‏ 
(العملاء) على دراية بأساليب التدريس الهلنستية. في الفترة قيد الاستعراض 
(نهاية النصف الأول والنصف الأول من القرن الثاني الهجري على وجه الخصوص) « هم 
بدأت بأعداد متزايدة للانخراط في مختلف العلوم الإسلامية. 
[46]مهما كان الأمر . هناك شيء واحد مؤكد: هناك علاقة بين وقت متأخر 
التربية الطبية الاسكندريه من جهة والتعليم المسيحي العربي S‏ 
(والمسلمين فيما بعد) أطباء في بغداد من جهة أخرى. يشير علماء العرب أنفسهم إلى هذا: ح. عنين بن إيش. عبد القدير c»)‏ 
. (260/873.مترجم وطبيب . يصف التعليمات الطبية في الإسكندرية على النحو التالي: 


لقاء كل يوم لقراءة (قراءة) وتفسير واحد من له 

.5 ]أعمال جالينوس] الرئيسية ... تمامًا كما يفعل أصدقاؤنا المسيحيون في الوقت الحاضر | 
الذين يجتمعون كل يوم في أماكن تعليمهم . يدعون الا)ءلالدراسة واحدة 

-222من أهم أعمال القدماء أو أحد الكتب الأخرى (الرئيسية) 


في هذه الحالة أيضًا . بدلاً من الارتباط المباشر . يجب أن نتصور العلاقة بين = 


الإسكندرية وبغدي كإعلان غير مباشر. تعليمات طبية في Gond eš ap urin‏ 
بلاد فارس « والتي من المحتمل أن تكون قد تشكلت بدورها بعد الإسكندرية (وأنطاكية) . 


48 


تمت مراجعة الإرسال الشفوي أو الكتابي 


ولكن أصبح أكثر تخصصاوكفاءة . كان الرقم 223أقرب إلى 30 Bagd'‏ 
من التدريس في الإسكندرية. التقليد المؤدي من ap ur‏ 00065تإلى gd' ad‏ 88هو ~ 


عن طريق العمل الأكاديمي ل st: H- Unayn:‏ من بلدة .1اقرب شيرا 
الحدود الفارسية وكان أحد تلاميذ يوحى Ul‏ بن م أساويهى (ت ۳٤۲ھ‏ / (AOV‏ 
_ 224 
نفسه سليل عائلة من الأطباعينحدرون من ap^ ur.‏ 007065 تمع ذلك . من اللافت للنظر أن الناس في القرن الثالث / التاسع الميلادي كانوا 


لا يزالون على دراية كبيرة بالجذور الإسكندرية [47]لطرق التدريس الطبية. 


وفي سياق مماثل . وصف الفيلسوف الفار أبي جي (ت (۳۳۹/۹0۰فيما بعد 
à‏ التدريس الفلسفي من الإسكندرية إلى بغداد. من اللافت للنظر أنه يتتبع طريقه عبر سوريا (أنطاكية) وبلاد ما بين النهرين .٣)ترتيب).‏ _ 
225 


في مجال القواعد (بالمعنى الدقيق للكلمة . "اللسانيات": . sxonah.w)‏ أن 226من العلماء العرب قد كتبوا ونشروا ES‏ (بالمعنى الدقيق 
للكلمة . syngrammata)‏ -- 

مبكرًا Guus‏ (قبل .)184/800 [48]عيسن بن zac‏ التقفي (ت. . )149/766 

يُقلِلوإن معلم الحل جيل بن أحمد (توفي بين 160/776و )175/791 


تب كتابين . كتاب الجامي « وكتاب المكمل . 


القواعد النحوية فيما بعد (قارن ص .(51-52 
يعتبر كتاب الصيبوايهي (المتوفى (180/796كتابي ")الكتاب") 228أقدم وصف شامل شامل للغات العربية . وهو بالتأكيد كتاب بالمعنى 
الدقيق للكلمة. 

يعرض العمل بالفعل خصائص كتاب ذي شكل ثابت. إنها 

"الوصف المنهجي" 229مع ترتيب يمكن تمييزه بوضوح « olg‏ كان لا يزال غير دقيق 

من المحتويات. وهي مقسمة إلى فصول . تخاطب القارئ مباشرة (a-la tar a^.‏ 

إيلام آنا "لا ترى" . "اعرف ذلك") . [49]يحتوي على إشارات مرجعية » إلخ. 

ما زال مفقودًا هو مقدمة وعنوان (اختاره المؤلف) 230 

يتحدث Ibawayhi‏ كفي الغالب باسمه . على سبيل المثال . في الاسم الأول 

سبعة أقسام . شمّيت فيما بعد o SJAr-Risalah ( The Epistle).‏ في الأجزاء اللاحقة 

من العمل . غالبًا ما يقتبس من السلطات. في هذه المقاطع . طريقة اقتباسه 

تختلف بشكل ملحوظ عن تلك الخاصة بخبراء 15 .وهي أقرب إلى الإجرآءات الحديثة. 

السلطات الأكثر اقتباسًا هي الحل بن أحمد « وإلى حد كبير ؛ - 
فلِ28)تمهزدالأحيان . كان يونس بن أبي عبيد (توفي . (182/798وكلاهما LLS‏ معلميه. نادرًا ما يقتبس. -من خلال هذين العالمين -معلميهم. 


نادراً ما تتواقق صيغ الاقتباسات مع صيغ الإرسال الخاصة ب ars.‏ او<اء165 30.العبارة التمهيدية الأكثر استخدامًا في اقتباسات الحال هي 7 


adGo"saaltu hu... fa-qala‏ ... وأجاب" أو تعبيرات مشابهة. هم 


تشير بوضوح إلى الأسئلة والأجوبة الشفوية. 232الأكثر تكرارًا من الباقي 

العبارات التمهيدية هي التعبيرات غير المحددة اصطلاحيًا . zaama‏ 

قال: قال . az‏ حالات قليلة li>‏ من . h.addat an 1/-na‏ 3 
"أبلغني / "LJ‏ . وهي صيفة مرتبطة sle‏ ب 302دفي الميدان 

من It.‏ 30.أي محاضرة يلقيها المعلم على أساس السجلات المكتوبة « 

سمعه أحد الطلاب . والتزم بالكتابة مرة أخرى . هذه المرة بواسطة 
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. 30.30)طالب. تحتوي الاقتباسات المعنية على الحجج المأخوذة من المناقشات‎ Tit ووجهات نظر المعلمين وليس التقاليد‎ Clg [s lbs 
قوت "مناقشات مدرسة 233 ."835.4130أحبار ). يُترك لدى المرء انطباع بأن اقتباسات شيبويهيه في معظم الحالات‎ 


-  يفكي و عمل أساسي بما‎ ibawayhi) . p E xu فى كتاب‎ jd, bo 
يسمى "القرآن | : اصح‎ 234 
ا والتعليق.‎ db اا ا‎ 6 rs 


مكمله 235 

[50]الطريقة التي تم بها نقل الكتاب -أفضل: 

مدروس -قراءة . أي قرأه طالب قبل الشيح . 

goala (‏ شرحه الأخير . ومع ذلك . لم يشرح المؤلف ذلك 

هو نفسه . لأنه على ما يبدو لم يكن سبويهي قادرًا على تدريس الكتاب للطلاب في كتابه 


Gs)‏ فى )237 )48/820 #للتلهيذ Ahfaš Al-Awsat.‏ اطحصيلة . وقد نجت تعليقات الأحفش جزئيًا في شكل لمحات 
هامشية للنص. (238)علماء مثل أبو عت رجل الميع الأذين l T‏ 
I‏ (ت 239 (248/862.وأبو 2 0 


"read" the Kitab before al-Ahfaš; al-Mubarrad 4 225/8804‏ 
- (د. 285/898أو 241 (286/899بدوره "اقرأها" أمامهم وهكذا. 
جميع النحاة المذكورين أعلاه هم .835./1305لكن في الكوفة أيضًا . لم يستطع العلماء الاستغناء عن هذا النص الأساسي. 
تشير التقارير 242إلى ذلك 
الكسائي (ت . (9/800/االخصم السابق (غير العادل) لصبويه في المسلة 
“iyah‏ ` unbur-2ھ(مسألة‏ الزنبور) [حادث مشهور وقع 
في مناظرة نحوية في القرن الثاني / الثامن] . اقرأ كتاب "الكتاب" قبل 
b.oBas.rian 81-8111535 Al-Awsat -‏ ومقابل. طالب الكسائي - 
كما أن الفرع c»)‏ )822 / 207.كان يمتلك الكتاب -ويقال أنه وجد تحت رأسه عندما مات 243.وأخيراً . يُقال إن تعلب c»)‏ 
(291/904قد قرأ الكتاب. 
"قبله" .51244( بدون ela»‏ 245. 
]51 ]نظرة على الخط غير المنقطع لأجهزة الإرسال (835.6130)لكتاب S ibawayhi‏ 
يقترح أنه أثناء نقل العمل أو بالأحرى مخطوطاته i.‏ 
ميزة لا نجدها في النص نفسه كان من الممكن أن تكون قد ظهرت -سلاسل من تراتب الإرسال ( at‏ /إالاا؟)ممائلة لتلك 
الخاصة it: 15030 slale;‏ 30.لاقائمة أجهزة الإرسال في a‏ 
تسلسل غير متقطع من آخر مالك للمخطوطة وصولاً إلى آخر 
مؤلف. تقدم المخطوطات الجيدة هذا النوع من الرواية أو الإسناد 
من الآن فصاعدًا . Lal‏ بالمقدمة التمهيدية ) قبل أن يبدأ uail‏ نفسه. على سبيل المثال. 
نجدها في مخطوطات القاهرة التي استخدمها عم هارو أون في نسخته من هنا أيضًا . يؤدي الجزء الأخير من سلسلة المرسلات. 
(as expected) via a#lubarrad—al-Mazin 7 7ı to al-Ahfaš al-Awsat and S ibawayhi.‏ 
S ibawayhi's Kitab‏ 
في هذه الحالة . حدث شيء في الأصل فقط مع gh.ad its‏ 
تم تطبيق 36 301(التقارير) على كتاب كامل. يمكن أن تكون الظاهرة نفسها في وقت لاحق 
لوحظ مع الأعمال في مجال 1t‏ 7.30اوالفقه والتفسير وكذلك التاريخية و 
الكتب اللغوية (247)حتى النصوص التي لم يكن لها في البداية نص محدد . 
تأثر شكل ثابت 248 
في الوقت الحالي . يمكننا تسجيل أن القرعة أصبحت الطريقة الأكثر طبيعية في النقل بمجرد أن يصل النص إلى شكل 
كتاب حقيقي (SYngramma).‏ 


وهذا ينطبق على القرآن -فالقراءة بامتياز هي "القراءة" . أي . 
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تلاوة القرآن وكذلك النصوص الطبية الكلاسيكية التي ألمح إليها ه عنين بن إيش. عبد القدير (ص (48وأخيرًا . من أجل أول عمل 


شامل عن اللسانيات العربية . "القرآن النحوي" . كتاب الصيبويهي علينا العودة مرةأخرى إلى مرسلي كتاب STT ibawayhi‏ 
مدرج في القائمة 


آل .في وقت سابق في هذه الصفحة. ويذكر أنهم (الأحفاش الأوسط ~ 
Garm ıı, al-Mazin 1, al-Mubarrad, al-Kisa" 1, al-Farra', and-T a'lab) are at the same‏ 
الوقت أهم النحاة (بالمعنى الدقيق للكلمة . "اللغويون") من الأول 
0عام بعد ibawayhi.‏ ككل [52]من هؤلاء العلماء مرتبطون بحقيقة ذلك 
لقد "قرأوا" كتاب . e3S ibawayhi‏ ذلك مع أجهزة الإرسال المعتمدة . 
على الأقل في حالة c»)Bas.rians. Qut.rub‏ (206/821استثناء مثير للاهتمام: 
وبحسب ما ورد صراحة أنه سمع صيبويهي دون أن "يقرا" 
الكتابي قبله أو أمام غيره 250 
على الرغم من "قراءة" الكتاب وشرحه بلا شك احتلت المركز 
فراطاقرفي الدراسات النحوية من زمن حلقات نقاش الأحفاس الأوسط ) ح . 


T àà»JlMag"alis كفي‎ Ibawayhi التجاريةبغ د حياة‎ iiy باو ظافقم. .25355 الهفاقاش‎ ySxabávyaylai- 


amal 1.5 


ننتقل 031 إلى سؤال أصبح مرة أخرى موضع نقاش في الآونة الأخيرة: هل حال الحل بن أحمد . الذي حسب الدراسة. 


بواسطة . eláReuschel‏ بتدريس قواعد اللغة بشكل ibawayhi . 252 Jio Joli‏ 5أيضًا كتابة a‏ 

كتاب؟ يمكننا إعطاء إجابة محددة لهذا السؤال الذي تمت الإجابة عليه في 

سلبي بواسطة (,$sReuschel253‏ الإيجاب بواسطة :2010254ع5الحل لم يكتب . 

مثل هذا الكتاب. نشر معرفته حصريًا من خلال الأحاديث والمناقشات والمحاضرات العلمية وما إلى ذلك. زعمه أن الحل جيل 
ألف كتاباً 

في القواعد النحوية لا laà$Sezgin ga‏ في معارضة نتائج gReuschel‏ له 

تحليل شامل لاقتباسات الحال في كتاب الصيبويهي لكنه يتعارض أيضًا 

بإجماع كتاب السيرة وعلماء اللغة العرب. إجماعهم 

المعبر عنها في مقدمة الزبيدي (ت. (379/989محتس .1كتاب العين 

(خلاصة كتاب [الرسالة] عين): 255 


هو [.J-Jl[sC.‏ هو الذي قدم وصفاً (شاملاً) ل 
قواعد ... بعد ذلك (ومع ذلك) لم يسمح لنفسه بالكتابة 
a> lykie‏ عنها أووتسجيل رسما لها . وقد عمل عليها الناس وكتبوا laic‏ (كتبًا) 26.لم يعجبه. 


كونه من الذين تبعوا أسلافه. ... وكان راضيا 
في هذا الصدد مع العلم [53]الذي ibawayhi ... S Ibawayhi ellaci‏ 5 


تلقى [حرفيا: "حمل"] عليه .©5]المعرفة] dio‏ . استولى عليها 
وكتب الكتاب عنه. 


بصرف النظر عن حقيقة تفسير الزبيدي . فإن حقيقة أن الحلل لم يفعل ذلك. 
كتابة كتاب عن القواعد صحيح بلا شك. ويؤيد هذا الاستنتاج أ 


فحص المصطلحات التي يستخدمها كتاب السيرة وعلماء اللغة لوصفها 
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علاقة صيبويهي والهاليل في مسألة طه عمل العلم ) 

الاستيلاء على المعرفة). 

بالنسبة إلى Ibawayhi ١‏ ككثيرًا ما تستخدم السير الذاتية عبارات مثل amila kita-‏ 

ols"). 257 kana  allamatan h .asan at-tas.n if (" كتابه‎ "gil")ba-hu 

غالم جيد في تأليف Jac]‏ أدبي] 258 oi")‏ حتى "( samma-hu' n as Kor" an-nah ^ .w‏ 1 30لا" fa-allafa kitaba-h‏ 
ثم قام بتأليف كتابه الذي 3d‏ - 

هذسالعبا زائرتى Stara‏ لا لبس فيه 

إلى تأليف «الاة/515310(غير المشكوك فيه) للكتاب. التعبيرات المتكافئة 

غائب في الحال. فيما يتعلق به . تقول المصادر على سبيل المثال: x‏ 

g'ayatanf  i'stihr1 a g masa il an-nah.w‏ 303)!("لقد برع في حل القواعد النحوية 

أسئلة 260 ("من ibawayhi‏ كنجد المعلومات التالية: lam yaqraah.ad‏ 

Kitab 5 ibawayhi alay-hi wa-inna-ma quri a bada-hu ala 'l- Ahfaš (“nobody 
كتاب شيبويهي 43 . ولكن بعده ]492[ تمت قراءته من قبل‎ äl 

: 261من الحل الأحفش ("شيل . ومع ذلك . فإن كتاب السيرة يذكرون فقط أن صيبويهي 

- 262 . ("ao القواعد‎ elaj"Jahad a 'n-nah.w an-hu أو أي طالب آخر‎ 
شارك‎ aàJ")g"alasa 'l- Hal il... wa-ahad a an-hu mad ahiba-h uf i' n-nah.w أن‎ 
in al-Hal 9") 263 أساليبه النحوية‎ dio جلسات إيل .. وتبنى‎ 
ahad aan al-Hal il gam ” a ah lam yakun f i-him mit | S ibawayhi ("a grouptjaf 
من الحل . لكن لم يتساوى أي منهم‎ [ele .cs] النحويون] 'أخذوا'‎ 
S ibawayhi ”( 264 إلى‎ 
عبارات‎ Ulo السيرة أن يفعلوا ذلك على الأقل . فسنجد‎ (OUS عن القواعد" أو طلب من‎ Gls" كتب‎ iata لكان اجه‎ 


caJI-Hal il kitaba-h ` u” ("Al-Hal il‏ /" أنتج "كتابه") و ]54[ 13]لاوكتابي 
الخال على _ _ _ _ 
30 ألا-/ا3|3("لم يقرأ أحد كتابه قبله" . كما نجد في حالة أبو 


كتا لمرو لاكتيلاني aid Golem sla Lb‏ هوان رن سيبويهي 


العمل الذي ربما لم يتم اختياره من قبل المؤلف 266والذي كان تحت الكتاب (بامتياز) . 267كان في الأصل 

وقفت فيما بعد لتكون ببساطة الكتابي ببساطة كتاب Ibawayhi.‏ 5مما يعني أنه ليس أكثر من "التفصيل المكتوب 
.ءك] من التعاليم النحوية للهاليل ويونس بن أبي عبيب وآخرين] بواسطة 

S ibawayhi. " 

وخلاصة القول أن الحل الحيل لم يكتب كتابًا في النحو. من ناحية أخرى . نحن 

لا يمكن استبعاد احتمال أن يكون لديه ملاحظات حول قواعد معينة 

المشاكل واستخدام السجلات المكتوبة لمحاضراته 268.باستخدام السجلات المكتوبة في 
هذه الطريقة المقيدة كانت ستتماشى مع المعاصر المقبول 

الممارسات في نقل المعرفة. 

Sud‏ جيال عاللتطا(تجنلي اللوكقر والكتاذلاك. . 294269 القواعد النحوية . ربما ألف عدة مؤلفات 


حتى الكتب بالمعنى الدقيق للكلمة. نحن على دراية أفضل بكتابه عن المقاييس , 

-كتاب العرودي . _ _ _ _ 

فارس وكتاب الميت علي ) . النص الموجود ليس هو النص الأصلي » ولكنه نسخة منقحة T‏ 
محفوظ في كتاب ابن عبد ربهجي للعقد الفريد (كتاب الفريد) 

قلادة). في "محتس . "1كتاب العين . 
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بالمعنى الدقيق للكلمة: "ثم كتب الكتابين بطريقة إبداعية ومبتكرة 

الفرس والميتع علي عن المقاييس ولخصا كل المقاييس الشعرية فيها ." 
بالإضافة إلى ذلك . وجدت دراسة حديثة [55]حول مصادر كتاب العقد الفريد : 
أنه في حالة كتاب العرودي . كان هناك بلا شك 


ملف رهداولى JUI‏ سننتقل الآن إلى elc‏ المعاجم . وهو فرع من فروع elc‏ اللغة. كما فرستيج 


تم التأكيد عليه بشكل صحيح . 272يجب أن يتم تمييزه بشكل صارم عن السطر اللغوي المشابه لقواعد اللغة ("اللغويات"). يدرس 
المصممون المعجميون "خطاب (النقي) 

العرب وشروطهم النادرة ؛ 273”يكرسون أنفسهم ل "معرفة الشعر 

ومصطلحات نادرة . " 

علامة لغوية 275." 

لقد أوجدت فقه اللغة ممارسات تعليمية كانت مشابهة جدًا لتلك الممارسات ت 

من العلماء الحديثين ومفسري القرآن والمؤرخين . ويختلف Disl‏ جوهريًا عن أولئك النحويين. كما اقتبس النحويون السلطات 
وعملوا 

مع المواد المنقولة . ولكن بالإضافة إلى ذلك . قاموا بتطبيق إجراءات عقلانية . 

وهي 35[أو(خصم تناظري) . لها. هناك عدة أسباب ل 

التشابه في ممارسات التدريس بين فقه اللغة و it:‏ 30./مسارد من المصطلحات الصعبة والقراءات الصحيحة . (riway at^‏ 
حرفيا "الإرسال"!) من القصائد 

ليتم تتبعها إلى السلطات ؛ من أجل الفهم الصحيح للقصيدة . يجب الإبلاغ عن أنواع مختلفة من الحقائق ؛ وهذه التفسيرات 


والتقارير بدورها 
تم نقلها من جيل إلى جيل بمعلومات دقيقة عن 
المرسلات. 


مثال جيد بشكل خاص للعمل . لا يمكن تفسير شكله إلا 
بالإشارة إلى خصوصيات ممارسات التدريس اللغوي . هو "الكتاب" 
ali colas)‏ زوافةع ج أيق) ز6 Gali‏ الآضة(ستة . (:10/81الكن العمل تم 034323 و - 
axlà‏ أجيال من العلماء بعد EU‏ = 
[56]في نوع "الإملاءات" lama)‏ . اأيضا . ( ,,Ul'mag'alis‏ ظهرت مع 
التقاليد وعلماء القانون من عادة إملاء مادة على واحد أو أكثر 
موضوعات للمستمعين المهتمين في جلسات متتالية "تبعها 278من علماء اللغة 
aula Mig BARB FES‏ من خبراء التعديل . " E‏ 
o3‏ مع وكذلك Amal 1'l-Qal i.‏ 281 
تتكون الموضوعات المتنوعة للغاية من العديد من التقاليد المنفصلة . لكل منها 
الإسنادي والمتن (انظر المسرد ) . يمكن أن يكون الراوي إما المؤلف -ولكن 
فقط إذا قام . مثل القليعي . بتحرير إملاءاته لاحقًا بنفسه -أو أحد طلابه . 
الذي أخذ ملاحظات (راجع الإسنادي الأول في .1 1'z-Zag"g'a g^‏ 031 دوالتي lus‏ ب 
ahbara-na Abu '|Q asim 326818 gga g^ i, "Abu 'I-Q 7 asim 32-23 g'g'a gı said”,‏ 
أو "أبلغتنا") ؛ أو حتى تلميذ تلميذ (راجع الإسناد الأول في المجالس 
آلب . حيث نقرأ أحبارا ن موه damma.‏ = ]ابن مقسم]: h.addat a-na Abu‏ . 5 
العبائي.رتيلللعلب "موه. عمماد =]ابن مقسم] حدثنا: أبو العذاب. - 


تي .("عادة . شاهد عيان الحدث المعني أو الأولي 
يُدرج مرسل التقرير (الراوي) على أنه آخر عنصر في الإسناد 
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سمة محددة من سمات الساما اللغوية / المعجمية هي حقيقة أنه بالإضافة إلى 
الشيح "المتعلمون" . ومن يسمون بدو "الكلام البكر" egiSaal-Arab) "a.ha.suf)‏ 
أن يشار إليها على Uil‏ سلطات ذات مكانة متساوية. وهكذا . فإن السيوطي يخول الأول 
قسم (في موضوع سماح) من الفصل الأول من كتابه المزهر (الزهرة 
اكب [في العلوم اللغوية]) يتناول تحية عالم العلم ( تولي 
على كلام المعلم أو البدوي 283 ."المعرفة) على النحو التالي: 1 min lafz. a$-&ayh1aw al-arab‏ 25-53003تعني حرفياً "الاستماع 
في elc‏ المعاجم . لم يكن هناك كتاب واحد مشابه لكتلب S iIbawayhi‏ 
في [57]قواعد نحوية . وصلت إلى مرتبة "القرآن" للموضوع وجذبت قدرًا Bus‏ من اهتمام العلماء. ومع ذلك . من نهاية الثاني / 
امن 
حؤية القرن الثالث / التاسع كتب مؤلفو القواميس كتبًا أيضًا 
بالمعنى الدقيق للكلمة Isl(syngrammata).‏ أغفلنا حالة الكتاب غير الواضحة - 
العين . أبو عمرو الصيب أنجي (ت. (205/820كتاب الجيم ( كتاب 


هوفمت اتاب ذو شكل ثابت. عن المؤلف . نحن 284 


-كتاب الجيم : لم يُنقل لأن Ul‏ عمرو كان بذيئا به فلم يقرأه أحد من قبله 


fa-la riw ^ ayah la-hu li- anna Aba Amr bahila bi-h ı ala 'n-n as fa-lam - 


yaqra-hu alay-hi ah.ad).285 


مؤلف العديد من الكتب بالمعنى الدقيق للكلمة . وبعضها موجود . هو - 
أبو عبيد (ت .(224/838يمكننا أن نستنتج هذا كثيرًا من صياغة نا Ab‏ 
كتاب سيرة عبيد . كما نستنتج من Jl bal‏ بن 
ol‏ عماد كتاب السيرة أن الأخير لم يكتب GUS‏ في النحو. 
في بداية المقالة ذات الصلة في كتابه عن القواعد و 
stajt‏ 286 )952( أب تصن عأييما للأماكن 
أبو عبيد مؤلف جيد في تأليف الأعمال (الأدبية) . لكنه كان يمتلك (فقط) القليل من النقل [أي أنه لم يسمع الكثير 
من 
يعمل قبل المعلمين ولكن تم نسخه فقط من الكقب بدلاً من ذلك] (mus.annif‏ 
ح- حسن التلشيف إلي آنا هو قال آل الريويه). 


وفي النهاية : 287"كان أبو عبيد يحضر أعماله ( المصحف ). 

8ثم اعطوه لها. هذا هو السبب في (محرر) 

الأعمال كثيرة جدا.-"وقد أكدت الأبحاث الغربية الحديثة على أن أبو عبيد T‏ 

الأعمال "تستند إلى أبحاث سابقة slala)‏ آخرين . لكن أبو عبيد . باستخدامها . كتب الأعمال القياسية في هذه الموضوعات 
التي حلت محل كتابه 

الأسلاف واستُخدمت واستشهدت كثيرًا من قبل جميع المؤلفين اللاحقين-289 ." 

ومع ذلك . فإن طبيعة مصادر أبو عبيد . على سبيل المثال . تلك من كتابه الصيب المصنف [Vocabulary]. Arranged‏ 
Bk ofgungammgn‏ للكلمات النادرة . مرتبة حسب الموضوعات) هو 


- لا يزال مثيرا للجدل. عندما يقتبس السلطات القديمة أو المعاصرة (مثل‎ 
al-As.ma" i [d. 213/828], Abu Zayd al-Ans .ar 1 [d. 215/830], or Abu 'Ubaydah - 
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[د. ([207/822هل يعتمد على المصادر الشفوية أو المكتوبة؟ تمشيا مع ممارسات 
goill‏ . فهو يذكر المؤلفين فقط . ولم يذكر عناوين النصوص المقتبسة أبدًا. 
والواقع أن العلماء من السكان الأصليين يذكرون ذلك صراحة -بلغة الرفض - 

قام بنسخ الكتب في كتابه "القرب المصحف" وأعمال أخرى. أبو ت.-ت. ayyib‏ 
كتب اللجاوي: 


كتليو القَرب المصحف: اعتمد فيه على كتاب مؤلف 
من قبل شخص من بني هو عشم . جمعها لنفسه. 
ثم أخذ كتب الأصحاحي . وقسم محتواها إلى فصول - 
وأضافوا بعضاً من معارف أبي زيد وكذلك من تقاليد الكوفانيين ... 


سلطة علمائهم ليست سماوية . بل مشتقة من الكتب. 
بعض المقاطع من كتابه القرب المصحف احتّجزت ضده 
هو و (في الواقع) . لم يكن لديه قيادة جيدة للمطلوب 
تصريف 291 


عب المصنف عبد التواب اعترض على ذلك : في أطروحته عن كتاب الجار 

2 حاول إثبات أن أبو عبيد استمد مادته بالكامل من التقاليد الشفوية وليس من التقاليد المكتوبة. تحقيقا لهذه الغاية . بحث عن 
تفسيرات ل - 

كلمات نادرة ينسبها أبو عبيد إلى علماء فقه اللغة المحددين في الأعمال الباقية لهؤلاء slale‏ اللغة . وهي أعمال يمكن أن يكون 
محتواها وثيق الصلة بمحتوى 293 

YF [A‏ ق (غالبًا . هناك 

كانت لا شيء) . اتضح أن صياغتهم متشابهة فقط . lai)‏ لم تكن متطابقة أبدًا 
لتفسيرات أبو عبيد. وبحسب عبد التواب فإن هذا يثبت أن أبي ش 

لم يستمد عبيد مادته من مصنفات (كتب) المقتبسات 

سلطات؛ علاوة على ذلك . يؤكد استخدامه الحصري للتقاليد الشفوية . لذلك. 

يجب على الادعاءات عكس ذلك التي أدلى بها علماء اللغة وكتاب السير العرب . وفقًا لذلك 

to Abdel-Tawab, be mistaken.294 

كانت النتائج التي توصل إليها عبد التواب محل اعتراض من قبل سيزجين 295.لشرح التناقضات 
المثبتة بين اقتباسات أبو عبيد ]59[ من مصادر مكتوبة يُزعم أنها مكتوبة 

من ناحية والنص الفعلي للنسخ الموجودة من هذه المصادر من ناحية أخرى , 

يقترح ممارسة (مزعومة) لأبي عبيد . ألا وهي Jäi‏ ليس حرفيًا (الرواية باللافز ) . ولكن بحرية (الرواية بالما نعي ) . وهي طريقة. يضر 
بالأعمال المذكورة. (296)في فقرة أخرى . يشير إلى 

E 297 

3979 روايات مختلفة لمصادر أبي عبيد. 

على أساس النظرية التي تم تطويرها في الفصل الأول (راجع الملخص ص . )45 

التناقض بين ما توصل إليه عبد التواب وسيزكين سهل 

تم حلها. 5 


إن دراسة عبد التواب تثبت فقط أن أبو عبيد لم يقتبس من زواج العصيمي وأبو زيد وغيرهماء في الشكل الموجود والمتاح ل 


لنا الآن. لا نتوقع هذا على أي حال مع الأعمال التي (مثل تلك المقتبسة s‏ 
من قبل أبو عبيد) لم يتم الانتهاء منها ووضعها في شكل ثابت من قبل مؤلفيها. 
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في شكل مكتوب . كانت موجودة فقط كملاحظات مكتوبة لمؤلفيها وفي 

في بعض الأحيان ملاحظات محاضرة متباينة إلى حد كبير وإرسالات أخرى مسجلة 

من قبل الطلاب. 

AS ila‏ لطت هنز هلا الفجيصن السريع رول سبيل المثال . الاثنان الموجودان إصدارات كتاب آل 

من آل 298. ('45.03بصرف النظر عن الاختلافات الجوهرية الأخرى . فإن الإصدار الأول هو 

أكثر من ثلاث مرات من الثانية. هو . في الواقع . من الممكن أن أبو 

اقتبس عبيد من نسخة (ملاحظات محاضرة) من نسخة أخرى من هذا "الكتاب" في 

تداول في ذلك الوقت يلاحظ عبد التواب: "التعريفات الواردة في جار المصحف (كتاب المفردات ]) على مرجع As.ma'i‏ 


تتشابه أحيانًا مع تلك الموجودة في كتاب الإيبيل [ أفضل : على السلطة 
of (an)] al-As.ma" 1."299‏ 
من المتوقع فقط ألا تكون صياغتهم متطابقة ll‏ (مثل عبد التواب 
يلاحظ لاحقا): ستكون صدفة غريبة جدًا حقا لو Ul‏ عبيد T‏ 
قد حصل بالمصادفة على أحد الإصدارات التي نجت -في وقت لاحق 
انتقال -حتى يومنا هذا. 
معلومات حول الشكل الذي تم به نشر كتب الأسماعيلية و 
يمكن استخلاص ما يمكن أن يحدث لهم في الإرسال مما يلي 
تقرير من مقدمة معجم الأزهري (ت ) ۳۷٠/۹۸۰‏ 
صقل اللغة) :300 
كان العاصي قد أملى LLS‏ عن نوادر ^ في إعلان بغدي. قريباً 
أضيفت إلى هذا الكتاب مادة لم تأت من كتاب الأعماق. عندما 
وأطلعه شخص معين [60]على نسخة من الكتاب المنسوب إليه على الفور 
لاحظت الإضافات. قال: إذا أردت أن أبين لك ما احتفظ به 
ذاكرتي (على النحو الصحيح) [أو: ما أريد الاحتفاظ به] lazo‏ (30.532.0)وحذفها 
البقية . سأفعل ذلك. إذا لم يكن كذلك . فلا يجب أن تقرأه ."ثم اتضح أنه رفض 
أكثر من الثلث. 
ما لم تثبت دراسة عبد التواب إذن أن أبا عبيد - 
اعتمد حصريًا على التقاليد الشفهية. ليس لدينا أي سبب لعدم الثقة في وقت مبكر 
علماء فقه اللغة العرب . الذين أفادوا بأن أبو عبيد غالبًا ما alë‏ بنسخ مواد من "كتب" . أي ملاحظات محاضرة غير مصرح بها إلى x»‏ 
lo‏ دون "glow"‏ 
منهم من سلطة. حتى الآن . نتفق مع 562015وطرحه ذلك x‏ - 
cirks lija‏ المصنف المصادر المكتوبة والتي كانت موجودة فيها 


من ناحية أخرى . فإن مفاهيم 5©2915حول شكل ناا ذغير صحيحة 

مصادر عبيد: يتخيلها Las‏ ذات نصوص ثابتة . وهذا Sao‏ 

متوفرة في "إصدارات" أو "إعادة تثبيت" مختلفة ومعتمدة. هكذا هو 

مضطرين إلى عزو الفروق بين نص المترجم أبو عبيد وهذه "الكتب" إلى مساوئ (المزعومة) في الرواية بالنعم (النقل حسب المعنى أو 
الجوهر) مراعاة الصياغة الفعلية]). 


بقدر ما أستطيع أن أرى . لا يوجد دليل في أدبيات السيرة الذاتية لإثبات ذلك - 
هذه كانت ممارسة أبو عبيد في المقام الأول! 

لتقريب هذا القسم . سننتقل الآن إلى إرسال ما هو موجود 2 
من أعمال أبو عبيد التي كانت في الغالب Es‏ بالمعنى الدقيق للكلمة. 
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من مقدمة الإسناد ( ريويت gil‏ ( لمخطوطة واحدة من كتاب غار شيب 
al-h.ad it (The Book of Uncommon [Vocabdfiry] in the ?Elatat)‏ 


أصى صر أك تهر سبلامف اوتا gilut‏ نس تعمج العزين(ت. . (287/900"قراءة" 


كلا العملين أمام أستاذه . وبذلك يطبق ممارسة القرعة. (لمزيد من 
bL fus dli 2035‏ لظا وكشا نبماخطوظطفت Book of Uncommon [Vocabulary]. Arranged System atiçaiJ)‏ 16)المتاحة لي ]61[ 
من خلال الأوصاف ٠‏ غير مفيدة في هذا الصدد: 


مشائلات الإرسال ذات الصلة المستخدمة في الإسناد التمهيدي -القلعة -[قال] ؛ sly"‏ على سلطة - 304 ["غير محدد.) 


مقدمة الإسنادي ) أو الرواية ( من المخطوطة الوحيدة الباقية لأبيو - 
کلب الان الس ویا ناناج في العرترهذا 

ونسخت في القرآن ) - 
ويظهر كتاب 306« في بعض الحالات كان أبو عبيد نفسه يتلو أعماله أمام تلاميذه . أي ينقلها من خلال ممارسة السماع . 


305 


يثير هذا السؤال التالي: في أي ظروف كان يُعتبر سماح وسيلة النقل المناسبة للأعمال (اللغوية) المكتملة؟ 


في هذا السياق.. وردت حكايتان في الحات . 1 
المادة 307عن أبي عبيد [62]مفيدة بشكل خاص. يقترحون أن أبو 

استخدم عبيد (وربما غيره أيضًا) الطريقة الأكثر شاقة كخدمة 

الممنوحة لزملاء محترمين للغاية . في حين تم توظيفه على سبيل المثال لا الحصر 

دورة go‏ شخصيات رفيعة المستوى. ; i‏ 
كان أبو عبيد قد وافق على تلاوة كتاب غار صاحب اله . 

غير مألوف [مفردات] في it)‏ 30 .1التجمع العلماء في أحمد 

منزل ابن ح. عنبال. بعد ملاحظة نقدية من قبل التقليد "علي" بن 
المدنيني (ت . (235/849الذيلم يكن يعرفه شخصيًا . رد بفضب: 
(في السابق) قرأتها فقط على (الخليفة) المأمون. إذا كنتم تريدون قراءته . فاقرأوه (أنفسكم)! "فقط بعد أن علم أنه كان يتحدث إلى 


المشهور علي بن المدني بدأ بإلقاء المحاضرة. كل مشارك -ولا 

واحد آخر! -يحق له الآن نقل العمل الذي قدمه له سماح 

مع الصيغة an ٠١‏ 30036.اوفي حالة أخرى . رفض أبو عبيد بشدة تلاوة كتاب القار 
صاحب المصنف (كتاب المفردات ) . 


رتبت بشكل منهجي) لعالم اللغة ابن السكوت BEE D)‏ / ۸0۸م) في سرا 
محاضرة. 


كان النقل الإضافي لأعمال أبي عبيد هو الذي أنجزته القرعة في المقام الأول. يشار إلى هذا من خلال غلبة العبارات 


Ul" qaratu / qarana” ala ٠‏ / قرأنا من قبل" (والتي تشير بالتأكيد إلى ah)‏ 8أوأو 

٠‏ 17-08 386318-5"أخبرني / أخبرنا" (والذي يشير على الأرجح إلى ah)‏ 168 0في 

الإسناد ذات الصلة 308 

Jio‏ كتاب iIbawayhi‏ 5(كتاب . coslSibawayhi)‏ "الأعمال القياسية" لأبي عبيد إلى كتابة التعليقات (التي يمكن أن تستند إلى 
المصطلحات و 

شرح العمل في محاضرة) : إضاقاتك « oo‏ « مختصرات + 

الفتصحيحات . وما إلى ذلك. هذا بالضبط ما حدث لكتاب الصيب 

المصنف (كتاب المفردات . مرتبة بشكل منهجي) . .309 
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H. ad it) . 310 اهاب( ثبلي بت غير المألوف [المفردات] في‎ alic b 

أمتى على (سفر الأمثال) 311 

LÁ T‏ بالنسبة لمجال فقه اللغة . فقد أنشأنا الآن . كقاعدة عامة . مرة واحدة 

كان الكتاب النهائي في متناول اليد . وكانت القرعة هي الشكل الأنسب للإرسال » 
والتي عادة ما تسير جنبًا إلى جنب مع شرح عمل المعلم. 

[63]في القسم التالي . سنرى أن نفس الوضع ساد J)‏ 

درجة أعلى) في التدريس الطبي الفلسفي. 


ثالثا 


دعونا الآن نترك مجال فقه اللغة وننتقل إلى التدريس الطبي الفلسفي. 
فقلمقطلرفيإلقنا2 català‏ شون ععلملقللقِو كان Jäi‏ المعرفة في هذا التخصص lio‏ للنظام بالفعل 


موظف في الإسكندرية: المعلم والطلاب معا يقرؤون ويعلقون على واحد 
من الكلاسيكيات. تخبرنا المصادر اللاحقة أن Wb‏ قرأ أقسامًا من العمل 
قيد المناقشة أمام المعلم (قرع علي) والذي علق عليه المعلم 

اكقسام التي يمكنه خلالها أيضًا إملاء تعليقاته على طلابه 


وبمخشافطريقافين قلي انلكا غلؤكوا طبع _سوالقيف و13 انسور Aos‏ غب الث تفسيرا تهتيسأيللتي (لاطتهفي (435/1043إلى ‏ - 
قد ينشأ كتاب جديد . تعليق . في إعلان ad.‏ '83900الذي حذفه طالب .) (hypomnema‏ 


عن ابن في .- .1أييب . نسمع أن غالبية أعماله "كانت تُنقل على سلطته من خلال الإملاء بعد كلماته" min lafz.ih 1 ( .314 tanak)‏ 
imla cà?‏ ^ 310 0ناءبالنسبة لتعاليمه الفلسفية الطبية . نحن يمكن أن تؤسس 


شيء من هذا القبيل ‏ 30150730مشابه للسلاسل الطويلة أو الأقصر من سلاسل الإرسال الشعرية من الشعر العربي القديم 315أو . في 
القواعد . خط الإرسال غير المنقطع 

من كتاب ibawayhi‏ 5(راجع ص :)50 - 

Ibn at.-T. ayyib studied with al-H. asan ibn Suwar, called Ibn al- Hamm ar ` 


3 316 . )8411/1020 بدوره "قرأ من قبل“ (قراءة (ole‏ يحيى جن ale‏ )© 317 . (363/974يه.يا "اقرا من قبل" أب (ت. ]64[ 318 


شرو وؤ روھ اھت یار( تور ا و "Us enfe es,‏ اهار ر (؟)وبنيامين وآخرين. 319 


uf i 


ابن في .- .كان eal‏ تلميذ أيب الطبيب النسطوري ابن بط.لاني 

(د .(458/1066نقرأ عنه أنه "يجيد القراءة "كثيرًا 

الفلسفية الطبية imah)‏ 0.31)وغيرها من الكتب "قبل" dalas‏ 320ابن 

)646/1248( 1 .Q۴-ا۸يدعي‏ أنه في واحد من ابن في .- .1 شروح عيب « هو 

رأى نسخة (ميتال ( من إشعار في يد المؤلف )35$ لطالبه - 
قال ابن 3f db‏ قرأ الكتاب من أوله إلى آخره قبله. : 

في القسم الأول من المقالة المصرية . "الأطروحة المصرية" + 

الخلاف الطبي الفلسفي olea f ao‏ (ت .(11١٠/"امعلابن‏ بطلان T‏ 

ترك L‏ مناقشة حول "الأسباب التي تجعل شينًا ما تعلمًا من التعليمات الشفوية بواسطة 
المعلمون أفضل وأسهل في الفهم من شيء تعلمناه من الكتب 

أن تكون هيئة التدريس المستقبلة لكل من (الطلاب) هي نفسها 323 ." 
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يسرد ابن بلان سبعة أسباب لافتراضه يمكن تلخيصها على النحو التالي: 


1يعتبر نقل الأفكار من المتجانسة إلى المتجانسة (أي المعلم -الطالب) أكثر جدوى من نقل الأفكار من غير المتجانسة إلى غير المتجانسة 
(أي كتاب -طالب). 


2على عكس الكتب . يمكن للمدرس استبدال الكلمات التي لا يفهمها الطالب 
بكلمات آخری. 


3هناك علاقة تبادلية طبيعية بين التعليم والتعلم ؛ لذلك . فإن التعلم من المعلم هو أكثر ملاءمة للطالب من التعلم من الكتاب. 


[65] 4الكلمة المنطوقة ليست بعيدة عن المعنى المقصود مثل الكلمة المكتوبة. إن الكلمة التي صاغها العقل (المصطلح) ليست أكثر 
من تشبيه للمعنى المقصود الذي تستند إليه (الركيزة). 


لذلك . فإن الكلمة المنطوقة تشبه التشبيه. الكلمة المكتوبة بدورها ليست أكثر من تشبيه تمت إزالته ثلاث مرات. 


5في عملية القرعة (قراءة الطالب من الكتاب) . يتوسط الطالب معرفة الحافة بحاستين . الأذن والعين. وبما أن المعنى هو أنسب معنى 
(متجانس) للكلمة . فإن السمع يلعب الدور الأكثر أهمية. 


6الكتب عرضة لبعض المشاكل التي تضر بفهم النص والتي لا تحدث في موقف تعليمي (أو يتم التعامل معها بسرعة): المصطلحات 
الغامضة . والكتابات الخاطئة التي تسببها الأحرف بدون علامات التشكيل . وأخطاء الناسخين وما إلى ذلك . عدم كفاية المعرفة بالانحراف . 
وغياب أو فساد علامات الحروف المتحركة gÍ)‏ كل العيوب التي تسببها خصائص الخط العربي!) . وقضايا أخرى. الفراء ثيرموور . هناك . 


من بين أمور أخرى . الأسلوب (الصعب) للعمل . وطريقة المؤلف (الخاصة) في التعبير . وفساد المخطوطات ونقلها الخاطئ . وأخيراً 
المصطلحات اليونانية غير المترجمة. 


7يتفق المعلقون بالإجماع على أن مقطعًا أرسطوًا معيئًا لم يكن ليتم فهمه أبدًا إذا لم يسمعه تلاميذ أرسطو ثيوفراستوس وإيوديموس من 
المعلم وقام بشرحه. يؤكد الرأي الحالي هذا: انظر التسميات التحقيرية pasa" )s.uh.uf ١‏ يأخذ معرفته من دفاتر الملاحظات فقط") لعالم 
(زائف) لم يتردد على الرجال المتعلمين أو ty as)muh.arrif‏ "ديلتانت") لشخص لم يتعلم من (على الأقل) أستاذان من ذوي الخبرة. تم 
توثيق الازدراء المخصص للطلاب وحتى العلماء الذين لم يترددوا على الرجال المتعلمين من خلال حقيقة أن الناس يتجنبون الكتب دون 
ملاحظة من المعلم تؤكد حضور الطالب الشخصي في محاضراته. 


إن سبب مناقشة ابن بلان لهذا الموضوع في مراسلاته مع ابن رضوان معروف: هذا الأخير كان مسببًا ذاتيًا . ويُزعم أنه كتب GLS‏ حقيقة 
أن ele"‏ الفن (الطبي) من الكتب أفضل من تعلم الفن (الطبي) من الكتب". المعلمين. 324”عن المسيحي ابن بطلان « الذي درس مع 
Jio‏ هذا البارز > 
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السلطات في المجال كما ابن في .- . ayyib‏ .1لابد أنه كان معاملة خاصة له 

يواجه رخويهم giao‏ '( عزن iso‏ خر برل يتلاو لاحو العشددة ل به 

لفترة طويلة في التحقق من مزاياها على الإرسال "المكتوب فقط"! 5 

يمكن تحديد العناصر الجديدة في حجة ابن بطلين من خلال مقارنتها بفقرة من كتاب ابن قتيبة 
ألإشعا قو لثهوائلة في تهديب اللوجة للأزهري (The‏ 305 

t]‏ تنقيح اللغة) . 531326« يجادل بطريقة مماثلة ل "المراجعة" أو 

انتقال "سمع". 
على ٠١‏ 6نا.7انا.5"وعاصمتها الدفاتر التي قرأها" . جعل الأزهري 

الملاحظة التالية: 


غالبًا ما يخطئ في وضع علامات التشكيل . لأنه يقوم بالإبلاغ 

(مادة) من "كتب" لم يسمع بها ومن دفاتر من منها 

إنه لا يعرف ما إذا كانت صحيحة أم خاطئة. أكثر من 

المواد التي قرأناها من دفاتر الملاحظات التي لم يتم قطعها بشكل صحيح والتي لم يتم تصحيحها من قبل الخبراء ضعيفة ؛ 
فقط ال 

الجاهل الاعتماد عليه. 


الجديد في سرد ابن بلان هو النقاط 1و 3و 4و . 5حيث يطبق معرفته الفلسفية ومصطلحاته الفلسفية. النقطة 6والجزء الثاني 


مع ذلك . فإن النقطة 7هي ببساطة تعديلات وتمديدات للحجج المألوفة 
تقدمت من قبل العلماء وعلماء اللغة it‏ 30.«الإظهار أن ٠.30 it‏ والشعر ينبغي 
لا يتم نسخها فقط من دفاتر الملاحظات. 

مخاوف من الأخطاءفي الكتابة والقراءة على أساس خصوصيات 

كان من الممكن أن يكون الخط العربي مشكلة حقيقية في ذلك الوقت: كتب-معاصر ابن بطلان . الطبيب المسيحي س. عايد بن 
الحسان . في عام . 464/1072في 

كتابه في مجال الطب . حول الحالات التي 

كان لعلامات الترقيم الخاطئة باسم المخدرات عواقب مميتة 

في بداية هذا الفصل . 328سمحنا بإمكانية ذلك 

قد تكون أساليب التدريس القديم المتأخر قد أثرت على التعلم 

وممارسات التدريس في العلوم العربية الإسلامية المبكرة. يمكننا الآن أن نؤكد بثقة أنه في أوقات لاحقة . كان لطرق التدريس 
لعلماء الإسلام الحديثين _ 

تأثير ذلك على التعليم الطبي الفلسفي . والذي كان لا يزال إلى حد كبير 

يسيطر عليها غير المسلمين. وهذا ما تؤكده حقيقة أن ابن ع .- ت. «الالاة(إن لم يكن 

طبيب سابق قبله) كتب ملاحظات قرائية صريحة ل [67]طلابه 

في الكتب التي قرأتها قبله 329وأن هذه الملاحظات ليست نادرة في الطب 

المخطوطات أيضًا 330.ونعلم أيضًا . على سبيل المثال . المخطوطات التي تمت قراءتها من قبل 
عبد اللطيف البغدى عدى (ت. (629/1231التى تحتوى على مثل هذه المصادقة من قبل 

١ ١ | 31 الطبيب الشهير‎ 

أخيرًا . علينا أن نضع في اعتبارنا أنه في هذا المجال علينا أن نفعل مرة أخرى 

مع انتقال مسموع وليس شفهيًا . بشكل طبيعي أكثر مما في حالة . h.ad it‏ 

"التقارير" rabha)‏ ( . والمواد اللغوية والنحوية . وما إلى ذلك . والتعليم هو 

slo‏ على Jaw‏ مكتوب (وفي هذه الحالة على كتاب بالمعنى الصحيح) . والذي 
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تمت قراءته بصوت Jle‏ والتعليق عليه. حجة ابن بلان الخامسة (على ما يبدو فكرة جديدة) تمنح العيون دورًا مساعدًا Uso‏ 
في التعلم (على الرغم من أن 
قد يستفيد القارئ وليس غيره من المستمعين من حاسة البصر). 


ملحق 


ص 48 
في هذه اللحظة . لم أعد أعتقد أنه كان هناك تطور خطي يقفز من نوع التعليم الديني البسيط الذي كان -وفقًا ل 


اک العلم في آل T's as. - 5.30. ih.‏ 051317ا8(الصوت 
Jb‏ / السابع[تجميع]) -الاستغناء عن النبي والنظام اللاحق it‏ 30.٠اعبر‏ البعثة. بدلا من ذلك . تم تقديم هذا النظام في الثلث الأخير من 
القرن . بدءًا من المجموعات المنهجية slala)‏ مثل عروة بن 
الزبير 332 
وفقًا ل . Strohmaier‏ .6فإن "أصدقاء a‏ أونين المسيحيين" "لم يدرسوا 
غمال الطبية "للقدماء" . بل بالأحرى أعمالهم اللاهوتية والفلسفية 
3إذا كان هذا صحيحًا . فيمكننا الاستشهاد بشهادة ه. أونين على أنها عامة 
دليل على الاستمرارية بين ممارسات تشينغ الشاي في أواخر العصر السكندري والعربي المسيحي . وليس كدليل على هجرة 
ممارسات التدريس الطبي "من 
من الإسكندرية إلى بغداد ."انظر أيضًا )1997( Gutas (1999). gLameer‏ 


ص 52 
أعتقد الآن أن كتاب شيبويهي ("الكتاب") كان في الأصل رسالة 
(الرسالة ؛ ( لاحظ أن الأقسام السبعة الأولى من الكتاب كانت تسمى Ar-Risalah ^ (The‏ 
$ بولس الرسول) 334 
من المحتمل أن يكون كتاب الحل العرودي ينتمي إلى هذا النوع 
من "الأدب المدرسي للمدرسة المخصصة للمحاضرات الشفوية". قارن لاحقًا ء 
الفصل 6وخاصة ص. .151 
ص. . 58-59ثالثا 


حول هذا الموضوع . قارن بين ملاحظاتي بشأن ص. .48 
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الكتابة والنشر 
حول استخدام ووظيفة الكتابة في الإسلام المبكر 


أنا 


بدون كتابة ما يلي لا جدوى منه: عقود (aÍ)‏ . 
الشركاظاقي العقود .). ن۲ ا5)السجلات الأصلية . ( 36 " ||أوأ5)الملاحظات الكتابية (أو: بيانات المعاملات التجارية . 


كل منح للأرض . ( 05.3)كل حوالة JS(infaq- (٠‏ إجازة حماية (أمان ) . كل عقد (800)ومعاهدة . (aqd)‏ 


كل ترتيب للحماية ( 36 “/لاأو)والكونفدرالية J(h.ilf).‏ 

التأكيد على أهمية كل هذه الأشياء من أجل التمكن 

الاعتماد عليهم والتوكل عليهم . على الناس في الجاهلية 

تستخدم مرات لاستدعاء الأشخاص الذين سيسجلون التحالفات والهدنات 
في الكتابة نيابة عنهم . لأنهم اعتبروا الأمر كذلك 

مهم جدا وأردت منعه من النسيان 335 


استخدام الكتابة للعقود والخطابات وأنواع أخرى مهمة من المستندات 

ah. .iz.‏ “و-او(د. )868-869 / 255قوائم في هذا المقطع في الواقع Los)‏ تعود إلى 

"ahil 7 iyah‏ و(فترة ما قبل الإسلام) 336.بدون شك . عقود مكتوبة . خطابات 

[2]ونحوه كان قائماً في الفترة التي نشأ فيها الإسلام -بارزاً - 

الأمثلة هي كما يلي: الأمر القرآني بتسجيل الديون بواسطة ؛ 337 (282 :2الدستور النبوي الشهير للمدينة المنورة 338و 
الكاتب (سورة ‏ معاهدته المعروفة بنفس القدر من سورة الخديبية ؛ 339وأخيراً . العديدة 


الرسائل التي ole Muh..‏ أرسل إلى مختلف القبائل العربية 40.شعر معاصر 
يشهد أيضًا على وجود عقود مكتوبة. المدينة المنورة قيس بن الحات 1۳ . 1 
)© (620يقول: 341 


عندما . في الصباح الباكر . تظهر خطوط المعركة . / الأقارب و 
يترك [أي المعاهدات] يدعونا . 
lamma badat gudwatan gib “ ahu-hum"u / h`.annat ilay-na 'l- arh.amu wa-'s. -su‏ 


ufu e 
نظرًا لأنه من غير المحتمل جدًا ظهور استخدام الكتابة لهذه الأغراض‎ 


بالضبط خلال حياة الرسول . يمكننا أن نفترض ذلك بثقة . على الأقل 
في المراكز الحضرية العربية . كانت الكتابة تمارس قبل الإسلام 342. 


62 


ISH ING SWR IT ING‏ ا8لاطفي الإسلام المبكر 


يحتوي التقليد العربي على تقارير حول المعاهدات المكتوبة التي أبرمت خلال 
كل هذه التقارير تاريخية . ويمكن على الأقل قراءتها كمصادر قيمة لها "ahil T iyah‏ و(فترة ما قبل الإسلام). في حين أنه لن يتم الاحتفاظ بها هنا 
العادات والاتفاقيات المتبعة في إبرام المعاهدات القديمة 


zi E‏ مرات. 


ease pii He CHOIR COS‏ بن أبي أبيت (ت. W3١٠‏ 0 (50/670(جمع القصائد) . .٠اناالااعماد‏ بن حسن أبيبيب (توفي 


بين قبيلة الحزعة وعبد المط.طالب جد ال 

نبي. [3]وهو رقم :343"دخلوا إلى بيت المجلس وتجتّدوا فيه - 

كتابة وثيقة بينهما ... ( bayna-hum kit aban‏ باط1»3]3) ومعلق 

الوثيقة داخل الكعبة ."بعد ذلك بقليلكتب: "بينهم . هم 

مسودة كتابية كتبها لهم أبو قيس بن عبد من عفي 

" ... وتم تشغيل المستند على النحو التالي:‎ ibn Zuhrah 
LÁ) تذكر 1230344 كاتفاقية أخرى أبرمت بعد جيلين‎ 

في مكة. يقال إن القريش يواجهون مجتمقًا Golul‏ مزدهرًا 


اتفقوا فيما agin‏ على عدم الزواج من بني هو عشم وبنو موت. تقول السيرة : Si‏ 


اجتمعوا وتداولوا حول إعداد وثيقة - (katabu kit-a‏ 

Ban u Banu H` ašim الحظر) . حيث وافقوا على مقاطعة‎ 

„alib ...‏ ]إن الااوعندما قرروا ذلك . كتبوه على ورقة 

Gaw اوقفتاو)s.h. ifah)‏ على النقاط ؛ ثم علقوا 

Mans.ur الورقة كان‎ بتاك)tawk‎ 1030 ala anfusi-him). ؟)لتذكيرهم بتوابعهم‎ ١ gawf al-ka bah) ورقة داخل الكعبة‎ 


ابن عكرمة بن عامر بن عشم بن عبد من عفي ... وقيل أيضا. 


أنه كان الند بن arit al‏ 


لأغراضنا . يجب التأكيد على سمتين من هذه التقارير. أولا . الكاتب 
الاسم مذكور هذا يحدث عدة مرات في مثل هذه التقارير 345.وهكذا يقال W‏ = 
أن النبي علي بن أبي طليب c»)‏ (40/660أمر بكتابة هدنة آل ح. ۷2۸.346 لةه أن اسم الكاتب ليس مدرجًا باعتباره Úb‏ 


مفاجأة في مجتمع كانت الكتابة فيه لا تزال تعتبر "فنا" وبالتالي 

7 بالإضافة إلى ذلك . أكد الكاتب باسمه للحقيقة و 

دقة ما كتبه. 

لكن الأهم هو النقطة الثانية. للتأكيد على الاستثناء 

أهمية المعاهدات . التي أبرمت في الواقع في مكة . هم 

ورد أنه تم تعليقه في الكعبة ”لتذكيرهم [أي الناس 

المعنية] بالتزاماتها ."نظرًا لعدم وجود أرشيفات في شبه الجزيرة العربية القديمة » 
عادة ما يتم تخزين هذه الوثائق في منازل الأطراف المعنية أو الأشخاص 
حملوها معهم. [4]كثيرًا ما نسمع عن المستندات المحفوظة في غمد. 
بعد وفاة صاحبها . تم توريثهما في الأسرة 

نسمع فقط عن الوثائق والأفعال المهمة بشكل خاص 


١ معلقة أو مودعة في الكعبة 349.منذ أوائل العصر العباسي . لدينا تقرير مقابل: المسعودي‎ Lo] 
Har” un ar-Raš 10 أن‎ 359 
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eS)‏ من VAT-A-9)‏ / *191-٠/الأودع‏ العقد الذي وضعه بين ولديه الأمين والمأمون في الكعبة . Z‏ 


إيداع المستندات وغيرها من القطع الكتابية المهمة في أماكن خاصة (المعابد أو الأرشيفات أو المكتبات) -أو على الأقل 
الرجوع إلى المحفوظات ومثل مكان الاحتفاظ (المزعوم) بالوثائق من أجل تأكيد وجودها أو لإنشاء تقارير حول محتوياتها قابلة 
للتصديق -كانت تمارس على نطاق واسع في العصور القديمة . في كل من الشرق والغرب 351.وهكذا . نسمع أن الوثائق 
القانونية قد ضعت في المعابد المصرية وفيما بعد في مكتبات الأديرة القبطية 352.في 1صموئيل . 10:25نحن Döl‏ 
"فحدث صموئيل الشعب عن الملكوت وكتبه في كتاب ووضعه أمام الرب". عن هرقليطس . قيل LJ‏ أنه أودع كتابًا يتكون 

من ثلاثة محاضرات في معبد إله. [353]يذكر تاسيتوس ما يلي عن قيصر وبروتوس: مدنأل") Bybliothecas rettulerunt"‏ 
enim et carmina et in‏ غصبمععءع]" ألفوا [مضاءة] القصائد وتم تخزينها في المكتبات ؛"الاتصال الهاتفي 354. (6 :21 


[5]الغرض من هذا التمرين واضح: بصرف النظر عن الوزن الإضافي المشتق من موقعه . كان هدفه الرئيسي في العصور 
القديمة هو إتاحة نسحة أصلية أصيلة . والتي يمكن التحقق منها في أي وقت ومن قبل أي شخص . كانت دائمة . و يمكن 
استنساخها. وبالتالي . فإننا نتعامل مع شكل من أشكال النشر أو على الأقل "نوع من توقع النشر". 355 


نظرًا لأنه يمكن استخدام الكتابة لتسجيل الحقائق بشكل elo‏ ونشرها . يمكن للعربي . خلال Tiyah‏ 3111" 9(فترة ما قبل 
الإسلام) وفي بداية الإسلام . أن يهدد ب "الحفاظ" كتابيًا على الفضب (الحقيقي أو المزعوم) المرتكب ضد له من قبل خصم , 
ربما على شكل "لوحة إعلانات". لا بد أن المتهم يخشى إذن أن يكون اسمه واسم عائلته مرتبطين بالغضب المذكور بشكل 
دائم وفي كل مكان. في السيرة النبوية 356أبو 


Gahl tells al-Abb as ibn 'Abd al-Mut .t .alib: 


cai‏ العولكن 8587م يكن شيء من ذلك . فسنكتب ضدك وثيقة (كتابان 


في الرسائل (الرسمية) وخطابات الحماية . Yle‏ ما كانت وظيفة الكتابة مشابهة لتلك الموجودة في العقود. وهكذا OL‏ 
الرسائل التي كتبها الرسول إلى القبائل العربية كانت "وثائق صادرة عنهم من قبل م. ؛ (lgf)jammad]‏ تحتوي على الشروط 
التي بموجبها ... [6]تم قبولهم .52]في المجتمع الإسلامي]. 358" 


لا يبدو أن النبي قد احتفظ بأرشيف 359.على ما يبدو . تم حفظ هذه الوثائق بين العائلات المفضلة 360.الخطابات 
الرسمية للنبي تقترب من الناحية النموذجية من الأحكام القانونية المتعلقة بدية (الدية . عقيل ) التي أصدرها إلى استكمال 
المادة القرآنية الضئيلة حول هذا الموضوع. وفقًا للتقاليد . التي تُجمع بالإجماع في هذا الصدد . فقد سجلها كتابيًا (أو قام 
إلتديقينها). في .- abar ١‏ .آتقارير :361"في هذا العام ]623-624 / 2 .ع5]كتب رسول الله صلى الله عليه وسلم ... أحكام 
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هناك تقليد آخر يشير إلى النبي وهو يسجل الأحكام على ورقة 
ifah) 362 Goldziher‏ .5.30)قد اعتبر بالفعل أن هذه الأحكام هي الأقدم . 
ba‏ أصلية ad it pole"‏ .1االقانونية "ولاحظت ذلك . على عكس الآخرين 
àaloH. 30:‏ . نقلها المكتوب لم يلق أي مقاومة "لأن 
تم قبول أصالتها بشكل „ple‏ 363"في الجملة التالية . في .- .1أباري 
يخبرنا أيضًا كيف تم الاحتفاظ بهذه الأحكام القانونية: "وتم إرفاقها به 
سيف. 364" 
في الخطابات الخاصة . 365كتابًا مشهودًا جيدًا أيضًا للعصر الإسلامي المبكر 
كان له وظيفة مختلفة قليلا. سمح بنقل رسالة عبر أ 
المسافة دون أن يعرف الرسول (أو غيره من الناس) بالضرورة عنها 
المحتويات 366 


ثانيًا 


والأإكثال ا(أمعي الطريي القديم . مثل التقليد القبلي (أيام العرب . "أيام حرب العرب" . أحب 1آري . تقارير) ‏ الأنساب , 


في الأصل مخصص فقط للتلاوة الشفوية والنشر الشفوي. التلاوة الشفوية 
كانت طريقة نشرها. وهكذا . فإن نشر الشعر أخذ أمرًّا مختلفًا تمامًا 
من شكل العقود. حتى بعد أن جمعت القصائد مكتوبة 
لجميعات . ظلت التلاوة الشفوية لفترة طويلة الإجراء المناسب ل 
نشر الشعر. خلال حياة الشاعر . هو نفسه أو رفاقه . 
تلا (مرسل) القصائد 367بعد وفاة الشاعر . كان حصراوي حصريًا 
مسؤول عن تلاوة قصائده ونشرها. مع وفاة 
راوي ٠‏ "دوائر أوسع . في البداية من قبيلة الشاعر" . 368أخذها على عاتقهم لتعلم مجموعته الشعرية . بينما لدينا في كثير 
من الأحيان معلومات كافية 
حول رواطي الشعراء المشهورين وحتى تعرفهم بالاسم . 369 
آرم لارا dae‏ رد نۇ فة seco‏ ةمونت لق ائدر لأوهالميعزلة الكتطيقر 
م54 'الوواطق) such as Abu ‘Arik Rawáy"At a)‏ 1 370 
or 157/773-774), H. ammad ar-R awiyah (d. c.156/773), Halaf al-Ah .Arár-‏ 771 
(ت. . 3à4J19180/796)‏ د. آل .0-.30أبجي c»)‏ .)780 / 164.وبدافع من اهتمامهم بالشعر . برعوا في gaz‏ مجموعات كبيرة 
من المواد 
تغطي عدة قبائل. 
وفقًا للمعلومات الضئيلة التي لدينا حول الفترة الوسيطة S‏ 
النقل بين الرواطي والوطي تلقى القصائد والتقارير , 
عن العصور القديمة من المصادر التالية: "البدو" (عربي ) على وجه الخصوص 
شيوخ القبائل h1)-‏ 3/إ35)على ما يبدو الأشخاص الذين لعبوا دورًا kgo‏ في تقديم ونقل المواد التقليدية لقبائلهم - 371 
وأعضاء آخرين 
من قبيلة الشاعر ومن بينهم نساء وكذلك من الشعراء الناقلين 5 
مث[8 اجا رومقر(بت(ه*(1729/ 111.والفرازدق 
(د. 372 . (110/728على وجه الخصوص . وكذلك أطفالهم وأحفادهم x J)‏ 
فس حفييجالو)ثة 3. p Gar‏ وقت مبكر . كان يُعتقد أن الحفاظ على الشعر لا يشمل فقط الحفاظ على جودة المواد المنقولة . 
ولكن أيضًا . حيثما أمكن ذلك » 
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تحسينه. قبل وفاته بقليل .»)ut.ay'ah eJ:‏ حول الوسط 

يقالا أف راح «ثثاني / السابع) . وهو نفسه مشهور .1 Raw"‏ 

مصيحًا: "ويل للشعر الذي يقع في يدي نيء رديء ! " (وايل E‏ 
BLS Goya‏ من العمر قال لتلميذه العاصي صعي (ت. 376 :(213/828"في الماضي . 

col‏ مرة . اعتاد مرسلو حلف ol‏ على تحسين قصائد القدماء ."في الواقع . لدينا 


المزيد من الأدلة على مثل هذه التدخلات منذ العصور الإسلامية المبكرة. ابن مقبل (ت. بعد 

6 أو 70/690قال: 377"تركت الآيات تتعوج وتنحني. 

ثم يعيدهم المرسلون إلى وضع تقويمهم _ _ _ _ " 

سمح جار سير والفرازدق بتلميع قصائدهما (مراجعة). في الدورة 
78 


ايقل ءاولل فر sadile salle‏ المعلومات 
عمل رواطي لهذين الشاعرين المشهورين في العصر الأموي: 


dalja (all oy Lilás‏ والتقيت 

لهم بينما كانوا يستقيموّن ) 30011087 لالا)ما كان معوجًا فيه 
هته ... .13 (ma 'nh ^ .arafa nsinrshirBl‏ 
مرسلوه في loc‏ تصويب ( G(yuqawwimun‏ كان 


أعوج في قصائده و (من تصحيح القوافي) التي احتوت على 


212 51030 ael las 


[9]واحدة من التفاصيل المثيرة للاهتمام الواردة في هذه القصة هي حقيقة الأشياء 
التي كان من المفترض أن تصححها أجهزة الإرسال . تضمنت أيضًا Gose‏ في القافية 


مخطط. 
خلال المحادثة المذكورة أعلاه . قيل أن حلف الأحمر قد أخبر s‏ 
1١‏ - ةلتصحيح آية غار سير . على الرغم من أنه كان واضحًا تمامًا أن غار سير 


على هذا الشكل oleg‏ الرغم من أن العاصي قد قرأ هذه الآية في “هذا 

183b GS‏ قبل أبو عمرو -لأن ير.. وفقًا لحلف . لم ينقح شغترهبما فيه الكفاية وكان مهملاً في تعابيره. 380في هذه الحالة ء 
تم تحسينه عن طريق استبدال حرف الجر بآخر. في الأصل . تم الإبلاغ عن Gar ir‏ 

ليقول: 


يا له من يوم يجب تذكره الذي ظهر فيه الحظ السعيد من قبل 

- - الحظ / عندما كان القذف بعيدًا والكاربر خاملاً.‎ sgud 
fa-ya la-ka yawman hayru-h u qabla 3arri-h i/tagayyaba w aš ı-hi wa-aqs.ara 
~ cadilu- 


يقال أن حلف قد استبدلت القبلة بالدونة لأنها حسنت 
معنى: 


b‏ له من يوم يجب تذكره بدونه 


fa-ya la-ka yawman hayru-h u d una Sarri-h ^ 1. 
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في تقرير ارجع إلى المازن شي (ت . (248/862.قيل UJ‏ أن آل As.ma'!‏ 
قام نفسه بتحسين pog dil‏ القيس: استبدل التعبير هو 
تعتبر غير مناسبة في سياق الآية مع أنسبها. أحياناء 
كما صحح المرسلون أخطاء في العربية 381 
تتلخص الممارسات التعسفية للمرسلين على نحو ملائم في هذا القول: 
ra Bier j‏ فومكلة" الهم تركز تُجاهزة' ال#وشال في هذه الفترة كثيرًا عليها 


دقة النص والنقل الأمين للأصل . ولكن go‏ الحفظ . 
بالفعل تحسين الجودة الفنية واللغوية للقصيدة. فكرة 
فيح المكتوب . أي المنشور الأدبي للمادة . غير متوافق 
مع مفهوم الإرسال هذا. نموذج واحد (أو على الأقل توقع) من كتابي 
كان المنشور ترسبًا للعقود التي نوقشت أعلاه. في حالة الشعر « 
ومع ذلك . كان المنشور لا يزال وثيق الصلة بالشخصية [10]و 
شفهي -"مسموع" أو "مدقق" -الإرسال والنشر. بينما السابق 
الإجراء يهدف إلى تحديد صياغة النص والحفاظ عليه بشكل لا لبس فيه 
شكل دائم . كان الهدف الأخير هو الاحتفاظ بالمرونة: ما هو جيد في النص 
يجب الاحتفاظ بها وما لم ينضج بعد أو لم يكتمل يجب عدم الحفاظ عليه. 
الققالي . كان من المقرر أن تظل مفتوحة للتحسين في المستقبل. فقط شخص كفء - 
بدلا من أي قطعة مكتوبة بشكل جيد -يمكن أن يضمن هذه العملية. 
ومع ذلك . فإن الظروف الموصوفة أعلاه لا تستبعد على الإطلاق استحدام الكتابة 
عملية الإرسال. في الواقع . لدينا العديد من الشهادات من هذه الفترة 
مما يدل على أن الشعراء والراتي يمتلكون ملاحظات مكتوبة وحتى جوهرية 
المجموعات. هذه المذكرات . ومع ذلك . لم يكن النية لنشرها على 
عام؛ كان الغرض الرئيسي منها هو أن تكون بمثابة مذكرات لأجهزة الإرسال. 
وهكذا . cool‏ الكتابة وظيفة مختلفة تمامًا عما كانت عليه في تسجيل 
العقود وخطابات الحماية. في الحالة الأخيرة . خدم أساسي . أساسي 
غاية؛ في السابق . كانت وظيفتها مساعدة إلى حد كبير. 
في إحدى قصائده الجدلية (النقيدات . الذباب الشعري) . 383يسرد الفرزدق 
العديد من الشعراء السابقين الذين نقل أعمالهم. في هذا السياق يقول: 384 8 


من الجعفر شي -آلبشيد] والبشر الأقدم (ابن أبي هعاظم) / أمتلك مجموعة مكتوبة من قصائدهم. 


wa-l-Ga* far iyu wa-kana Bi$run qabla-h u / | ١١ min 035.3 idi-hi 'l-kitabu' I-mu ^g" 
مالو.‎ 


وبعد بضعة آيات قال: 385 


-  ... Ubao تركوا لي كتابهم‎ 
dafau ilayy&-itadanhum ~ 


تخبرنا هذه الآيات أن الفرزدق كان يمتلك دفاتر تحتوي على القصائد 
نقل: يذكر صراحة أنه يمتلك "كتاب" لبيد 
وقصائد بشر "المجمعة". وهذا يعني أن هؤلاء الشعراء أنفسهم و 
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الرواطي (على 891( جيل واحد قبل أن يكون الفرزدق قد أنتج السجلات ؛ 

خلاف ذلك . لم يكن بإمكانه الادعاء «ib‏ ورث دفاترهم كإرث. 

- : کل ع ايض ملو ای يكتهها الفرزظى‎ cl s laesa LUI 
بنو نمير . جار شير قال لمرسله ه.أسين: "ضعي المزيد من الزيت في المصباح اليوم.‎ 

وتحضير أقراص وحبر! 387" 

بالفعل في هذه المرحلة . يمكننا توثيق وجود "الكتب" مع Logtri bal lore‏ شابه. باسم المفد د. آل .0-.30تقارير أبوي عن 
سلطة أبو 

عبيدة . 388لدينا الآية التالية التي كتبها في. عت.  c»rimmah‏ -)9110/728 

لا2©9أكيُفترض أحيانًا . من قبل بشر بن أبي هعاظم (المتوفى بعد (600يذكر كتاب بان تشي تمجم: ‏ - 


في كتاب بني تام دم وجدنا: / "الحصان المستعير هو 
الأفضل في السباق " 


(wagadn “af 1 kitabi ban ^ 1Tam min / ah.aqqu '-hayli bi-r-rakd .i'l-muar u`). 


يبدو أن هذا الاقتباس من كتاب بان تشي تمميم يسجل مثلًا أو X53‏ 

(mat al). 

خلال هذا الوقت . تمامًا كما ساد تدوين مادة H. ad at‏ 

في الممارسة العملية بينما من الناحية النظرية تعرضت لهجوم شديد من قبل العلماى وخاصة هؤلاء 

من البصرة والكوفة وكذلك استعمال الكتابة في تدوين الشعر 

كما قوبلت بالنقد. بشكل Boalo‏ . كان يستهدف قبل كل شيء شاعرّلواحدًا لا يزال 

يمثل التقليد البدوي: دو الرامة (ت .(117/735 

فيوكتإديع لام خ یچام تانر ثلاث جكايات تصف كيف أملى دو الرومة ة قصائده على ثلاثة slale‏ ومرسلين . وهم: عقبة بن 
اله. e 160/776) . c)Ag"g'ag‏ عممادي EJ‏ 

auriyadqafe‏ 149/2667 أو لديهم 7 چ (156/773وعيسى بن عمر في 

"اقرأ قبله" -وفي أثناء ذلك . كان من الطبيعي أن يستخدم العلماء الكتابات 

السجلات. في سياق هذا التمرين . يقال أن الشاعر قد أوعز لهم 

في المسائل الرسومية وأشاروا إلى أخطاء في ملاحظاتهم. وردا على سؤال من العلماء المتميزين في سور عما إذا كان بإمكانه 
الكتابة . أوضح دو رومة أن Uil‏ "مستقرًا" -وفقًا لإحدى روايات القصة . sl‏ من سورة الوطن. شيرة -زار 


في الصحراء وعلمه الكتابة برسم الحروف في [12]الرمال. 
نسختان تسجلان أن الشاعر طلب من العالم ألا يخبر أحداً عنه 

معرفة القراءة والكتابة. 

بفضل تصريح للمنظر الأدبي . ogo‏ عماد بن عبد الغافوري 

(fl. 542/1148) . 392‏ ١'213كا-ا4ونعرف‏ أيضا سبب استحدام الكتابة من قبل البدو. 
استهجن الشعراء: 


في .ع5]رأي جماعة من العلماء التكلف 

مرفوضين . ولذلك كانت لديهم شكوك حول نقاء اللغة 

.ah)‏ 85.3)لشاعر كتب. كانوا يخشون أن يكون غير طبيعي 
ويتأثر باستعمال القلم ويلجأ إلى حاسة بصره 
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(شعري) الكلام . لأنه (عندما يكتب الشاعر) هذان .©5]القلم والحس 
البصر] جزء من العمل وتلعب دورًا في (عملية) التكوين. 


وفقًا لوجهة النظر هذه . الكتابة ليست ضرورية كدعم من قبل شخص ما 
الموهبة الشعرية الطبيعية. الشعراء الذين يعملون بالقلم والورق اعتبروا "غير طبيعيين" و "متأثرين" واعتبرهم بعض العلماء أقل. 


موهوبون من أولئك الذين تجنبوا هذه الأدوات. 

حتى مثل هذا المثال السلبي يوضح مدى انتشار استخدام الكتابة 

كمساعدة تذكارية كانت مع الشعراء والرواطيين في أوائل القرن الثاني / الثامن. 

بالإضافة إلى ذلك . تعطينا حكايات المرزوباني نظرة ثاقبة على أساليب 

s الوقت بجمع الشعر على نطاق واسع: هم‎ Siell 
يسجل (كتابة) القصائد ويقرأها "قبل" الشعراء أو المرسلين‎ 

(القرعة). سجلاتهم . التي احتفظوا بها في المنزل والرجوع إليها عند الحاجة ء 

لا علاقة لها "بالمنشورات". تماشيا مع العرف العربي القديم . شعري 

التلاوة . التي تطورت الآن إلى محاضرات علمية dole‏ . بقيت 393محاضرة شفوية. 

على غرار 1t‏ 30.العلماء الذين يدرسون في البصرة والكوفة والبصرية والكوفان ' 35 


philologists (Abu ‘Amr ibn al-Al a', H ammad ar-R awiyah, ` Halaf al-Ah .mar, and 


المفد ». آل )1 losGad.-D. abb‏ مادتهم من الذاكرة. لم يفعل 36 Rawiy‏ 

ترك أي كتابات قاموا بتحريرها بأنفسهم. = 5 

bs d is baalTn usaia]‏ له في مقالته عن حماد عماد الروحي: "الكتب" المتداولة باسمه كانت 

حرره slale‏ لاحقون. يمتلك ح. عمّاد بالطبع أيضا سجلات مكتوبة . لكنه استخدمها فقط لأغراض خاصة. وفقا لتقرير في "كتاب الآجاني " 
cos)‏ الأناشيد) [13]الذي تم نقله عن طريق السلطان عماد نفسه . استدعاه الخليفة الوليد بن يزيد (حكم .)734-735 / 125-126قبل 


عند لقائه . قرأ حمد lac‏ سيسأله الخليفة على الأرجح. يقال أنه عقل: 


قلت (لنفسي): "سيسألني بالتأكيد عن أسلافه فقط 
من جهة والدته وأبيه . قريش وطقيف. "ولذلك فإنني 
استشار كتابي قريش وطقجيف. سألني عندما انضممت إليه 


Bal ١395 لي قصائد‎ 


- المويالحكاية . أن ه. عماد -وربما آتي أيضًا‎ ead 

مجموعاتهم حسب القبائل. هذا يؤكد مطالبات 

6 397 . لاق:8الذين جادلوا بأن قبيلة Iwan‏ 0(قصائد مجمعة) كانت 

الشكل الأصلي للمجموعات الشعرية وسبق دويلات الفرد 

الشعراء. ومع ذلك . لا ينبفي أن تكون السجلات المكتوبة المعنية مساوية ل 

تم تنقيح الدويوانيات القبلية من قبل علماء اللغة في القرن التالي (الثالث / التاسع). 

هم في معظم السلائف لهذه التجميعات اللاحقة. في جميع الاحتمالات . كانوا كذلك 

ولا حتى مجموعات القصائد وحدها . ولكن ربما احتوت أيضًا على التقاليد القبلية . 

الأمثال . وأي شيء آخر يعتبر جديرًا بالمعرفة. الاقتباس من - 
من الواضح أن 150 Tam‏ االمذكور أعلاه هو مثل. حظر الكتاب 
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يجب أن نلاحظ أيضًا أنه في لقائه الخاص مع الخليفة . عمد أحمد فعل 
aja alde‏ عافة في J Fined SESIA SIE‏ 
أشاد أبو نو (ت.ح (200/815في مرشده بمدرسه حلف الأحمر . وهو 5 - 
gii‏ أبو عمرو بن العلي ونفسه من مشاهير الروية 
الكلمات: 399 


لقد اعتاد ألا يحجب معنى الكلمات ولا يحجبه 

للتلاوة من دفاتر الملاحظات tol]‏ عدم الاعتماد على أجهزة الكمبيوتر المحمولة] (wa-la yu " amm ١‏ 

mana 'I-kal ami wal a yak inSadu-h u [or: isnadu-h u] an as.-s.uh.ufi ).‏ 
الجى آه. أفاد .5:400 gÍ‏ عبيدة (ت 207/822أو بعد ذلك بقليل) أن أبو عمرو كان لديه ما يكفي من الدفاتر لملء إحدى غرفه 
حتى السطح تقريبًا. حتى لو أنه . كما يضيف هذا التقرير . لم يدمرهم في وقت لاحق . 


[14]هذه السجلات لم تكن لتصل إلى الأجيال القادمة: لقد كانت "كتبًا" يمتلكها 
مسجلة من "بدو الكلام الصافي" . أي مذكرات "محاضرة" خاصة به 
يستخدم. لم يتم تحريرها الكتب المعدة للنشر. تماشياً مع الممارسات المعاصرة المعاصرة ‏ تلقى أبو عمرو معرفته عن طريق 


: ع ("مدقق")‎ l 
530لاكابممارسة تلاوة مادتهم شفهيًا . وكلما‎ gBas.rian اللغويات‎ slale .1ااحتفظ‎ ad itscholars. slale 401.مثل‎ (Jäs 
. أمكن . من الذاكرة‎ 


حتى القرن الثالث / التاسع. 
وفقا لتلميذه توألب (ت . (291/904عقد 402ابن العربى (ت. )231/846 

محاضراته لسنوات دون أي ملاحظات مكتوبة. ومع ذلك . تكشف الحكاية 403 

لنا أنه كان يحتفظ بالعديد من "الكتب" في المنزل: في إحدى المرات . قيل عن ابن العربي 

لادعوا أن عددا من البدو (الذين "سمع" أمامهم) كانوا في منزله 

بيت. ومع ذلك . اتضح أنه لم يظهر أي بدوي في منزله ؛ 

بل كان يستشير "الكتب" التي يحتفظ بها هناك! رميات الحكاية 

بشكل حاد التناقض بين المثالي والواقع أو بين النظرية و 

ممارسة التدريس في فقه اللغة (وغيرها من الموضوعات) . والتي ظهرت في المقدمة في 

هذه المرة (ولكنها كانت موجودة في وقت سابق): بدافع من التوقعات العامة . تظاهر ars‏ ا0اء5بأنهم تلقوا كامل معرفتهم 
من خلال "سمعوا" / "مدقق" 

54 في اتصال شخصي مع معلميهم. في الواقع . ربما كثيرًا 

تم نسخ معظمها من "الكتب" المتداولة بالفعل أو المتوفرة في ذلك الوقت. 

كما هو الحال مع بعض دوائر It. slale‏ 30 .1اتمت ممارسة 405تلاوة من الذاكرة 

من الآن فصاعدًا على سبيل "الرياضة" . لم يعد الأمر جديًا: فقد تم التلاوة المجانية 

تم تحديده كمصدر لعدم الدقة والعيوب في الإرسال قبل وقت طويل من 406 
في البداية ولفترة طويلة بعد ذلك . لم يفعل الشعراء العرب ورواتهم 
النظر في وضع مجموعاتهم في شكل نهائي ونشرها. نفس الشيء 
يمكن أن يقال عن الرواطي المتعلمين الذين olo‏ كان بعضهم من غير العرب » 
لا يزالون يعتبرون أنفسهم يتبعون التقاليد العربية القديمة. فكرة 
ظهرت كتابة نص للاستخدام "العام" خارج هذه الدائرة. E‏ 

[15]من معاوية الخليفة الأموي (حكم في الفترة . )661-680 / 41-60نسمع أنه أمر الرواطي باختيار القصائد و "نقلها" 
إلى ابنه يزيد. عبد الملك 

(حكم من 65إلى )705 - 86/685يُقال أنه اختار قصيدة واحدة (قصيدة متعددة المواضيع) 
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كل من أعمال الشعراء العرب القدامى السبعة المشهورين -تمهيداً ل 
يُزعم أن eN kaa‏ هي التي جمعها حماد عماد العوية. على الرغم من أنه لم يذكر صراحة أن تسجيل المجموعات في 


كان السؤال مكتوباً . مرجح جداً: العمولة col‏ من الخليفة . 

الذين احتفظوا بمكتبة. ومع ذلك . في هذا كما هو الحال في حالات أخرى . معلومات موثوقة 

هكن العثور عليها إلا في أوائل العصر العباسي وما بعده. 

5 . لتقرير مقتبس في فهرست ابن النديم (الفهرس أو كاتا . المفاد‎ ldg 

409 . (عناوهاواحدة من مجموعة ل3۷ #الرئيسية التي عرفت لاحقًا باسمه Mufad.d.al iyat m‏ اثلابن المنصور. " 


فيما بعد الخليفة المهدي (حكم في الفترة .(775-785 / 158-169من الواضح أن . على الأقل في الحساب 

من طولها . تم كتابة هذه القصائد. بالإضافة إلى ذلك . مصطلح أميلة . 

"إنتاج" . فيما يتعلق بالمحتارة "المجموعة" . يشير أيضا إلى أ 

النص المكتوب. 

تقرير آخر 410يروي قصة مختلفة عن أصل المجموعة: - 

ويقال إن علي إبراهيم سليم بن عبد الله قد اختار هذه القصائد وجمعها في المفد. د. آل بيت من "اثنين من استقبال مليء (الكتب التي 
تحتوي) قصائد و i‏ 

تقارير .) f 1-3 ašar wa- ahb1 ar‏ (الا0174.313)المفد د. آل نفسه لم ينتج 

نص تم تحريره بشكل قاطع من مجموعته. يكتب ابن النديم: 411 


يتكون من . 10315 qas.‏ 128لكن في بعض الأحيان يكون هناك المزيد وفي بعض الأحيان 

أقل ؛ أحيانًا يتم ترتيب 10305 .035من قبل وأحيانًا بعد 

وفقًا للإرسال (المعني) منه. الصحيح . 

وأما ما نقله عنه ابن العربي. 

علاوة على ذلك . كان الخليفة المنصور (حكم في الفترة Vo£-VVo)‏ / 1-10 *1اهو المفوض ابن إيش. عبد القدير )© (150/767لإنتاج نسخة 
مكتوبة من كامل مادته التاريخية . أيضًا (كما في حالة المفاد ) ةلا |3.للولي العهد. العظيم 


كتاب " (الكتاب الكاب صير ) ابن إيش. كتب عبد القدير في وقت لاحق [16]ثم أدرج في 

وكتهة إلخليفة (العلاء كيت . أب الكاب , ري فيهاز obl‏ حتى في هذه الحالة . لا يوجد شك في ظهور نص ثابت تم إرساله. 
في شكل مستقر وموحد. بل ابن إيش. تم نقل المواد التاريخية ل . 30ولا سيما كتابه g'az ١‏ 003-|3(كتاب الحملات) « إلى 
محررين مختلفين (ابن هشام . في.- (IT. abar ٠١‏ عبر العديد من طلاب ابن إيش. aq‏ 

وطلابهم من خلال وسيلة المحاضرات. الإرسالات الموازية 

التي تتوفر الآن في collec‏ الاسترداد الموجودة تختلف أحيانًا بشكل كبير 

يبدو أن النسحة النهائية التي تم إنتاجها لمكتبة الخليفة قد اختفت ؛ 

لم نسمع شيئًا عن ذلك. 

مصطلح "النشر" ليس مناسبًا تمامًا لهذين العملين -ال 

3al-kab al-kab er- sMufad.d.al iyat”‏ "الجمهور" الذي خاطبوه كان 

مقيدة للغاية (الخليفة وحاشيته). ومع ذلك . يمكننا التحدث على الأقل 

"ترقب" للنشر بقدر ما acl‏ العلماء نسحًا محررة 

من مجموعاتهم أو نصوصهم المتاحة للاستخدام من قبل الغرباء. 

بعد ذلك بوقت قصير . نواجه -بشكل متقطع جدًا -"مناهضة" أخرى للنشر في الدوائر اللغوية . وهي ترسيب النموذج 


71 


ISH ING WR IT ING‏ ا8لاطفي الإسلام المبكر 


نسخ (قارن ص .)$2063( ملحوظ . تم توثيقه أولاً في تقارير عن عالم , 
في سياق آخر من أعماله . معجمه كتاب الصقر The Book of‏ ( 
[الرسالة] . "sas" OG“ im)‏ للفاية مع إرساله . 
يهتم بتعليمها لطلابه في محاضراته: أبو عمرو T‏ 
EN Lirah odkad] aed]‏ :4,8201 :0 جطيباني على i gos‏ 
في مسجد الكوفة نسخة من كل مجلد من مجلدات دويوانه القبلي (الأخير 


يقال أن العد قد وصل إلى (80عند الانتهاء. من الواضح . طبعة مكتوبة 
تم القيام به والتي قصد المؤلف أن تكون نهائية. 


ثالثا 


[17]من أوائل العلماء الذين كتبوا باللغة العربية وألفوا GLS‏ مع أ 

نص ثابت . والذي كان من ناحية ليتم نشره كلما أمكن ذلك 

من خلال نظام المحاضرات ولكن من ناحية أخرى لم تعد تعتمد على الشفهية أو الشفوية 

كان Jä‏ "سمع" / "مدقق" على حساب شكله المحرر » هو النحوي 

Ibawayhi‏ 5(توفي عام £ (۸۰/۷۹1القد ابتكر Ub‏ غير مسبوق برسم رسم بياني 

النظام بأكمله . نظام قواعد اللغة العربية. قد يكون هذا أحد أسباب اختياره ل 

شكل الكتاب الأدبي (مقسم إلى فصول وهكذا) لعرض أفكاره. في 

في الوقت نفسه . كان من الممكن أن تكون كتابات أخرى بمثابة نماذج لنصه ‏ بالنسبة للامتحان العام . الكتب (المحررة بشكل قاطع) التي 
كتبها أمناء (كتّاب ) العاملون في 

التقليد الإيراني: ابن المقفع c»)‏ .)756-757 / 139.على سبيل المثال. بوضوح. = 

كان من الممكن أن يكون القرآن نموذجًا آخر من هذا القبيل: فالصيغة التي تم تحريرها بشكل قاطع من كتابه ذكّرت العلماء العرب بكتاب 
الله . 

لقد أطلقوا على كتاب ibawayhi's Bookab” ('The Book)‏ کالقرآن الناه w.‏ “قرآن 7 

القواعد 417 ." 

لتقدير إنجاز شيبويهي بشكل كاف . علينا أن نضعه في مكانه 

سياق العمل العلمي ومخرجات النحاة المعاصرين له. - E‏ 

کفان الفارع (ت._(۲۰۷/۸۲۲هو "مؤلف" كتاب ما أن ا'القرآن 

(موضوعات .( نآرقلايمكن اعتباره I»‏ من sKufan‏ كتاب ibawayhi ("The Book")‏ 5نظرًا لمعاملته للعديد من 

القضايا النحوية في سياق تفسير القرآن. الفار "املى" 

من الذاكرة . دون ملاحظات مكتوبة . في دورات محاضرته .)1 (amla-hu '.h.ifzih ١ min gayr nus hah-f ١ mag'alisi-h‏ "جرت 
هذه الدورات على مدى فترة 

لمدة عامين 418 

هناك عدد من الدوافع الأخرى التي تسببت في أنصار السكان الأصليين 

العلوم العربية لتحريرها بشكل قاطع ونشر تسجيلاتها المكتوبة. هم ينتمون 

لسياقات مختلفة ويجب تقييمها على أساس مختلف. ثلاثة من أكثر 

الدوافع المهمة . وجميعها من أصل خارج المجالات العلمية . هي 

على النحو التالي: 


1الصراع مع الطوائف والحركات غير التقليدية. جلب هذا الدافع 
حول أقدم الكتابات اللاهوتية الموجودة . على سبيل المثال . الرسالة 5٠‏ 7م 
'l-qadar (Epistle on Destiny), ascribed to al-H. asan al-Bas.r ı (d. 110/728)419;‏ 
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[18]الرسالة المناهضة للقادرية المنسوبة إلى عمر الثاني (حكم )717-720 / 5199-101« 
الرسالة الموجهة ضد أنصار الإرادة الحرة) ؛ 420والكتاب العرقي _ _ 
(كتاب تأجيل الدينونة) يقال أنه قد كتب 
by al-H. asan ibn Muh. ammad ibn al-H. anaf iyah (d. 99/717).421 All of these‏ 
مناقشة التقليد المكتوب في تأليف الوثائق والخطابات في الأول"الكتب" بما في ذلك الأخيرة . هي رسائل ,JUlbs(rasail).‏ . فهم ينتمون إلى 
قسم من هذه المقالة. في مقدمة لكتاب العرقي The Book on the‏ ( 
يقال (على سلسلة من الشهود) ذلك 
al-H. asan ibn Muh. ammad ibn al-H. anaf ıyah charged one of his confidants‏ 
مع تلاوة الرسالة Úle‏ .1,2422 الواضح . في أواخر الأول / السابع 
وأوائل القرن الثاني / الثامن . "النشر" الشفوي لوثائق معينة 
تحريرها في الكتابة لا يزال يعتبر ضروريا. 
- 2رغبة إدارة الخليفة والمحافظات في سياساتها 
;37 نوس T d Ye‏ ولول "سليم" موجود E‏ 

423 


َُخِذْو مضل أيوقيوبظ أيةّ821298راسالة: نقرأ في مقدمتها أنه 
موجه إلى الخليفة. 

سعيد وأنتج بأمر dio‏ 424بالمناسبة . الفهرست ) هارو والرشح T‏ 
Holi AES llag)‏ أنه كان سلف الرسالة GUS‏ يحمل نفس الاسم للكاتب ابن يساري . 


(ت. 426 (170/786وهذا يشير إلى أن الرسالة  (UL JI)‏ كنوع أدبي 

ظهرت في hwg‏ الأمناء العاملين في إدارة الدولة. Í‏ 

انظر إلى المخرجات الأدبية للسكرتير الأول الذي [19]كتاباته موجودة. 

‘Abd al-H. am ıd ibn Yah.ya 'l-K atib (d. 132/780) confirms this claim: all 

أعماله رسائل. استخدام شكل الرسالة من قبل علماء الإسلام 

ظاهرة ثانوية : الشكل المتطور للرسالة العلمية 

على غرار الرسالة الأدبية للأمناء 428 

3غاليًا لا تختلف بوضوح عن النقطة (.2رغبة المحكمة في الحصول على مواد معينة متاحة فعليًا والتي ينشرها العلماء فقط 
من خلال 

محاضرات (مثل التقارير التاريخية . والقصائد . وما إلى ذلك ؛ قارن الصفحات 70-71وص .(81 


رابعا 


تطور القرآن إلى نص مكتوب ثابت -كما صورته التقاليد المحلية واعتبره معظم العلماء الأوروبيين على الأرجح -حدث في 


عدة مراحل 429في الخطوط العريضة الأساسية . توقعت العملية التى تؤدى إلى معرفة القراءة والكتابة 
كوسيط مهيمن لغالبية العلوم الإسلامية الحقيقية: 2b from‏ 

الملاحظات المكتوبة كمساعدات للذاكرة . cool‏ إلى مجموعات منهجية . وأخيراً إلى 

كتاب محرر و "منشور". 

على عكس كل أعمال الأدب العربي الأخرى . إلا أن هذا الكتاب بالتحديد 

اختبروا نوعين من "النشر" . ووجدا جنبًا إلى جنب بعد فترة. 

لقد واجهنا هذه الأنواع بالفعل: ترسيب النسخ الرئيسية المحررة 

من جهة والتلاوة الشفوية من جهة أخرى. منذ المنشئين أو الدعاة 

من كل من طرق "النشر" هذه تختلف ولها اهتمامات مختلفة و 
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مخاوف . كان الصراع 3 مفر idio‏ على جانب واحد من الانقسام تقف الدولة 
قوة؛ ومن ناحية أخرى . "ناقلي" النص القرآني Uo)‏ يسمى القرآن "عني" 

القراء . القرآن). 

كان النبي سورة .1-5 :96 يبدأ المقطع بأمر أن يتلو: [20]التقليد السائد هو أن الوحي الأول الذي سيتم منحه إلى 


اقرأ باسم ربك ... (اقرأ بعسمي ربي كا) 


سورة أخرى مبكرة تبدأ بقل . "قل" (سورة .(114 . 113 . 112 . 109 وهكذا . فإن 
تلا النبي أولاً السورة أو جزء منها وكررها جمهوره. هذا 
نسخة من الأحداث مدعومة بالتقاليد الأصلية. 430قد يكون هناك في البداية 
لم تكن هناك حاجة لتدوين الوحي القصير. مع تزايد عدد و 
طول النصوص التي تم الكشف lgie‏ . ومع ذلك . سرعان ما تغيرت الأمور: من وقت مبكر Guus‏ 
من الوقت فصاعدًا . ربما في وقت ما خلال الفترة المكية الوسطى . النبي 
كانت الوحي مسجلة كتابة. 431التقليد يشهد صراحة على ذلك ؛ هو -هي 
كما يسمي الأشخاص الذين كان النبي يملي عليهم الوحي 432نحن بحاجة 
ذكر إلا "كاتب الوحي" ) كاتب الوحي ): زيد. - 
ان تابت (ت 663 - 942/662 بعد بضع سنوات). ومع ذلك . فقد لوحظ بشكل صحيح أن هذه السجلات تستخدم فقط 
كأدوات مساعدة للتلاوة الشفوية 0 
لا نعرف متى أصبح "الكتاب المقدس" هو الهدف -يزعم البعض 
sl)‏ 620م) 434.بشكل عام . ومع ذلك . فإن حقيقة أن مصطلح القرآن (تلاوة)أن هذه العملية قد اكتملت بالفعل بحلول السنة الثانية قبل الهجرة ” 
تم استبداله أكثر فأكثر بالكتابي كمصطلح لوحي مثل 
يوضح 435|ا2بوضوح أن المثل الأعلى لكتاب Jio‏ هذا يمتلك 
من قبل "أهل الكتاب" أصبح التركيز أكثر وأكثر. هذا 
يجب أن تكون التنمية متناقضة: المصطلح السابق القرآن مع اثنين 


معاني "التلاوة" (مصدر قراءة) و "كتاب القراءات" (من المصطلح السرياني 
Haryana 3)‏ السجلات المكتوبة ("التلاوة"). 

بدلا من ذلك . فإنها تعني لهم ("كتاب القراءات"). بينما الهدف أو المثل الأعلى نآرقلل 

ككتاب مناسب تم الترفيه عنه بالفعل في حياة الرسول [21 ] 

في الواقع لم يتم تشكيلها في مجموعة تم تحريرها بواسطة "مؤلفها" في ذلك الوقت 

موه. موت عماد. حول هذه النقطة . التقاليد الأصلية وساحقة 

يتفق غالبية العلماء الأوروبيين. 437يدعي التقليد أنه في وقت 

وفاة النبي . كان هناك العديد من السجلات المكتوبة المتناثرة على القسائم (من 

ورق البردى أو الرق . يسمى الرقاق . (مسطحة . بيضاء) رقائق من الحجر (لحافى ) . سيقان النخيل 
cobas(usub) .‏ الكتف > ( 3136)الأضلاع ٠‏ 30.3)قصاصات من الجلد . s(qit.a ad im)‏ 

ألواح صغيرة 438بعض النسخ تضيف أوراق 439. ) 5نا.لالا.5)توافق التقارير 

لكن في أحد التفاصيل: لم يكن هناك في ذلك الوقت أي نسحة تتكون بالكامل من 

أوراق من نفس المادة والشكل :( 5لا.٠انا.5)لم‏ تكن هناك مجموعة "بين 

غلافان للكتاب ” (بين اللوح.اين) 440. 


436 


التقارير الموجودة حول أول تجميع كامل أو مجموعة من = 
oc‏ اللأخقذ o alb‏ ذز لخليفة الأول أبو بكر (حكم )632-634 / 11-13أو خليفته e$») jac‏ 441 . )644 - 23/634 - 3313 


المواد الأسطورية والكاذبة. ولكن مع Schwally442‏ .اربما يمكننا تحديد 
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- 00 Vil «مهان لفن كان العرمض ناجه عق‎ geboy bae gbil 


ح. عفصه « (؟)زيد بن طوبيت . "كاتب الوحي" . كلف بإعدامه. وأخيرًا . كانت النسحة الناتجة لفترة طويلة في 


حيازة 365.30 .لاواستخدمت كأساس للطبعة الرسمية الأولى من 

النص . بتكليف من الخليفة عثمان وأشرف عليه زيد بن تابت. على الرغم من أن بعض عناصر التقليد تشير إلى خلاف ذلك.. 
فإن هذه المجموعة الأولى 3 يمكن أن تكون نسخة رسمية من "الدولة" :443بالإجماع . مصادرنا E‏ 
ذكر أنه بعد وفاة عمر لم ينتقل إلى خليفته بل بقي 

في عائلته. إذا كان عمر هو منشئها . فيبدو أن النسخة كانت كذلك 

بتكليف لاستخدام الخليفة الخاص. قريباً . شخصيات بارزة أخرى E‏ 

Ubayy ibn Ka'b, ‘Abd Allah ibn Mas‘ ud, and Ab u M us a al-Aš'ar 1) also(kagl 
عن أي معارضة لتجميعها.‎ gaws على نص القرآن الموثوق به. وبالتالي . لا‎ SEEI اللافت ننسخيقمءلهخاصة من القرآن. لم يزعم‎ 


يُقال إن زيد قد كتب النص المقدس على « 5لا.٠انا.5"أوراق"‏ من نفس ماتي ريال (al> la)‏ و asformat445‏ أن كان 
موجودًا في شكل مكتوب فقط في 

مواد متباينة. ومن الواضح أن هذه المجموعة الخاصة نادراً ما يشار إليها باللون الأحمر باسم . "Alao"mush.af‏ . وهو 
الملصق الذي أعطي لاحقًا للمجموعة الرسمية. )446[ 

ومع ذلك . كانت النسخة السابقة تشبه GUS‏ ثابنًا 

النموذج (أو على الأقل نموذج أولي): كان عبارة عن مجموعة "بين غلافين" anyab)‏ 

'"-lawh.ayn).447 

منذ . gosSchwally‏ ذلك . فقد ادعى العلماء الأوروبيون مرارًا وتكرارًا أن 

كانت التقارير حول التجميع الشاق للنسخة الأولى من القرآن من أجزاء متفرقة في الغالب مبالغة. لقد حافظوا على أن 
مجموعات أكبر من 

يجب أن تكون السورة متاحة بالفعل في الكتابة وأن القصة توضح ذلك ]23[ 

الميل إلى التأكيد على الطابع الإعجازي لجمع القرآن. _ 448 

ومع ذلك . فإن التقليد نفسه . جزئيًا على الأقل . يعترف بوجود الأوراق 

من نفس التنسيق والمواد . ( 5نا.٠انا.5)تشير‏ على الأرجح إلى الاتصال المكتوب z‏ 

ولمجيهرف الشقواطلع إيقزةنإلقلطول. 219 

علاوة على ذلك لا يوجد سبب يدعو إلى عدم الثقة في التقاليد بشأن هذه المسألة: إنها ستفعل ذلك 

لقد كانت أكثر وضوحًا للربط بين هذه الظاهرة غير العادية Jl-‏ 3 
القرآن كأول كتاب عربي مناسب go-‏ الرسول نفسه ووضع مجموعته في lo‏ . لا سيما أنه كان من المسلم به Usos‏ أن 


كتب الوحي في حياته من قبل أناس مثل زيد بن 

z a 
29: "أنزلنا عليك الكتاب ليتلى عليهم (سورة‎ 

" .(51آيات مثل هذا تظهر أنه . حتى بعد أن كانت فكرة الوحي المكتوب 

اكتسب شهرة . المفهوم الأصلي للتلاوة الشفوية للنصوص المقدسة 

لم تتلاشى أو تتراجع إلى الخلفية. كتاب وتلاوة كتابية 

والانتقال الشفوي . ليسا سوى جانبين من جوانب الوحي الواحد. خلال النبي 

العمر. 450قرّاء تلاوة القرآن ونشره . لاكان طريقتهم Jio‏ طريقة الرواطي : هم pe‏ 


تلاوا النصوص المقدسة شفهياً ومن ذاكرتهم . وإذا كانوا قادرين على القراءة 
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والكتابة . استخدموا سجلات مكتوبة لمساعدة ذاكرتهم. في مرحلة ما . عدة 3 
قراء القرآن . ومن بينهم أبي بن كعب (ت 19/640وما بعده) وعبد الله 5 
ابن مسعود (توفي 652-653 / 32أو ما (oas‏ . يمتلك نسحًا كاملة ole fly‏ مجموعاتهم الخاصة 452 


gle‏ دا 8 ولو حظ اكه بين القاري 
عبر عنها بوضوح إي. بيك. يكتب: 453"كلاهما يتلو كلام إنسان 
آل لخ اسز هالو روي هؤلاء لشاعره . القاري الذي أسبغه على ogo‏ عمّاد. " 


[24] وجود "طبعة رسمية" حتى الآن . نشأت عمليات إرسال مختلفة‎ palda 
يتجادلون حول "الشكل الحقيقي" للنص القرآني. وبالنظر إلى التقاليد الإسلامية . فإن مثل هذه الخلافات قد ظهرت بالفعل في‎ soube, 
عهد النبي‎ 
هذه الأمور.‎ Jio بعد وفاته . لم تكن هناك في البداية سلطة لتقرير‎ 5 
في نقل الشعر العربي القديم « يتسم تنوع ومرونة طابع أ‎ 
وأحيانًا مرحب به.‎ Gole لم يتم التسامح مع نص القصيدة فحسب . بل كان‎ 
في حالة كلمة الله الموحاة . يجب أن تكون هذه المرونة بعد وقت معين‎ 
كانت بالضرورة فاضحة. الخلافات حول النص الصحيح للمقدس‎ 
كتاب مثل تلك التي ظهرت على السطح في هذا الوقت يمكن أن يصبح تهديدًا للشيء نفسه‎ 
على نصيحة أحد أشهر قياداته العسكرية . حسن ضيفه . التكليف بإصدار طبعة رسمية‎ fla. وحدة الاسلام. لهذا السبب . قرر الخليفة عثمان‎ 
= 456 gs من المجلة.‎ 
النص القرآني.‎ zi 
أفادت مصادرنا بالإجماع أن زيد بن تابت كلف مرة أخرى بهذه المهمة الدقيقة . هذه المرة بمساعدة مجموعة من القرشيين البارزين. يقول‎ 
التقليد السائد أن زيد يمكن أن يؤسس عمله على مجموعته السابقة‎ 


(٠‏ لا.1انا.5)والتي كانت 3 تزال في حوزة afs.ah.‏ .بحسب أحد المعزولين 

تقرير . تم جمع المواد المتباينة (الألواح الصغيرة . وشفرات الكتف . وسيقان النخيل) "احتواء الكتاب" 'I-kitab ( . -١ f)‏ أحامرة أخرى من 
جميع المناطق 

وأدرجت في lac]‏ الطبعة 457 E‏ 


تم فرض الطابع الرسمي المعتمد لطبعة أوتمان عن طريق إرسال نسخ من النص إلى عواصم المقاطعات . . 3005.36حيث كانوا. 


أودعت لتكون بمثابة نسخ موثوقة من النصوص بينما المجموعات الأخرى 
كلما كان ذلك ممكناً . سيتم تدميره 458.وهكذا . أصبح القرآن في الواقع ما كان عليه من الناحية النظرية والمثالية بالفعل في حياة النبي: 


كتاب له شكل ثابت ( مخطوطة ). بالإضافة إلى ذلك . كان لديها . على الأقل 

حسب نية السلطات . يصبح LUS‏ "منشورا" بنص 

ملزمة للجميع. يتألف نشرها من إرسال نسخ رئيسية 

وإيداعهم في عواصم المحافظات. هذا هو نفس شكل 

المنشور المصدق في عصور ما قبل الإسلام للعقود والمعاهداتالهامة. 

"بهذا الفعل « تحول التركيز الرئيسي لنقل القرآن إلى الكتاب المكتوب". 459من الآن فصاعدًا . اختلف الشعر والقرآن [25]أيضا في هذا 


الاحترام الرئيسي: بينما بالنسبة للأولى . النشر والنشر "الشفهي" المجاني 

استمر . أصبح النص المحرر والزي الرسمي أساس الإرسال ل 

الأخير. يمكن تفسير هذا القطور في ضوء إيجابي. في مؤيد واحد- E‏ 460 - 
نقرأ في حديث عتمان: "لو لم يأمر عتمان بتدوين القرآن . لكان الناس [وهم في الواقع يتلون القرآن] 
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الانخراط في تلاوة الشعر ."وهذا يعني أن الناس قد تعاملوا مع نص z‏ 
القرآن بحرية كما يفعل الشعراء والرابطون بنصوصهم. s‏ 

على الجانب الآخر . كان هناك قراء القرآن ممن مارسوا دائمًا الشكل الآخر من "النشر": التلاوة الشفوية. نظامهم الذي . كما 
رأينا . 

كان يعادل ذلك من callasSruWat"‏ بسبب الطبعة الرسمية من - 
نص قرآني. يظهر معارضتهم بوضوح في التهمة الموجهة là‏ ضد :461"القرآن كان (كثير) - 
عتمان من قبل العديد من كتب المتمردين (الكتب) ؛ لديك 17 
تخلصوا lazo‏ باستثناء واحد ."في الواقع . لم يكن قراء القرآن وأنصارهم مستعدين لقبول مجموعة عثمان . التي اعتبروها واحدة 
من بين مجموعات كثيرة . باعتبارها المرجعية النهائية. لفترة قصيرة . تمكن أحدهم من ذلك 

فول على درجة معينة من الاعتراف بقرآنه في مكان واحد: ابن مسعود في 

الكوفة. T‏ 
كما أن الرواتي قد أصبحوا يرون حرية كبيرة في نقل 

النصوص الشعرية بصفتها امتيارًا طبيعيًا ومرغوبًا . .13463 فإن بعضها ما قبل العثماني T‏ - 
اعتبر قراء القرآن أن رواية بالما نعي (نقل "فقط" من 

معنى النص) كاف. على سبيل المثال . اعتبروا أنه يجوز استبداله 

الكلمات ذات المرادفات وتغيير ترتيب الكلمات. ومنهم أنس بن مالك ^ 

رفيق النبي. ويقال أنه قرأه أبو (أدق) « 

Za‏ من الاستقامة في سورة . 6 :73يبرر نفسه بقوله ذلك 

010/3101 3(استقامة) Jio.‏ نا30/لا(أكثر دقة) و j:S))ahyau‏ ملاءمة) 

نفس الشيء. 464وهكذا . كانت الخلافات بين قراء القرآن حول التلاوة الصحيحة لنص الكتاب المقدس سابقة للمناقشات اللاحقة. 


بين إلتقليدين حول ما إذا كان إعادة إنتاج معنى التقليد 
كافية أو ما إذا كان يجب نقلها حرفيًا (riwayah bi-lafz‏ 

[26]بعد جمع ونشر "المخطوطة العثمانية ." العظيم 

id t dcin ci all‏ 'لندهى تالق 5 6 agtu iile ähkii s Jallid‏ للازوية كانت الآن 


(افتراضيًا) نص ثابت ثابت ل mus.h.af‏ 6316لا Alo)‏ مخطوطات). ومع ذلك فإن القرآن 

لا يزال لدى القراء ما يكفي من العمل: كان على القرآن أن يظل كلمة الله المُرَوّاة (شفهيًا). بالإضافة إلى ذلك . "القليل من الآثار 
المتبقية" للحرية العظيمة التي تمتعوا بها 

قبل أن تظل الطبعة الرسمية باقية لفترة من الزمن :467يسمح النص الساكن 

علامات الترقيم والنطق المختلفة ؛ النسخ الرئيسية التي أرسلها "عثمان لا يزال" 

تحتوي على متغيرات معينة ؛ 468وأخيرًا . تضمن النص الساكن لهجة 

أشكال -ما إذا كان يمكن أن يتم إصدارها وفقا لقواعد العربية 

(عربي خالص) قدمت غذاء للفكر 469 5 

ينتمي قراء القرآن السبعة المشهورون جزئيًا إلى جيل رواطي-الشعر العلماء. بل إن أحد العلماء . وهو أبو عمرو بن العلاق . كان 
من المجموعتين. "لذلك . ليس من المستغرب أن في كلا المجالين . والدوافع و 


0مثلما اعتبر الراويون أن من صلاحياتهم لا 

فقط للحفاظ على الشعرية المنقولة ولكن . حيثما أمكن ذلك . لتحسينها 5 

نصا . لذا فإن قراء القرآن في الفترة حتى عام 132ه / 750م احتفظوا بحقهم في ذلك 

تلاوة خاصة بهم dwli‏ كفاءتهم اللغوية وليس حبرا على ورق » 

خاصة عند مواجهة الأشكال اللهجة في "النص الساكن العثماني" 471 - E‏ 
يقول النحوي الكوفاني . الفار الأ . أن أبي عمرو قرأ في سورة )63( 20:66 
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وإنا هدي عيني olia")‏ الاثنان بالفعل") بدلاً من واينا هدي عاني ("في الواقع هؤلاء 
ol:‏ ("(كما هو موجود في المخطوطة) ؛ على أساس علمه بالعربية 
(عربي خالص) . اعتبر الأخير غير عربي وبرر سلوكه ب أ 
هناك 30.5ا(التعبيرات اللهجة) . لكن العرب سوف يرتبونها 472." تقليد يعود إلى الصحابي الذي قال: "في المصحف . 
كما نعلم . تُظهر التطورات اللاحقة . 473من ناحية » تثبينًا متزايدًا باستمرار على المخظوظة:. ومن ناحية asd‏ . انتتصار 
ها 
فلليد: [27]أجازت سلطة التقاليد فى النهاية القرارات التعسفية 
عدد القراء الأفراد: أصبحت قراءات ET‏ القرآن السبعة المذكورين أعلاه سنة (ممارسة أو إجراء مصرح به). بحلول القرن الرابع / 
العاشر 
على أبعد تقدير « انتهى زمن القراءات "الإبداعية". كيف تقرأ النص كان 
يتم تحديدها بالكامل من خلال تقاليد القراءة ذات الصلة التي ينتمي إليها الأشخاص. 


في 


متى قُرئْتٌ (أي هنا: قراءة القرآن بالمعنى الضيق .. بقدر ما هو 

يفترض بالفعل وجود نص ساكن موثوق 474 ("تظهر كنوع من 

كتابة علمية؟ متى تم تسجيل هذا العلم لأول مرة في الأعمال الأدبية؟ لقد أثار هذا الطابور مؤخرًا بعض الجدل. فيما يلي سوف 
حول هذه المشكلة. قبل الخوض في التفاصيل . نود التأكيد على أن المشكلة الأولية قد تم حلها بالفعل من حيث المبداً 
بواسطة gBeck gPretzl gBergstrásser‏ 

Uil‏ سنضطر للعودة إلى تفسيراتهم. 

كنقطة انطلاق . ale‏ أن نتذكر ما يلي: "في المقام الأول . علينا أن نفعل ذلك 

تفعل مع التقليد الشفهي . والتي تم وضعها في الكتابة فقط في مرحلة لاحقة 475 ."هذا 

من الواضح أن الأمر يبدو أكثر منطقية: تمت قراءة النص القرآني أثناء المحاضرات . وشرح المعلم بعض المقاطع الإشكالية. 
من المتصور Ulo‏ أن . 

منذ البداية . أخذ الطلاب ملاحظات مكتوبة عن تعليقات معلمهم. 

ومع ذلك . أثبت كل من gBergstrásser‏ |Pre†2ذلك‏ 


السجلات المكتوبة الأولى من هذا النوع [مصدقة في مصادرنا] ... من تاريخ 

قبل منتصف القرن الثاني / الثامن . زمن الكنسي الأصغر E‏ 
قراء القرآن وقراء الطلاب الأكبر Uo‏ في القرآن القانوني الأقدم 

القراء 466 


جمع العالمان العديد من المقاطع من كتاب ابن الجزار تاي عباقاتي 
(الفصول) وغيرها من الكتابات التي تحتوي على معلومات عن قراء القرآن ‏ 

من جيل الأعمش (ت. . )148/765 أمزة (ت .)772-773 / 156.نافع T‏ = 

(ت. حوالي . (169/785وأبو عمرو )© 770-771 / 154.أو . (157/774وآخرون: كثيرًا ما نقرأ لا هو [الطالب] آن هو - 
أعمش . حسن أمزة . إلخ . الطالب المعني] أخذ ملاحظات منه .52]المعلم]". أقل حرية . نجد كتاب القراءات ... أو . في حالة 
واحدة uiqaratu ala N afi qira ata-hu ... wa-katabtu-ha f ikitab  .‏ . "قرأت 

"كتب القراءة من ..." ; 


ˆ قراءة‎ UITM dig 
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من هذا الدليل . توصل Pretz! gBergstrásser‏ الاستنتاج الضروري 
Äe EE‏ الدقيق للكلمة . أدبا z‏ 

عن قراءات القرآن . ولكن سلفه. "وهم يؤكدون أن هذه السجلات احتوت على "ملاحظات قصيرة فقط حول كيفية قراءة الإمام المعني 
لمقطع إشكالي". 
وهناك عدد من الكتابات المعاصرة مع هذه النصح 1والمتداولة تحت 

العنوان كتاب القير آياتي لعلماء مثل أبو E‏ 
عمرو وحلف بن حيشعم (ت. 


إلى gBergstrásser‏ . 8/621 من نفس النوع. يزعمون أن الكتابات بالعناوين 
af N afi wa-H. amzah Jio‏ |1غ1](الخلاف بين [قراءات] 
amzah)‏ .من هذا النوع من أجهزة الكمبيوتر المحمولة. بعد الجزار دي . -نافع وح 
أدرجوا gÍ‏ عبيد (ت )838-839 / 224.وأبو هو أتيم السي جيست sil‏ إي c»)‏ )869 / 255. 
كأوائل مؤلفي المجموعات التي اعتمدت على عدد أكبر من 
السلطات 478 
وبالتالي . فإننا Jolai‏ مع تطور مواز ل +16 30 .لافقه اللغة . والعديد من التطورات 
كما هو الحال مع العلوم الأخرى 479.كما هو الحال مع العلوم الأخرى . في قراءة القرآن . فإن الكتاب "المناسب" (ammargnYS)‏ . 
والذي كان لا يزال يتعين "نشره" كلما كان ذلك ممكنًا في دورات المحاضرات . مسبوقًا بسجلات خاصة تم إعدادها على شكل ذاكرة. 


jand‏ يحرج كفية :له وة /أتجهيأبو عبيد أول "عمل قياسي" في هذا المجال أيضًا. 480تم الانتهاء من شكله النصي . وبالتالي فهو 


الممارسة . يمكن أيضًا نشرها عن طريق النسخ اليدوي. من الناحية النظرية . ومع ذلك . فإنه 

كان لا يزال يتعين قراءته قبل كاتبها. 

في الفصل الأول من المجلد الأول من كتابه تاريخ اللغة العربية 

للأكهن. Sezgin‏ .أنه من الممكن "إعادة sly‏ البعض 5 
(je tili‏ ق#488القرآن من القرن الأول الهجري "وبالتالي" الحصول على صورة واضحة لبدايات هذا goil‏ "تحقيقا لهذه الغاية . في 


481 


يفسر كل Lo‏ تسميه المصادر ب "كتاب القير (The Book of the ài‏ " 

قراءة القرآن . ) كتاب الخلاف ... _ _ 

باينة ... -lg‏ ... ( كتاب الاختلاف بين ... و ...) وهكذا دواليك 

أطروحة وكتاب مناسب (بمعنى - lsyngramma)‏ في ذلك [29]"الكتب" - 
( 0770651343ملإ!)التي ظهرت في Jal‏ قرن ونصف. وفق 

ما قلناه أعلاه . ومع ذلك . فإن الكتب والأطروحات المناسبة لم تكن موجودة بعد في 

هذا الوقت. في بقية تاريخ الكتابة العربية . تميز 

بالغ عل قعمو رمو ښملو چ صن قبي go Us|‏ عشر 
slale‏ القرن ssGoldziher . 484 Sprenger Jis‏ في الغالب غير كامل 

المعترف بها وبالتالي لم تؤخذ في الاعتبار بشكل كاف. جزء من اللوم 

لأن اللبس الناتج يجب أن يتوقف على المصطلحات العربية التي تستدعي 

S3 afia Scola JS‏ في مكتائية yiga dE‏ 85 4الفهرس أو الفهرس] . لذلك من الضروري التحقق 


483 


أي نوع من الكتابة يختبئ shg‏ مصطلح "OUS"‏ .) غياب التمييز 
بين gehypomnema ssyngramma‏ عيب خطير يؤثر على الكل 
ailGeschichte .‏ قرار أساسي لمؤلف "دراسة تاريخية للغة العربية 


الكتابة "سواء اقتصر على تحليل الكتب الصحيحة pl‏ هو 
يتضمن في عمله سجلات فضفاضة تهدف إلى مساعدة ذاكري التي نحن عنها 
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غالبًا ما يكون لديهم معلومات فقط في أدبيات السيرة الذاتية. بالطبع المؤلف 
يحق له اتخاذ هذا القرار الأساسي لصالح الأخير. لكن عليه أن يفعل 
خذ قرارًا مسبيًا بشأن هذه المسألة وأبلغ قرائه بأسباب ذلك 
الذي أخذها. باعتراف الجميع . الخط الفاصل بين hypomnema ` ssyngramma‏ 
يمكن دائمًا رسمها على وجه اليقين في الأدب العربي: أحيانًا محاضرة 
تم Jäi‏ الملاحظات وما إلى ذلك على الرغم من طبيعتها الخاصة و "استقرار" النقل في مرحلة ما . بحيث تكون هذه الدفاتر 
UJ ásd.‏ اليوم 
كأعمال شبه أدبية 486 
في رحلة بعنوان "حول مسألة محو الأمية" في كتالوج المخطوطات الخاص به . arabischen Literaturgeschichte‏ 
)U»iMateria lien zur‏ ر. سيلهايم إلى هذا الأساسي 
كيب سيزجين. [30] 487بعد بيرجستراسر وبريتزل . لاحظ بشكل صحيح أنه لم يكن هناك أي أدب عن قراءة القرآن في 
نهاية القرن الأول / السابع وفي القرن الثاني / الثامن. [ 488]ذلك في هذا 
وَقْتَ لَقَتِ أَحَدَ القِرَاءَة žal‏ : أَحَذَّ مِنْهُ الْقُرَاءَةَ » لا. tc‏ 
يعني أن الطالب قرأ رسالة عن قراءة القرآن لمعلمه gos)‏ ذلك . فهذا شيء لم يدعي سيزجين صراحة) . لكنه تلاه بنفسه. 


القرآن. _ 489 - 0 
مره تفحيةرأظرق]1. فإزداله8 رير yus Jiekana "rli jas‏ 
&acqira ati-h 1 [sc.‏ بن قيس . د. . [121/739"اعتاد الناس على تصحيح = 

نطه اله قيحغ] قيلمةب9490]فبيزوقلك مبكر جدًا . تم استخدام نصوص القرآن المكتوبة في التلاوات . وهو أمر شكك سلهايم 


x . فيه‎ 


تم تصحيح نصه ومراجعته من خلال .53103 0 

بعد ذلك بقليل . ظهر أناس يسمون ,,Smus.h.af iyun‏ مجال القرآن 

القراءة . مجموعة مماثلة ل ^ 5s.uh.uf iyun‏ العلوم الأخرى . أولئك الذين تلقوا معارفهم حصريًا من الدفاتر ( (s.uh.uf‏ 
المتداولة بدلاً من 

1482(د ق1 روواجةةالمشبومع Ligen‏ أني (ت. (255/869من بين آخرين يحذر من الثقة بهؤلاء الناس: لا 9 


هلالا "'ygrans.an almus. yA Yi‏ ا 3"tahud‏ تتعلم القرآن ممن قرأوا المخطوطات فقط!" 493لا يمكن أن يكون 


أيضًا في Jla‏ قراءة القرآن . كان النقل "المكتوب فقط" ممارسة شائعة . l3]‏ استاءت. 


مرة أخرى بعد ,J&zoSellheim dصيPretzl . gBergstrásser‏ صحيح nusah1‏ 

(نسخ) و لا )تمت مناقشتهما أعلاه ك "ملاحظات مكتوبة ... منتجة للاستخدام الخاص" 

على النقيض من "الأعمال الأصلية للمؤلف" اللاحقة 

اقتراح -بما يتماشى مع ميله العام إلى المبالغة في تقدير الجزء الشفهي البحت 

التدريس والتعلم وحفظ المادة - 495أن مثل هذه الثسخ (نسخ). 

كانت الاستثناء وليس القاعدة. 496لدحض هذا الرأي » نحتاج 

تشير فقط إلى "عدد كبير من الأمثلة" (على x»‏ تعبير sBergstrásser‏ 

'JigPretzl) .‏ , اقتبسوا منها 497 

كتاب مبكر تاءارقلل( كتاب عن قراءات القرآن ) المرتبط ب - 
Yah. ya 'bn Ya'mar (d. 89/707 or later) and al-H asan al-Bas.r ١ (d. 110/728), however,‏ 
لا يمكن حصره مع النْصَحَة المذكورة ويستحق بعض الاهتمام. الحقيقة 

أنه ينسب إلى اثنين من "المؤلفين" تبرز بالفعل. يسميها سيزجين "الأقدم 
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فزواتمععموفه yso GU‏ هند القع جن الكنا بق JascssiSellhe musa 281 Ca)‏ 5 2 

آل ح. c)ag'g:ag ibn Y usuf‏ (95/714(على حساب go>‏ 35|أ14|[متشعب 

قراءات] مادة من قبل العالمين) 499.نحن بحاجة إلى إلقاء نظرة فاحصة على 

المقاطع ذات الصلة من العمل المصدر الذي كان منه وجود هذا الكتاب 

استنتج. 

يلاحظ ابن عطية في مقدمته (500)ما يلي : 

يقال عن النطق وعلامات الترقيم في القرآن عن عبد الملك-بن مروان [ص . ]685-705 / 65-86أعطت أمرًا 
في هذه المسألة وتم pisai‏ في واسط الح. لقد اعتنى gag‏ 39بهذه (المسألة) وكرس جهدًا كبيرًا لها ... بينما 
كان حاكمًا 


العراق . كلف آل الحسان obg‏ يا بن يعمر لتنفيذه ثم ألفت كتابا.في واسط عن القراءات 


( غ3 kitaban f 1'l-qira‏ ... afaااa)وفيه‏ القراءات الحالية المختلفة 

من الناس بخصوص L)‏ المقاطع) التي تصادفت فيها الكتابق 

(gumi ” a f ı-hi ma ruwiya min i htil af an-n asf -ma w 30358 تم جمعها‎ 

٠ر‏ ). ولفترة طويلة بعد ذلك امتثل الناس لها حتى ابن مجاهد Qa-‏ 
كتب كتابه عن القراءات. 


بادئ ذي بدء . علينا أن نأخذ في الاعتبار أن ابن عطية لا يقدم التقرير 

كحقيقة ثابتة ولكن كتقليد ؛ بالإضافة إلى ذلك . تقارير السكان الأصليين حول 

إدخال حروف العلة ليست موحدة. بالإضافة إلى آل ح. slag'g'a g.‏ الأسود T‏ 

. اة'ن30-0(ت (69/688وآخرون مذكورون أيضًا في هذا السياق 501.لذلك‎ ١ 

تفترض مناقشة الكتاب [32]أن هناك مقياسًا للحقيقة التاريخية 

للتقرير. بغض النظر عن تاريخها . فهي جزء من نوع كامل من التقاليد 

وفقًا للخلفاء (أو . في المقاطعات . الحكام ؛ أو الأمراء) 

العلماء الذين يكتبون المعرفة التي تم نقلها في السابق فقط 

"شفهيًا" في الدوائر العلمية . بحيث يمكن إتاحتها لجمهور أوسع. 

بالإضافة إلى التقارير التي تمت مناقشتها في الصفحات 70و . 73.502يجب أن نذكر 

أجاب عروة بن الزبير (ت (۷۱۲-۷۱۳ / 96يقال إنه أرسل إلى الكتاب. 

طلبات الخليفة عبد الملك e$»)‏ )685-705 / 65-86 بخصوص السيرة الذاتية. 

للنبي ؛ 503كذلك ما جاء في الرواية عن الخليفة الأموي 35 
كل04 مَولهيارل e$»)‏ (715-717 / 96-99عبد ابن عتن (توفي بين 96/714و )723-724 / 105 بتسجيل السيرة النبوية كتابة 


التقليد الذي يذكر أن عمر الثاني (حكم )717-720 / 99-101كلف أبو بكر 
أن محمد slac‏ بن عظم c»)‏ . (۲۰/۷۳۸اوبعد ذلك بقليل . ابن ذهاب الظهر ‏ (ت (١٤۷/٤۲التجميع‏ أول تدوين رسمي 


(تدوين) 505 
والظاهر أن تقريرنا يريد أن يقول ذلك بأمر من الخليفة عبد 4 
الملك . آل ح. كلف وه و #العالمين بتسجيل جميع حالات 36 coleball)ihtil‏ المتباينة) التي استطاعوا جمعها وإتاحتها 


له. 


علاوة على ذلك . من المحتمل أن يُفهم النص على أنه يشير إلى الحاكم 
جمع ol)‏ بالأحرى قام Das‏ القرآن بتجميع) "كتاب" Ul)‏ كان شكله) حول القراءات المختلفة (الصحيحة). تحقيقا لهذه الغاية « 
ومع ذلك « 
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آل ح. يحتاج lag g'ag‏ أدوات على شكل علامات متحركة ونقاط تشكيل . والتي هو أو آل JH.‏ إن أسان البصري ويحيى 
كانا أول من استخدم (وبالتالي قدمًا) لهذا الغرض يجب أن يحتوي "كتاب" القراءات ( قراءات القرآن) على معلومات محددة عن 
الآيات المعنية وربما بعض الأمور الجزئية. باتباع هذا "الدليل" . يمكن لقراء القرآن الفرديين الإشارة إلى القراءات في الأماكن ذات 
الصلة من if‏ 035.31 (المخطوطات). لفترة طويلة بعد الأجنحة , يُقال أن هذا "الكتاب" خدم في واسط كدليل للقراءة 


من ]33[ نآرق لاحتى استبدله بعمل ابن مجاهد. ومع ذلك . فإن حقيقة أن لدينا القليل من التقارير عن مثل هذا سلف كتاب 
ابن مجاهد أمر مشكوك فيه. مهما كان الأمر . يمكننا على الأقل استنتاج ذلك . جدًا 


8 1 506 _ اتخذ اله أجوج بعض الإجراءات لتوحيد نص القرآن.‎ . glate Jio 


نحن 


أيها المؤمنون إذا دينوا على بعضكم البعض لأجل معين ٠‏ 
اكتبها . ودع الكاتب يكتبها بينكما بالعدل ... و 
دع المدين يملي ... ولا ينقص dio‏ شيء. ... locas‏ إلى 


شاهدين شاهدين يا رجال. 

(سورة )282 :2 
ترتبط الوصية القرآنية بدين كتابي من قبل الكاتب ارتباظا وثيقًا بشرط استشارة شاهدين لتأكيد الاعتراف بالديون بمجرد تسجيله 
كتابة. لهذا السبب . الإسلامية الكلاسيكية 


لا يقبل علماء القانون صحة المستندات المكتوبة في الإجراءات القانونية دون وجود شاهدين. 
على الفور في بداية ud‏ 

فصل عن المبيعات ( كتاب الشراء ش) من YLS‏ . وهو أقدم عمل قانوني موجود 

على العقود (4433)H. anafite faq ih.‏ في .- c»)aw ١ .elT.‏ (321/933تعليقات 

عل28نشويكتب :508 


الله سبحانه وتعالى يقضي بتسجيل الديون فيه 

الكتابة ... ثم يوضح ما قصده . (sl)‏ لماذا قصد 

ما أمر به من كل هذا. يقول: "هكذا يعتقد الله . إنه كذلك 

تأكدت من أن تتصرف بعدل و [34]أن شهادتك صحيحة ‏ و (في هذا 

على الأرجح) على الأرجح (لاحقًا) لن تكون لديك شكوك (حول شهادة الشهود) .)282 :2)"وهكذا . يتيح لهم معرفة ذلك كتابيًا 


(qiwam 35-536 ^ adah `). هناك دعم للشهادة (الشفوية)‎ . Lawl 
اة")بدقة و‎ at ^. -talib ^) التي من خلالها يتم تحديد أموال الدائن‎ 
.... وفيه عرّف دين المدين‎ 


بعبارة أخرى: الوثائق المكتوبة هي أدوات مفيدة للتذكير 
الأطراف من الشروط والمبالغ التي تدخل في اتفاقهم. لكن بالإضافة إلى ذلك . 
تتطلب شهادة شفوية . والتي تشكل الدليل الفعلي. 
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من أجل وجهة النظر هذه . التي اعتنقها الجميع فيما بعد بالإجماع من حيث المبداً 
مدارس القانون . 509السلطات تقدم بشكل موحد الحجج التالية: 
1قطعة واحدة من الكتابة تشبه قطعة أخرى من الكتابة (بحيث تكون سهلة ‏ - 
أصبح مشوش التفكير؛ الكتاب يوسبيهو العدة أبا ). 
2يمكن أن تكون الوثيقة المكتوبة مجرد مسودة أو خطة . 
tagribah " ).‏ 
3كان من الممكن التلاعب بالكتابة ويمكن أن يكون الختم قد تم 
العبث ب .) (qad yumalu ala '- h1atam wa-yuh  .arrafu' I-kitab‏ 


لذلك . يجب تأكيد المستند المكتوب نفسه بالوسائل المناسبة « 

s516‏ فلالوااقوهاوهالشفوية (لاهيلكل9:8دالتقاليد حول تجميع النص القرآني تأثرت بوجهة النظر هذه. يخبرنا أحد التقارير 
أنه خلال كل من الأول والثاني 

gaz‏ . فقط تلك النصوص تم قبولها على أنها قرآنية حقيقية والتي يمكن لمالكها تقديم شاهدين . (ت. 228/843أو بعد بضع 


سنوات) (و 


ابن سعد . د. 230/845الذي يقتبس منهم) دائمًا ليشمل سلسلة من الشهود 
( إسنادي ) كتأكيد لكل وثيقة مكتوبة ذات طابع ديني-سياسي أو 
تم الاستشهاد بالأهمية القانونية . ولا سيما العقود التي أبرمها النبي مع القبائل المختلفة . 


منحت العقود له 513نادرًا نسبيًا . صرح أحد المخبرين بذلك 

هو نفسه رأى الوثيقة المعنية أو يشير إلى وثيقة في حيازة [35] 

4 ككقاعدة عامة . تم تأكيد الوثيقة كأي وثيقة أخرى 

تم تأكيد geh.ad it:‏ سلسلة من الشهود. 

في جذر الفكرة القائلة بأن الكتابة لها فقط قيمة عرضية أو محدودة . 

يجب أن يكون هناك عدم ثقة عميق وقاطع في الكتابة وكل ما هو مكتوب. 
والظاهر أن هذا الشك كان Ele‏ في الجهل iyah‏ (فترة ما قبل الإسلام) . )515( 
لكنه ظهر في القرآن (أي في سورة 282 :2كما نوقش أعلاه) 

ثم تمت الدعوة إليه . في بعض الأحيان بشكل aub‏ عدواني . من قبل التقليدين اللاحقين و 
علماء القانون وعلماء اللغة وأخيراً حتى الأطباء المسيحيون العرب 

يبدو كما لو أن الكتابة يمكن أن تسجل بشكل لا لبس فيه ودائم كلمات أ 

نص. لكن هل يمكن ذلك حقًا؟ أليس صحيحًا أن الكتابة أداة يسهل التلاعب بها؟ 
حتى لو استطعنا . من خلال الكتابة . تسجيل كلمات النص بشكل لا لبس فيه ودائم « 
ماذا نخسر بالتخلي لمصلحتها عن تبادل الكلمات بين الناس؟ 

أليست الكتابة شيئًا غير شخصي . ميتة؟ أليس هذا هو الحال الذي يدعمه 
عروض يقيد القدرات الطبيعية؟ 

من اللافت للنظر أن الفلسفة اليونانية طورت ووضعت نفس الفكرة. إنه 

تم إسقاط التعبير عن الوقت الذي تجاوزت فيه "القراءة" أخيرًا 

"السمع" في الفلسفة (ولكن أيضًا في مواضيع أخرى Jio‏ التأريخ). 517 

في كتابه . (Stephanus 275a-276a)‏ 23601105 يسجل أفلاطون الحوار التالي 
بين سقراط (الذي اشتهر «b‏ لم يكتب أي كتب) s‏ :53601005518 


سقراط: ... ["نقلاً" عن الملك المصري ثاموس . الذي يفترض أنه قال ل 


تحوت مخترع الأبجدية:] لاختراعك [36][الشوري. أن من 
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| بجدية] ستؤدي إلى النسيان في نفوس أولئك الذين تعلموه . من خلال قلة التدريب على استخدام ذاكرتهم . 519 

حيث أنه من خلال الاعتماد على الكتابة يتم تذكيرهم من الخارج بعلامات غريبة . وليس من الداخل . بأنفسهم 
بأنفسهم: أنت اكتشفوا إكسيرًا ليس للذاكرة بل للتذكير. أنت تعطي لطلابك مظهرًا للحكمة . وليس واقعها. 

PHAEDRUS: ... 


يبدو لي كما يقول ذيبان عن الحروف. 

سقراط: إذن الرجل الذي يظن أنه ترك وراءه Ue‏ في الحرب 

. 9أوبدوره الرجل الذي يتلقى aio‏ اعتقادًا dio‏ أن أي شيء واضح أو مؤكد سينتج مما هو مكتوب . سيكون Ulo‏ 
بالبساطة ... في التفكير في أن الكلمات المكتوبة كانت أي شيء أكثر من مجرد تذكير ل رجل يعرف الموضوع الذي 
تتعلق به الأشياء المكتوبة. 


فيدس: هذا صحيح تمامًا. 
سقراط: نعم . فايدروس . لأنني أعتقد أن الكتابة بها هذه الميزة الغريبة . والتي تجعلها مثل الرسم. يقف نسل الرسم هناك 
كما لو كان على قيد الحياة . ولكن إذا سألتهم شيئًا ما . فإنهم يحافظون على صمتهم المهيب. وبالمثل مع الكلمات المكتوبة: 
قد تعتقد أنهم تحدثوا كما لو كان لديهم بعض الأفكار في رؤوسهم . ولكن إذا سألتهم Do‏ عن أي من الأشياء التي يقولونها 
بدافع الرغبة في التعلم . فإنهم يشيرون إلى شيء واحد فقط . وهو نفسه في كل مرة 205.وعندما يتم كتابتها . يتم التدحرج 
في كل تركيبة في كل مكان بنفس الطريقة . في وجود كل من أولئك الذين يعرفون عن الموضوع وأولئك الذين ليس لديهم 
أي علاقة به على الإطلاق . 521ولا يعرف كيفية مخاطبة أولئك الذين يجب أن تخاطبهم وليس أولئك الذين لا ينبغي لهم 
معالجتها. عندما تتعرض sgud‏ المعاملة والظلم . فإنها تحتاج Ulo‏ إلى والدها لمساعدتها ؛ 522فايدروس: [37]أنت محق 
Us‏ في ذلك أيضًا. 


سقراط: aas‏ . إذن . هل نرى طريقة أخرى للتحدث ... في نفس الوقت كيف يتم تكوينها وكم هي أفضل وأكثر قدرة منذ ولادتها؟ ... 


:248808105 أنت تقصد الكلام الحي والحيوي للرجل الذي يعرف « والذي يمكن أن يسمى الخطاب المكتوب بحق نوعًا من الشبح. )523( 


تقدم اليهودية Lis‏ إضافيًا للمعارضة الإسلامية المبكرة للكتابة. 524العمل الديني الأساسي الآخر لليهود بعد الكتاب 
المقدس وإضافة إليه هو "التعليم الشفوي" . التلمود (بما في ذلك المسنة). في الأصل . كان المقصود فقط أن يتم نقله 
شفهياً وليس تدوينه. استغرق التلمود قرونًا حتى يتخذ شكله النهائي ويتم نشره كتابيًا . حيث كان هناك احتجاج كبير وجدال 


كما في اليهودية . كان للإسلام . قبل كل الكتب الأخرى . كتاب مقدس. حتى المجموعة الأخيرة المكتوبة ونشرها قوبلت 
في البداية بالشكوك والمقاومة. 

ولكن بعد ذلك بوقت قصير . تم قبول النص Slul‏ (العثماني) باعتباره السلطة النهائية. التقى النشر المكتوب ل adit.‏ 
.والذي ظهر باعتباره التعليم الثاني . الذي تم däi‏ شفهيًا في الأصل Ui‏ إلى جنب مع الكتاب المقدس . القرآن . 
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2 iaje oe es leopard ast aod alb gebe od lods 


SIME 
المقدس" عارضت تسجيله المكتوب.‎ 


بالنسبة لعلماء التوحيد . اليهود والإسلاميين على a>‏ سواء . عملت هذه المخاوف بالإضافة إلى عدم الثقة العام في الكتابة التي 
نوقشت سابقًا. أخيرًا . كان هناك عامل آخر في الإسلام: عدم الثقة الناجم عن أوجه القصور في النص العربي. تم طرحه كحجة ضد 
النقل المكتوب البحت في القرن الثاني / السابع من قبل التقليدين . ولاحقًا أيضا من قبل slale‏ اللغة وغيرهم . حتى من قبل 
الأطباء العرب المسيحيين. (526)بالمناسبة . هذه حجة عقلانية وصحيحة للغاية . منذ الكتابة العربية يمكن أن يكون غامضًا بشكل 
خاص . Jio alio‏ أي نص آخر تقريبًا . خاصةً إذا لم يتم ترقيمه ونطقه بعناية . وهو أمر يحدث بشكل متكرر في الممارسة العملية. 


على ما يبدو . فإن الفترة التي شهدت التحول من الشفوية إلى معرفة القراءة والكتابة في التدريس كان يُنظر إليها على أنها فترة 
حرجة في كل من الثقافات الثلاث . اليونانية واليهودية والإسلامية. عندما تم كسر الوسيط الأقدم أو بدا الانقراض وشيكًا . أصبح 
الناس على دراية بالقيم المفقودة مع زوالها. 


كما هو الحال مع الإغريق واليهودية . فإن الكتابة . Gloc‏ . ادعت أخيرًا النصر في الإسلام أيضًا. لكن في الإسلام على وجه 
الخصوص . أيد العلماء الفكرة -أو دعموا الخيال -بأن الكتابة يجب أن يكون لها وظيفة مساعدة على الأكثر في مهمة التعلم العابرة 
(وفي إثبات إثبات قانوني صالح). حتى الوقت الذي ظهرت فيه الكتب الأدبية كما نعرفها . وحتى بعد ذلك الوقت . ظل النقل 
الحقيقي للمعرفة شفهيًا . من شخص لآخر -على الأقل من الناحية النظرية. 


ملحق 


ص 64 
وفقًا ل 528 . Nyberg‏ 5لافإن 80653 المكتوبة (التي تم تنقيحها من قبل الساسانيين ولكن لم يتم قبولها من قبل الكهنة الذين 
نقلوا النص شفهياً على مدى قرون بدقة شديدة) موجودة فقط في عدد قليل من النسخ الرئيسية التي تم إيداعها في أهم الديانات 
و المراكز السياسية للمملكة. 


ص - 70بالنسبة لجهود الخلفاء والأمراء والحكام المختلفين -التي يشهد عليها كثيرًا -لكتابة معرفة العلماء . فقد صاغت مصطلح 


"دافع المحكمة". انظر ص. 217ن. 1046والأهم من ذلك . شويلر 1996)أ. ص 46 وما بعدها). 


ناقش إلعاد في مقاله المنشور مؤخرًا بدايات الكتابة التاريخية بقلم 529إيه 
العرب: أوائل الكتاب السوريين حول الفتح العربي . أفكاري وحاولت تحديد الأعمال التي أسميها "أدب المدارس" 
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للمدارس Uis)"‏ إلى جنب على ما يبدو مع الأعمال المبكرة الأخرى) باعتبارها" كتبًا حقيقية ."هو 


يمكن القول أن هذا النوع من التكوين ... كان شائعًا إلى حد ما من 
Sall iod‏ جوا التراكيب المبكرة جدًا من 
نهاية القرن الأول حتى منتصف ونهاية القرن الثاني كانت ٠‏ 
في الواقع . الأعمال المنشورة بمعنى أنها كانت معروفة جيدًا بين 
العلماء ليس فقط بين الحكام 530 0 
ومن الأمثلة التي يستشهد بها: كتاب المطلب الغرب (كتاب الشر 
صكوك العرب) . يُزعم أنه كتبها زياد بن أبي يحيى (ت ؛ (53/673'مزايده ~ 
ابن حارية القرهم 36 (w läs)Al-Gurhum i's Ahb1‏ من ملوك العرب والفرس القدماء 
(والتي . بحسب ابن النديم- كتبت job‏ من الخليفة - 
oli ilo‏ الحملات المجازية لأبان بن عت وغيره . أنا لا أشاطر إلعاد وجهات النظر. على الأعمال المعنية . راجع. الآن 


شويلر 2002)ب . ص 58وما يليها). حقيقة أن بعض العلماء أعاروا مذكراتهم أو محاضرتهم 
مخطوطات لطلابهم لنسخ 532 ,أي النقل بالمناولة ( لا 
يستلزم أن هذه الكتابات "تمت مراجعتها أخيرًا" و "شائعة إلى حد ما". 


71-72 yo 

قد نضطر إلى التخلي عن هذا الدليل من أجل ترشيح السيد 

نسخ من الأعمال غير الدينية (العلمية). الفهرست (الفهرس أو الفهرس ) 

us533: fa-kana kulla-m a amila min-ha qab ` ilatan wa-ahra ga-h ~ a ila 'n-n tels 
أن انتهى و‎ درجمبkataba‎ mus.h.afan wa-ga" ala-hu f^1 masgid al-K ` ufah™"." 

نشرت قبيلة واحدة A4lalldiwan isi]‏ ] منهم 80 .ع5]قبلي دويواني ] . كتب أ 

حجمه ووضعه في مسجد الكوفة ."في جميع الاحتمالات . المصطلح E mus.h.af‏ 
diasasla‏ عمرو الصائب هنا إلى نسخة من القرآن نسخها أبو عني 

المسجد حمدًا لله الذي سمح له بإنهاء عمل آخر. 

(أنا مدين بهذه المعلومات للبروفيسور ج. هامين أنتيلا . هلسنكي.) 


اض o22L4.JI82‏ 
بالنسبة لمسألة ما إذا كانت الوثيقة المكتوبة تشكل دليلاً . راجع. الآن 
جوهانسن .(1997) 


ص 198ن. 483 


راجع الآن ص. . 43إعلان ص. 28و إعلان ص. .30 
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نظرية الشعر الشفهية و 


الأدب العربي 


قلة من النظريات كانت ناجحة ومؤثرة وأصبحت شائعة في الدراسات الأدبية الأمريكية والأوروبية مثل "نظرية تكوين الصيغة 
الشفوية" 534التي طورها الكلاسيكي الأمريكي م. باري. 


كانت نقطة انطلاق باري 536هي دراسة ألقاب هوميروس. 537جنيًا إلى جنب مع الأسماء المؤهلة لها . حددها على أنها 

6 "صيغ" وصنف أسلوب هوميروس على أنه "تقليدي" و "غير فردي". وقد ضدم من قابلية المقارنة بين الملاحم الهومرية 
والتقاليد الحية للشعر البطولي الصربي وغيره من الشعر البطولي المنقول شفهيًا . غير باري lod‏ تمييزه الأصلي بين الأسلوب 
الشعري "التقليدي" 9 "الفردي" في اتجاه التعارض بين "الشفهي" 9 "الأدبي" 8 هيمكننا التحدث عن "نظرية تكوين الصيغة 
الشفوية" منذ اللحظة التي ادعى فيها باري أن صيغ هوميروس لا تخون فقط الافتقار إلى الفردية ‏ ولكنها تكشف أيضًا عن 
ميل للاقتصاد . وبالتالي فهي سمة من سمات العرض الشفهي والمرتجل. : من الآن فصاعدًا . أصبح هوميروس "شاعرًا 


منذ بداية الخمسينيات من القرن الماضي . طبقت سلسلة سريعة من الدراسات نظرية باري على تقاليد ملحمية أخرى 

(ولاحقًا أيضا غير ملحمية). 539المشترك بين جميع هذه الأعمال هو أن مؤلفيها يأخذون الطابع المعتمد للنص أو أن عدم 
وجوده يكون كذلك. المعيار الحاسم لأصله الشفهي أو الكتابي. كتاب واحد من أصل ضخم 

540 

ثروة من المواد تستحق الذكر: Lord's‏ ۸8مغني الحكايات. 

[207]يعتبر العمل المعياري في مجال بحوث الشعر الشفهي. لورد . وهو طالب ولاحقًا خلف باري في جامعة هارفارد . glo‏ 
باستمرار عن "نظرية التكوين الشفهي للصيغة الشفوية" وطورها . في بعض الجوانب . بعد وفاة باري المفاجئة في عام .1935 
aad‏ لدوره « فإن النظرية هي تسمى الآن أيضًا "نظرية باري / لورد". 


كان العديد من طلابه وخلفائه يقدسون باري باعتباره مبتكرًا ثوريًا . وحتى عبقريًا Gog‏ في الواقع . لم يكن سوى خالق من 
العدم. 
في دراسته التمهيدية المقروءة للغاية لمقالات olg‏ التي تم جمعها ‏ لاحظ ابنه آدم باري عن حق: 


يمكن القول إن كلذ من المعتقدات المحددة التي تشكل وجهة نظر باري لهوميروس كان قد تمسك به باحث سابق. ... 
كان هدف باري هو رؤية العلاقة بين هذه الادعاءات المتباينة والملاحظات 
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لغرض دراستنا الخاصة . لسنا مهتمين بشكل مباشر بمساهمة باري في أبحاث هوميروس. ومع ذلك . كما تُدرج دراسات 
الشرق الأوسط . يجب أن نكون على دراية بعمل عالم s3lITurcologist W. Radloff.‏ . على حد تعبير . von See‏ .»اأعلن 

بالفعل في القرن التاسع عشر "كل ما له صلة . 542في الحواشي السفلية . يشير باري صراحة إلى رادلوف في خمس 
مناسبات . غالبًا في شكل اقتباسات موسعة. 


في مقدمة Kirgiz). àxgJ)Der Dialect der Kara-Kirgisen‏ 313»االمجلد الخامس من كتابه türkischen Stämme‏ 
der Volkslitteratur der nördlichen‏ Proben(نماذج‏ من الأدب الشعبي للقبائل التركية الشمالية) . 543حيث نشر 
كتابه الألماني ترجمة ملحمة Manas‏ 912أ6االتي استخلصها من التلاوات الشفوية . [208]قدم رادلوف سرداً مفصلاً . من 
بين موضوعات أخرى . للمغنين . و "فن ارتجالهم" . 544وحقيقة أنهم عدلوا أغانيهم 545حسب كل منهم جمهور. لاحظ أن 
المطرب "لا يستطيع أن يقرأ أغنية مرتين بنفس الشكل بالضبط" 546وأنه "قادر على الغناء ليوم أو أسبوع أو شهر". 547 
شرحه: هذا ممكن لأن المغني . عند الارتجال . لديه عدد من الصيغ الجاهزة -التي يسميها رادلوف "عناصر التلاوة" و polic"‏ 
الصورة" -تحت تصرفه 548وما إلى ذلك. 


علاوة على ذلك . كان رادلوف قد شبّه بالفعل مغنييه القرغيزيين باليونانية . 301001 واستنادًا إلى ملاحظاته الخاصة حول نشأة 
قصيدة ملحمية . أسس الصلة بهوميروس. 


تم تناول نتائج رادلوف بالإضافة إلى اقتراحاته حول موضوع "السؤال الملحمي" ليس فقط في دراسة الأغاني الشعبية 
1 دفي دراسات 552 vic.‏ 3ا5دولكن أيضًا في أبحاث هوميروس . على الرغم من أنه كان من المغري فحص ما يسمى 
بالملاحم الشعبية العربية 554في ضوء نتائج رادلوف. 


فقط في السبعينيات من القرن الماضي . أصبحت دراسة الأدب العربي على دراية ب "النظرية الشفهية" -تحت ستار 
نظرية باري / لورد . وليس أفكار رادلوف. كان . gşgCharacteristi cally‏ نوع من الأدب العربي القديم . وهو نوع غير 
ملحمي . هو المحور الأول والأساسي للاهتمام الأكاديمي [209]باعتباره ظاهرة أدبية "شفهية" محتملة . وليس ما يسمى 
بالملاحم الشعبية. 


لم يكن التقليد الشفهي للشعر العربي الكلاسيكي لمؤلفه )555( JgİM. Zwettler‏ محاولة لتطبيق النظرية على النوع 
العربي القديم : idah‏ .035فقد سبقه مقال Monroe‏ .[يعنوان التكوين الشفهي في الشعر الجاهلي. 


556 Lays 
يتفقان على النقاط الرئيسية . لكنهما يختلفان في عدد من التفاصيل ؛ في مرحلة ما من كتابه . أخذ ۵۲ا6 2۷وجهات نظر‎ 
بالتفصيل 557.في المناقشة التالية . سنركز بشكل أساسي على دراسة . /©661©/لا2لكننا سنشير أحيانًا إلى بعض‎ 0010 


أفكار .00106/اسنبداً مع الخطوط العريضة لمحتويات الكتاب. 


في الفصل الأول التقليد الشفوي والنصوص التقليدية. أسئلة التطبيقات (ص . (39 - 3يعطي المؤلف سردا لنظرية 
باري / لورد بقدر ما تكون ذات صلة بدراسته. بعد عدد من العلماء الذين طوروا النظرية وراجعوها . اقترح عددًا من التعديلات 
لجعلها قابلة للتطبيق في الشعر قبل الإسلام وبداياته. يؤكد أن تمييز الرب بين 
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الشعر المؤلف Lo]‏ شفهيًا أو WLS‏ . بهذا الشكل . مضلل مثل تمييزه بين "الأداء الشفهي -التأليف" من جهة و "الأداء 
الشفهي من نص" محفوظ "من جهة أخرى . من الواضح أن تقنية التأليف الشفهي لا تظهر فقط في الشعر الذي تم تطويره 
نا التلاوة الشفوية . ولكن أيضًا في الشعر المكتوب . طالما أنه كتب للتلاوة الشفوية . القراء الذين يتحسنون على أساس 
"نص ثابت" . خاصة إذا كان النص المعني قد تم في الأصل إرساله شفهيًا مسبقًا: الهيكلية الموضوعية والنصية للنص 
۰ ) بالإضافة إلى الطبيعة المتغيرة والمتغيرة لشكله النصي تكون في كلا نفس الحالات 560.وفقًا ل . ۵۲ا٤6‏ 2۷فإن أهم تمييز 
يجب علينا القيام به ليس بين الشعر المؤلف شفهيًا أو كتابيًا . ولكن بين الشعر المسموع والمقرئ 


[210]في فصله الثاني . بعنوان التقليد الشفهي للشعر العربي الكلاسيكي (ص . (41-96يفحص زفيتلر ما إذا كانت 
السمات الرئيسية للشعر الشفهي المقبولة gac‏ من قبل دعاة نظرية الشعر الشفهي يمكن العثور عليها في القص العربي 
القديم . hadi”.‏ (قصيدة). Uil‏ أولاً (وقبل كل شيء) . طابعها المعتمد بقوة ؛ ثانياً . ندرة الإنجذاب. والثالث . المواضيع 
النمطية. 


لإثبات صفتها الصيغية . يحلل المؤلف قصيدة واحدة . وهي إمرؤ القيس معلّقة (متر: ت plö (II wa.‏ بإعادة كتابته إلى 
45000 في مقياس الطرح بواسطة إمرؤ القيس نفسه والعديد من الشعراء الأوائل الآخرين. 562بعد باري ولورد عن 

كثب . 563اكتشف الصيغ التي تحتوي على نسخ مكررة من كلمات معينة . أو مجموعات كلمات . أو آيات. من القصيدة . 
ويفضل أن تكون في نفس الموضع القياس « يمكن العثور عليها مرة واحدة على الأقل في مخزون النص الذي يقارن القصيدة 
ب 564بالإضافة إلى الصيغ اللفظية . فإنه يأخذ أيضا الصيغ "الهيكلية" أو "التركيبية" في الاعتبار: هذه هي أنماط كلمات 
مكونة من صيغ متكافئة مترية ونحوية والتي تحدث في نفس الموضع المتري ole)‏ سبيل المثال 40ب من المعلقة : ... . 
67a: ... ayna t. awrin wa-nagatin ." [antelo pes] s"in size]‏ .لاكل من الثيران والثوران 565 .("يظهر التحليل 
الإحصائي أن cll‏ مختلفة من القصيدة تظهر اختلافات في تواتر 566أهم نتيجة له: ككل . يعرض المعلق نسبة من الصيغ 
اللفظية تصل إلى 38.9بالمائة. في "كثافته" في صيغته . فإنه يكافئ تقريبًا الكلمة الفرنسية القديمة Chanson de Roland.‏ 
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فيما يتعلق بندرة الإلزام . يلاحظ زفيتلر أن القديم 1031 bic qas.‏ 43(قصيدة) يشبه الشعر الهوميري في هذا الصدد 
وصولاً إلى مستوى التفاصيل. [211]مشاهد متكررة مثل التجميعات الهومرية) مع الصور المتكررة . والزخارف . ومشاهد 
من 035.1031(قصيدة) 569.في الفصل الثالث . العربية الكلاسيكية كلفة شعر شفهي ( ص . (188 - 97يشرح المؤلف 
السمات والخصائص المحددة للعربية ( العربية البحتة) عند مقارنتها باللغة المنطوقة (على سبيل المثال . احتفاظها بالعناصر 
القديمة . والأهم من ذلك كله . الحفاظ على 1/36الانحراف المنحرف. ) قياسا على تفسيرات باري لخصائص لغة هوميروس 
الاصطناعية: مثل صيغه . يتلقى الشاعر الشفهي الكلمات وأشكال الكلمات من 
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سلف. طالما أنها تتلاءم مع المخطط المتري . فإن هذه العناصر -التي غالبًا ما تكون غير متوافقة Ọga)‏ - 
تسبب أي إزعاج. نتيجة لذلك . توصلنا إلى لغة شعرية ثابتة شبه ثابتة -في الشعر العربي والهوميري . 
أحدث المؤلفات في قضية العربية . 


في فصله الرابع . التباين والعزو في تقليد الشعر العربي الكلاسيكي (ص . (189-234يحاول زفيتلر 
إثبات أن نظرية باري / لورد هي وحدها القادرة على تفسير قابلية التغيير والتنوع في الشعر العربي القديم 
iwan Jäi)‏ 0[مجموعات شعرية] في تلاوات مختلفة ؛ ثروة المتغيرات ؛ وتغير عدد وترتيب أبيات 
قصيدة واحدة في مجموعات مختلفة) 571.وفقا للمؤلف . فإن قصيدة قصيدة كانت تلاوة مختلفة في 
كل تلاوة (للشاعر أو المرسل) -على غرار الملاحم البطولية التي درسها باري وخلفاؤه 572.من الواضح أن 
هذا يعني أنه لا يمكننا إعادة slu‏ نسخة أصلية أو نوع أرش باستخدام أساليب نقدية للنص. بدلاً من 

ذلك . تمثل التنسيقات المختلفة نسخًا متساوية . المتغيرات وإعادة الصياغة . _ _ "مع الملاحم الشفوية 
لشعوب أخرى ذات Jio godo‏ قصور القصائد . في عملية نقلها لعب الحفظ الكامل دورًا معترفا به 
7.نقلاً عن مقطع من كتاب العمدة لابن رشق (35-5١ r‏ الأساس فيما يتعلق بالنقاط الجميلة للشعر) . 
يدعي أن 1030 .035(القصيدة) لها نواة ثابتة إلى a>‏ ما احتفظ بها الشاعر أو المرسل في الذاكرة oleg‏ 
أساسها مرتجل أثناء التلاوات الفردية. إن الاختلافات في "الكثافة" الصيغية التي وجدها في مقاطع 
مختلفة من المعلقة تعمل . بالنسبة إلى زفيتلر . على تأكيد فرضيته. )578( 


المؤلف مقتنع بأن نهجه الجديد يسمح له أيضا بحل مشكلتي التأليف المثير للجدل للعديد من 

الأبيات وصحة عدد كبير من القصائد: نظرًا لأن كل الشعر الشفهي يشارك في مجموعة مشتركة من 
الصيغ . فليس من المستغرب أن العثور على أبيات ومقاطع شعرية متطابقة أو متشابهة في قصائد 
مختلفة لنفس الشعراء أو غيرهم 579.في موضوع أصالة الشعر العربي القديم . يؤكد زفيتلر أن قصائد 
المرسلين البدو من القرن الثاني / السابع إلى القرن الرابع / العاشر . التي لا تزال غارقة في التقاليد 
البدوية . تشبه إلى حد كبير القصائد "القديمة" بشكل واضح أو تلك التي يعتقد أنها قديمة بحيث لا 
يمكن التمييز بينها أو حتى تطابقها. من ناحية أخرى « يمكن تمييز منتجات المترجم الخام . (Rawiyah‏ 
المرسلات) . والتي تنتمي بالفعل إلى التقليد المكتوب . عن هذا الشعر "القديم" 580.أعتقد أن الفكرة 
السابقة والمبكرة -يمكن فهم شعر القصيدة الإسلامية بأدوات نظرية باري / لورد (مهما تم تعديلها أو 
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غير ممكن تماما. فيما يلي سأحاول أن أبين 


1أن هذه الفكرة . بالإضافة إلى الأفكار المماثلة التي تصورها أتباع باري ولورد الآخرون . الذين يطبقون "النظرية" على 

مجموعة متنوعة من النصوص القديمة والعصور الوسطى المنقولة كتابة حصريًا « تستند إلى مقدمات زائفة ؛ - 2أن هذه 

الفكرة مبنية على مفهوم معيب تمامًا لشعر القصيدة العربية القديمة ؛ 3أن وفرة المتغيرات -يصفها زفيتلر بشكل ساخر 
بالحالة "الفاسدة" للنصوص التقليدية - 581والتي من المفترض أنها تكشف فقط عن أهميتها الحقيقية في ]9[213,( ضوء 

"النظرية" . في الواقع ليست سمة حصرية ل 1035 .035(قصيدة) عربية قديمة . ولكنها ظهرت أيضًا في الشعر العباسي 

المبكر . الذي ينتمي إلى الثقافة "المكتوبة". 


ستكون تعليقاتي على النقطة الأولى موجزة . حيث أن المسألة قد نوقشت على نطاق واسع بالفعل. 582حتى لو كانت 
القصيدة العربية القديمة تعرض الخصائص الثلاث (المفترضة) ل "الشعر الشفوي" . فإننا لا نستطيع نستنتج أنه "شعر 
شفهي" من حيث نظرية باري / لورد. يرتكب كل من lbs Monroe sZwettler‏ منطقيًا نواجهه مرارًا وتكرارًا مع مؤيدي 
نظرية الشعر الشفهي: إنهم يعكسون العبارة التي يزعمون أنها مثبتة تجريبياً . أي أن "كل الشعر الشفهي هو صيفة (يعرض 
ندرة الإلزام « وهكذا). (ole‏ . "وحافظ على أن" كل الشعر المعتمد log)‏ إلى ذلك) شفهي. "بصرف النظر تمامًا عن حقيقة أن 
الادعاء الأول ربما يكون Úb‏ أيضًا . 583لا يمكن الاستدلال على الادعاء الثاني من الأول -"لا من الناحية المنطقية ولا من 
الناحية النفسية." لا تشكل الشخصية الصيغية « ونقص أو ندرة الإلزام . والموضوعات النمطية ole UW‏ الافتراض بأن النص 
الذي تم إرساله كتابيًا فقط قد تم تأليفه شفهيًا -ناهيك عن كونه "شعرًا شفهيًا" من حيث نظرية باري / لورد! 


للاستشهاد بمثال يجب أن يكون /6]616//ا2مألوفًا به أيضًا . لأنه تم تناوله في مقال يشير إليه كتبه . .. . Curschmann‏ 

M.‏ "للأسف . أين ذهبت كل سنواتي؟") كثافة معادلة بالكاد توجد في 1031 .035 العربية. بالإضافة إلى ذلك . فإنه يظهر 

ندرة )islenjambment‏ وضوحًا مما هو عليه في ملاحم هوميروس والملاحم "الشفوية" الأخرى (الحقيقية أو المفترضة). 

كما أنه يحتوي على مواضيع نمطية. ومع ذلك . فهي ليست قصيدة مرتجلة ولا "تقليدية" تُنقل شفهيًا . ولكنها إبداع شخصي 
للغاية ومخطط ومفصل للشاعر . والذي ينتمي بالكامل إلى الثقافة المكتوبة . "النصوص الشعرية ." على الرغم من Uil‏ ريما 
تكون قد تم وضعها في الكتابة . إلا أنها منظمة بشكل كبير بهدف التسليم الشفهي -أي أنها ذات صيغة ومضافة في الأسلوب 
"بحيث تكون" لجميع الأغراض العملية . غير قابلة للتخفي من الشعر "المؤلف شفهيًا :586 "الصيغ في الشعر المكتوب . 
والتي لا يستطيع باري / لورد وغيرهم من دعاة "Àj AUI"‏ تصورها إلا بجرعات صغيرة جدًا . على الرغم من أن 166:ا»الا#2يسمح 
صراحةً بكثافة إحصائية أعلى في ظل ظروف معينة . 7تختلف دائمًا عن الصيغ الشفوية في وظيفتها . Ule‏ ما يكفي أيضًا 


مهما كانت وظيفة هذه الصيغ "المكتوبة" , 588 
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من المؤكد أنه لم يعد لتسهيل الارتجال للمغني. 589في حالة بعض الصيغ . يمكن اكتشاف أصلها المكتوب على الفور تقريبًا. 

على سبيل المثال لا الحصر . فإن /0/©]16ا2مألوف أيضًا مع :590في ملحمة ا066006الألمانية الوسطى العليا . نجد 
سلسلة طويلة جدًا من الصيغ موزعة على عدد كبير من الآيات . والتي بالرغم من أنها بعيدة Gaws‏ عن بعضها البعض : يتم 
تكرارها حرفيًا. 


بد أن مثل هذه التسلسلات من الصيغ قد تم نسخها من بعضها البعض! 591 
في عملية نقل شعر ما قبل الإسلام وبداياته من الشعراء إلى هؤلاء العلماء [215]الذين كانوا أول من جمع مجموعات 
منهجية وتسجيلها GUS‏ . لعب النقل الشفوي بلا شك دورًا بارزًا . ولكن ربما لم يكن حصريًا. 592لهذا السبب . قد يميل 
المرء إلى تسميتها "شفهية" أو "تقليدية". ومع ذلك . علينا أن نفرق بشكل حاد بين هذا الشكل من الشعر الشفهي وأشكال 
أخرى . خاصة تلك التي تتوافق مع معايير باري / لورد. الاختلافات في النوع الذي يقلل زويتلر من قيمته (يجب أن يقلل من 
شأنها لتقريب الشعر العربي القديم والملاحم "الشفوية") 593لها ضمنيًا واحدًا على الأقل لا يمكننا تجاهله تحت أي ظرف 
من الظروف: فقط يمكنهم تفسير سبب القص . (القصائد) JS‏ دون استثناء تقريبًا باسم الملحن . في حين أن الملاحم 
مجهولة المصدر. 


دعونا نلقي نظرة سريعة على الشعر الأيسلندي القديم. نظرًا لأنه يشبه في عدد من الجوانب الشعر العربي القديم إلى درجة 
مدهشة . فقد تمت مقارنة التقليدين في كثير من الأحيان. يلجأ إليه زفيتلر نفسه أحيانًا لأغراض المقارنة 594.هناك نوعان 
ري تيسيان من الشعر الشعري في | لشعر الأب يسلندي القديم: 


- 1شعر إيدا الذي يتكون من oll‏ عن الآلهة والأبطال وغالبًا ما يكون 

ملحمي؛ 

2شعر سكالد الذي يشتمل على أغاني التسبيح والهجاء . وأغاني الحب . والترانيم . وكذلك الأوصاف. ومن ثم فهو يشبه 
الشعر العربي القديم من حيث نوعه. 


بدون استثناء . يتم Jä‏ شعر 003غبشكل مجهول . js lay lazo‏ 310ا5دائمًا باسم الملحن. يشرح . K. von See‏ 
المتخصص في الدراسات الشمالية . هذه الحقيقة على النحو التالي :595 


إن شعر سكالد هو شكل فني يهدف إلى تحقيق تأثير فوري -في شكل قصيدة جدلية أو تأبينية أو إيروتيكية - 
وهو شكل فني يلعب فيه "الإتقان" دورًا مهمًا. ... وفي جميع الأشكال الفنية التي تهدف إلى التأثير . فإن ضمان 
تأثيرها يعتمد على إتقان الأس. ... الشعر البطولي . من ناحية أخرى . هو نوع ملحمي. وظيفتها ليست تحقيق 
تأثير فوري: فهي لا تمدح . ولا تشوه الذم . إنها ببساطة تروي ... إنها ليست ... "ÚS"‏ كما كان يُفهم في ذلك 
الوقت. [216]لذلك . ظل صانعوها مجهولين. 


في شعر سكالد . لا تزال عناصر السحر حية. تصبح واضحة في طابعها الرسمي بقوة -سمة منتظمة للنصوص 
السحرية ... النتصوص 
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ال ي من المفترض أن يكون لها تأثيرات سحرية أو ثقافية بشكل مؤكد 


liiija‏ مستعربين . نتذكر الجذور السحرية للجدال العربي القديم 
اشتهرت قصائد درسها 596 . 601۵21۸۵۲ والتي تحمل أيضًا اسم 


ملحن.) 
إذا اعتبرنا ذلك في التراث الأدبي العربي أيضًا . فقد نشأ شعر شعبي ملحمي متحول مجهول الهوية (ملحمة عنتر . حكاية 
بني هيل علي . 


إلخ) - 597وإن كان لاحقًا فقط -أوجه الشبه بين الشعر العربي والأيسلندي 

تصبح أكثر Ua‏ للانتباه. 

يهتم )SAoZwettler‏ خاص "بالنقص المفترض (!)في عدم الكشف عن هويته في 

adi‏ العربي الكلاسيكي 598 ."في تفسيره لهذه الحقيقة . وهو محق في التأكيد على 
١‏ همية الخاصة "للدور الاجتماعي والثقافي" للشاعر في عصور ما قبل الإسلام 
ويؤكد على عدم وجود تشابه في المرتبة الاجتماعية بينهم وبين القرون الوسطى 
المطربين الفرنجة أو الإسبان - 599كان بإمكانه LAÍ‏ تضمين الرابودات اليونانية 
أو المطربين القرغيزيين واليوغوسلافيين المعاصرين. 
للحصول على إجابة كاملة ومرضية لسؤاله . لا يحتاج 3IZwettler‏ إلى وضع المزيد 

أكيد على نوع الشعر الذي ينتجه الشعراء المنتمون إلى هذه التقاليد المختلفة: 
المواقف الاجتماعية المختلفة للشاعر -الناطق باسم الدعاية والقبيلة على 
من ناحية . فنان شعبي من ناحية أخرى -تسبب في عدم وجود إخفاء للهوية في أحدها 

يعتمد التقليد وظهوره في الآخر (ق) على النوع الشعري المعني. 
لكن نهج زفيتلر استبعد هذا الاحتمال: فهو لا يرغب في السماح بذلك 
الاختلافات العامة في الشعر "التقليدي" المنقول شفهياً. بالنسبة له هناك 

شعر "بطولي" واحد غير متمايز 600. 

يعلمنا الشعر الأيسلندي القديم أنه كان في الواقع من النوع . وليس النوع الاجتماعي للشاعر 
المنصب أو نوع وتكوين جمهوره المسؤول عنه 
عدم الكشف عن هويته: [217]لنوعيه الرئيسيين « الجمهور (النبلاء المحارب) و 

يبدو أن بعض الشعراء على الأقل كانوا متطابقين. في حالة Atlakvidha‏ 
من . 003 اقترح العلماء أن شاعر jlsskald Thórbj orn Hornklofi‏ 
مؤلفه 601 
"في العصر القديم ... تم إنشاء الأعمال الشعرية في البداية 
2 يمكننا قبول هذه الملاحظة من قبل Blachére‏ .۸بدون أجهزة reser vations.‏ يكن ذلك خلال فترة ما قبل الإسلام 
فقط . ولكن LAÍ‏ في = 
العصر الأموي والعباسي الذي كان فيه الشعر المرتجل موجودًا ؛ وهي تمارس حتى اليوم. لا ترتبط القدرة على التحسين بأي 
حال من الأحوال ببيئة أو عصر. ابو 

يمتلك نواس (المتوفى عام 200ه / 815م) القدرة إلى حد مثير للإعجاب: العديد من أفراده 
ne‏ الع ويار :دة فلق سان لجعية doof;‏ هنان oí 3603, S0‏ من الأحيان , 

محررو أبو نو آسو ديواني (مجموعة قصائد) . ح. أمزة الأصفهاني ١‏ 


3«1Bo (Ld 7700 1)‏ علقة لبأبو (iis‏ 103593854946« أبو هيف آن (ت . )869 / 255.أو ھور من ar Ab 1 Nuwas‏ 


التعارف من الشاعر . الإبلاغ عن الظروف التي في ظلها هذه القصيدة أو تلك 
أمعاضع اكتزلميعطلقميفرةصييرعظون صراحة أن أبو نو كان يرتجل آيات معينة . إما بشكل عفوي دون تفكير مسبق )7 
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انعكاس (بدجيهان) 604مثال بارز آخر هو المتنبحي (ت :(354/965لقد أتقن شكلي الارتجال 605(وليس . كما يدعي 
زفيتلر . الثاني فقط) . كان الارتجال متوقعًا من الشعراء الأندلسيين ]218[ 607.هذا الشكل من الارتجال . مع ذلك . لا 
يشبه أسلوب الارتجال للمغنين الشعبيين الذي وصفه رادلوف وباري ولورد. في الحالة الأولى . لم يكن الشاعر مستعدًا 
للموضوع الذي يُقدم له أو أنه يختار نفسه تلقائيًا (نتيجة لذلك ‏ لا سيما في الأوقات السابقة . كانت القصائد المرتجلة أكثر 
حرية من حيث الموضوع من القصائد غير المرتجلة) 608.في هذه الحالة كما أن الشاعر بالكاد قادر على الاعتماد على الصيغ 
الجاهزة ؛ وبالتالي . يمكنه في معظم الحالات إنتاج قصائد قصيرة نسبيًا . .elgit.‏ في الحالة الأخرى . يكون الشاعر على دراية 
كما يشاء. (609] بمواده منذ فترة تدريبه ؛ يستخدمه مرارًا وتكرارًا في تأليف شعره . وبفضل مجموعة الصيغ الخاصة به . يمكنه تمديد وتقصير 
مؤلفاته 


في وقت مبكر وكذلك في وقت لاحق . لم تكن القصائد العربية الفصحى العظيمة . أو في حالات استثنائية فقط | 
مرتجلة. Bay‏ من ذلك . كانت نتيجة لعملية بطيئة ومنهجية وشاقة في كثير من الأحيان 610.لهذا . لدينا أدلة خارجية 
وداخلية. تعتبر شهادة النقاد والمنظرين الأدبيين العرب أهم مصدر للأدلة الخارجية. في «us‏ "كتاب البيان والبلاغة . " 
الجوععيز . (د. (868-869 / 255يكتب :611 


بين عرب (الصحراء) (العرب) . كان هناك شعراء لديهم قصائد ( قصائد ) مستلقية حولهم لمدة عام كامل أو 
لفترة طويلة . طوال الوقت ينظرون إليهم ho‏ وتكرارًا « ويقلبونهم في عقلهم وتغير رأيهم مرارا عنهم .... وكانوا 
يسمون هذه ١0385‏ .035"طوال العام" tayr lwa.h)‏ ) . "محتفل , أبدي" (مقتطفات ) . 

ta.haganum) "ios"‏ ( . "مؤلف بقوة" kamat”): . hum)‏ ذلك الوقت . أصبح الذين ألفوها (من 
خلالهم) أسيادًا كاملًا ( |20)وشعراء خبراء (شاعر مفلق ) ... 


.8-Aقال j4»"ut.ay'ah:‏ قصيدة ob Il3$as(muh.akkak)" .... j,$a(h.awl 1) diw‏ كل شخص 

(يعمل) يحسن محاولته بأكملها ويبقى في كل آية يؤلفها ويلقي نظرة فاحصة عليها ba‏ وتكرارًا . حتى يجعل 
كل آية من القصائد جيدة مثل الآخرين .... من يكسب لقمة العيش من شعره ويشتهي هدايا النبلاء والرؤساء 
وأجر الملوك والقادة في القص . يتلى في أيام العيد . ليس له خيار سوى العمل مثل [219]زهير والحاء. التايعة 
وأمثالهم الذين اشتغلوا في قصائدهم سنة كاملة 612 


هذه التقارير عن قصائد زهير و آل ه "طوال العام" . 81'/ا3.]لايمثل أطول وقت يمكن أن يستغرقه تكوين qas. idah‏ 
وفقًا للغة العربية القديمة 
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مؤتمر. في حكاية أخرى رواها الجوععيز . علمنا أن بعض الشعراء كانوا بحاجة إلى وقت أقل بكثير. )613( 


قال أحد الشعراء لشاعر آخر: "أنا أؤلف قصيدة كل ساعة . ولكنك تنتج واحدة (فقط) مرة واحدة في الشهر. لماذا 
هذا؟" فأجاب الآخر: "لأنني لا أتلقى elall[sc.‏ شعري] من 30.]/ا53[عبقري شيطاني] كما تفعل من ملكك. " 


gas‏ ابن قتيبة co)‏ (1/184/ا!معلومات مماثلة . والتي من المحتمل أنه ا ماشه من الجوعيز .. روايتان عن الارتجال 
R65‏ ظلعر, ado ado.‏ (نتالو<طيل هما يليينما كان في رحلة تلا بشكل عفوي قصيدة في alae‏ الرجاز . بعد ستة (نصف) آيات e‏ 

ومع ذلك . كان عليه أن يتوقف لأنه لم يستطع العثور على المزيد من القواقي n gis E‏ بتغيير القافية وخرج ب 14آية 
ن48 435170 الرلعط uÉ‏ 552253 (أاته ولق فين وق فقا تريغ ]لمت Ao xi‏ ( لين القافيقلير (ت 


- a ^u). السهلة‎ 


ليست أي من هذه القصائد طويلة ومتعددة الأجزاء قصائد (قصائد). ليس لدينا سوى عدد قليل جدا من التقارير عن شاعر 
يرتجل قصيدة . إحدى هذه الحالات هي المعلّقة (القصيدة المعلقة) لله. أريت بن عليزة 616.لكن العلماء (في رأيي محق 
تمامًا) اقترحوا أن التقرير عن تكوين القصيدة وهمي 617.بطبيعة الحال . يعرف زويتلر الحجة القائلة بأن عملية تكوين القصائد 
زهير . . من بين أمور أخرى . يقال غالبًا أنه استغرق عامًا كاملاً. .[220]يمكن أن تختلف فترة التحضير بين التقاليد والشعراء 
المختلفين -وكأن وقت التحضير لمغني للملاحم البطولية . والذي يمكن أن يستخدمه للتحضير الذهني والتركيز على مهمته » 
ولكنه بالتأكيد غير كاف لتلوين تلاوته بأكملها . لم يكن كذلك. تختلف Blo‏ عن عملية تأليف القصيدة shu‏ وشاقة ومراجعتها 
المتكررة والتطرق الموصوف في مصادرنا للقص العربي القديم . "الثقافات البدائية" الأخرى. 620في كتابه أغنية بدائية . 
يناقش ك.موريس بورا . أحد أبرز أتباع نظرية الشعر الشفهي (الذي . مع ذلك . لا يقع في فخ تطبيقه على جميع الأنواع 
الشعرية غير الملحمية) . طرق تكوين مطربين Andaman:‏ 


من المعروف أن الأندامانيين ينضجون الأغاني في أذهانهم حتى تنضج للأداء في مناسبة مناسبة . oleg‏ الرغم 
من أن الأغاني دائمًا ما تكون قصيرة جدًا . فقد يستغرق تحضيرها BLÍ‏ بينما يقرر المغني ما يجب تضمينه وما 
الذي يجب استبعاده من النموذج. 621 


وتعرف ممارسات مماثلة للمغنين من أرنهيم لاند والإنويت 622 
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مقابل نظرية /18غ66/لا2القائلة gb‏ "الشعر الشفهي" . لجميع الأغراض العملية . لا يمكن تمييزه عن الشعر الذي ربما 

يكون مؤلقًا في الكتابة . ولكن يُقصد أن يُتلى شفوياً . أود أن أطرح فكرة مختلفة: "الشعر الشفهي" . المؤلف في قد لا يمكن 
للييز بين العملية البطيئة والمنهجية والشاقة في كثير من الأحيان (كما هو موضح أعلاه) . [221]من "الشعر المكتوب" e‏ 

لكنها على الأقل قابلة للمقارنة بقدر ما يمكن للشاعر في كلا الشكلين أن يفكر Ule‏ في كل من التعبيرات الفردية أيضًا كهيكل 

للقصيدة ككل -على عكس الموقف الذي يواجهه عند تحسين الشعر. 


سنناقش الآن الأدلة الداخلية على حقيقة أن القصيدة (القصيدة) لم تكن أبدًا نتيجة تكوين مرتجل. أولاً . لدينا عدة أمتار 

مع مجموعة معقدة من القواعد بدلاً من واحدة فقط ل "الشعراء الشفويين" (لأبسط متر مرتجل) 623.تكوينًا . يستخدم 
الشعراء العرب القدامى في معظم الحالات ásxeragaz‏ على ذلك ٠‏ علينا أن نتذكر القافية الصارمة للغاية القواعد التي يجب 
الحفاظ عليها في جميع أنحاء القصيدة بأكملها ؛ القوافي الناقصة أمر نادر الحدوث نسبيًا. 


من ناحية أخرى . فإن القصائد التي تتوافق مع معايير باري / لورد أو التي يلعب فيها الارتجال دورًا في الغالب تستغني عن 
القوافي أو تعمل فقط بدون أي تغيير. حيث نجد القوافي . على سبيل المثال . في القصص الألمانية في العصور الوسطى . 
غالبًا ما تكون مخططات القافية بسيطة . والقافية غالبًا غير كاملة أو مفقودة ("الأيتام" بدلاً من الآيات المقفلة) . : في 

dahs ٠‏ .035يلمحون أحيانًا إلى أساليبهم أو حتى يصفونها. 


من المعروف أن المعلّقة (القصيدة المعلقة) لعنترة (توفي عام (600(والتي تجاهلها كل من زفيتلر ومونرو عن كثب!) la‏ على 
النحو التالي: :625 


اجعل الشعراء تركوا أي شيء ليتم إصلاحه ... ...1 min mutaraddam‏ 


hal g adara '$-àu ara u 


تشير الآية إلى طريقة عمل تختلف عن عالم "الشاعر الشفهي": يشعر مؤلف المعلقة «b‏ مقيد باتفاقية تتطلب منه أن يلبس 
موضوعًا معينًا بشكل جديد . وربما أصلي. . 


من الواضح أنه يتعرض لضغوط شديدة من أجل صب "النبيذ القديم" في "جلود جديدة". 
يقدم الشاعر سويد بن قرعة الوصف التالي للعملية الإبداعية التي أدت إلى قصيدته :626 


[222]أقضي ليالي على أبواب الآيات (قوافي . مشتعلة: القوافي) كما لو 
يهتمون هناك بانتباه (أو تهدئة أو تقليد) قطيع من الحيوانات البرية . يتوقون إلى مراعيهم المعتادة . 


مراقبتهم حتى أشعر بالتعب قبل الفجر مباشرة -أو بعد الفجر بقليل -ثم أنام. 


Ka] 


عندما أخشى أن ينتقلوا إلى مصداقيتي . أعيدهم 
تحت عظام الترقوة . في خوف من أن تظهر. 
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أجبرتني على إعادتهم . لذلك استعدت و خوف ابن عفاني 

صقلها ( fa-taqqaftu-ha‏ )لمدة عام كامل وفي الربيع. 

وعلى الرغم من أن لدي (آيات) في نفسي أكثر من تلك (الآيات) . لم أستطع رؤية أي شيء 
غير الطاعة والاستماع [أي ابن عفان]. T‏ 


ab itu bi-abwabi l-qaw af 1ka-anna-ma/ us.ad  !bi-ha sirban min-a 'l-wah أ5.‎ 
نوزاعي‎ 

`.ayran aw buaydan تشرب الماء‎ 3ukali^u-ha h^.atta uarrisa bada ma / 

fa-ahga'a- 


id 


- hiftu an turwa alayya radadtu-ha / war a a 't-taraq | haşyatan an tat.allaa-- 
1 hawfu 'bni Affana radda-h 3 / fa-t aqqaftu-ha h  .awlan h.ar idan وا-جاساما-دن‎ 
ومربعي‎ 


qad kana f 8315م‎ ı alay-ha ziy  adatan/fa-lam ` ara ila an ut. ıa wa-asmaua- 


مع هذا المفهوم للشعر . يجب أن تكون فكرة الملكية الأدبية قد تطورت 

في وقت مبكر (وفقًا ل . 530لا ينطبق المفهوم على تجربة 06مذات الصيغة الشفوية . نظرًا 93 المطربين يعتمدون على مجموعة 
مشتركة من المواد) 628.وهكذا . .لا 

(د. 9140/661 ما بعده) يمكن أن تفتخر :629 


أنا لا أسرق من الشعراء ما قالوه. بل إن قصيدتي لا تفعل ذلك 
تناسبهم. 5 = 5 
la^ asriqu '&-&uara aaffiguaSi. sau uaniyow‏ 


هذه الآية لها تأثيران: ol‏ . أن السرقة الأدبية قد نوقشت بالفعل و 

تم رفضه في وقت مبكر . وثانيًا . أنه في ذلك الوقت . كان الانتحال Jio‏ مشكلة 

التي حدثت . ولوحظت . وشجبت بشدة. هذا ينطبق على زوجي 

درجة أعلى من الشعر البدوي الحديث: أفاد أ. موسيل أن روالا توبيخ C‏ 

وحتى يحتقرون شعرائهم لانتحالهم الأدبي. وهكذا . لديهم المثل 

kad 036‏ 035.5.30حتى لو كان صحيحًا أن نقاد الأدب الغرجرة اللقحقيئ كلاتول34كين أكثر في 08 


السرقاتي (السرقات الأدبية) sheid‏ المعاصرين . من الواضح أنهم لم يفعلوا ذلك . كما يدعي زفيتلر . 
يكاد (!)يتجاهل القدماء تمامًا .)631( 

عرب (نجارة الذهب في نقد قصائد د -ahab f ١ 0300353, al-‏ 
العرب) « يذكرهم ابن رشق كثيرًا 632.في كتابه العمدة في ماه. 

سن آشير (أصول الشعر) نقلاً عن عبد 

الكريم النحسالي . يقدم الملاحظة التالية حول حالة واحدة سيئة السمعة 

من السرقة الأدبية العربية القديمة . حيث نسخ ت. عرفة حرفيًا آية كاملة 

امرؤ القيس (فيما عدا كلمة قافية) ]223 [ :633 

أغفل كل شيء ماعدا آيات امرؤ القيس وتريعة عرفة , 

لأنهم يختلفون فقط في كلماتهم القافية ."بعبارة أخرى . كان يُنظر إليه على أنه 

أسوأ شكل ممكن من أشكال الانتحال لنسخ آية بشكل كامل p‏ حتى 

النقاد اللطيفون لا يستطيعون أن يغضوا أعينهم عنه. وبالتالي . فليس صحيحًا على الإطلاق . 
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كما يؤكد زفيتلر . "يبدو أن المنظرين الأدبيين في العصور الوسطى الذين ناقشوا موضوع الانتحال بين الشعراء قد تجاهلوا 
تقريبًا (!)تمامًا (!)التكرار الحرفي على هذا النحو. "التي . "في البداية . تم إنشاؤها بلا منازع" . لكنها "كثيرًا ما أعيد استخدامها 
بحيث تدخل في كلام الجميع". 635كما هو معروف بشكل عام . تم استبعاد هذه الأشكال من نقاش الانتحال. 636 


بالنسبة إلى . 6٣1۵6١‏ 2۷تتضمن هذه الحالات Ul»‏ صيقًا اشتقها الشاعران في قائمة الانتظار من تجمع مشترك. يقودنا 
هذا إلى مسألة الطبيعة التركيبية للشعر العربي القديم. حول هذه المسألة . أود أن أسجل شكوكي حول طريقة sZwettler‏ 
Monroe)‏ تحديد الصيغة اللفظية. أنا مقتنع تمامًا أنه لا توجد قصيدة عربية قديمة تم اختيارها عشوائيًا تعرض الكثافة 
الصيغية التي أنشأها زويتلر لمعلّقة إمرؤ القيس (قصيدة معلقة). كما رأينا أعلاه . يحدد Zwettler‏ 637صيغة لفظية عندما 
تتكرر مجموعة كلمات معينة مرة واحدة في تقليد ما قبل الإسلام وبداياته (ويفضل أن يكون ذلك في نفس الموضع المتري). 


OFI‏ كما يقر زفيتلر نفسه , نقلاً عن أربيري . فإن معلّقة امرؤ القيس هي "أكثر القصائد شهرة وإعجابًا وتأثيرًا في الأدب 
العربي بأكمله". [224] 638لذلك . عندما تحليل مجموعات الكلمات التي تحدث في المعلقة والمتكررة (في القصائد اللاحقة ( 
بشكل متطابق أو مشابه . علينا أيضًا السماح بإمكانية التقليد أو "الاقتباس" أو حالة الانتحال -كما في .آية عرفة المذكورة 


في ص. 97بدلا من صيغة. 


“إذا وجدنا تشابهًا واحدًا في قصيدة لاحقة . فسيكون التقليد هو الأكثر 

السبب المحتمل. 

“إذا اكتشفنا نفس مجموعة الكلمات في قصيدة معاصرة للشاعر . فسيتعين علينا استبعاد احتمال أن القصائد المعنية لا 
تشير إلى بعضها البعض بأي شكل من الأشكال قبل تحديدها كصيغة. على سبيل المثال امرؤ القيس رقم. 4(وفقًا لطبعة 
أهلوردت) يحتوي على العديد من أوجه التشابه والتشابه مع 1639 no.‏ 51030031أنه لا يمكن أن يكونوا مجرد مصادفة. 
ونتيجة لذلك . افترض العرب القدماء أنهم كانوا نتيجة منافسة بين الشاعرين. 640بصرف النظر عن هذه الحالة الواضحة « 
فإن علقمه وإمرؤ القيس يظهران الكثير من أوجه التشابه . 641لذا ننصح بعدم إسناد أي منهما. المراسلات على الفور لوجود 
الصيغ. 


*عندما تتكرر مجموعة كلمات أو بيت شعر في قصائد مختلفة لنفس الشاعر . يمكن في معظم الحالات تفسيرها بشكل 
أفضل على أنها تكرار واعي أو شكل من أشكال المراجعة أكثر من كونها صيغة. فقط إذا تكرر مثل هذا التعبير بشكل متكرر . 
يجب أن نفكر في احتمال Uil‏ نتعامل هنا مع صيغة. 


يحدد /16اء/0ا2كثافة صيغة أعلى من المتوسط في الحالة الأو 
دعونا نفحص طريقة بحثه آية امرؤ القيس معلقة. 
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من أجل وتحديد الصيغ بمساعدة النصف الأول من الآية المعنية: 


qifa nabki min ل‎ ikra h` .ab Ibin wa-manzil 1 


توقف! دعونا نبكي على ذكرى محبوب ومكان توقف 


كما تبدأ قصيدة أخرى لإمرؤ القيس بنصف الآية من نفس نصف الآية. فقط كلمة القافية هي التي تختلف: هناك . واعرفاني 
ا("والاعتراف Jaw]‏ إقامتها]") بدلا من lS 59")Wa-manzil ١‏ توقف"). لذلك . يسمي Zwettler 0158 ... wa-‏ 
("توقف! ... ("o‏ على أنه صيغة لفظية. ومع ذلك . لا يمكنه تقديم أي coa‏ آخر ل ^ nabki‏ 0158(”"قف! دعنا نبكي") ؛ كلمة 
واحدة "ذكرى "ترد مرة أخرى في نصيب ( قسم رثائي) ل "عنترة . من دكرع" ("في ذكرى") في نصيب (قسم رثائي) للعاطفة. 
colas ole") 10 113 h.b ibin 83‏ ذكرى الحبيب") في رواية لحسن بن CT‏ 


قليلا . ولكن . كما يلاحظ زفيتلر نفسه . في وضع متري مختلف. الطابع المعتمد المزعوم ل ١‏ 730211 ("مكان التوقف") 
هو أكثر إشكالية. يحدث التشابه الوحيد في الآية 76من نفس القصيدة . حيث تحتل الكلمة موضع القافية. [225]ومع 
ذلك . فإن تكرار نفس القافية في القصيدة كان مسموحًا به بعد سبع آيات فقط! علاوة على ذلك . يسرد &eollZwettler‏ 
الهيكلية التالية: l&o")manzil ١‏ توقف") . لأنه يتوافق مع نظيره المتري (؟)والمعادل النحوي ١‏ 1]580("التعرف") في 
قصيدة 'al-Qays‏ 011 ]الأخرى المذكور أعلاه؛ ibin‏ 0.36("الحبيب") . حيث أن لعنترة . g»ISuhayyata ("Suhayyah"‏ 
امرأة) في نفس الموضع في الآية المذكورة (المذكورة أعلاه) . ." Qutaylata ("Qutaylah"‏ 853-الىاسم امرأة -حيث من 
الواضح أن هذه الأسماء لها هيكل متري مختلف BLS‏ عن Ibin."‏ 1.30 الحبيب ."وهذا لا يمكن أن يكون صحيحًا). 


بالنظر إلى ما قلناه أعلاه (ص .)398 أستطيع أن أفهم لماذا يجب أن تصبح الآية صيغة لمجرد أن الشاعر يكررها مرة 

واحدة -ومرة واحدة فقط -في شبكتها أو جزئيًا. يبدو لي أحد أسباب الظهور العرضي للكلمات الفردية أو مجموعات الكلمات 
الصغيرة في نفس الموضع المترقي في القصائد اللاحقة أن الشعراء اللاحقين كانوا على دراية بآية ]$5 القيس المعنية وكان 
البعض يستجيب ly‏ حتى في حياة الرسول كان امرؤ القيس أشهر الشعراء القدامى. واعترف shed‏ مثل لبيد بحرية تفوقه. 
3 بالنظر إلى التقييد والتقليدية التي عولجت في نصيب (قسم (l)‏ من قصيدة (قصيدة) . فإن مثل هذه التكرارات 
متوقعة فقط. أخيرًا . حتى وفقًا ل crite ria‏ s'رParr(وليس‏ الصارم على الإطلاق) . فإن اقتباس عنترة -كلمة واحدة من 
مقطعين 0163 ("ذاكرة") -ليس لها قيمة إثباتية. 644الوضع مختلف إلى a>‏ ما مع "الهيكلية". الصيغ. "في الواقع . نجد 
مثل هذه الظواهر بشكل متكرر إلى حد ما في القصائد العربية (وليس فقط العربية القديمة). جزئيًا . يمكن تفسيرها -أتفق 
مع ,,SZwettler‏ هذه النقطة -من خلال حقيقة أنه . عن طريق الصياغة المعنية . أكمل الشعراء دون وعي ol)‏ . كما أعتقد . 
غالبًا أيضًا بوعي) مخططًا إيقاعيًا أو نحويًا. مألوف. هذا . ومع ذلك . لا يقول أي شيء عن شكل 
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عملية الخلق الشعري التي أدت إلى ظهور هذه "الصيغ البنيوية". الشعراء 

يمكن أن تختلف الأنماط في عملية التكوين الشفهي (أو الكتابي) البطيئة والمنتظمة مثل 
وكذلك في التركيب السريع والارتجالي - [226]خاصة إذا كان اختيارهم 
الكلمات والزخارف مقيدة بشدة بالاتفاقيات 645على الرغم من Zwettler‏ 

يزال مقتنقًا ob‏ الصيغ النحوية "يجب أن تُمنح إلى حد كبير 
deu?‏ مسانوق قويق_946'في تقيجم eile!‏ الشففي للصيغة ا The Falláby e£‏ 

الضيافقطزوفكلزة. المفهوم الموسع للصيغة g‏ 7 
للورد والآخرين (صيغة -صيغة لفظية +صيغة هيكلية) ليست كذلك 

قادرة على إثبات الطابع الشفهي للقصيدة. تلخيص نتائج 

مقارنة مينتون بين قصائد الشعر الهومري وأبولونيوس 

من رودس . يلاحظ أ. هوبيك أن "الصيغ" (كما حددها اللورد) يمكن أن تكون كذلك 

وجدت على قدم المساواة في منتجات الشعراء الهلنستيين وهوميروس. 648” 

عنصر واحد في معلقة امرؤ القيس يمكن أن يكون 

في الواقع تسمى الصيغة هي بداية مشهد الصيد (الآية :53وقاد 

wa-'t.-t.ayru f 1 wukunati-h a^‏ 1 3030"وغالبًا.ما كنت أتجول بينما الطيور 
كانوا في أعشاشهم ... gog").‏ ذلك . فإن المتوازين من علقمه وعبد بن 

الابراس. التي يستشهد بها زفيتلر بالإضافة إلى عدة اقتباسات من امرؤ القيس. 

قصائده الخاصة . 649بالكاد تكفي لتوضيح وجهة نظره. ومع ذلك . فإن التعبير يتطور 

في صيغة على أبعد تقدير في العصر الأموي مع ظهور الصيد 

القصيدة كنوع مستقل. قصائد من تأليف )720 / a&-amardal (fl. c.101‏ 5 
(ولاحقًا بواسطة أبو نو مثل [ت. ‏ حوالي [200/815وابن jigol‏ ]© ([296/908جدَا 

(qad 394307 wa-'I-Laylu fi muswaddi-h'i. بمقاطع ممائلة‎ Lu Lo Ule 

"غالبًا ما كنت أتجول بينما كان الليل لا يزال محاظا بالسواد" ؛ qad agtad ١‏ 

Ule" wa-'s.-s.ubh.u f umuktammi-h 1.‏ ما كنت أتجول بينما كان الصباح يلف [في ثوبه] ." وما إلى ذلك. 650ولكن 
كل هذه القصائد مكتوبة في متر رجاز . لا 

في ؛ .aw ١١‏ ؛ببساطة بإسقاط الو- ("s")‏ أمام 030("غالبًا") . كلما كان ذلك أكبر 

يمكن تغيير جزء من نصف الآية في مقياس awil‏ إلى قدمين من بيت في 3 
متر الرجاز . هذا يثير السؤال عما إذا كان تعريف باري للصيغة 

يمكن تطبيقها في شكلها الأصلي على النوع العربي . 1031 .035كان في الأصل 

تم تطويره على أساس تقاليد شعرية تستخدم Do‏ واحدًا لكل منهما ) 

Homeric hexameter and the 10-syllabic‏ ية في ملاحم ؛ ,SSerbocroat)‏ هذين 
الحالات . بدا من المعقول تضمين الشروط المترية. [227]في العرض 

من هذه العبارات النمطية مثل 03 da‏ . 03-53( "اتركها" . "اترك ذلك") , 

و IJ")fa-da-ha‏ اتركها") . 651التي كثيرًا ما تحدد الانتقال بين 

ib‏ 35(قسم رثائي) والموضوع التالي في idah‏ .035والذي يحدث في 

مقاييس مختلفة مختلفة . أود أن أجيب على السؤال بالنفي. 

يمكن النظر إلى تعريف باري للصيغة 652وإمكانية تطبيقها على اللغة العربية القديمة من زاوية أخرى. من الواضح أن 
هناك "فكرة أساسية" معينة 

لا يتم التعبير عن الحدوث في الشعر العربي القديم بالضرورة باستخدام 

نفس مجموعة الكلمات. بالأحرى . الزخارف التي هي أصل بعض الصيغ هي فقط 

يتم التعبير lgie‏ جزئيًا بواسطة تلك الصيغ ؛ يتم تقديمها جزئيًا أيضًا بمختلف 

تعابير 653بالنظر إلى هذه الحقائق . قد 3 يكون من الأفضل تطبيق مصطلح LeSrhe torical topos‏ حدده E. Curtiust‏ 
هذا المصطلح الذي يبدو مرة أخرى 
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لفتت الانتباه في الأبحاث البلاغية الأخيرة 654على الرغم من أو lo)‏ 

< ی بسبب غموضه (يعرفه كورتيوس بأنه "كليشيه ثابت أو تخطيطي 

الفكر والتعبير 655 . ("سيكون له ميزة رئيسية واحدة: dl‏ يشمل ") co Umulae‏ ... تخطيطي ... تعبير , ("لكنه لا يقتصر 
عليها. هكذاء 

لقد ألقت مناقشتنا في الصفحات 99-100بظلال من الشك على المفترضة 

الصفة الصيغية LIU‏ الأولى من آية إمرؤ القيس معلّقة . ولكن من المؤكد أنه لا جدال في أنها "موضعية" -وفقًا لتعريف 
كورتيوس -منذ ذلك الحين 

الفكر التخطيطي (نداء إلى الرفيقين للتوقف) . ولكن ليس تعبير idahs نمsche matic (qifa nabki‏ .035 وبالتالي فهو 
feat.‏ وعغففلطيعي . ("يظهر في 33€ كبير s‏ 


fl‏ على اقتباس لابن رشق . يريد زفيتلر تأكيد نظريته 
أن الآيات التي تقدم أقسامًا مواضيعية مختلفة من المعلقة هي أكثر 
أو أقل ثبانًا. يستنتج أنه . باعتبارها "الآيات الأساسية" للقصيدة » تم تلاوتها 
أكثر أو أقل من الذاكرة . في حين أن المقاطع المتداخلة . والتي كانت 
أقل no‏ . تم ارتجالها 656.من الواضح . مع ذلك . أنه أخطأ في الترجمة 
وأساءوا تفسير المقطع: فهو لا يثبت شيئاً. 
في الفصل المعني . يناقش ابن رشق ؛ 015.3)مثل اللغة الإنجليزية 
"قطعة" . يمكن أن تعني أيضًا "شظية") وقصائد طويلة iwal).‏ ؛)يفيد :657 z z‏ 
وسئل أبو عمرو بن العلي: هل هي عادة (الصحراء)؟ 
هل يؤلف العرب قصائد طويلة - ؟( ilu‏ .5لاغ)أجاب: "نعم » إذن 
كان الناس يسمعون منهم (ِليُسْمَاعٌ مِنَ حَاي . أي العرب) - ." 
سأل الناس مرة أخرى: "هل قاموا أيضًا بتأليف قصائد قصيرة ؛ " JKtu^gizu‏ 
جذر 3qt.-‏ يحدث هنا)؟ -"أجاب:" نعم « حتى الناس 
يمكن أن يحتفظوا بشيء منهم ؛ 582.3-83.دالا-ذ|)أي العرب مرة أخرى) 
قال الحل بن أحمد: الكلام (الشعري) طويل و 
غزير . بحيث يمكن فهمه ؛ (من ناحية أخرى . هو) موجز 
ومكثفة . بحيث يمكن حفظها في الذاكرة. saProlixity‏ الأفضل 


1 


للاعتذارات والتحذيرات والترهيب ... " 


المقطع يريد شرح المناسبات والأغراض التي طويلة أو قصيرة 

القصائد هي الأنسب. يدعي كلا اللفويين العرب أن القصائد الطويلة قص. 
يتم تفضيلها حيث يكون للكثير من الكلمات الجميلة تأثير أكبر ؛ الشاعر 
من ناحية أخرى . يجب أن يبقيها قصيرة إذا abl‏ أن يتذكر الناس كلماته. 
لذلك من المستحيل تمامًا تحديد القصائد "القصيرة" التي ذكرها 

ابن رشق في الاقتباس مع العناصر الأساسية الثابتة لقص 

sGIUZwettler -‏ 3 ليس 1031 .035ابن رشق الذي يتحدث dic‏ ! 
ساوي مؤلفاته "الطويلة" go‏ ما يفسره ۲١ا٤٤‏ 2۷على أنه مرتجل 

الآيات المتداخلة 658 

نأتي الآن إلى سؤالنا الأخير :(3)هل نظرية باري / اللورد هي طريقنا الوحيد 
هل تفهم بشكل كاف وفرة المتغيرات في الشعر العربي القديم؟ مما لا شك فيه أن شعر ما قبل الإسلام وأوائله قد تعرض 
لتعديلات متكررة على الشعر 

رحلة طويلة من مبتكريها إلى محرريها. بالإضافة إلى ذلك . مقارنات مع 
أظهر تأليف ونقل الشعر البدوي الحديث أن الشعراء [229] 
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غالبًا ما "ينشر" أنفسهم نسحًا مختلفة من أعمالهم. في كتابه . Petraea‏ 413013يقول | موسيل :659 


في كثير من الأحيان . مثل هذه القصائد SLaall[SC.‏ ] طويلة . ولا يكاد الشاعر يؤلفها كلها مرة واحدة [قارن 
الاختلاف بعملية التأليف في الملاحم الشفوية!] ... في كثير من الأحيان . يستبدل الشاعر نفسه الكلمات 
الفردية . حتى الأبيات بأكملها . بآخرين إنه يحب الأفضل . والذي . مع ذلك . لا يعرفه 9531 وغالبًا لا يقبلونه 
أذَا. وهكذا . يسمع المرء تلاوات مختلفة ليس فقط لقصص شاعر ميت . ولكن LÀ)‏ لقصص شاعر حي . 

ج لشاعر موجود جسديًا. على الرغم من اختلافهما بشكل كبير في الطول والتسلسل . (!)إلا أن الشاعر 

يعترف بها Ua‏ على lgi‏ ملكيته الأدبية. عندما تُتلى Jio‏ هذه القصائد حول نار المخيم . غالبًا ما يتجادل 
أنصار النسخ المختلفة عنها . وينكرون أن هذه الآية أو تلك نشأت مع الشاعر وينسبونها إلى الآخرين بدلاً من 
ذلك. 


وبالتالي . فإن التنسيقات المختلفة ليست تحسينات جديدة ومختلفة las)‏ هو الحال في الملاحم الشفوية) . ولكنها 
إصدارات جديدة . تمت مراجعتها وتحسينها من قبل المؤلف . والتي . مع ذلك . لم تكن قادرة على استبدال الإصدارات 
السابقة المتداولة بالفعل. 

في الأوقات السابقة أيضًا . يمكننا أن نفترض بأمان أن الإصدارات المختلفة من . 1031 .35ووالتي غالبًا ما تبدو W‏ 
ذات جودة متساوية . أو أشكال مختلفة من بيت شعر يمكن أن تكون قد نشأت مع شاعر القص . . كما نعلم أن الشعراء 
العرب القدامى طلبوا bo‏ من مرسليهم ( 15//ا583)مراجعة قصائدهم . وأنه بعد وفاة أسيادهم . قام الأخير بمراجعة أو 
تحسين 660تفاصيل قصتهم . أو مقاطع اعتبروها "غير مكتملة" والتي لا تبدو "مصقولة" بدرجة كافية. إلى جانب هذه 
التدخلات الواعية . كانت هناك بالطبع -كما يقر 6٤1۵١‏ 2۷بحرية - 661أخطاء ذاكرية في عملية النقل الشفوي. بالإضافة 
إلى ذلك . يتعين علينا أيضًا السماح بالأخطاء العرضية من جانب محرري الدويوان ( القصائد المجمعة). أخيرًا . في بعض 
الحالات . اشتبه slale‏ اللغة العرب في العصور الوسطى أنفسهم في التزوير 662.قبل المضي قدمًا . دعونا نصحح أحد 
الادعاءات غير الصحيحة التي قدمها Pbl Jes Zwettler‏ ( أجهزة الإرسال) للقصص العربية القديمة . [230]هدف 
saZwettler‏ التأكيد على أوجه التشابه بين الوضع السائد لمغني الملاحم البطولية والشعراء العرب. fly‏ على تفويض من 

l»3Bráunlich . 663 .‏ أن المهمة الرئيسية ل J Raw ١‏ تكن الحفاظ على قصائد سيده ونشرها . ولكن إعداد نفسه 
لمستقبله المهني كشاعر (أصبح العديد من المرسلين في الواقع shed‏ مشهورين فيما بعد 664ومع ذلك . فإن هذا الادعاء 
غير صحيح أو صحيح جزئيًا فقط . لأننا نعرف العديد من الأشخاص الخام الذين لم ينتجوا أبدًا آية واحدة خاصة بهم. في LLS‏ 
عن المتنبحي . ملاحظات القاضي علي الجور غانيجي (ت : 665 )392/1002 


كان عبيد (عبيد؟) هو ناقل العشا . لكن الناس لم يسمعوا منه أبدًا تعبيرًا )5245( كاملًا. وبالمثل . لم يسمع 
أحد Dol‏ أي شيء من usayn.‏ .لأمرسل . 62۲1۲ أو من Kumayt . Muh.‏ ادعماد عيير 666بن سهل 
وصائب الكوت " 
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للك . يبقى الحال أن جميع المواد الخام كانت في الأساس أجهزة إرسال. فقط 
كان بعضهم في نفس الوقت متدربين من سيدهم يستعدون لهم 
مهنة شعرية. وهذا يبطل أيضا المقارنة مع الملحمة "الشفوية" للشعراء 
الذين تطابقت وظيفة الشاعر والمرسل. 
العوامل المذكورة أعلاه . وهي حدوث نسخ متباينة من القصيدة 
منذ البداية . التصحيحات بواسطة أجهزة الإرسال بالإضافة إلى الظواهر الأخرى 
الي وصفها . 813608/6667كافية لشرح التنوع النصي 
القصائد وونسيوع كم العؤكد فا فيخ كخ ردهن bawak‏ ذلك. لتأكيد هذه النقطة ~ 3 
Kloh belit LiH‏ . أبو نو . [231]الذي لم يكن داعية للشفاه . ولكن 


قد يكون مفاجأة لمؤيدي نظرية الشعر الشفهي أن يتعلموا ذلك z‏ * 
كان على محرر ديوان أبو نو أن يتعامل مع نفس المشاكل التي . ls‏ لنظريتهم . فقط محررو دويوان عربي قديم 


:668العديد من القصائد نُسبت ليس فقط لأبي نو بل لشعراء آخرين أيضًا . 


الديوانية -وأهمها تلك الخاصة بحمّام أمزة الأصفهاني c»)‏ 360ه / 970م) و 

مؤخرة. gal"'o/A£) - co)ul ١‏ آراء مختلفة حول صحة العديد 

قصائد. أخيرًا . بالكاد توجد قصيدة لا تختلف من التنقيح إلى 

تنقيح . مخطوطة إلى مخطوطة . وإذا تكررت بواسطة نفس Jawoll‏ من 

فصل إلى فصل . حتى من مكان إلى آخر. 670بصرف النظر عن زلات القلم . المتغيرات 

قد ينتج عن سوء الفهم والسهو وإضافات الآيات أو كلها 

أجزاء من قصيدة. قد تتكون في ترتيبات متباينة من DLII‏ . وفي نسخ إيجارية مختلفة . على الرغم من أنها متساوية الجودة « 
من آية واحدة أو أكثر 671.في كثير من الأحيان . نحن 

تجد نفس الآية في قصائد مختلفة بنفس المقياس والقافية. المضاعف 

3163s)‏ في قصيدة أخرى لأبي نو مثل . الآن في قصيدة لشاعر آخر. 

[232]إذا كان هناك اختلاف على الإطلاق بين حالة نقل النص - 

إن الشعر العباسي المبكر وشعر ما قبل الإسلام وأوائله . هو بالتأكيد تدريجي . لكنه بالتأكيد ليس أساسيًا. 

والسبب هو حقيقة أن Jä‏ الشعر العباسي المبكر لم يختلف بعد اختلافًا جوهريًا عن الشعر العربي القديم: شعراء مثل 
باشاري - x:‏ 

فطل B Aj)‏ 92000883 أبودالاعقية لك ..])1/]:26 23 وتُولنفهطمؤادمطوهويعدلوا دويوانهم بأنفسهم ؛ أصبح هذا الأمر شائعًا 


كما فعل الشعراء القددما678/2 ULAS‏ أبي نو كان النص 

فقط في شكله النهائي ووضعه موضع الكتابة بعد حوالي 150عامًا من 

موت الشاعر. على الرغم من أن أجهزة الإرسال تستخدم الكتابة الآن بدرجة أعلى بكثير 

مما كان عليه الحال في الأوقات السابقة . فإننا نواجه حالة "فاسدة" مماثلة من 

النصوص 674 

لذلك . يتبقى UJ‏ خياران: إما أن نخفف الباري / الرب 

مفهوم الصيغة الشفوية للشعر أبعد مما فعلته sZwettler‏ = 

كما يطبقها على الشعر العباسي المبكر الذي ينتمي إلى التراث المكتوب. أو يمكننا أن نقرر الاستغناء عن مفهوم الشعر 
الشفهي GS‏ في الدراسة - 

من الشعر العباسي القديم والعربي القديم . 
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يجب التأكيد على نقطة واحدة: على الرغم من المتغيرات في عمليات الاستعادة المختلفة 
من نفس المجموعة من القصائد غاليًا ما تمثل نسحًا متساوية الجودة 

تعتمد على بعضها البعض . [233]ومن الواضح أيضًا أنه في كثير من الحالات . تكون أخطاء 
ل EEA‏ بواسطة 

ا ge‏ شور 

جعل من المتغيرات المحددة n‏ كان لتصنيفها على أنها أخطاء في الكتابة . والأخطاء 

ofRecensor .‏ قراءات مكافئة lide-‏ تحليل كل حالة على حدة 

بحرص. لا يمكن اتخاذ Jio‏ هذا القرار في كل حالة . ولكن 

ما زلنا في كثير من الأحيان في وضع يسمح لنا بالحكم على البديل. 

الآن . هل تعطينا نظرية باري / لورد معايير للتمييز بين الشعر العربي القديم الزائف وغير الأصيل S‏ 


بعض الأعمال من قبل المترجمين الذين اغتصبوا عنوان ١ (Rawiyah s.‏ /الاة#اعلى سبيل المثال H. ammad'‏ 

[د. 7731٠‏ / 156.ععلى الأرجح) ‏ لأنهم . على عكس القفازات العابرة للبدو . لم يكونوا جزءًا من التقليد الشفهي الحي. يعتقد أنه 
يستطيع ذلك بسهولة 

يميزون منتجاتهم عن المواد الأصلية. 677هذا . ومع ذلك ؛ لا 

يبدو أن هذا هو الحال ؛ على الأقل . يجب أن يتم عرضه أولاً. يكفي 

نقول أنه بعد ما لا يقل عن 12قرنًا من القرون الوسطى العربية والأوروبية الحديثة 

والنشاط اللغوي الأمريكي . ما زلنا غير قادرين على إصدار حكم على 

أصالة اللمحة العربية . _ _ _ = 
ilam)‏ إلى . a» laS-nfarah‏ أفضل وأشهر قصائد ما قبل الإسلام (الأصيلة أو المزعومة) 678.الشخص الذي يشتبه Lob‏ 
في تزويره t‏ 

.مار (المتوفى 180ھ / 769م) . لم يكن Usar‏ . بل كان من سكان المدن Halat akah‏ 
ابن عبد عتق من أصل غير عربي . وربما فارسي . 679وكان 

كما اتهم بتلفيق قصائد منسوبة إلى arran‏ 13'30634.3وأجزاء من 

ديوان امرؤ القيس 680 

أشك في أن دعاة نظرية باري / لورد يمكن أن يقدموا فكرة مقنعة 

حل لهذه المشكلة. بدلاً من ذلك . يبدو لي [234]أنه يتعين علينا مغادرة 

السؤال مفتوح الآن. 

لا يمكن تطبيق نظرية تكوين الصيغة الشفوية على اللغة العربية القديمة 

قصيدة . ومع ذلك . هناك نوع آخر من الشعر العربي يمكن أن يؤثّر عليه على الأرجح: ما يسمى بالملحمة الشعبية Jio)‏ ملحمة 681. 
UueAnt.ar )‏ « 
لدينا على الأقل معظم الميزات التي وجدها Kirgiz „Lord Parry Radloff‏ 
والملاحم اليوغوسلافية "الشفوية" . وكلها بحثنا عنها Úe‏ في اللغة العربية القديمة 
:0 .35إخفاء هوية الملحنين ؛ هوية الملحنين والقراء -63) 

١‏ W[مرسل]‏ أو ]muh.addit‏ الراوي] وشاعر [الشاعر]) ؛ 682تلاوة مرتجلة 

مما تسبب في أن يكون كل أداء إصدارًا مختلقًا في a>‏ ذاته و 

عدم وجود نص ثابت أو "أصلي" ؛ 683استخدام القراء للصيغ والقوالب النمطية 
مواضيع لتسهيل التحسين ؛ 684مادة السرد البطولية المبنية على أحداث تاريخية . لكنها منمنمة شعريًا ومربوطة بقوة polisy‏ 
خيالية ؛ و 
الجمهور غير المتعلم في الغالب من الطبقات الوسطى الحضرية أو من الريف 
الجماهير . وهلم جرا 685 
[235]ولكن حتى هنا . علينا توخي الحذر في تطبيق وتكييف "الفم 
نظرية." على عكس الملاحم الصربية . فإن نظرائها العرب ليسوا بالكامل 
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ضليع. بدلاً من ذلك . يتناوب الراوي بين النثر (والنثر المقفى) والشعر. قد يتطلب ذلك تعديل تعريف باري للصيغة. 


علاوة على ذلك . حتى في مرحلة مبكرة من تطورها (وفي وقت لاحق أيضًا) . يبدو أن التسجيل الكتابي للملاحم الشعبية 
العربية قد لعب دورًا كبيرًا إلى جانب أدائها الشفوي. على سبيل المثال . ربما تكون ملحمة بنو هل علي قد كتبت على أساس 
sisi‏ !افق Jo‏ يلق ظلج خر ةأ بإفي ila‏ )معن يالقر في coll‏ لاشق/ 6816 فيع ثلوراقفي نمك اتلل| لل dili I jl ia ci‏ طواطة إلى 
مذكرات 687.في حالة الملاحم الشعبية العربية . فعلينا أن نفعل شيئًا يشبه "الارتجال على النصوص المكتوبة" (اللغة العربية 
ولذلك فإن الرواة الشعبيين يشبهون الرابسوديين اليونانيين بدلاً من .(301001ومع ذلك . في القرن التاسع عشر . قرأت 
مجموعة من القاهريين [236]موادهم بدلاً من قراءتها بحرية . 689رواة cálzsjanatirah ٠.‏ عن هذا النوع المختلط 
(الشفوي / المكتوب) الموجود في المنزل في البلدات والمدن من القرى هو النوع الثاني . كما اكتشف Ru&d' 1S. alih‏ 

mad‏ لملحمة بني هيل علي : شكل شفهي بحت لا يزال حياً في سكان الريف. 
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وتتمثل خصائصها الرئيسية في أن حبكتها تظهر أوجه تشابه مع التاريخ المحلي الحديث (انتفاضة عرابي باشا )1881-1882 
وأن أبطالها . مع الاحتفاظ بأسمائهم الأصلية . يظهرون خصائص السياسيين في هذا العصر. 


ومع ذلك . فإن هذا النوع . الذي يشبه في كثير من النواحي الملحمة القيرغيزية واليوغوسلافية "الشفوية" . ليس هو النوع 
الأصلي ؛ بدلاً من ذلك . تم تطويره من النموذج المكتوب الشفوي الحضري. 


وهكذا . في هذه الحالة . يجب النظر إلى العلاقة بين "الكتابة والتقليد الشفوي" بشكل مختلف وفي ضوء أقل سلبية من 
تقييم لورد للملاحم اليوغوسلافية بشكل خاص و "الملحمة (الشفوية)" كنوع بشكل عام 691. 


ملحق 


ص 87 
منذ الثمانينيات . نلاحظ انخفاضًا ملحوضًا في الاهتمام بالنقد الأدبي الأمريكي والأوروبي في نظرية الشعر الشفهي . وخاصة 
"ميلها العام إلى محاولة فرض جميع العروض الشفوية في المعايير النظرية لنظرية باري / لورد". 692ملاحظات هيث: 


لأنهم .5]الباحثون] استندوا عادةً إلى هذه المحاولات على أعمال مكتوبة لم تكن شفويتها حقيقة ثابتة . وبما أن هذه 
الأعمال غالبًا ما كانت نصوصًا قديمة أو نصوصًا من القرون الوسطى ... 


بالنسبة للتحليل على نطاق واسع . أدت هذه المحاولات في التنقيح النظري sle‏ إلى إنتاج مزيد من الارتباك بدلاً من 


منذ نهاية الثمانينيات . ظهر إجماع واسع أيضًا في الدراسات العربية على أن محاولات sZwettler‏ 100106/التطبيق نظرية 
باري / لورد على النوع العربي القديم 035.1031قد wsh‏ بالفشل. 
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النقد في الأعمال التي تناقش أفكار زويتلر ومونرو وأيها 


ظهر في نفس الوقت أو بعد ذلك الذي ركزت عليه المقالة أعلاه بشكل أساسي 
قضيتان: 


1انتقادات لمفهوم الصيغة (راجع ص 694. (98-101ج. 


عدد الأسطر أو أجزاء السطور والعبارات القصيرة والموضوعات ليست فريدة من نوعها 
بل تتكرر في عدة قصائد. الخطوط التي لها أوجه تشابه في أماكن أخرى في كتابه 30/لاا 0 
(القصائد المجمعة) متكررة بشكل خاص في المعلقة (القصيدة المعلقة). 
صياغة هذه الخطوط المتوازية متطابقة أو متطابقة تقريبًا. ما «JU‏ 
يشعر ماتوك أن هذه التكرارات في معظم الأحيان ليست متكررة بدرجة كافية 
ليتم تفسيرها على أنها صيغة. كما يشير إلى الاتفاقات المبرمة بين 
امرؤ القيس . وتعرفه . وزهير . يعتقد أن الأخيرين منهم 
jlez l‏ من امرؤ القيس 695 
يظهر LÁ ÍA. Bloch‏ أن معظم مجموعات الكلمات المتكررة iden‏ /16غ6)©/لا2تعتبر صيقًا وفقًا لنظرية Lord‏ 
/ ¥ غير مؤهلة على هذا النحو. 
بدلا من ذلك . غالبًا ما تكون اقتباسات وتقليدًا وتكرارًا Gelo‏ وما إلى ذلك 696 
بالإضافة إلى ذلك . يسرد داء10ا8الأقوال و 01701و والجمل المتكررة 697أيضًا 
باعتبارها "عبارة نموذجية معينة تتكرر في الوقت المناسب والتي 
كان يعمل من قبل شعراء مختلفين بشكل مستقل عن بعضهم البعض 698 ."لكل من الشعراء 
a‏ الظواهر يستشهد بالعديد من الأمثلة. ينظم wing àx»Bloch‏ هااهfلإثبات‏ أن هذه في الغالب ليست lóg éno‏ 


إلى . ل٣۴2‏ المصمم لتسهيل الارتجال: إذا خدموا هذه الوظيفة . فإنهم 
في كل حالة يجب أن تحدث في نفس الموضع المتري وفي 
نفس الكلمات. ومع ذلك . ol Iul‏ مجموعة متنوعة من الأمثلة . يؤكد demon‏ 1٥ا8‏ أن مجموعات الكلمات 
المتكررة Gle‏ ما تفير موقعها في 
ايات وتختلف في صياغتها. 
يتم توفير مثالين هنا :699 


»في مشهد صيد . يعطي امرؤٌ القيس 700الوصف التالي 
(متر: E t.aw Il):‏ 


bi-Layin ma h` .amalna" gul muh. الاعتقاد‎ z^ ahri mah.buki's-sar 3 
o9fa-Layan 

وفقط aga‏ كبير . رفعنا خيولنا إلى [حصان] 

مع عظم خلفي متماسك بإحكام « وورد منحني بشكل جميل 

[أو كاحلين] 


في آية لزهير . 701نجد نفس مجموعة الكلمات (... fa-Layan‏ )في 
وصف نفس المشهد . أيضا في .ا aW‏ الكن العيسى يستخدم المقياس ويدخل تغييرات طفيفة :702 
المتقارب T‏ 


Layan bi-Layin h.amalna 'l- gul 3 / ma karhan fa-'arsala-Ifa- 
fa-mtahan 
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وفقط بجهد كبير رفعنا الخيالة ole]‏ الحصان] : 

ضد إرادتها . ثم تركها تفلت وعمل بجد 
سيكون من العبث الادعاء بأن هذه صيغة. بل في الآيات à‏ 
عن زهير والأعشة . نجد الاقتراضات الواعية. في جميع الاحتمالات. 
اختار هؤلاء الشعراء نفس مجموعة الكلمات gl)‏ تقريبًا نفس المجموعة) بشكل صريح 
الرجوع إلى تعبير امرؤٌ القيس وزهير على التوالي 
(الاقتباسات المميزة أو التلميحات). 

*مجموعة الكلمات (الكناية) 


"واحد ذو أجنحة قوية" (أي حصان) nahdu 'I-marakili‏ 


يحدث في بداية آية في الكامل متر من قبل الإسلام الجاهلي 3 
3 زنجدها أيضًا في كامل الشاعر الأسعر الجوف ولكن في صورة مختلفة. 

موقف في آية 'عنترة 12705 Gar‏ 704في القاعدة . متر. 

أخيرًا . مجموعة الكلمات نفسها . معبرًا lgie‏ ب (nahdun (&x.2)s.ifah‏ 

Al-Hans و‎ Gzet .aw ıl o3 Zuhayrzed)mafaituh J 

القاعدة . متر). في هذه الحالات . ربما يتعين علينا التعامل مع "نموذجي 

العبارات التي تتكرر في الوقت المناسب والتي كان يستخدمها 

شعراء مختلفون بشكل مستقل عن بعضهم البعض ." 

يستشهد بلوخ بالسهولة التي يمكن بها جعل اللغة العربية تناسب الشعر 

متر كسبب التكرار المتكرر لمجموعات الكلمات المتطابقة 

بأمتار مختلفة. هذه الظاهرة بدورها . حسب بلوخ . بسبب 

التناغم المثالي بين اللغة والمقياس الشعري في اللغة العربية. "كل هذا 

تعني . مع ذلك . تلك الصيغ لتسهيل ملاءمة اللغة في الشعر 

متر كانت غير ضرورية في اللغة العربية القديمة -على عكس اليونانية القديمة . حيث 
قدم مقياس سداسي v Aedactylic‏ وجه الخصوص العديد من التحديات للمقطعي 
بنية اللغة 708 ." 

في مقالته بعنوان الصيغة والاقتباس . يقدم äöTh. Bauer‏ 

تعريف مصطلح "صيغة" ويميزه بحدة عن المصطلح 


"اقتباس." هو يكتب: 


الصيغة عبارة عن كمية من العناصر النصية n.‏ 1٤تشبه‏ كل lazo‏ 
الأخرى التي يتم توظيفها من قبل العديد من منتجي النصوص n‏ 1في مختلف 
نصوص أدبية n‏ 11بهدف جذب انتباه 

المتلقين إلى التكرارات الأخرى ل ETAR.‏ 


نظرًا لأن الصيغ يمكن أن تحدث في أمتار مختلفة . فمن المؤكد أنها لا تعمل 
الغرض من تحسين التيسير. أمثلة للصيغ الحقيقية . على 

من ناحية أخرى ٠‏ هي البدايات التالية ل qas. idahs: li-man t.alalun ("to‏ 
الذين تنتمي آثارهم ؛"إما في glwafir ^ sit awil‏ المتقارب متر) . 

'd-daru ^‏ أ-nan-iا("لمن‏ ملك المسكن" ؛ في عدادات الحفائر أو رامال ) 

و 'd-diyaru‏ 1-030-1ا("لمن لهم المسكن" ؛ دائمًا في الكامل ^ 

متر) 710. 
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2نقد حقيقة أن JtoMonroe). eJàsg)Zwettler‏ العديد من الدعاة الآخرين لنظرية lglelsParry / Lord.‏ تمامًا 
الفروق العامة للشعر الشفهي وحاولوا فرض نموذج غير قابل للتطبيق على النوع العربي القديم idah.‏ .35 على وجه 
الخصوص . تم تكليف المؤلفين المعنيين إما بعدم مراعاة أو تجاوز الخصائص المهمة للتقاليد التي لا تزال حية لشعر النبط 
(انظر في هذا المصطلح ملحق الصفحة .(101هذا الشعر هو السليل المباشر للشعر القبلي العربي القديم -ومن الواضح 
أنه لا يتوافق مع نموذج باري / لورد. 


في إحدى المراجعات الأولى لكتاب . caxSZwettler‏ المراجع Í‏ 
لاحظ شيبرز أنه "يفرط في التأكيد على التطبيق الشامل لنظرية باري لورد . "يشير شيبرز . في طبيعته وأهميته 


وسياقه الاجتماعي . إلى "رهان التنوع على التقاليد المختلفة للشعر الشفهي". كيلباتريك 714 
713 


ومع ذلك . فإن pal‏ مساهمة قدمتها SA Sowayan.‏ 

بعد . من بين أمور أخرى . قائد أ. ôA. Musil. 716 sSocin715‏ عام 1985نشر dia‏ في شعر £Ljnabat..‏ 
على العمل الميداني في المنطقة. أساس نتائج موسيل 718.يناقش سويان صراحة أفكار . (1972) and Monroe‏ 
1/616 ويدحضها 719ويلاحظ: "شفهية هذا التقليد الشعري تختلف بشكل واضح عن تلك الموجودة في الملاحم 
الشفوية ... التي وصفها ألبرت لورد". 720من بين النقاط الأخرى . يؤكد ذلك 


yas”‏ . 5]الشعراء ٣03٤.1‏ هم متعلمون والآخرون . الغالبية العظمى منهم . يعرفون القراءة والكتابة 

أمي ؛ 721 

“كل قصيدة لها نسخة أصلية من قبل ملحن أصلي ...؛ ومن ثم . ينصب التركيز على حفظ القصيدة كلمة كلمة ٠‏ 
؛ 722الشاعر الأمي . مثل الشاعر المتعلم الذي يؤلف بقلم في يده . يؤلف قصيدته ببطء مع قدر كبير من التأمل 
والتداول ٠‏ ؛ 723سواء كان متعلما أو أميا . فإن النبطي شاعر يصقل تأليفه و 


راجعها عدة مرات ؛ 724 
Jis’‏ الشاعر جهدًا هائلاً حتى لتأليف قصيدة قصيرة ٠ Guu‏ ؛ 725عمليتا التأليف والإرسال هما نشاطان 
مستقلان . أحدهما يسبق الآخر . تمامًا كما هو الحال في النقل الأدبي المكتوب .726 


*التأليف الشفوي والمكتوب والإرسال يتعايشان ويتداخلان ٠‏ ؛727قد تنشأ قصيدة yasnabat.ı‏ مكتوب وتصبح 
شائعة في وقت لاحق . ويتم تداولها شفهيًا وتصبح موضوعًا للتغيرات الشائعة جدًا في الأسلوب الشفهي للنقل ٠‏ 
؛ 728التأليف البطيء والمتعمد قبل التسليم هو سمة من سمات التقاليد الشفهية لمختلف الثقافات ؛ 729 


108 


الشعر الفموي 


*يجوز للشاعر أن يكتب قصيدته ويرسلها بالبريد ٠.730أهم‏ وظيفة للصيغ ليست إنتاجية بل أسلوبية 


في عمله الرائع المكون من أربعة مجلدات . الشعر الشفوي والقصص من hwg‏ الجزيرة العربية . حيث جمع وترجم 


لا lolab‏ كال يات الأو zb‏ تطلمها طلؤيؤر.. لم هشقهلى رئيس الوزراء - »6500م /ناكابحذر >تظرية باري / 


يمكن العثور على أدبيات أخرى ذات صلة بالشعر العربي المعاصر في ببليوغرافيات سويان (1985)وكوربيرشوك 
.)1994-2002( 


Ad-Dindan. ^ 733‏ 0396« بدوي متوفى حديئًا . يصف تجربة مماثلة لسويد بن قريع :734 


1الليلة الماضية بقيت مستيقطًا . غير قادر على النوم ... 2بسبب الحديث الذي نشره 
ذلك الأحمق . غاباني. . أشعل اللحن المرح . عندما يزغرون الأغنية . أواصل القافية 


ص 97حول النقاد العرب الأصليين ومناقشتهم للعلاقة بين مجموعات الكلمات المتكررة والملكية الأدبية . راجع. مقال 
Bonebakker Sariqa and Formula.‏ ل4مد5ملاحظات المؤلف: 735 


اهتم العديد من الشعراء والنقاد الأوائل بمسألة الملكية الأدبية. لقد أدركوا أن هناك اقتراضات متعمدة . مثل 
الاقتباسات التي يمكن تسميتها (وعلى هذا النحو المسموح به) وغيرها التي ربما مارسها الشاعر بينما كان يأمل أن تمر 
دون أن يلاحظها أحد. 


ص 98في مسألة zol‏ القيس والقمه راجع. مسابقة Montgomery‏ في قناة الفحل مع امرؤ القيس. ويرى المؤلف أن 
"نسب قصيدة واحدة للقمامة وقصيدة واحدة إلى امرؤ القيس أمر مشكوك فيه. وبدلاً من ذلك . يجب التعامل مع قصائد 
"ألقامة ài) digàib Aus "jaa 1 $»olo‏ القصيدة (736) ." 


ص 9101. 

هذا التقليد الذي لا يزال حيًّا في الشعر العربي البدوي يسمى في الوقت الحاضر .)1 Jo» nabat. ı (a3-Sir an-nabat.‏ هذا 
الموضوع . راجع. تصريحات سويان نوقشت اعلاه. 

ص 104عدد كبير من الكتب باللغة العربية وعدة لغات أوروبية خصص للملاحم الشعبية العربية. ومن الأمثلة على ذلك عمل 
Lyons‏ ©/!المكون من ثلاثة مجلدات بعنوان Arabian Epic.‏ 16رواية القصص البطولية والشفوية 737ومسح ب. هيث 
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من البحوث ذات dall‏ . مراجعة نقدية للمنح الدراسية الحديثة في سيرة عنتر بن شدادي والسيرة الشعبية . 

لمزيد من الأدب . راجع. مقال ira.‏ كفي . 612المجلد. . 9ص. 664 738 

شعبية: احتجاجي على إمكانية تطبيق نظرية باري / لورد على الملاحم الشعبية العربية (سيار > س . سيرة ؛ على سبيل المثال 
سيرة عنتر . سيرة بني هلال . إلخ) . ولكن فقط بعد ذلك. تعديل معاييره وتعاريفه . تم التأكيد عليه بالكامل t‏ راجع هيث 
.)1988( 


يوضح المؤلف أن وصفًا Láb‏ متكررًا بشكل متكرر . أي وصف الأسد . هو بالفعل Jlo‏ على "أسلوب المعادلة الشفوية كما 
وصفه لورد آند باري" 739.نظرًا لأن الوصف المعني لم يتم التعبير عنه في الآية ولكن في النثر النثر . . يدعو هيث إلى "مزيد 
من التطوير والتوضيح" لنظرية باري / لورد وتعريف أوسع للصيغ: "لا يوجد ارتباط واحد لواحد بين العبارة والفكرة هنا ؛ بل 
يستخدم العمل عبارات متكررة مختلفة للتعبير عن فكرة واحدة ."ويلاحظ أيضًا: "يعتمد سيرات عنتر باستمرار على مجموعات 
مختلفة من مجموعات الكلمات المتكررة للتعبير عن أفكار فردية". 740بسبب نثرها القافية . "تغيب المتطلبات الأكثر 
صرامة لشكل الشعر والمتر" و "الظاهرة من الاستجمام ليس lgo Sole‏ في أسلوب 741”. ira‏ 5بالإضافة إلى Heath.‏ 
يؤكد Connelly742‏ .8و Reynolds743‏ أنه من الممكن ومن المنطقي تطبيق نظرية باري / لورد على الملاحم الشعبية 
العربية. 


ص . 206ن. 686في مسألة النقل الشفوي أو الكتابي لليالي العربية . راجع. ر. اروين . الليالي العربية. رفيق. 


744 
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الإرسال . تحريم الكتابة . التنقيح 


أنا 


في عام . 1918قدم جيهوروفيتز الادعاء التالي: 745 


ad it‏ .لاوالقرآن مرتبطان ببعضهما البعض كما تفعل العقيدة الشفوية والمكتوبة في اليهودية. 


هذا التشبيه الواضح على ما يبدو لم يتم التعرف عليه بشكل عام في 
مجال الدراسات الإسلامية في زمن هوروفيتس. وقد ذكره |. Goldziher‏ كتابه 
أطروحة أساسية في تطوير (,9)H. ad ith.‏ تطوير 

ad it)‏ .لافقط لرفضها بحزم باعتبارها "allo"‏ و "خاطئة". ]214[ 746في هذا 
في السياق asi.‏ /650102156أن الأدلة التي جمعها LAA. Sprenger‏ 

عارض التسجيل المكتوب المبكر ل 15747 30 .لافكرة أن الأجيال المبكرة من العلماء المسلمين أرادوا تقييد تطبيق التسجيل 
المكتوب على ت 

القرآن بمفرده وله 16 ad‏ .لايرافقه كتعليم شفهي فقط. صدفة. 8 

cosiSaJIh.ad it. أعقابه . ,010215 6كانوا مدركين بالفعل أن‎ | ,59Sprenger748 

المواد التي أشارت إليها دراساتهم لم تتكون من "كتب بالمعنى الأدبي" . ولكن 

من "النصوص . ... ربما دفاتر الملاحظات . ومجموعات الأقوال الفردية ... للخصوصية 

709 

ومع ذلك . کان على 601021061 أن يعترف بأن عددًا كبيرًا من التقاليد اعترضوا على فعل تدوين Its.‏ 7.30ابحسب 

_ Ia Goldziher . 

"النفور من الكتابة" لم يكن الرأي السائد منذ البداية . 

بل بالأحرى "نتيجة الأحكام المسبقة المتصورة في مرحلة لاحقة. " 

بداية نقاش طويل الأمد بين الباحثين المتمرسين حول ما إذا كان يجب الاحتفاظ بالتقليد في الذاكرة وحدها ونقله شفهيًا أم 

لا. 

يمكن كتابتها دون تحفظ. ومع ذلك . صنف 601021616 مرتين شرحًا واضحًا النقاش على أنه "نظري بحت" وأكد أنه لا يوجد 
لديه 

مع الأخذ في الاعتبار "الممارسة المقبولة عمومًا" المتمثلة في تدوين 751 lSagh.ad its‏ . فهو 

لم يسمح بذلك . بعد فترة مبكرة سمحت دون تحفظ مكتوب 

تسجيل ad It.‏ .لاظهرت الاعتبارات اللاهوتية والوعيد الديني . 0 

مما أدى إلى رفض واسع النطاق للكتابة وإنهاء التسجيل المكتوب لمادة adit.‏ .1](هذا هو الموقف المعبر dic‏ في المعيار 
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العمل . الذي شرع في التخلص من "أسطورة" واحدة . وهي فترة طويلة من النقل الشفهي ل adit.‏ .1افقط لتقديم 
"أسطورة" أخرى من خلال تحريف حساب 752 (.601021561الآن . رفض 60102161للتشابه المقتبس أعلاه استند إلى 
فكرته القائلة بأن العقيدة الشفوية اليهودية . أي محتويات التلمود rah) s(Mi$nah‏ 6003 6وما يرافقها من [215]أعمال - 
753 10135/اوالتي هي اليوم . مثل العقيدة المكتوبة (تتكون من أسفار موسى الخمسة أو الكتاب المقدس) . المتاحة في 
شكل مكتوب sl)‏ مطبوع) -تم نقله أصلاً عبر القرون في تقليد شفهي حصري. اليوم . نعلم أن الأمر لم يكن كذلك: لدينا الكثير 
من الأدلة على استخدام السجلات المكتوبة 754.لم يكن هناك ISl‏ حظر رسمي معترف به عمومًا ضد تدوين العقيدة 
الشفوية. ومع ذلك . فمن المسلم به أنه "في كثير من الأحيان . نشأت معارضة قوية ضد التدوين ... ... خاصةً ضد كتابة 
131310 (قواعد القانون الديني)." بدلاً من "التسجيل المكتوب لفرض الاستخدام العام 756. "في هذا السياق . استفاد 
س. ليبرمان من الفئات الهلنستية ل . luol)syngramma slekdosis‏ مرخص به أو كتاب حقيقي) و ^ hypomnema‏ 
(ملاحظات مكتوبة للاستخدام الخاص (757)لم يكن سوى الكتاب المقدس عبارة عن تراكيب. بالمناسبة . كان من المفترض 
أن تُقرأ فقط من الصفحة المكتوبة ولا تُقرأ من الذاكرة في الكنيس. من ناحية أخرى . كانت العقيدة الشفوية -بقدر ما تم 
وضعها في الكتابة -متاحة لفترة طويلة فقط في e)Jhypomnemata . JLi‏ يُسمح باستخدامها في الكنيس والمناقشات 
لأكاطقا ela2009-500..531553‏ تدريس العقيدة الشفوية ونقلها دون أي نصوص مكتوبة خلال الفترة الأموري (التلمودية) 


يجب أن تكون الحقائق المذكورة أعلاه كافية لتقديم المزيد من الأدلة 

تشبيه هوروفيتس الذي رفضه غولدتسيهر بشكل قاطع 

لنعد الآن إلى الأساليب المستخدمة في Jä‏ "العقيدة الشفوية" في اليهودية والإسلام. فيما يلي . سنرى أنه عند الفحص 
الدقيق . لا نجد فقط أوجه تشابه دقيقة في الجوانب الفردية ؛ [216]سيتضح أيضًا أن العديد من نتائج البحث في طرق نقل 
التوراة الشفوية يمكن تطبيقها بشكل مثمر على تحليل الجوانب المقابلة لانتقال H. ad it.‏ 


من الواضح أننا نجد جوانب وتطورات متباينة وكذلك أوجه تشابه. na‏ 


بادئ ذي بدء . نريد أن نظهر أن الطريقة "الشفوية" للانتقال (كما نعلم . المصطلح "شفوي" يجب أن يؤخذ مع قليل من 
الملح) من التلمود و It.‏ 30 .1اتسبب في مشاكل ممائلة . أحدثت ظواهر مماثلة . وأحدثت موضوعات ممائلة. وبالتالي » 
نجد مناقشات على الجانبين حول ما إذا كان المكفوفين يمكن أن يكونوا بمثابة أجهزة إرسال موثوقة. أحد الأسباب المحتملة 
لاستبعادهم باعتباره مناسبًا تمامًا هو بالطبع عدم قدرتهم على التحقق من معرفتهم من خلال الرجوع إلى السجلات المكتوبة. 


على كلا الجانبين . قام الطلاب بتدوين الملاحظات أثناء الدروس. استخدم الطلاب اليهود أقراص أو دفاتر o5wri ting‏ 
شيع |الصجؤبر للجظافطة inagsiybts‏ م (hebr.‏ 
المخطوطات السرية (الخاصة) setar 1m).‏ megillot)کانت‏ هذه بمثابة "ذاكرة 


طورة شفهية و H. ADIT‏ 
الككاب( ( am‏ #هفطجاافجا (ifteo ike‏ "الغزجيمالكتايق ؤقِلظ محو الكتابة منها . 763ولكن 
الأجهزة اللوحية (الألواح أيضًا دفاتر الملاحظات .( eX(karar is . sg. kurrasah‏ انتقاد استخدام Jio‏ هذه الدفاتر أحيانًا على 
أساس Uil‏ تشبه نسحًا من القرآن. 


as. if ( .764‏ )بما أنه لم يكن من المفترض أن تكون تسجيلات للأبد . 765البعض 
طلب العلماء من طلابهم حذف ملاحظاتهم بعد حفظها 766 
وضع العديد من التقليدين أحكامًا في إرادتهم على أن تكون سجلاتهم المكتوبة 
دمروا -أحرقوا أو دفنوا -بعد وفاتهم 767حتى معارضي الكتابة 
ال ٠‏ ومع ذلك . لم تعترض على ما يسمى ‏ 3.586("أطراف" أو "نصائح") . 
Jaws dog Mosis‏ فقط بداية ونهاية . h.ad"it‏ 
المدينة وأحيانًا عدم توفر مواد الكتابة والطلاب اليهود والمسلمين 

من حين لآخر كان عليهم تدوين ملاحظاتهم على الجدران. 769علاوة على ذلك . المصادر الإسلامية 
تقرير [217]أنه في بعض الأحيان كان يتم استخدام الصنادل وكف الأيدي لهذا الغرض 
الغرض 770 
ومع ذلك . هنا وهناك . يجب أن يكون هناك عدد كبير من eilallhnypomnemata‏ 
قد تم إنتاجها. على كلا الجانبين . كمية السجلات المكتوبة المنتجة على أ 
تم التعبير عن بعض المقاطع الكتابية أو التي تم تتبعها إلى جهاز إرسال معين (في 
بطريقة مبالغ فيها للغاية) من حيث حمولات الجمال. وفقا لشهر معين 

0 4.3 2من الجمال كانت محملة بتفسيرات 73003012امن 1اخبار الايام 

= = 8:37بالمقارنة . حمولة الجمل الواحدة من "كتب" لعبد.‎ f.-9: 43 f.771 
68/687أو بعد ذلك بقليل) مودع عند مَن عَقْبَة‎ c») الله بن العابس‎ 


(د. (141/758يبدو متواضعا إيجابيا 


53 الكلمات التي قالها المعلم لم يكن من المفترض أن تكون مكتوبة 
لأسفل للاستخدام العام . تم إلزام المستمعين بنقل كل جملة 

سمعوا باسم الراوي. ... إذا كان ذلك ممكنا ‏ كانوا أيضا 

طلب تزويد السلطات السابقة التي أصدرت الجملة: إذا كنت 

يمكن تتبع سلسلة من أجهزة الإرسال إلى موسى . ثم القيام بذلك 


وبحسب gió‏ فإن هذه الممارسة للمدارس اليهودية في التلمودية 

يُنظر إلى العصر (الأموري) على أنه نموذج الإسنادي الإسلامي 

لا يمكننا استبعاد هذا الاحتمال. بفضل دراسة 501١‏ هلانا[الإسلامية 

التقليد 775نحن نعلم الآن أن استخدام الإسناد ربما ظهر خلال 

الحرب الأهلية الإسلامية الثانية .(680-692 / 61-73)في هذا الوقت . كان من الممكن أن يكون هناك 
عدد كاف من اليهود الذين اعتنقوا الإسلام على alay jb»‏ المصادقة المستخدم في 

التلمود (الذي كان قد تم تنقيحه في ذلك الوقت بالتأكيد في شكل مكتوب) من 

كان من الممكن أن يدخلها في البث الإسلامي. من المرجح . مع ذلك « أن 

ما لدينا هنا هو تطور مواز في كلتا الثقافتين. واجه 

عدم وجود أو سلطة غير معترف بها للمصادر المكتوبة في المجتمع « 

سيكون الإجراء الوحيد الممكن لجهاز الإرسال هو المصادقة و 

"دعم" adansa)‏ ( 15030 <مادته التي سيظهر أصلها 

ذكر مصدر شفهي . أي سلطته. 

كما أشار ,6010216 بشكل صحيح . 776المعارضة ضد التسجيل المكتوب للتقاليد تطورت إلى نقاش طويل . ولكن نظري 
إلى حد كبير . بين 
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المعترضون ومؤيدو السجلات المكتوبة. ومع ذلك . لم يكن لها أي تأثير على 
ممارسة التسجيل الكتابي التي أصبحت راسخة. على ما يبدو « و 
على العكس من ذلك . لم ينشأ مثل هذا النقاش على الإطلاق من الجانب اليهودي. عنصر واحد بالكامل 
يغيب عن الصورة أقوال تدافع عن التسجيل الكتابي الشفوي 
قانون. وهكذا . فإن التحريم على كتابة التوراة الشفهية لم يكن قط 
تم الإلغاء Gow‏ ]218[ 777لذلك . تأريخ التنقيح الكتابي النهائي 
من المسنة والتلمود هو تخمين بحت ويبقى موضوع نقاش 
العلماء اليهود والمسيحيون الحديثون بقدر نظرائهم في العصور الوسطى. 
في حالة . 15121 النص الأساسي للقانون الشفوي اليهودي . ممكن 
يصل الإطار الزمني من (كحد أقصى) 200م إلى (على أقرب تقدير) حوالي 500 
م » وهي فترة حوالي 300عام. 
تتمحور المناقشة حول مسألة ما إذا كانت المجموعات المبكرة أو إعادة صياغة المسنة للحاخام عقيبة (حوالي 100م) 
وخاصة الحاخام يهودا 
¡5-٣(توفي‏ حوالي 200م) شكل مكتوب pl‏ لا. بحسب ليبرمان 778حاخام 
go>‏ عقيبة المسنة الجديدة على أساس Xlehypomnemata‏ . إنه 
"النشر" . مع ذلك . تم في شكل شفهي حصري: تلاوة موجات الإرسال الخاصة Lo)‏ يسمى Im)‏ 3013]النصوص المحفوظة 
في المدارس. في حالات 
الشك حول ممر « يمكن استشارة . là$agtanna Im‏ . فإن المسنة الجديدة 
تم نشرها في "نسخ" عديدة في شكل كتب حية. يؤكد لي بيرمان أن الحاخام يهودا اتبع نفس الإجراء في "الجديد 
نخست رواب مرق لاقع عنها كاتب مقال "مشنا" 
كتب المسنة دون إلغاء الحظر المفروض 
تدوين . 1313104/استمرت طرق التدريس الشفوية بقدر ما هو مكتوب 
كان مسناه مجرد دليل للتلاوة الشفوية. 
لذلك . على الرغم من أنه تم إنتاجها على الأرجح بمساعدة 
السجلات المكتوبة . لم يتم كتابة 781مجموعة مبكرة من 115031/١ا"منشورات".‏ 
ربما ظهر هذا فقط مع التنقيح النهائي للتلمود (ربما حوله 
0م أو بعد ذلك ؛ التاريخ الدقيق متنازع عليه) 782.في نهاية المطاف . كان للمادة التعليمية 
نمت لمثل هذه النسب التي لم يعد من الممكن النشر في "شكل كتاب" 
تأخر 783 
نواجه مشكلة مماثلة في تطوير Ua H. 30 It.‏ . لدينا قائمة الانتظار هي ما إذا كانت أقدم أعمال L"Mus.annaf‏ قبل 
الكلاسيكية" (مجموعات مرتبة 
موضوعيا في فصول) . أقدمها ظهر في منتصف 
القرن الثاني / الثامن . وبالتالي مائة عام قبل المجموعات الكنسية ) 
5 .5.3[صوت (مجموعة)] آل 1 /00513ا8ومسلم) موجودة بالفعل في 
كتابة أم لا. المناقشة التالية سوف تركز على هذه القضية. 
[219]يُنسب أحد العلماء في الأدب الأوئل (المصنفات المعنية 
مع أول الأشخاص الذين فعلوا شيئًا ما) بشرف كونهم من بين 
أقدم Mus.annifun(جامعي‏ مجموعات ) Bas.rian Traditio ssMus.annaf‏ 
فزلم لللدهةله وعالم الدين سعيد بن أبي عروبة (ت. YoVWP).‏ - 
في اليوم (وما بعده) . كما في باقي أنحاء العراق . أعطى العلماء قيمة خاصة "للنشر" الشفهي للتقاليد. وهذا يعني أن غالبية 
العلماء الباسريين 
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تلاوة Its‏ 30.!من الذاكرة لبدلاً من قراءتها). فعلت السجلات المكتوبة 
موجودة . ولكن تم تجنب استخدامها العام. عن سعيد بن أبي عروبة نتعلم ما يلي: ab. inna-mak ana yah .faz.u.‏ 
olam yakun la-hu kit ^‏ یکن عنده كتاب , 

038785 ليست مجرد 19193 gawi‏ العكس تماما - 

solis Us Z Qf‏ آعيريرنعوفل بظفاط LUS‏ (المتوفى 163/780 أو . (164/781الذين اضطروا أحيانًا إلى إلقاء نظرة على كتابه. 


المصحف كله (رتبته منهجية [جمع]) عن ظهر قلب وليس في غيره 

استمارة؟ هذا غير مرجح إلى حد كبير . بالنظر إلى حقيقة أن مجموعات المصحف هذه كانت كذلك 

مجموعات كبيرة جدًا . كأقدم النصوص الموجودة -لعبد الرزاق بن - 
أطهوانهه لزت -((21315/8409إظطلبان bisai‏ الأمر لم يكن كذلك: ورد أن سعيد بن أبي عروبة كان له كاتب dawl‏ عبد الوهاب بن 
عت. الذي رافقه في كل مكان وكتب كتبه 787- 


لفترة طويلة . كان يستهجن في البصرة للعلماء لاستخدامهم - 
0162م لاحافي الأماكن العامة وعرضها كدليل على انتقالها. آخر 

استقر المترجم المبكر لأحد أعمال المصحف . الباسريان معمر بن رشيد (ت. تينغ لهم :”في اليمن . التلاوة من الذاكرة لم 
تكن ذات قيمة خاصة. خلال 


إقامته في مسقط رأسه البصرة . ومع ذلك . شعر بأنه مضطر للإرسال من 

الذاكرة 788 5 

وبالمثل . فإن خبير h.ad 1t‏ 835.613 الشهير ياه. يا بن سعيد سعيد القات Tna.‏ 
)5 )812-813 / 197.يُزعم أنه تلى من الذاكرة . 789لكنه قرأ أطول h.ad its‏ 
من كتب تلاميذه 790 


ol 
[220] who modeled his own Mus.annaf on Yah. ya'bn Zakar  iya'ibn Ab 1Za'idah's - 
dec 
في بداية عدة فصول من عمله الضخم . كفن بن‎ 
أبو طيبة (ت. . (235/849أحد أقدم المصاحف التي تم جمعها‎ 
نجا . يكتب: "هذا ما أعرفه عن ظهر قلب من الرسول". 793هذا غريب‎ 
تساعد الصياغة فقط في إظهار ذلك . حتى في الوقت الذي نمت فيه سجلاتهم‎ 
بالنسبة للمخطوطات التي تضم العديدمن المجلدات . لا يزال بعض المترجمين يشعرون بأنهم مضطرون‎ 
التحفظ "العراقي" الملزم ضد الاستشارة العامة لمحات‎ solhypomnemata لتقديم موادهم المكتوبة تحت ستار‎ 
م( ا امن قبل التقليدين إلى مؤلفي أعمال الأوائل (الأعمال المعنية ب‎ 98 


أول الأشخاص الذين فعلوا شيئًا ما) بشكل صريح لتحديد هؤلاء العلماء الذين 
لأول مرة قدموا Ule "agus"‏ كتأكيد لتقليد تلاوه: Rawh.‏ 835.130 ابن عبادة (ت (205/820وكوفان T‏ 
- 794 - - - 
Abu Us ` amah (H ammad ibn- Ys amah). (d, 20430 7).‏ 
عيينة (ت )813-814 / 198 طلب "تسليم 
كتب "زعم أنها أجابت:" أحافظ على الأشياء أكثر أمانًا [في ذاكرتي] من 
الكتب! 795" 


115 


H. AD IT طورة شفهية و‎ S 
مع استبدال مراكز المحافظات في البصرة والكوفة بالمركز الجديد للدراسات والعلوم . عاصمة الخلافة بغداد  تم التخلي‎ 
تدريجياً عن طريقة التلاوة الحديثة من الذاكرة. من أكثر تقاليد النمل استيرادًا في إعلان بغداد في النصف الأول من القرن‎ 
9 5 الثالث / التاسع . 'الصي' بن‎ 
al-Mad ın ı (d. 234/849), Yah.ya'bn Ma' in (d. 233/847), and Ah.mad ibn H. anbal 
يمارسها.‎ Jlj b- البصرة‎ algo (ت. . (241/855فقط الأول -بالمناسبة من‎ 
فلم يفكر فيه كثيرًا. هو قال ذلك‎ lae أحمد بن‎ Ul 
115). عبد الرزاقي عن (من) معمر بن رشيد . الذي في اليمن راجع بجدية سجلاته المكتوبة (راجع ص‎ gohad its فضل‎ 
Jh.ad its. إلى حد بعيد إلى‎ 
. أولئك الذين ارتكبوا أخطاء بالاعتماد على ذاكرتهم‎ 


(لأنه هناك يتلو من الذاكرة) 797. 

كمترجم للمسند _ 

آخر مرسل قبل النبي) . مجموعة 30_16.امتعددة الأجزاء . أحمد بن 

كان عنبال عمومًا مدركًا li>‏ لأهمية الكتابة في مجاله. 

عندما لاحظ أحد طلابه أنه "إذا كانت المعرفة .ع5]التقليد] لم يفعل 

تم تدوينه . كان سيختفي! "أجاب ابن ح. عنبال: حق. و 

بدون التسجيل المكتوب للتقاليد . ماذا سنكون نحن (التقليدين)؟ 798" 

ياه. لاحظ مؤلفو السيرة الذاتية ل 'bnMa' in‏ 3لإباستحسان أنه كتب وترك وراءه 
العديد من "الكتب . " 

أكثر عدد من التعديلات في زمنه 800 

وبالتالي . فإن اشتراط قراءة التقاليد من الذاكرة كمسألة مبداً = 

تم التخلي عنها في بغداد حيث تم التخلي عنها في وقت سابق في المراكز العلمية خارج العراق. كان هذا التطور طبيعيًا فقط: 
فقد نمت المادة المعنية إلى أبعاد تجعل من المستحيل تقريبًا التعامل معها بالذاكرة 


وحدها . حتى لو كانت موزعة على سلسلة من المحاضرات على فترات منتظمة -على الأقل 
ليس إذا أراد المرء منع الأخطاء. 


Ub 


حتى الآن . تجنبنا ما قد يكون أكثر الأسئلة ]6 à)‏ للاهتمام: لماذا فعلنا ذلك 

يصر العلماء اليهود والمسلمون لفترة طويلة -على الأقل من الناحية النظرية -على 

نقل المعرفة عن طريق الذاكرة؟ الجواب يقودنا إلى البداية 

من الحقائق الثابتة أن اليهودية . على مدى قرون . كانت تعتقد أن الكتاب المقدس هو الوحيد 

يُعرّف بأنه "كتاب مقدس" يكمله المسنة أو التلمود على أنه تعليم شفهي. 

- العديد من التقاليد النبوية وكذلك الصحابة والوارثة‎ 0.30 its 

يشهد على وجهة نظر موازية في الإسلام: إنهم يحرمون تكبيل العلم , 

المعرفة ."أي تثبيت التقاليد في الكتابة. 

يجب أن تكفي بعض الأمثلة على مثل هذه التعديلات لتوضيح هذه النقطة. في جدا 

يخبرنا أبو سعد سعيد الحضر (ت (١1۹/٤۷عن‏ حديث مشهور وذو صلة ما قاله النبي: "3 تكتبوا شيئا عن سلطتي". 


إلا القرآن. إذا كتب أحدهم شيئاً عن سلطتي غير القرآن . فليحذفه! " » 
801 
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في نبوي مشهور على a>‏ سواء co) S3h.ad it.‏ عن سلطة أبي 
هريرة )© (8/678كنجد: "أتريد LLS‏ غير كتاب Sall‏ 
إن الشعوب التي قبلتك قد وقعت في الخطأ من خلال نفس الكتب التي كتبوها 
بالإضافة إلى كتاب الله 802 ." 
اللافت للنظر أن هذا 1t‏ .يلمح إلى التعليم الشفوي لليهودية . والذي في 0 
في غضون ذلك تم وضعه في الكتابة. 
رداً على طلب إملاء المواد . الصحابي أبو سعيد سعيد 
ويقال أن الحضر (ت (74/693رد: 
هل تريدين اعتماده نسخاً من القرآن؟ اعتاد نبيك أن يرشدنا شفهياً ؛ ) yuh 7 .additu-na‏ 1308)لذلك إصلاح ما 
في ذاكرتك 8 
لديك على سلطتنا . كما ثبت في ذاكرتنا ما لدينا 
عن سلطان نبيك 803 


[222]الخلفاء عبيدة بن عمرو السلماني وابراهيم بن يزيد 

يُقال إن كلا من نهى ي قد أخبرا طالبًا كتب ما تلاه: : 

"لا تحتفظوا إلى الأبد بما كتب Or-n ۱ caus,‏ لاتو hlidanna‏ ~ 
على سلطتي 804 ." 

على عكس هذه المجموعة من التقاليد . هناك مجموعة ثانية صريحة 

يسمح بتدوين المواد. بطبيعة الحال , أشار هذا الامتياز في البداية إلى الملاحظات 

بمثابة مذكرات مساعدين. من حين لآخر . يمكن الاستدلال على هذا من التقليد 

M الصياغة.‎ 

مرة أخرى على لسان أبي هريرة (ت « (58/678نتعلم في تقليد معروف آخر أن الرسول قد أعطى النصيحة التالية لرجل 

اشتكى من قصور ذاكرته: "ساعد في ذاكرتك بيدك اليمنى! 805 


بالإضافة إلى ذلك . آل ح. J‏ إن أسان بن علي . حفيد النبي . قد أعطى أولاده وأبناء إخوته: ولكن لا أحد منكم 


قادرة على نقلها (من الذاكرة) يجب تدوينها والاحتفاظ بها (آمنة) 

في بيته 806 !" 

ومع ذلك . لا ينبغي لهذه التقاليد وغيرها من التقاليد لهذه المجموعة أن تشتت انتباهنا عنها 
حقيقة أن رفض التسجيل الكتابي المعبر عنه في المجموعة الأخرى يشير 
بشكل صريح إلى UA lhypomnemata‏ . لأنه كان من المفترض محوها أو 
تم تدميرها بمجرد إنتاجها 807 

فلماذا إذن  lg‏ لهذا الرأي cl.‏ القرآن وحده هو الذي 7 

تم تدوينه . في حين يجب حفظ التقاليد ونقلها فقط 

شفويا؟ لماذا لم يكن هناك عقيدة مكتوبة ثانية بالإضافة إلى القرآن؟ 7 

بالنسبة للجزء الأكبر . ظلت المحاولات السابقة للتفسير قريبة IS‏ من 

نص التقاليد: تمت صياغتها على أساس تفسيرها 

محتويات. هذا . مفهوم . ينطبق بشكل خاص على محاولات المسلمين الأوائل 
العالمين. لشرح النفور من تدوين التقاليد . هم في أغلب الأحيان 

قدم الأسباب التالية: 


- 1 الخوف من ظهور كتاب YË‏ مشابه للقرآن أو أن الكتاب المكتوب قد يختلط بنص القرآن (خاصة T‏ 
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بينما كان الوحي 3 يزال قيد التقدم ؛ أدى هذا إلى المقابلة‎ 
- تقاليد نبوية) 808.وهكذا . يصور التقليد 3من أصل 5جامعين أو‎ 
المدينة المنورة) . عبد الله بن‎ t سنوات‎ gàn و لبو هركو بلأشغلك‎ 6835] 6511ktasb محروودالإتوف :652-683 بر قبي‎ 


I‏ (د. . Bas.rah)‏ : 662 / 42.عكمعارضين مخلصين للكتابة 
- تسجيل تقاليدهم والأملاءات الدينية 809 
]223[ 2الخوف من أن يشتت الناس عن القرآن بسبب كتابة t.‏ 30 .1 اليهود والمسيحيون ارتكبوا تدنيس المقدسات بالالتزام 
بالكتب - 
غير الوحي وحده ؛ وكان من الضروري منع ذلك 
خطأ مصيري 810 
3الخوف من أن يعتمد الناس كثيرا على الكلمة المكتوبة التي كانت 
عابر . على حساب الحفظ الصحيح لتلك الكلمات التي يحتاجون إليها 
خذ بعين الاعتبار 811 
4أخيرًا . الخوف من وقوع التقاليد في الأيدي الخطأ . تلك الخاصة ب 
غير قطبرح ابغا (اققاذ (jS)‏ لهذ gab]‏ فلققطاوللبقوجيه ورثتهم لتدمير سجلاتهم بعد ذلك 


موتهم (راجع ص 813. (113 


H. ad it critics (Ibn Qutaybah, al-Hat 1 . ib al-Bagd' ad 1, Ibn "Abd 31-8311310‏ 
ابن ح.أجار) . الذي كان التسجيل الكتابي وتقنين التقاليد حقيقة U‏ 43 بالنسبة له . حاول التوفيق بين its‏ ۸.0 الرافضين للكتابة 
مع أولئك الذين يدافعون 9 

هو -هي. وهكذا . على سبيل المثال . يُقال إن المجموعة الأخيرة من التقاليد قد نشأت في 

وقت مختلف عن السابق (على سبيل المثال خلال الفترات التي لم يحدث فيها الوحي 

يحدث) أو يُنسب إلى مرحلة لاحقة 

ظهرت الكتابة في ضوء إيجابي بعد أولئك الذين رفضوها . ويمكن حل التناقض الظاهري من خلال افتراض أن سنة سابقة (عادة 
نموذجية) 

5 كن يمكن القول أيضًا أن النبي 

سمح بالكتابة لبعض الأشخاص المطلعين على الكتابة مثل عبد الله بن 

عمرو بن العاصي مع استبعاد الآخرين الأقل كفاءة في الكتابة 817 816, 

تألفت استراتيجية المواءمة من الإبقاء على أن تحريم الكتابة 

كان مقصورًا على هؤلاء الأشخاص الذين كان يُخشى أن يكونوا في خطر الاعتماد على الكثير من المواد المكتوبة وأن الكتابة شمح 
بها لأولئك الذين يمكن أن يكونوا 

من المتوقع أن يكون axo‏ ضد هذا الخطر 818.أخيرًا . نجد الحجة القائلة ob‏ 

كلئاؤفمالقلاةانيلكلإوائل (ابن عباس . آصعب شي . الزهري . قتادة . إلخ) Gye‏ أنقياءً . وعلى هذا النحو » كانوا يتمتعون بذاكرة 


كان من المفترض أن يكون التقليد اللاحق أقل تطورًا . وهذا . بالإضافة إلى 

التوسع في المواد ذات الصلة . جعلت من الضروري اللجوء إلى الكتابة. 

بدون الكتابة . كان الكثير من التقليد قد ضاع 819 

as‏ الآن إلى مناقشة الحجج المطروحة ضد تسجيل الأمر العاشر ل .16 ad‏ .1 اشروح حديث عدة slale‏ مصريين 


بشكل عام قد التزموا بالحجج التي وضعها أسلافهم في العصور الوسطى . 
تم سردها من قبل ]224[ 01.820 لدا[التفسيرات التي قدمها أبوت 821و 
تميل 562010822أيضًا في نفس الاتجاه. 
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قام ,6010216 بالعديد من المحاولات لفهم هذه الظاهرة. في مقالته اللاحقة die Stellung des H. ad it im Islam‏ 
pe um‏ mة۸(مسابقات‏ حول مكان 16 30 .في الإسلام) . 823ظل قريبًا من المصادر. أحد الدوافع التي اقتبسها لرفض 
الكتابة هو القلق الذي يشعر به بعض المؤمنين الأتقياء بأنهم قد يغيرون -عن غير قصد ولكن من خلال خطأهم الخلص - 
العمل الأصلي لتقليد ما . 824أخرى المعارضة واسعة النطاق خاصة ضد هؤلاء 


25 
+ الأحاديث التي يبدو أنها تتمتع بسلطة ممائلة لتلك الموجودة في القرآن نفسه. كسبب ثالث . حدد "جانب "Jel‏ (قمع 
الطرق المعادية لوجهة نظر المرء) 826.كان Goldziher‏ مدركًا جيدًا 827أن جميع هذه الحجج تشير أيضًا إلى النشر الشفهي 

ل eah.ad‏ في السؤال . لكنهم 3 يزالون يدعون أنهم ينطبقون بدرجة أكبر على تسجيلهم الكتابي . 


في دراساته المحمدية . حاول شرح الظاهرة على مسافة أكبر من المصادر . وادعى أنه في التطور الحر للقانون . لم ترغب 
مدارس الرأي القانونية القديمة في أن تكون مثقلة بالكثير من الناس. نصوص الفقهاء (مواد قانونية مكتوبة ومقننة) 828. 
في الواقع . نجد lae‏ كبيرًا بشكل مثيرًا للاهتمام من الفقهاء والقضاة من بين صفوف المعارضين الأوائل للتقليد المكتوب 
(الراعي) . . رأي شخصي [قانوني] 829.وهكذا , إذا لم نقم بتعميم أكثر من اللازم . يبدو أن ملاحظة جولدزيهر لا أساس لها 
من الصحة. من ناحية أخرى . وكذلك المعارضين . نجد أيضًا öles‏ لتدوين التقاليد بين Jal‏ الرأي (الذين يؤيدون الرأي 
الشخصي [القانوني]) . خاصة من منتصف القرن الثاني / الثامن. 830ولكن في أوقات لاحقة . يجب أن نفكر أكثر فأكثر 
بحقيقة أن العلماء نقلوا It‏ 30 .ليس فقط لدعم موقفهم . ولكن من خلال gez‏ ونقل أكبر قدر ممكن من المواد ذات 
الصلة بجدية . بغض النظر عن رأيهم الخاص . كما قاموا بنشر التقاليد التي تتعارض مع موقفهم وأيضًا مع بعضهم البعض. 


المناقشة التالية ستطرح السؤال من جديد. نحن لا نريد دعم النبات . ولكن لاستكمال التفسيرات السابقة. إن الحجة 
الرئيسية التي سنقدمها مستوحاة من ناحية من "جانب الميل" لغولدتسيهر . والذي يظهر في النهاية في المقدمة فيما 
يتعلق بالنفور من كتابات . .ومن ناحية أخرى من قبل Jal slale‏ من اليهودية وصلوا إلى مجالهم للإجابة على نفس 
السؤال. ES‏ 


[225]بشكل عام . نجد خمسة مناهج تفسيرية مختلفة في مجال الدراسات اليهودية 831.ومع ذلك . يبدو أنها تخمينية 
بحتة في معظم الحالات . لأنه من النادر على ما يبدو تقديم دليل مباشر . سواء كان نصي أو أي نوع آخر. 


بعض الأفكار التي يتم طرحها بشكل أقل تكرارًا هي: 


1كان المقصود من حظر الكتابة "حصر دراسة القوانين في الدائرة المحدودة من العلماء الأكفاء والأكفاء". 


- 2تحريم LLII‏ «كان له سبب صوفي حيث ساد الشعور 
أنه يجب أن يكون هناك توراة واحدة فقط ." 
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- 553 احتياطيا من الاستيفاء الهرطوقي أو التهريب 
من الأطروحات الكاملة ذات الطبيعة المشكوك فيها بالمثل في الأكاديميات ." 
4وكان سبب تحريم الكتابة "عدم موثوقية 
كلمة مكتوبة تعتبر غادرة وخداع 
متوسطة 832 ." 


كما رأينا . تم طرح الحجتين الأوليين بهذا الشكل أو بشكل مشابه بواسطة 
رفض علماء الإسلام استخدام الكتابة. 833وآخرها هو الحجة الرئيسية 

اقترحه علماء الإسلام لضرورة "الإرسال المسموع" أو "المدقق" . 

رواية المسموع . وفصل "الإرسال بالكتابة وحدها". 

يسمى في الغالب كتاب (ol)‏ — على ما يبدو .3 )329 مواز للنقطة الثالثة في 
القائمة. 

ومع ذلك . فإن النظرية التي يتم طرحها بشكل متكرر في الدراسات اليهودية هي 


- كحسب المقاصد الأصلية لمعلمي الشريعة . عقيدة شفهية 
لا يجب أن تكون موحدة ونهائية ونهائية. تحريم كتابته 
كان المقصود من ١00۷الاحتفاظ‏ بمرونة معينة: فرصة التعديل | 


تستوعب . وإذا لزم الأمر . للتغيير . بل حتى لإلغاء بعض 
القواعد 835 


لا شك في أن التحفظ الإسلامي على الكتابة كان في كثير من الأحيان 

بدافع من نفس وجهة النظر . حتى لو -بشكل غير مفاجئ -لم يكن الأمر كذلك في كثير من الأحيان 
صريحة. ومع ذلك . لدينا بعض الأدلة التي تشير بوضوح إلى هذا 

EJ 


]226[ 1 بحسب رواية ابن ذهاب الزهر الصهي (ت. 836 . )124/742 
الخليفة عمر (حكم (644 - 23/634 - 13في وقت من الأوقات اعتبر أن لديه السنن 

("العادات" أي أفعال وأحاديث الرسول) مكتوبة. . as HOWe Ver‏ التفكير في خطته لفترة من الوقت . تخلى عنها 837. 
بعد ذلك 

في الحلقة . نواجه عمر يصور على أنه خصم عنيد ليس فقط من 

النشر المكتوب . ولكن أيضًا الشفهي ل .18 30 là$aH.‏ يقال 

منع نشر مقولة النبي التي أكدها عدد الصحابة لأن ذلك كان سيقيد حريته في العمل. 


44555838 المتطرف الذي يدين كل من المكتوب و 
لم يتم الاعتراف بالحفظ الشفهي ونقل التقاليد من قبل 

المجتمع الأوسع. هذا الشكل من "الكتاب المقدس" (كوك) تم تأجيله لاحقًا 

لكؤضغالبمقطرفين (عدد قليل من HAZI‏ والحاديين). 

سرعان ما تبنى العلماء موقفًا بين الطرفين . وفقًا لذلك 

كان من المفترض أن يكون It.‏ 30 .!ابمثابة "عقيدة شفهية" مصاحبة للقرآن . و "عقيدة مكتوبة". 
(BAD‏ "عبد الله بن مس" يُشار إليه مراراً ب "أ 

معارضا لتدوين التقاليد . ورد أنه أخبره مرة واحدة 
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الابن أنه قد تلا 1t‏ 1.30ابشكل مختلف في مناسبة سابقة. تساؤل ‏ _ 

فيما يتعلق بكيفية تقديم هذا الادعاء . NES‏ "لقد كتبته 5 
(ثم)." أمره ابن مسعود بإخراج دفتر ملاحظاته: it‏ 30.االمعني 

يجب حذفه على الفور 841 - 
3عمرو بن دينار (ت . هو 


يزعم أنه قال: "ربما أغير رأيي .©5]عن رأيي] حتى من قبل 

غدا. 842" 

4في هذا السياق . يجب أن ننقل Lol‏ بيانًا منسوبًا إلى الأوزاعي 

(ت. . (157/774مؤسس المذهب (مدرسة الحقوق). تم الإبلاغ dic‏ مرة واحدة 
قال: 


هذا العلم ols[sc. H. ad t]‏ (مرة واحدة) مسألة نبيلة . عندما كان الناس لا يزالون 
استقبلوها (في الدروس) وحفظوها مع بعضهم البعض. لكن عندما 
دخلت الكتب . وفقدت بريقها (الدهبة نورو- ( لا sh‏ ]227[ 
Ti 843‏ نالأشخاص الذين لا تنتمي إليهم gayr‏ 113) 


الاستعارة "اللمعان" . التي توضح سمة من سمات j4£H. 30 t‏ المعدلة . لا تفعل ذلك 
تشير بالضرورة إلى مرونتها وقابليتها للتغيير . لكنها تشير إلى شيء ما 

متشابه جدًا: طابعه الفوري والحيوي والعفوي. هذا بالضبط 

الفرق بين التدريس الشفهي من المعلم إلى الطالب من جهة 

والتعلم من الكتب من جهة أخرى. في الاقتباس لدينا حقيقة نهائية 

من الواضح أن الوفاة مسألة ندم. 844الحجة الثانية للأوزاعي ("[هي]] 

وصلت إلى أشخاص لا تنتمي إليهم ("يعبر عن اعتبار آخر 

عبر عنها في الدراسات اليهودية I5,‏ على سؤالنا: ail"‏ .ع5]حظر 

الكتابة] كان الهدف منه حصر دراسة القوانين في الدائرة المحدودة ل 

845 


ثالثا 


وفقًا للتقاليد . أمر الخليفة الأموي عمر الثاني (حكم )717-720 / 99-101 
المجموعة الرسمية الأولى (التدوين) ل . 16 H. ad‏ "95 من اختفاء 
448846 . كان الأمويون الآخرون كذلك 
تيبات 

nd‏ الأول 3 [s‏ اليد وتدوينها ؛ 
‘Az ız ibn Marwan (d. 86/705).‏ 848 
بعد وفاة عمر الأول . تغير الوضع بشكل جذري: القليل فقط 
أو لم يكن هناك من الصحابة النبويين على قيد الحياة لنشر goseh.ad It.‏ 
للعائلة الحاكمة. على العكس من ذلك . لم يستفيد الأمويون إلا من 
إجراء طبعة رسمية من مادة It‏ 30 .لاتحت رعايتهم. مع التقية _ 


عمر الثاني . كان من الممكن في الواقع أن تكون الدوافع الدينية هي التقليد 
كان الفضل له مع المركزية. 
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إذا كان من الممكن الاعتماد على التقاليد في هذا الأمر . لكان عمر الثاني قد لعب الدور E‏ 
ل ad it.‏ .الذي لعبه سلفه عثمان (حكم )644-665 / 23-35في حالة القرآن. 7 


زعيم أن العالم الأول الذي كلف بهذه المهمة من قبل عمر الثاني هو أبو بكر 
ibn Muh. ammad ibn 'Amr ibn H. azm (d. 120/737).849 But the Medinese scholar Ibn‏ 
"أول من جمع وكتب المعرفة [أي التقليد]قيل إن شهابى [228]الزهري كان (Jal‏ من نفذ المشروع وأكمله: 
(على نطاق واسع) هو ابن شهاب ( نور العالم للعلم وكتبة هو بن . 
شهاب ). 850” 
هالفرد الذي كان له تأثير حاسم على النشر المكتوب ل 
اليد (راجع مباشرة أدناه) . يبدو أنها قد استمتعت بقلق حول هذا الموضوع 
خلال حياته. يمكن جمع هذا من عدد من الدكاترة المرسلة بواسطة 
أو عنه. الأكثر أهمية والأكثر اقتباشا من ذات الصلة 
تصريحات الزهرى هي كالتالي: 


كان لدينا نفور من تدوين المعرفة [أي التقليد] 
ج أجبرنا هؤلاء الحكام على القيام بذلك. الآن . نحن من الرأي 
أنه لا ينبغي UJ‏ أن نمنع أي مسلم من القيام بذلك .©5]تدوين z‏ 
(kunna nakrahu kit ab al- ilm h.atta akraha-na alay-lItidditiolas]‏ 
a-hu ah.adaamaia flanmyslárallanjasarla‏ 


FIRST EXCURSUS: kariha 'l-kitab(ah) 
; "AU SJl "كان لديه نفور من‎ 


من المؤكد تمامًا أن الترجمة المقترحة أعلاه صحيحة بخلاف ذلك 

اقترحه :562010852”كان لدينا نفور من نقل och.ad It‏ طريق 

٠‏ 1636[أي بمجرد نسخ النصوص ... دون قراءتها على المعلم أو 

سماعهم [dio‏ باعتراف الجميع . يمكن للكتاب . lah)‏ بعض السياقات . أن يشير إلى 
طريقة Jäi‏ غير مصرح بها لنسخ المواد المكتوبة . على سبيل المثال . في 

الاقتباس التالي: 


عندما ينقل (عمرو بن طعيب) عن جد أبيه عن طريقه 
الأب . فهذا مجرد نقل من خلال "كتب" (أو دفاتر ملاحظات ؛ كتاب ) 


ولذلك ضعفاء ) هم [ عمرو بن صعيب] حزنوا - 
h ı fa-huwa kitab wa-mireban .‏ 


ولكن لا يمكن أن يكون هذا هو الحال في عبارة كارهة الكتاب . فيما يلي أربعة أمثلة 
يؤكد أن هذا ينطبق على مجمل تكرارات العبارة: 


قال إسماعيل (ابن عليا): كان الناس كراهية للكتابة (karihu7).‏ 
٠‏ 36!-'لأن الذين سبقوهم .ع5]أهل الكتاب [ 

التزموا بكتبهم وأعجبوا بها ؛ ونفورهم يتألف من 

حقيقة أنه من خلالهم .5]الكتب] . يمكن تشتيت انتباههم عن 
القرآن _ 854 ." 
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قال أحمد بن ح. عنبال: أكره التدوين. h.ad its]‏ 
من شخص كان متوافقًا مع .©5]مع السلطات] خلال 
mih.nah" (akrahu 'I-kitabah amilhhamila malba855‏ 


(علقم بن وقاص) : [229]قال: Ul‏ تعلمون أن الكتابة 
فمفوشْبترقنا للكتاب يوكراهو " ؟( هو .52]أجاب مسرق: "أنا أفعل . لكني أريد فقط أن أحفظها .ع5]التقاليد] . 


856 


إبراهيم سم ...)1^ IS(an-Nah1a"‏ لديه نفور من كتابة its‏ 30./أسفل في 
an yaktubotelhaó ks f(Kkd1karyaKT a85 7‏ 


في كل حالة من هذه الحالات الأربع . لن يكون من المنطقي ترجمة كتاب (ol)‏ 7 

hı 61 's.-s.uh.uf ("The Jżshea-dings باعتبارها "طريقة الإرسال للنسخ وحدها." وينطبق هذا أيضًا على فصول‎ 
Bab d` ikr karahiyat kit ab (at) al- ailm wa-tahl1 ıdi- 

باب في ذكر النفور من تدوين العلم وإدامته - 2 

8584 allBab ma g'a af ikarahiyat kit ab (at) al-ilm (" 9") في دفاتر الملاحظات‎ 

من جهة النفور من الكتابة 

أسفل المعرفة 859 . ("لأن هذه الفصول مكرسة للتقاليد ضد 

ليس ضد طريقة نقل الكتاب T‏ 


النزهة الثانية: هل كان هناك مجموعة It‏ 7.30ابواسطة الزهرى . تم تجميعها في 
أمر الأمويين؟ 


يعتقد 601021061 أن جميع التقارير المتعلقة بجهود عمر الثاني ل 

تدوين 1 ad‏ .یجب رفضه باعتباره غير تاريخي. وادعى أنه Jas"‏ 

سعى الأجيال القادمة إلى "تفسير علاقة وثيقة بين الخليفة الورع و 
0للتقليد المقتبس excl‏ (ص (122("هؤلاء 

الحكام "ليس بالضرورة أن تعني" عمر الثاني) . ومع ذلك . ربما يحتوي على 
جوهر أصيل على أية حال . فهي قديمة ‘Guu‏ طالب الزهرجي معمر - 
ابن رشيد ( ت ._ 

مجموعة) 861.من المستبعد جدًا أن يكون معمر قد اخترع التقليد - 

على سبيل المثال . لتبرير أنشطته على أنها 7105.30115/(مترجم منهجي) -لأن في 

فصل بعنوان باب حقيبة أب العلم ( باب كتابة العلم) . 

يسرد . تمامًا مثل المصاحبة اللاحقة . تقاليد (ثلاثة عناصر) وضدها 

(أربعة بنود) الكتابة 862.من ناحية أخرى . لا يمكننا استبعاد أن ما هو بديهي 

إن الميل المعادي للأموية في القول المأثور ("هؤلاء الحكام أجبرونا ("متجذر في حكم معمر 

موقفه المتحيز تجاه الأمويين 863أو في موقف الزهري نفسه. ال 

الحقيقة الحاسمة أن الزهري . بتكليف من الأمويين . كان Jal‏ من قنن 

التقاليد في الكتابة (التدوين) على نطاق واسع . ومع ذلك ٠‏ لا تتأثر بهذا 

التفاصيل. نظرًا لأن التقليد يفترض مسبقًا أن هذه الحقيقة كانت معروفة Golle‏ . فإن 
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[230]حتى في حين أن الزهري لم يكن لديه أي تأنيب بشأن تسجيل عدد كبير من الصور لاستخدامه الخاص . 9864 بد 
أأجنقكؤ افع قنظياف الهف كسرًا للمحرمات التي استندت إلى الإجماع الذي دام عقودًا والذي حصر الطبعة الرسمية حصريًا في 
"الكتاب" . القرآن . وإستبعاد "التعليم الشفوي" . و It.‏ 30 .لاحتى أنه كان بإمكانه نشر التقليد المذكور excl‏ (ص )120 
والذي بموجبه تخلى عمر الأول عن خطته لتنقيح التقاليد: على أمل إثناء راعيه عن تنفيذ تلك الخطة بالذات. 


بعد اكتمال المجموعة . قيل إن عمر الثاني طلب من الزهرّي عمل عدد من النسخ على شكل دفاتر ملاحظات. ثم تم 
تفكيكها منفردة . كما تقول القصة . لكل مقاطعة من مقاطعات الولاية. 865تاريخ هذا التقرير . الذي من الواضح أنه تم 
تصميمه على غرار إجراء أوتمان المماثل بعد الانتهاء من تنقيح القرآن . مشكوك فيه للغاية. في الواقع . من الأرجح أن جمع 
الزهري قد تم فقط أو على الأقل تم الانتهاعمنه بعد وفاة عمر الثاني (راجع أدناه مباشرة). 


كما قام الزهري بنفسه بنشر المواد التي جمعها "للعامة" أثناء عمله كمعلم للأمراء تحت حكم الخليفة حسام (حكم 
.)724-743 / 105-125مثل نسخته المكتوبة من التقليد . فإن هذه الأنشطة أيضا قضمت ضميره. ويّزعم أنه قال فيما بعد: 


جعلني الحكام أكتب (ذلك) أسفل .ع5 ]التقليد] .) 1 eXistaktaba-n‏ صنعت لهم .ع5]الأمراء] اكتبها aktabtu-hum).‏ 
-63)لآن وقد كتبوا ذلك .٤ء]التقليد]‏ لأسفل . أشعر بالخجل من أن لا يكتبه للآخرين. 866 


في جميع الأحوال . لا يمكن اعتبار كتابة التقاليد . حتى للاستخدام العام . من الآن فصاعدًا محظورًا بعد الآن في دوائر الزهري 
وربما في سوريا بشكل ple‏ يقول أحد الطلاب: "لم iud‏ للكتابة من الزهرخي حتى أجبره حسام على ذلك. ثم كتب h.ad its)‏ ) 
لأجل .5]أبناء هيشام. = 
والآن . يكتب الناس (بشكل (ple‏ كلمة :15867 GIH. ad‏ الضغط الذي مورس عليه من قبل السلطات لم يكن الحجة 
الوحيدة التي استخدمها الزهري لتبرير ما بدا أنه لم يسمع به حتى بالنسبة له. . وهي النسحة الرسمية المكتوبة ونشر ad it.‏ 
.ويقال إنه قدم أيضًا السبب التالي: "لولا المنادين الذين يأتون إلينا من الشرق . وهو ما لا نعترف به ونرفضه . لما كتبت 
كلمة 16 30 .لاو 868بيانه يوضح العداء بين الشرق [231]والغرب . أي . 


بين العراق وسوريا . والذي سيكون محور تركيزنا في القسم التالي. 


رابعا 


إذا قاوم الزهري « مؤيد وصديق الأمويين . في البداية فكرة التنقيح الرسمي ل .16 ad‏ .لافكم يجب أن تعارضه بشدة 
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ضدها خارج سوريا . مقر القوة الأموية . وخاصة في العراق المناهض للأموية. ومع ذلك . لا يبدو أننا وجدنا أي هجمات مباشرة 
وصريحة عليها. يبدو أن المقاومة اتخذت نهجًا غير مباشر. يمكن أن تكون طريقتان 


الأول هو أن عددًا متزايدًا من المناضلين المناهضين للتقاليد المكتوبة قد تم تداولهم. مناقشة أولية للقضية 


ربما حدث في القرن الأول الهجري . ولكن على أساس تحليل 

إسنادي للتقاليد ذات الصلة وفقًا لطريقة boll. sSchacht‏ «الانازوالتي تهدف إلى تحديد أحدث جهاز إرسال مشترك (رابط 
مشترك e‏ 

(ا٤‏ الذي نشر (ولكن في رأيي ليس بالضرورة اخترع) h.ad it‏ 

في السؤال « يمكننا أن نثبت بوضوح أن النقاش بدأ على قدم وساق 

فقط في مطلع القرن الأول إلى القرن الثاني الهجري (أي حوالي . 720السنة 

من وفاة عمر الثاني) واستمر عدة عقود. بالإضافة إلى ذلك . يمكننا إظهار ذلك 

غالبية (وليس (JS‏ المرسلين الأكثر شيوعًا الذين اتخذوا موققًا سلبيًا تجاه الكتابة أشادوا إلى a‏ كبير . وإن لم يكن حصريًا . 
من البصرة . - 
الكوفة والمدينة. من الواضح أن التقاليد المنسوبة إلى الصحابة (وربما أيضًا تلك المنسوبة إلى الخلفاء) أقدم من تلك المنسوبة 
إلى البروفيت. ويكفي أن نذكر مثالين من المجموعة الأولى: الباسريان أبو ناد Trah‏ 


لقيو 196( 09.672 نالو ن قلقم ناح علا» أمزرون وإ وااوره (المندي بن مالك ؛ د. المخبر 


"معاصره الكوفان القاضى T.‏ (قاضي) - 
o] : :‏ 


المادة] كنسخ من القرآن؟ 870 
أبو بردة (ت . (104/722.منشورة . على لسان أبيه أبو ميأعس 
العسكرى . الحديث Eas”‏ العديد من الكتب من والدي . لكنه محى 
منهم 872." 

يبدو أن التقاليد النبوية ضد كتابة كلمة .لا 

عودة إلى أحدث أجهزة الإرسال الشائعة التالية : 


aliit‏ الباسري بن ياحا )© 163/780أو 2 (164/781الكوفان صفي عن ابن عيينة (ت .)813-814 / 198الذي انتقل 
1 874 1 1 


مكة المكرمة؛ zi‏ 
:8ع ينة المنورة [232]عبد الرحمن بن زيد بن أسلم c»)‏ 4 (182/798.المدينة المنورة كاتير بن زيد الأسلمي (ت. 


في جميع الاحتمالات . يمكن إرجاع الحالات الثلاث الأولى إلى حالة واحدة 

it .‏ ه.والتي م نشرها بأشكال مختلفة بواسطة أجهزة الإرسال المذكورة أعلاه. 
يبع ةإههلام لفان )بالج > أبو سعد سعد الحضر 

<زيد بن أسلم (الشكلان 1و (2أو النبي> أبو هريرة> عطاء بن E‏ 
ينتقار> زيد بن أسلم (الشكل .(3.1وبالتالي . فإن تلك التي يطلق عليها أحدث أجهزة الإرسال (1©)أعلاه تصبح أحدث أجهزة 
الإرسال الشائعة من الثانية 

الدرجة (الروابط المشتركة الجزئية . .1 © وفقًا لمصطلحات Jljuynboll).‏ 

وبالتالي تبين أن أحدث جهاز إرسال مشترك (1©)هو Medinese‏ 

الفقه زيد بن أسلم (ت 877. (136/753.عادته المعروفة على نطاق واسع 

بإدخال رأيه الشخصي في تفسيره القرآني 7 
كانت مثيرة للجدل 878بعد هذه العملية . لم يتبق UJ‏ اثنان من النبويين h.ad its‏ 
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ضد تدوين التقاليد (الأشكال 1.1-3والشكل (1.4التي تم وضعها 

تم تداولها في المدينة المنورة حوالي منتصف القرن الثاني / الثامن. في 

بالإضافة إلى "توزيعها" مرة أخرى في المدينة المنورة بعد جيل . واحد من هؤلاء 

تم "تصدير" التقاليد إلى البصرة ومكة في نسخ متباينة قليلاً و 

انتشرت أبعد من هناك 879 

الشكل الثاني من معارضة تنقيح 1 ad‏ .1 الذي أمر به آلأمويون 

تتمثل في وضع تركيز إضافي على الإرسال من الذاكرة. العالمين 

من مراكز التعلم العراقية كانوا أكثر المدافعين عن هذه الممارسة حماسة. 

في سياق مختلف . قمنا بالفعل بإدراج 880أمثلة على التشنجات اللاإرادية H. ad 1t cri.‏ 835.6130للدفاع عن النقل من 
الذاكرة ومن Kufan ^ mus .gBas.rian‏ 

(جامعي نظامي) يتلون أعمالهم 59 "كتاب". سنضيف القليل 

المزيد من الأمثلة أدناه. في المقام الأول . يشيرون إلى أن slale‏ الإسلام الأوائل ربطوا بين ممارسة حفظ its‏ 30.والتقليديين 
ينحدرون من المدن العراقية. 

أحمد بن ح. عنبال يسمي حفظ التقاليد في الذاكرة “الباسريين 

6 (طريقة) 881ويذكر كيف التقاليد واللاهوت . Bas.rian‏ 835.2130ابن 

العليا c»)‏ ]233[ 882 . )809-810 / 194.غضب من نبوي مكي 

تقليد الموافقة على تدوين التقاليد التي تم نشرها من قبل 

884 إظفيض زاقضرير قتادة بن ضعي‎ 8813 Yol بن‎ abad 

أيضًا . أشار إليها أحمد بن ح. عنبال على أنها "أفضل 

ذكرى من أهل البصرة (ah.faz.‏ ”من Jel‏ البصرة). 885كما لدينا. 

سبق أن رأينا أعلاه . 886وكان أحمد بن ح. Jlac‏ هو من لاحظ ذلك 

فضل its‏ 30.من عبد الرزاق على سلطة معمر على Its‏ 1.30امن هؤلاء 835.61305الأنهم ارتكبوا أخطاء بالاعتماد المفرط 
على 3 
ذاكرة). 

كان "حفظة "كوفان ه . _ -_د. . (148/765كان يحظى بتقدير كبير في عصره s‏ 

كمقلد أهل الكوفة. وغني عن القول أنه "لم يكن لديه كتاب" UlS)‏ موه h ^1 wa-lam yakun la-hu kit ab^" "tidda.‏ 
 Jxammani‏ قاؤة) للكلراق Hah‏ صاحب التقاليد من gal‏ الكوفة في يومه ولم يكن عنده كتاب .("بالإضافة إلى ذلك , فقد 


^ aqraa -hum li-al-Quran" BIS" alo وأفضل "حارس" من‎ 
wa-ah.faz.a-hum li-'l-h.ad' 1t).888 

ومن أسباب الرفض الشديد الذي كتبه - 
تسجيل التقاليد التي اجتمعت في 'العراق قد يسعي في معارضة المدن المعادية للأموية البصرة والكوفة والمدينة المنورة إلى 
العاصمة الأموية دمشق. 

خارج سوريا . لم يكن الناس دائمًا على استعداد لقبول 1.30116امقننة ومقتطفات الملغومة تحت السيطرة الأموية. حتى 
الزهري ترددت شائعات من حين لآخر 

رضخت للضغط الأموي والتقاليد المجازة التي كانت مفيدة 

للحكام 889 

ولعل الناس يخشون ذلك أيضًا في زمن الفتنة التي يشترك فيها المسلم 

كان المجتمع على وشك التفكك إلى طوائف وفصائل لاهوتية عديدة . 

كانوا في خطر تدمير وحدة الإسلام إلى الأبد من خلال السماح لكل و 

كل مجموعة دينية وسياسية . بل حتى كل le‏ واحد . ليتبعه 
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المثال الأموي والبدء في نشر مجموعات it‏ 1.30الخاصة بهم مكتوبة 
اتمارة. مع "التدريس الشفوي" المرن . فإن خطر توفير نقطة تجمع 
talea sal felle‏ كانت أصغو als tollo aaisa‏ اهفائلتعليم ‏ - 
كان التقليد -تمامًا مثل القرآن . "التعليم المكتوب" -3 يزال "واحدًا". 
يمكن أن تكون الحجة التالية قد عززت القضية ضد المكتوب 
تسجيل التقاليد: التقاليد الباسورية . الذين كانوا في كثير من الأحيان لاهوتيين , 
معظمهم من الإقناع القادريين (مثل ابن Ule‏ وسعيد بن أبي عروبة) . كانوا معتادين على "عقيدة شفهية" مرنة وقيّموا تطبيقها في 
مناقشاتهم. 
[234]كان من الممكن أن تسود ظروف مماثلة مع العلماء في مدن z‏ 
الكوفة والمدينة المنورة ٠‏ اللتين تأثرتا بشدة بفصائل «الشيعة». مقارنة ب 
(أ) العقيدة المكتوبة (الثانية) . كان للتدريس الشفوي مزايا عديدة للدفاع عنه 
موقف المرء ودحض آراء الخصم. كفى القرآن ^ 
ك "تعليم مكتوب": تم تثبيت نصه وحفظه ونقله 
يسيطر عليها طبقة علمية متخصصة . القرّاء . كل ما يمكن فعله هو تفسير النص الثابت. حصرا محفوظة شفويا 


التدريس . ومع ذلك « يمكن بسهولة التلاعب بها عن طريق الإضافات والحذف . 
التعديلات والتشويهات المغرضة . وأخيراً وليس آخراً . التزوير الصريح 

من its.‏ 30.اأظهرت الدراسات التي أجراها 255890 van‏ .زو 2001891 .ليس فقط 
هذا ما حدث ولكن كيف. من المؤكد أن الرغبة في المرونة لعبت دورًا في 

بذل العلماء جهودًا متواصلة للحفاظ على كلمة ad t‏ .1اباعتبارها شفهيًا حصريًا 

تعليم. لكن في مرحلته الأخيرة ‏ نقل التقليد من الذاكرة 

يبدو أنه تمت متابعته كرياضة وليس نشاطًا تجاريًا le‏ . خاصة في 

البصرة. 

ماذا إذن عن مؤيدي التسجيل الكتابي للتقاليد؟ ان 

يُظهر تحليل الإسناد من التقاليد ذات الصلة أن الإملاء لصالح الكتابة 

قد يكون قد انتشر في وقت مبكر من.القرن الأول الهجري. في مناسبات عديدة . نحن 
عاصي يصادف اسم الصحابي المكي عبد الله بن عمرو بن العاص (ت 892. (65/684أحيانًا يُدرج على أنه المخبر الأصلي ؛ 893 
أحياناء 

هو واستعداده للكتابة موضوع التقليد 894.في حالة واحدة . هو 

قد يكون المخبر الأصلي وأحدث ACL‏ نفس الوقت = 

في عام 895كان عبد الله بن عمرو يمتلك دفتر ملاحظات . كان يستخدمه في صنعه. 

Jaw‏ أحاديث الرسول والصحابة. لم يحتفظ بدفتر المذكرات هذا سرا . ولكن خلافا للممارسة العرفية للعلماء الآخرين معهم 


الملاحظات . التي تفاخرت Úle‏ بهذه الصفة . ربما الأكثر شهرة من نوعها . 

ذهب إلى a>‏ إعطائه dawl‏ . مثل صادق "الصادق". أصبح 

موضوع تقليد كثيرا ما يقتبس 896ذكرت عن سلطة عبد - 
الله نفسه هو المرسل الأصلي. تم بعد ذلك تحميل هذه المفكرة في عائلة عبد الله من الأب إلى الابن. سوف نسمع laic‏ مرة أخرى 
في وقت لاحق. 


[235]على الرغم من هذا المثال المبكر . فإن نشر Its.‏ 30. !يدعو إلى 
تم التسجيل الكتابي للتقاليد بشكل رئيسي خلال القرن الثاني / الثامن. 
تتفرع معظم هذه التعديلات فقط خلال هذا الوقت وتلك التي يمكن أن تكون كذلك 
أقدم فرعًا جديدًا (ما يسمى . 5ا©وفقًا لمصطلحات .(0011«لانازنحن 
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العذود علها زا بوم الح الہ لوكي رع jte‏ عنحطعم سيلا تبر U1118/73008‏ ک 


شهادة 898. sas(PCL)‏ ليس سوى حفيد عبد الله بن عمرو . الذي ورث صدقه سيفه , وكان يُتهم أحيانًا بأنه مجرد حمل. 


"وجده" دون أن "يسمع" من والده 

بينما byy‏ نقاد ٣.24 it‏ الأصليون حفظ it‏ 30.طاب . '1230'ولا سيما 900 . 835.61305باستخدام . ifahs "found"‏ .5.38 
والتي . بطبيعة الحال . المعارضين 

من التسجيل الكتابي اعترض بشدة . وكان مرتبظا ب "سوريا" 901أو go‏ 

A 903 902 "مكة أو اليمن"‎ 
ابارزا‎ D4JU22) obla aa iSo il 

من التسجيل المكتوب ل .16 30 J&H.‏ أنه أعطى hypomnemata aJ‏ 

(اuاku)لطلابه‏ لنسخ .9964 بعده . المكي ابن غراي غو 

(ت. 905 . (150/767الذي هو . مع سعيد بن أبي عروبة . يُقال أنه 

ادعى 907بفخر . أحد أوائل مؤلفي أعمال المصحف : "لا أحد لديه 

8 قليد كما أملك " la)‏ دواينة- 


cox»ah.ad) .908‏ هذا في الوقت الذي تم فيه مدح سعيد بن أبي عروبة في البصرة لعدم امتلاكه US‏ 


ومع ذلك . يمكن بالطبع العثور على معارضي التسجيل الكتابي في مكة. 

لم يغلق مناصروها الصفوف كما فعل دعاة النقل الشفهي في 

بصرة لوقت طويل. أشهر مكي دافع عن قضية البعثة الشفوهة90و عمرو بن دنار (ت. .(126/743 
يعتبره علي بن المديني 


لتكون واحدة من أبرز ستة "حفظة" (. ad it (h.uffaz‏ .لامن .طن ال/ااعماد 

المجتمع (من بين الخمسة 95531 نجد اثنين من . gosMedinese az-Zuhr il). 910 sKufans . gBas.rians‏ ذلك . ورد أن 
عمرو بن دنار سمح - 

تلميذه سفيان بن عيينة يكتب في الرفيعة (بدايات ونهايات أ 

h.ad it) .912 

يبدو أن تدوين التقاليد قد لقي أقل قدر من المعارضة في اليمن. 5 

912.2 [238]هاامهجمؤلض(ك. س.ح.صيفة) الذي « في Jäi‏ لاحق . نجا وتم تحريره . 


تقارير ecl.‏ أنه اشترى "الكتب" 915لأخيه وهب - 916يوضح كيف 


القليل من القيمة التي يعلقونها على الإرسال "المسموع". لقد رأينا بالفعل أعلاه 917 - 
في حالة تلميذ حمام بن منبه معمر بن راشد أن التلاوة من الذاكرة لم تكن تمارس في اليمن. 


الآن . كيف تتناسب هذه النتائج مع الصورة التي تم تطويرها حتى الآن؟ اولا نحن 
لاحظ أن المعارضة لتقنين 30-1 .لآكانت أضعف في المناطق الحضرية 
كاراكنِوكًَيمقءالعيفوريا Jio‏ مكة وصنعاء lazo‏ في عيرق أو المدينة المنورة. يبدو أن الاستخدام العام ل 1580 ):55)s.ah.‏ ملاحظات) 


aal‏ إفي أوكقبوالإلشؤين عمرو بن العاص قد فصل فعلاً الحديث المذكور أعلاه (الشكل . (1.111يمكن تفسير موقفه 
كدليل على معارضة متفرقة حدثت في وقت مبكر من القرن الأول الهجري 

الإجماع العلمي العام في تلك الفترة غلى أنه كان من المقرر النظر في H. ad it‏ 

كتدريس شفهي . يتم تسجيلها فقط (إن وجدت) في ^ .]Aaj))hypomnemata‏ الاحتفاظ بها 

خاص). 
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طورة شفهية و H. AD IT‏ 
يبدو أن الدفاع عن التسجيلات الكتابية عن طريق التعديلات المناسبة في القرن الثاني كان . على الأقل جزئيًا . رد فعل 
ضد "العراق". 
ونفور المدينة من الكتابة بدلاً من الدعم الواعي للأموية 
جهود تقنين oH. 30 t.‏ بين الأبطال . نجد العديد من المالكين 
من التدوينات التي اعتبرها كما كان الحال مع عمرو بن صعيب 
3 .30.دكإرث ثمين وبالتالي انضم إلى صفوف المدافعين عن الانتصار كأمر طبيعي. كما رأينا في قضية ابن Lle‏ 918 


يمكن أن تؤدي أنشطة الفصيل المؤيد للكتابة بدورها إلى رد فعل مضاد من قبل البعض 

باس.سوريانز. 

لا يبدو أن دعاة التسجيل الكتابي للقرن الثاني الهجري 

تنتمي إلى مجموعة "أيديولوجية" معينة. بدلاً من ذلك . ربما كانوا من أصحاب البراغما . الذين رفضوا المشاركة في لعبة 
الإرسال من الذاكرة أيضًا 

لأنهم يمتلكون صفة ثمينة . أو لديهم ذاكرة سيئة . أو لبعض الآخرين 

سبب. بموقفهم من الحفظ هم سلف أحمد عماد 

ابن عنبال . الذي كثيرًا ما علق على التشكيك في هذه الطريقة 

0,2919 حوالي منتصف القرن الثاني الهجري . نجد أيضًا 

العراقيون هن بين صفوفهم « الذين . بصفتهم أحدث جهاز إرسال مشترك . نشروا نسخاً تدعم التسجيل المكتوب. على 
سبيل المثال . Bas.rian al-Has 1 . ib ibn Gah .dar‏ 

(ت. 146/763أو ما قبله) 920عممت النبوية 16 (,Ih.ad‏ بموجبها 

يقال أن النبي قد نصح رجلاً اشتكى من سوء ذاكرته: 

[237]"ساعد في الذاكرة Jay‏ اليمني!" 921ه 

من تزوير التقليد واعتباره GSK‏ بشكل ale‏ (922)هذا صحيح تمامًا 

يمكن تصور ذلك في مكان يعارضها بشدة Jio‏ البصرة . دفاعه عن 

قد يكون تدوين التقاليد fly.‏ على حديث نبوي . أحد الأسباب 

خمسة Its‏ 30.اتحتوي على العبارة التالية: "قيد المعرفة" udiyyaq)‏ 

fl-im) >‏ اكتب التقاليد. نسب هذا الشعار إلى الرسول صلى الله S 923 plu pale‏ 

أقليى 24 a9‏ الله يُظهيللتولوة لمق 998القرن الثالث / التاسع أن ك . 

التقاليد كانت كذلك 

في الواقع . أخيرًا "مقيّد" . أي وضعه في شكل مكتوب ثابت ومعدّل. 

كما كان الحال في اليهودية . أصبح التدريس الشفوي تعليمًا GLS‏ ثانيًا ‏ 

التي تمتعت بنفس الاحترام أو نفس الاحترام تقريبًا مثل النص الأصلي المكتوب 

التدريس 928 

ومع ذلك . سيكون من الخطأ الافتراض أن المدافعين عن التسجيل LII‏ قد ربحوا اليوم تمامًا. دافع أحد جوانب النقل 
الشفهي لفترة طويلة 

لم يتم تجاهل الوقت في القرن الثالث / التاسع أو ما بعده: نموذج "المدقق" 

الإرسال "سمع" في محاضرة المعلم (سماح). انتقال عن طريق 

"مجرد نسخ" من المادة المكتوبة . كتاب (آه) كان لا يزاك يعتبر là suo‏ وكان كذلك 

يجب تجنبها حيثما كان ذلك ممكنًا. 929حتى تجميعات 16 ad‏ .1 الأساسية بواسطة 
كان من حيث المبدأ استقبال البوه . 1ومسلم . وآخرون . إذا كان ذلك ممكنا . 

على طلريقع u glia‏ في الممارسة العملية . لم يتمكن من glow‏ سوى sac‏ قليل من العلماء 
هذه الأعمال الضخمة في مجملها في محاضرات مؤلفيها أو محاضراتهم 

المرسلات المرخص لها 931 


930 
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طورة شفهية و H. ADIT‏ 
في 


[244]تُظهر الرسوم التخطيطية eal‏ الإسنادات ( سلاسل السلطات) التي تمت مناقشتها في هذا الفصل , وتم تحليلها وفقًا 
للطريقة التي وضعها شاخت وجوينبول. أسمي طريقة تحليل الإسنادي هذه بهذا الاسم لأنها طورت في الأصل من قبل ج. 
شاخت في كتابه أصول الفقه الإسلامي . 932ثم نقحها وصقلها Juynboll‏ 118 6في كتابه "التقليد الإسلامي "933 
ومنشورات أخرى حول هذا الموضوع. وتجدر الإشارة إلى أن slale‏ آخرين مثل AH. Motzki oJ. van Ess‏ استخدموا هذه 
الطريقة بشكل مثمر للغاية وطوروها أكثر. 


نقطة البداية لتحليل الإسناد ldg‏ لهذه الطريقة هي تعديل 16 30.مزدوج فردي. بقدر الإمكان . يتم go>‏ كل الإسنادات 
الموجودة للتقليد المعني ومقارنتها ورسمها في رسم بياني. وفقًا ١ az‏ |01 «لإنازيتم تسجيل النبي أو أقدم / مرسل أصلي 
في بوت توم في الرسم التخطيطي . متبوعًا بخط تصاعدي للمرسلات اللاحقة. 


يشار إلى اتجاه الإرسال بالخطوط. تشير الخطوط المنقطة إلى مسارات النقل المشكوك فيها أو التي نادرًا ما يتم توثيقها. 
بالنسبة للنبوية . Its‏ 30.اكثيرًا ما نجد أن أول ثلاثة أو أربعة أجهزة إرسال تتبع بروفيت متطابقة في جميع الإسنادات 
(المختلفة) olg‏ الإسناد يتفرع بعد ذلك. وهكذا . تتخذ مخططاتنا شكل شجرة. غالبًا ما تتفرع الإعلانات المصاحبة في وقت 
سابق. يستخدم كل من edlen oJuynboll Schacht‏ الارتباط المشترك (01)للإشارة إلى أجهزة الإرسال التي تتفرع الإسناد 
من بعدها: فهي أحدث أجهزة الإرسال الشائعة للتقاليد. وفقًا لشاخت . يشير ICL‏ أقرب نقطة زمنية انتشر بعدها التقليد. 


يحدد (601«يان[النقاط المتفرعة lá»‏ للإسناد ( في مخطط الشجرة) كارتباط مشترك جزئي .(0©10)تكون أجهزة الإرسال 
المقابلة مسؤولة عن المزيد من النشر وأحيانًا عن الصيغ الجديدة للتقاليد. 


يجب عدم الخلط بين طريقة تحليل الإسناد هذه وبين طريقة أخرى . وهي طريقة .934 Sezgin‏ .۴و 937 

S.ah. ih. Jio عمل تجميعي كامل‎ aiSJg(habar ( . 30.افرديًا أو تقريرًا تاريخيًا واحدًا‎ it (JM. Fleischhammer. 
.1(التاريخ). يهدف إلى تحديد المصادر المباشرة للعمل‎ 303/15 Tar ih1 -. [مجموعة]) أو في‎ توصلا(Aا-Buh‎ 1 “i's 
المعني.‎ 


وتحقيقا لهذه الغاية . يتم gaz‏ الإسنادات التي تحدث في المصنف وتسجيلها على بطاقات الفهرسة. ثم يتم ترتيبها وفقًا 
لأحدث جهاز إرسال (أي المخبر المباشر أو المعلم أو الصيح 1للمترجم). بدءًا من أحدث جهاز إرسال لمجموعة . يتم تحديد 
blä‏ التفرع. وهي تشير إلى المصدر المباشر (الذي . وفقًا ل . 562910كتب بشكل ثابت) للمترجم (قد يكون من الأفضل 
تطبيق [245]على هذه "المصادر المباشرة" مصطلح jaune" Zolondek‏ جامع"). من ناحية أخرى . فإن تلك المرسلات التي 
لا تحدد نقطة تفرع في الإسناد هي "مجرد مرسلات" لهذه المصادر. 
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طورة شفهية و H. ADIT‏ 


لم يرفض أي من النبوية its‏ 30.االتسجيل المكتوب للتقاليد (انظر 

في الأشكال من الأول إلى الأول -الأول ؛ 4 -هذه كل ما لدينا) يمكن العثور عليها في مصنفات it‏ 5.30 التالية -)"القديمة") . 
والتي تتضمن فصلًا بعنوان ^ F'ikarahiyat‏ 1 

colloP/VV-) العلم (في النفور من تدوين المعرفة) أو ما شابه ذلك: كتاب الجامي ( المجموعة) لمعمر بن رشيد (ت. ؛‎ s 


اهايإت ) 848 / 234.كتاب العلم والمصحف fis‏ 
(المجموعة المنتظمة [المجموعة]) لابن أبي طيبة (ت. .(235/849مثل الحكماء . لم تحدث في البوح العربي (ت. .)256/870 
ومع ذلك . مسلم c»)‏ )261/875 5 

يعرف بالفعل 16 30.افي الشكل 938 ؛ 1.1آأبو داود (ت. (275/888يقتبس h.ad it‏ ^ 
من الشكل 1.4939و 1 .c»)Tirmid‏ (279/892التى فى الشكلين 1.1و 1.2.940(لدى 
لم يتم التشاور مع المجموعات الكنسية المتبقية.) لقد لاحظنا بالفعل (في 
ص. (125أن it‏ 30.امن الشكل 2/3 / 1.1يتكون من متغيرات واحدة ونفس الشيء 
التقليد. فى حالة تعديل الشكلين 1.1و . 1.2لاحظت فى الترمذى بالفعل 

وسجلت هذه الحقيقة صراحة. على ما يبدو . وصل الذهبي إلى نفس النتيجة 

من أجل it‏ 2.30 امن الشكلين 1.2و :1.3في مقالته ‏ 1230 الااعن عبد الرحمن بن 

زيد بن أسلم . 941الذي يتضمن عدة تقاليد تداولها عبد 2 
الإصهادو ۸ة الففيلع BEL‏ إلى الإسناد في الشكل 2.1ويطلق على سفيان بن عيينة كأحدث جهاز إرسال CL s)‏ 


يقتبس الإسنادي في الشكل (CL:‏ 1.3عبد الرحمن بن زيد) . لكنه يصفه بأنه منكر ("مرفوض" . غير معترف به). على ما يبدو . 
لقد اعترف الدهبي هنا pen‏ 

(P) CL! ظاهرة‎ 

ومع ذلك . فإن 16 30.افي الشكل 1/2/3ليس 53 صريحًا . ولكنه بالأحرى 
"الإسقاط الخلفي" ( حرفيا: "رفع") من الممكن أن يكون أصيل . ولكن على الأقل 

القول المأثور القديم المنسوب إلى النبي أبو سعد سعيد الحضر (راجع الشكل .(11.1هذا 
كان مفترضًا بالفعل من قبل تقاليد العصور الوسطى . وأبرزهم آل بوه 11942 

في الواقع . كلا التقليدين لهما محتوى مشابه. ربما كان التحول 

مدعومًا بحقيقة أنه في الإسناد في الشكل . 11.1يشير أبو سعيد شيد صراحة إلى 

النبي: "فاحفظوا في ذاكرتنا (أيضًا) سلطتنا كما عندنا 

محفوظ في ذكرى نبيكم. يمكن الإشارة بسهولة 

تؤدي إلى الاقتباس. في جميع الاحتمالات . فإن زيد بن أسلم )في الإسنادي 

مكو رالشكل (1/2/3كان مسؤولاً عن الإسقاط المتخلف (عتى بن ياسار . الذي نقل عنه زيد بن أسلم -بصدق أو es‏ -أن 


مرشح أقل احتمالا بكثير). على أي حال . فإن مرسلي زيد بن أسلم (الحمامي - 
فيد llab‏ يحيى وابن عيينة وعبد الرحمن بن زيد قد تلقوا التقليد بالفعل في مظهره "النبوي" من زيد « لأن نسخهم تشترك 


- مميزة. بصفتهم 15 0اذات الصلة . فهم مسؤولون عن صياغة‎ iio 
الإصدارات الفردية: الشكل ؛ 1.1سفيان جن‎ 


عيينة لإصدار الشكل ؛ 1.2وعبد الرحمن بن زيد بن أسلم عن الشكل .13 


أكثر هذه الإصدارات إشكالية هو إسناد الشكل 1.3مع 3 

الارسال الأصلي "كاذب" أبو هريرة. كما رأينا أعلاه . تم تصنيفها بالفعل حسب ad -D‏ 

5 "غير معترف به" (منكر). ومن المثير للاهتمام أننا وجدنا هذا‎ Sahab ١ 
نسخة من الطبعة 1.301!افي مسندتأ سهد بن حسين عنبال ([المجموعة] المنظمة‎ 
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طورة شفهية و AD IT‏ .لا 
(المسند) على أبو سعد سعيد الحضر . على الرغم من أن المرسل الأصلي [246]مدرج في القائمة 
ف4 aic‏ ةبؤاجوبرة ارليالىوأجيود غي US‏ 1.2 


الإسنادي في الشكل -3.1المرسلات التالية (من ICL):‏ عيينة E‏ 
ab 34e‏ 0 إلخ. go‏ الترمذي ^ CL) an ‘Abd ar-Rah.man ibn Zayd ibn Aslam and ad-Darim‏ 
6 .1أفضل أن أقرأ: ابن عيّنهان زيد بن أسلم الخ 947 

مع it.‏ 30.افي الشكل . 14يبدو أن لدينا حالة أخرى من المتخلفين 


الإسقاط على النبي . هذه المرة من قول زيد بن تو أبيت. هناك تقليد مشابه بإسناد مختلف يعود إلى زيد نفسه . حيث هو 


9 
(في موقف مشابه) رفض التسجيل الكتابي لكلماته. 948إجمالاً 
الاحتمالية . يعود الإسقاط الخلفي إلى CL. Medinese Kat ir ibn‏ 
زيد الأسلمي. مرة أخرى . كان الذهب هو من لاحظ أن كاتير هو من وضع التقليد 
في التداول بهذا الشكل ؛ يقتبس النص في مقالته عن كاتير بن زيد في كتابه 


٠‏ 1230 آلا(الميزان) 949.في هذه الحالة أيضًا . يبدو أن الدهبي قد تعرّف على 


CL. ظاهرة‎ 

يمكن العثور على 16 0.30افي الشكل 11.1في مجموعتين "قديمتين": مجموعة Abu”‏ 
هليفظة 0 دوابن أبي dub‏ 951قد يكون صحيحًا . لكنه 

هي بالتأكيد قديمة: إذا لم تكن قد نشأت مع أبي سعد الحضر , فلا بد أنها كانت 

المنسوب إليه على أبعد تقدير من قبل المرسل الذي يتبعه مباشرة . ال 

باسريان أبو ناد سرحه (ت .(109/727هذا ما يمكننا رؤيته من الرسم التخطيطي: أبو 

من الواضح أن |,aNad.rah‏ اءللتقاليد . lg,‏ ثلاثة PCLs.‏ 

بالمناسبة . يُنسب لأبي سعيد سعيد الحضر تقليد ثالث ضد ALII‏ 1 
التي يتم الإبلاغ lgie‏ بإسناد مختلف . فهي إذن احتمال واضح 952 

أنه هو نفسه (وليس أبو ناد راحه) قد نشر بالفعل فكرة أن الناس كانوا 

ليس من المفترض أن يكتب التقاليد. 

مثل 16 30.افي الشكل . 1.1آنجد أيضًا it‏ 30.افي الشكل 11.2في "القديم" 

92فا وإ بخ يأب من كث4 95 قلاط لابق بسهقو والأكثر أهمية ضد تدوين التقاليد 

وربما أصيل أيضًا . ولكن على الأقل قديم: إذا لم يأت من أبي موسى عليه السلام 

الأشعرى لابد أنه نسبه إليه من قبل ابنه أبو بردة فى الكوفة ‏ - 

يمكننا أن نرى من الرسم التخطيطي . الذي يظهر gÅ‏ بردة باعتباره ا٤‏ التقليد مع العديد من PCLS.‏ 


باختصار . لقد أنشأنا عددًا من النتائج الإيجابية من تحليلنا ل 


ح.إعلانات ضد التسجيل الكتابي للتقاليد: 


1في جميع الاحتمالات . لم يصرح النبي نفسه بهذا المعنى. 
32 يمكن استبعاد أن يكون المنع قد ورد بالفعل في 
الأول / السابع من قبل بعض الصحابة المدينين. 
3تم نشر الحظر والدعوة إليه بشكل قاطع خلال 
الجيل الأول من الخلفاء (الربع الأول من القرن الثاني / الثامن) , 
خاصة في البصرة والكوفة. T‏ 
4خلال الجيل الثاني من الخلفاء (الربع الثاني من 
القرن الثاني / الثامن) في المدينة المنورة . عرض إلى الوراء على النبي. 
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955 


958 
الشكل 1.111في أبو ديعود . . 957و تلمنذئى959[في البوح العربي 
في dll‏ الحديث المناهض للكتابة . تأخذ جميع المخططات شكل شجرة” ”| 
الأحاديث النبوية التسلسل المعتاد هو النبي -الصحابي -الخليفة - 
(الخلف) CL:‏ -في its‏ 30.ارفيق مناقشته . رفيق -وريث - 
(الخلف) .1 ©-إن البنى الإسنادية للتقاليد الداعمة للكتابة كثيرة 
أكثر صعوبة في التقييم. للوهلة الأولى على الأقل . لا يعرض أي منهم شكل الشجرة. 
ولكن قد يكون من الممكن من خلال التفسير تقليل تلك الموجودة في الأشكال . 111.1 
2 2./اآلهيكل شجرة. 
الشكل 1[1.1يقترب من هذا النموذج: على أي Jb‏ في المكان المعتاد « يحتوي على 
واضح . اع'عمرو بن عيب . تليها عدة .8015 لذلك من المؤكد 
أن عمرو بن صعيب نشر t.‏ 7.30 ومع ذلك . فمن المعقول أن 3 
وكان المرسل الأصلي عبد الله بن عمرو قد نشرها بنفسه لأن الإسنادي تفرّع من بعده. لا يزال . معظم خطوط النقل 


يشع من عبد dll‏ بن عمرو (إلا ما بينه وبين عمرو بن طعيب) نادرا ما يشهد . وبعض Jal‏ العلم يغيب عنهم. 


وبالتالي . يمكننا اعتبارها زائفة ونتجاهلها. هذا ليس بالضرورة - 
ca lil‏ شرم طلعامله يلين sib‏ بعلو محمد آحاك عن عبد الله بن عمرو مع ا٤(أو raybah960‏ (ا©وأبو ديعود. 961ياه . يا بن سعيد عبد 
بالنسبة لي . يبدو من غير المحتمل (ولكن ليس Gasse‏ أن ياه. يا بن سعيد سعيد القات Tna.‏ 

(مثل اءأو gj: IPCL)‏ هذا الإسناد . ربما ليحل محل "الضعيف" (لأنه 

يتضمن xài‏ "مكتوبًا فقط") إسنادي عمرو بن شعيب عن أبي مرحبا ole")‏ 

سلطة والده ("وما إلى ذلك مع خط" أفضل "من أجهزة الإرسال (لأن 

أنها تنطوي على إرسال "مسموع" / "مدقق"). حجة رئيسية ضد هذا 

سيكون الافتراض حقيقة أن محتوى التقليد ربما لم يكن شديدًا - 

يرضي يحيى . العالم الباسري الحذر من الإرسال الكتابي. هو -هي 

سيكون من غير المحتمل IS‏ بالنسبة له "تحسين" 16 30.!من خلال تزويده بامتداد 

إسناد "أفضل" من اختراعه. التفسير التالي في رأيي s‏ 

2 الذي ادعي وبا 


zog‏ عبيد الله بن الأنص . معلم ياه يا ساستقبل التقليد من الوليد بن عبد الله بن أبي موجيت. 

كان 5 

وهو نفسه تلميذ عمرو بن طعيب 964من السكان الأصليين انتقادات شديدة بالفعل 

له عيوب عديدة في الإرسال 965لذلك . من الممكن تصورها تمامًا 

أنه من أجل هذا elbh.ad It.‏ عن غير قصد أو عن قصد بتسمية وليد بن عبد i‏ 
الله آخر من أساتذته . بدل المرسل الصحيح عمرو بن صعيب. 

[248]إذا كان الأمر كذلك . US)‏ قد استعدنا تقريبًا هيكل الشجرة. ال 

المهمة المتبقية فقط هي حذف المسافة البادئة لخط النقل الذي نادرًا ما تم توثيقه 

من خلال '8.3 ابن Abii Rabah”‏ ابن . 9 ة۲ نا6 والذي يبدو أنه معروف فقط ‏ . 5 ~ 
اميعيهرليإخ.اقبهنالواضح أنه لا يستحق ää‏ أقل مما يستحقه المشهود عليه بشكل جيد والذي لا ريب فيه ) "على سلطة") عمرو بن 
hal‏ التاريخي لابن غراي هذا إعادة البناء ويجادل eh.ad 16 ob‏ نشره في البداية من قبل عمرو بن 


طعيب Jio)‏ . (1عسؤال آخر يطرح نفسه: هل مشروع عمرو بشكل عكسي 
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إلى النبي تقليد تسب إليه في الأصل وانتهى به أو - 
عن oa>‏ عبد الله بن عمرو (لعله في الشكل 1-4الذي كان عمرو بن طعيب في ذخيرته على أي حال) . بإلحاقه. 


الإسنادي الذي لا يمكن التحقق منه "من أبي من جده" إليه ؟ 966لصالح 
ه الفرضية . يمكننا أن نجادل oU‏ عمرو بن عيب كان يفضل باستمرار 
النبي كمصدر للعلم الشرعي 967 
في الختام . لا بد من التأكيد على أن هذه الاعتبارات افتراضية بحتة. نحن غير قادرين على أساس تحليل 5030أوحده لاستبعاد 
الاحتمال = 
أن esh.ad it.‏ نشره بالفعل في القرن الأول / السابع من قبل عبد الله 
ibn 'Amr.‏ - 
loai HZ ésta elita. at ils‏ فميواكطيس XS‏ من ذلك 5 
عبد الله بن المعمل . الذي تلقى التقليد من عمرو بن صعيب . هو المسؤول عن هذا التدخل. 968لقد استبدل العبارة القديمة 
ببساطة "نعم » 
اكتبه!" مع شعار "قيد المعرفة" (قارن ص .(129إنها 
لذلك ليس Éni‏ صريحًا . بل حالة خاصة من الرواية بالنعم. 
(نقل غير حرفي). خطي النقل اللذان لا يعبران - 
يشتبه عمرو بن صعيب بعبد الله بن عمرو: قارن مناقشة الشكل 1.111 عن سطر ابن غراي عن عطاء بن أبي رباح عن عبد الله بن 


عمرو. وشاهدنا الوحيد على خط ابن أبي مليكة عن عبد الله بن عمرو هو ابن المعمل . وهو على الأرجح زائف. ريما أراد ابن المعمل 


لدعم نسخته "المحدثة" بالإسناد الإضافي . إذا كانت لدينا اعتبارات 

حتى الآن صحيحة gag-‏ أمر مرجح للغاية في هذه الحالة LS-‏ قد استعدنا ملف 

هيكل الشجرة المعتاد أيضًا لهذا التقليد: سيكون se CL.‏ عمرو بن صعيب ؛ - 

‘Abd Allah ibn al-Mu'ammal, its PCL. 

من بين الرفيقين 155 0.30الذين يدعمون التسجيل المكتوب الذي قمنا بتعيينه 7 

في الرسوم البيانية السابقة . لا شك أن الرسم الوارد في الشكل 1./اآقديم ! هو مقتبس في E‏ 

معمر غو أمي (مجموعة) 969.ينقلها معمر مباشرة من أستاذه 95 

هامام بن رمنبه. إذا لم يكن أصله من أبي هريرة . فلا بد أنه لم يُنسب إليه إلا بعد جيل. كما هو موضح في الرسم التخطيطي « يحتوي 
5ك أو (إذا قبلنا المرسل الأصلي المفترض أبو هريرة باعتباره CL)‏ - 

PCLs:‏ حمام بن منبه وعمرو بن-صعيب. وهذا الأخير بدوره استلمه من أبي هريرة عبر خطين من المرسلات: مجاهد والمغير. 


-ibn H. ak im. 
اثنين من :(15©مجاهد . وبالتالي . يجب أن يكون قد نشر 16 .في‎ go) الشكل 2./اآعلى اعواضح‎ had يحتوي‎ 
بداية القرن الثاني / الثامن « إن لم يكن قبل ذلك. الأسطر الأخرى [249]منبثقة من الأصل (المزعوم)‎ 


المرسل « عبد الله بن عمرو . نادرًا ما يتم تصديقه Jew ole)‏ المثال . R 35510 al- H.‏ لاط۸ت.عوينا عن عبد الله بن عمرو 


يشهد عليه لايت . الذي تلقى بدوره التقليد في اتصال آمن من ج 
المفيات). 
لتلخيص مناقشتنا واختتامها . يمكننا أن نقول ما يلي: إنه مؤكد 

أنه . بالفعل في بداية القرن الثاني / الثامن . تم التخلص من التقاليد بشكل جيد 
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نشو lid lle aJ pageda‏ 
المحتمل أن تكون التصاريح النبوية التي تسمح بالتسجيل الكتابي أكثر حداثة من الرفيق المقابل )h.ad its.‏ أول اعيمكن 
التعرف عليه بشكل آمن من مجموعة التقاليد السابقة . والمتمثل في الشكلين 111.1و . 111.2هو عمرو . ابن عيب . ت . ومع 
ذلك . لا يمكننا استبعاد احتمال أن النبوية . «االشكلان 111.1و .(111.2 


وهكذا . نصل إلى التسلسل الزمني الافتراضي التالي (في ما يلي . نتجاهل القرن الأول / السابع . الذي ربما كان هناك 
مناقشة بدائية للموضوع): 


1يدين الخلفاء الصحابة بصدور الموافقة على التسجيل الكتابي (الربع الأول من القرن الثاني / الثامن ؛ لا سيما في مكة 
واليمن) . ربما في البداية كرد فعل على الإجماع السائد (النظري) على عدم تدوين التقاليد (للجمهور) . (56لالاحقًا أيضًا كرد 
فعل على .(2) 


2في نفس الفترة . أرجع خلفاء آخرون الصحابة ب . «اللنزاع (1)ولكن -الأهم -لمكافحة الجهود الأموية نحو تقنين . h.ad it‏ 


- 3ظهور الحديث النبوي لصالح الكتابة (الربع الأول والثاني من القرن الثاني / الثامن . خاصة في مكة المكرمة) كرد فعل على 
.)2( 
4ظهور الأحاديث النبوية ضد الكتابة (الربع الثاني والثالث من القرن الثاني / الثامن ؛ المدينة المنورة والبصرة) كرد فعل على 
(3)وخاصة في رد الفعل على الاستخدام العام السائد للتجميعات المكتوبة من قبل التقاليد في دمشق ومكة وسنعاء. T‏ 


ملحق 


أهم عمل حديث حول هذا الموضوع هو مقال م. كوك طول الكتاب 970معارضو كتابة التقليد في الإسلام المبكر. 

يتفق معي في معظم النقاط . 

لكنه يشير أيضًا إلى "خلافات جوهرية . "تقديم أي ادعاءات حول الجدل الدائر حول تدوين التقاليد في القرن الأول / السابع 
3 من المثير للاهتمام أنه ليس لديه اعتراض جاد على التسلسل الزمني الخاص بي لهذا الجدل 974.نقطة خلاف أخرى 
هي روايتي لجهود الأمويين في التقنين. 16 SoH. ad‏ وجهة نظري 
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أنشطة الزهرى كمجمع للتقاليد 975على أساس الحجج 
المبينة أعلاه . ما زلت لا أرى أي سبب للشك في صحة هذه التقارير. 
"اعتراض كوك الرئيسي على هذا الرأي هو أنه لو كانت هذه المبادرات تاريخية e‏ 
يمثل جهدًا luo‏ من جانب السلطات في سوريا . سنفعل 
توقعوا منهم ترك بصمة قوية على التقاليد السورية ؛ لكن هذا ليس كذلك 
في الواقع هو الحال ."ومع ذلك . يقر المؤلف أن "هذه التقارير ... ليست موجودة 
نفسها غير قابلة للتصديق. 976"انظر أيضا ملاحظاتي بشأن ص. 122و .123-124 
شصدر آخر مهم آخر حول هذه القضية هو مقال el‏ جي كيستر ... La taqra 'l-qurana ala'l-mus ` .h.afiyy in‏ 
شر الملاحظات حول انتقال H. 30 it‏ 
يسرد ۵۲ ءويحلل العديد من التقاليد التي تتناول تدوين . h.ad it‏ 


ص 122و ص 124 - 123 

في جميع الاحتمالات . يتجلى عنصر الإكراه في تقليد الزهري "نحن 

نفور من الكتابة ... "يتعلق بالخليفة حسام وليس عمر الثاني: في 
Jai‏ يتش يش l‏ ء78 (لاإذليكالترهقائعا ملي فك ly oa GV, lao‏ ضغطًا . فإنها = 
هو حسام على الدوام . وليس عمر الثاني. يبدو أن كوك يعتقد أن التقارير المتعلقة بتدوين œH. ad It.‏ نقلها من حسام إلى 
عمر: "في بعض الإصدارات ... (الفتوة؟) العزيز. ثم يفتقر التقليد إلى صفة العذر 979 ."يبدو لي ذلك 


ذكرت التقاليد حول جهود التقنين لعمر الثاني في الأصل أبي فقط 

بكر بن ogo‏ عماد بن عمرو بن عظم جامع (معين). فيما 9343: 

فقط التقارير المتأخرة وغير الموثوقة هي التي توثق الصلة بين عمر الثاني والزهري 

وبالتالي . فإن مجموعة 1 30 àebJIH.‏ ب -1 01ا32-2والتي أعتبرها أصيلة -ربما تكون فقط فقط 
وقعت خلال خلافة حيشام. كلفه لاستخدام الأمراء. 


ص 128 

يبدو أن هناك بعض المعارضة في اليمن في النصف الأول من 

القرن الثاني / الثامن ضد تدوين التقاليد بعد كل شيء. طبخ 981 

للشهريلقى أنه اقزن Lasha‏ . تم تصوير ت.عوينا بن قيس c») ol‏ )724-725 / 106.على أنه معارض للكتابة. في هذه 


الذي يشير إلى أن "التقاليد المكية واليمنية تقدم دليلاً مفيدًا على 

الجدل حول الكتابة 982 ." 

ص 130 

يمكن العثور على حساب 562010الخاص لطريقته مترجم في الفصل . 1 ص. . 178 

ن. .132 

ص. 139-140 

بينما يرفض كوك طريقة الارتباط الشائعة . التي يستند إليها منطق كرونو الافتراضي الخاص بي في الجدل . فإنه يلاحظ: 
"على الرغم من عدم قدرته على إثبات مثل هذا 

التسلسل الزمني بنفسي . ليس لدي اعتراض جاد على ذلك 983 ." 
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من هو مؤلف 0 
KITAB AL-AYN?‏ 


had a l-kitab awwalat-taal if 


هذا الكتاب هو التأليف الأول Hal ifah)‏ 1 ”و و 3 (H.‏ 


أنا 


كتاب العين هو أول وأقدم معجم 
من اللغة العربية المكتوبة باللغة العربية 984وتتكون من جزأين: المقدمة . التي تحدد فكرة إنشاء قاموس يضم الكل 


مفردات اللغة العربية . والقاموس الصحيح. المقدمة تؤسس Í‏ 

نظام خاص للغاية لترتيب الجذور العربية التي تشكل ماتا الليم. لا يعتمد هذا النظام على الترتيب الأبجدي « ولكن على المعايير 
الصوتية . 

حسب مكان نطق الحروف الجذرية. من الأصوات المنتجة في أعمق نقطة في الحلق . الحنجرة . تتقدم إلى الأعلى وتنتهي 


مع الشفرات. وفقًا لهذا المخطط . فإن الصوت "الأعمق" هو حرف "العين". 
في الجزء الرئيسي من العمل . القاموس الصحيح . تم سرد الجذور العربية و 
5مرتبة حسب المبدأ الذي تمت مناقشته في المقدمة 985 
لا تحتوي اللماتا الفردية على مواد معجمية فحسب . بل تحتوي أيضًا على قواعد نحوية , 
المعلومات المترية والموسيقية 987الفصل الأول يسرد بداية كل الجذور 
مع gİletterayn‏ احتواء الحرف الساكن في أي موضع آخر. وفقاً لذلك. 
الكتاب كله يسمى كتاب العين . 
الأهمية الأساسية للعمل في معجم اللغة العربية و 
الاهتمام الهائل الذي يثيره ما يسمى بالترتيب الصوتي التبادلي لا داعي لذلك 
ستتم مناقشتها هنا. بدلا من ذلك . في الدراسة التالية . سوف نركز على السؤال 
من التأليف: من هو مؤلف هذا . أقدم قاموس عربي . [16]و 
ربما أقدم عمل علمي باللغة العربية؟ 
مناقشة هذه المسألة . على حد تعبير ف. سيزجين . 988"معقدة للغاية و 
يعود إلى فترة مبكرة جدًا ."أحد المرشحين الذين يتم ذكرهم بشكل متكرر 
التأليف هو العالم النحوي الباسري العظيم الهال بن 
30 توفي على الأرجح بين 160/777و 989 . (175/791مدرس S ıbawayhi‏ 
ومكتشف النظام المتري العربي. حتى الآن . حتى نظرة خاطفة على 
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يكشف العمل أن الوضع أكثر تعقيدًا . ف 990للهاليل بشكل متكرر 


مقتبس . ولكن فقط كسلطة واحدة من بين العديد من الآخرين. بالإضافة إلى ذلك » نجد الكثير 


اقتباسات من فقه اللغة والشعراء . وبعضها في وقت لاحق من ذلك بكثير 

الحل الذي لم يستطع بالتالي الاقتباس dio‏ علاوة على ذلك . يمكننا أن bài‏ 

في المقدمة حول المساهمات الكبيرة في العمل من قبل شخص آخر 

عالم معين يدعى الليط بن المزعفر (ت 991. )815-816 / 100 بصرف النظر عن 

لا يُعرف الكثير عن حقيقة أنه كان على ما يبدو رفيقًا للهاليل أو صديقًا له 

حول هذا ليس فقه اللغة مهم جدا. 

تم بالفعل تكريس العديد من الدراسات لمسألة تأليف f E‏ 

ترك ثلاثة slale‏ على وجه الخصوص eoi‏ على اماف 
إريك برونليش وستيفان وايلد ورافائيل تالمون. 

In his study entitled Al-Hal ^il und das KitàB al-Aip?28 

للتمييز نظريًا وعمليًا بين النهجين المتاحين U‏ 

في الإجابة على سؤال صاحب كتاب العين : 


1تحليل نص العمل نفسه ؛ 
-2جمع وفحص نقدي لمواقف المسلمين في القرون الوسطى 
تولى العلماء في هذا الأمر. 


باختصار . أثبت برونليش أن غالبية slale‏ المسلمين . بينما نفى ذلك 

وقد رأى أصحاب الحل الحيل أن غيره من العلماء . وهو الليت بن المزعفر في 
خاصة . ساهم في العمل. هذه ملاحظة أساسية. Bráunlich's‏ 

رأيه الخاص . flu‏ على تحليله لنص العمل نفسه (والذي . 

لكن لم يكن متاحًا له إلا جزئيًا) . على النحو التالي: بينما الحل يستحق 

أن يُطلق عليه اسم "المبدع الفكري" للكتاب ومنشئ "الخطة" أو 

"فكرة مثل هذا القاموس العربي الشامل وترتيبه الذكي ... على 

خطوط المعايير الرسمية . "يجب أن يُنسب إلى الليت استمرار و ]17[ 

عند الانتهاء dio‏ . 994لاحظ برونيليش: "علينا أن نتعامل مع أحد هؤلاء المتكررين 
الحالات التي لا يتطابق فيها المبدع الفكري مع محرره 995 ." 

ليس من المستغرب أن تتم إعادة النظر في مسألة التأليف مرة أخرى في 

دراسة وايلد عن كتاب العين -فقط لأنه الآن النص الكامل ل 

كان العمل متاحًا في مخطوطة برلين. النتائج التي توصل إليها تؤكد وتحدد 

تلك من .۸١ا١‏ ة8۲يمكن تلخيصها على النحو التالي 996في شكلها المرسل . 
يجب أن تكون عين قد تم تجميعها على أساس مصادر مختلفة و 


كتاب آل _ 


لا يمكن أن يكون قد نشأ من الحل ككل. وبدلاً من ذلك . فقد نشأت في معظمها من الليت بن المزعفر. كما ساهم المحررون في وقت لاحق بجزء من 


7 ا/الكن المؤلف الفعلي أو على الأقل eal‏ مترجم أو saredac tor‏ الليت. فقط تلك المقاطع والأفكار التي بها المحرر صراحة 


يمكن أن يُنسب adl‏ الفضل بثقة إلى هاليل. هذه كالتالي: 


1معظم المقدمة المهمة I‏ . بما في ذلك فكرة الخلق 

معجم شامل للغة العربية ومبرراته 

ترتيبها الغريب. علاوة على ذلك . هذه المقدمة ليست موجودة في النموذج 
حرره الحال جيل ولكن في تنقيح الليت. 
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2ثنسب هذه الأقسام من القاموس صراحةً إلى الحل. ويلاحظ البرية: 
“هذا . مع ذلك . يعني أنه بالنسبة للجزء الأكبر من كتاب العين . لا يمكننا ذلك 


يثبت . وبالتالي لا ينبغي أن يطرح . مصدره المباشر أو غير المباشر من 


يلد4ؤوا3 


على الرغم من أن نتائج sBráunlich‏ 1!31/الامتطابقة إلى حد كبير وتستند إلى a‏ 
أساس منهجي ونصي ثابت . لم يحصلوا على اعتراف بالإجماع و 

تم التنازع عليها في بعض الأحيان. 

في مقدمة طبعته sjal‏ الأول من كتاب العين ( دشر 
_. (1967أ. ادعى درويش أن Jal‏ جيل هو من كتب الكتاب بأكمله. نزل الليت ٠‏ 
إلى الدور البسيط للمرسل .049.999 لدرويش . الاقتباسات العديدة 

من علماء اللغة والشعراء اللاحقين هي الإضافات التي قدمها المحررون اللاحقون مثل 
كثيرا ما نجد في المؤلفات العلمية العربية القديمة 1000 

[18]نص كتاب العين متاح الآن بالكامل في ثمانية مجلدات 

طبعة من إعداد as-Samarra' i. 9M. al-Mahz1 um ١‏ .[المحررون يتفقون مع 
الموقف الذي اتخذه درويش وختم: "كتاب العين . نظريته 

التأسيس والتنفيذ وتفسيره وتفسيره والاقتباس من الأدلة ء 

هو عمل Jal‏ لأنه يتوافق Blos‏ مع إجراءه (Gole)‏ وأعماله 

عقلية. 1001" 

وهم يؤكدون أن الآراء المختلفة التي اتخذتها تقاليد السكان الأصليين قد نشأت 
لأن العمل تم إنشاؤه في وقت لم يكن فيه العلماء عقليًا بعد 

قادر على استيعاب وقبول مثل هذا الإنجاز الرائع 1002 

في حين أن هؤلاء العلماء العرب ينسبون كتاب العين UIS‏ إلى هذا الحد أو ذاك 
Jal‏ جيل . المستعرب البولندي يانوش دانيكي . يتخذ موقفاً متعارضاً تماماً. 
في مقالته بعنوان "النظرية الصوتية العربية المبكرة". صوتيات الحل ابن 
sAh.mad‏ . (1986)" 1310/3161 ديسعى. لإثبات أن Hl‏ لا يمكن أن يكون 
الأب الفكري لكتاب العين . ناهيك عن مؤلفه الفعلي. وصل إلى هذا 


الاستنتاج على أساس المقارنة بين التعاليم الصوتية الحل هو 
5 ب إليه الفضل في كتاب العين وتلك التي قدمها أبرز تلميذه ibawayhi‏ كفي كتابه النحوي . الكتاب . أ»اء©30اقادر على التظاهر 


أن النصوص المنسوبة إلى الحلل لا يمكن أن تكون معروفة لصبويه: في حين أن 


tasa 008,‏ أوضح دبليو ريوشيل . يقتبس Jl‏ مئات المرات في كتابه . ولا توجد حتى إشارة واحدة إليه في الجزء الذي يتناوله من كتابه. 
Drag cl‏ أن1904بنظرًا لأن النظام الصوتي المزعوم للهاليل من الواضح أنه أكثر سرعة وأكثر تفوفًا عند مقارنته بنظام . Ibawayhi‏ 5يفترض 


ظهرت في وقت متأخر عن نظام ibawayhi‏ 5وبالتالي لا يمكن أن يكون 
Us [il QS bolo‏ طنيلكيايؤإلي إلحاالسخلطية فلو أنه مزورة عمداً. مثل 


دليل على فرضيته . كما أنه يقتبس آراء علماء اللغة العرب القدماء « 
IIO adi dodi‏ أو رفضوا Jal‏ بشكل قاطع. ومؤخرا نشر ر. تالمون وجهات نظره حول مسألة التأليف. في 


كتابه قواعد اللغة العربية في عصرها التكويني. كتاب العين وإرتباطه بهال بن أحمد . (1997)قام بسبر المشكلة مرة أخرى من جميع الزوايا. 
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كان أحد الأساليب التي اتبعها هو تجميع كل الأمثلة في كتاب العين التي فيها 
تم تسمية ١3|1/اواقتباسها‏ وتحليل كل من المصطلحات الخاصة (. 31682)المستخدمة 


لتقديم الاقتباسات ومحتويات الاقتباسات المذكورة . 


التعاليم الموجودة في "كتاب العين [19] "ضد التعاليم المنسوبة إليها عادة 
al-Hal‏ شيل في أعمال أخرى (لا سيما في كتاب شيبويهيه ) 1008 

يتوافق موقف تالمون بشأن مسألة التأليف إلى حد كبير مع الآراء المتخذة 

بواسطة gBráunlich‏ .0! الالاعلى أساس شهادته النصية . يثبت ذلك 

تمثلت مساهمة الحل الرئيسي في "تشكيل كتاب العين خارج العين ." 

خطوط . "خطتها أو مخططها ؛ 1009 على الرغم من أنه لم يعمل على الفرد 

3 ابالتفصيل. ترك هذا الأمر للليت للتوسع فيه. لكن عبارات مثل 

as qala 'I-Layt- : qultu li“I-Hal ıl ... fa-qala  ("al-Layt said: I said to al-Hal ıl... and 

قال ("أظهر أن" هاليل تعاون go‏ لايت في تكوين المداخل 

في هذا القاموس وكان سلطته في التنظيم المنهجي والتفصيلي 

من مخططها العام 1010 ." 

بالإضافة إلى ذلك . فإن النتائج التالية لعمل تالمون ذات صلة بهذه الدراسة: 


1جميع المعلومات الواردة في أدبيات السيرة الذاتية حول العلاقة بين 

الحلل والليت ودور كل منهما في إنشاء كتاب العين 

من الكتاب نفسه (1011)لذلك لا يمكننا التعامل معه كدليل 

مستقلة عن التصريحات التي قدمها الكتاب نفسه. هذا أمر مهم 

تكملة لتحليل Bráunlich.‏ لآراء المسلمين الأصليين 

العالمين. 

2تعاليم نحوية عديدة منسوبة صراحة إلى الحل في 

يمكن أيضًا العثور على كتاب Ibawayhi‏ 5ومصادر مبكرة أخرى في كتابي 

العين. هنا . يتسب بعضها صراحة إلى الحل الحيل . وبعضها موجود دون تسمية المصدر 1012.وهذا يعني أن -إضافة مهمة 


إلى نتائج وايلد -أجزاء كبيرة من القاموس الصحيح . بما في ذلك المقاطع 
لم تنسب إليه صراحة . يجب أن تكون مبنية على تعاليم Jal‏ الحيل. 


ومع ذلك . لا يشرح تالمون لماذا . وفقًا للتقاليد . الأكبر Uo‏ 

علماء اللغويات . ولا سيما الصحابة والمهمون من طلاب الحلل 

وكذلك الجيل التالي من العلماء . رفضوا بشكل قاطع الاعتراف 

كتاب العين عمل سيدهم . في هذا السياق . إدراك تالمون 

أن المعلومات الواردة في أدبيات السيرة الذاتية تعتمد إلى حد كبير على 

لا يمكن لنص كتاب العين أن يشرح الوضع بشكل مرض: قراءة متأنية 

من النص سيكشف لهؤلاء العلماء ليس فقط مساهمة الليط . ولكن 

وكذلك الحال في الحل. علاوة على ذلك . لا يعلق تالمون على حجة مطروحة 

بقلم :1013 cloleBräunlich‏ المسلمين الأوائل لم يشروا إلى الحل جيل على أنه مؤلف معاجم . 
؛ (1 31 ون )بالإضافة إلى ذلك . لا توجد حالات تقريبًا للتعاليم المعجمية من قبله 

اقتبس في أقدم النصوص ذات الصلة ]20[ 1014وبدلاً من ذلك . دعا تالمون إلى دراسة 

عين ومقارنتها مع المواد المقابلة المادة المعجمية في كتاب الله 
في مصادر مبكرة أخرى/(لم يقم هو نفسه بمثل هذه (whl‏ هذه المادة 

ثم تم التحقق من ادعاء منسوب لأبي هو أتيم السي جيست أني « وهو 
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يقال أنه ذكر أنه لم يتم الاستشهاد بأي من طلاب الحلل المهمين من كتابي , 
العين في أعمالهم المعجمية الخاصة 1015.أخيرًا . يبدو لي أنه ليس هناك ما يكفي 
شرح لحقيقة (أشار إليها S ibawayhi jÎDanecki) sBráunlich‏ 


اقتبس الحل جيل مئات المرات في كتابه 
في الجزء المتعلق بالصوتيات 1016 
السبب الرئيسي الذي يجعلنا نتناول هذ 


النحوي ولكن ليس مرة واحدة 


ه القضية مرة أخرى في هذه المرحلة هو قناعتنا 


Ul‏ الآن في وضع يسمح UJ‏ بالتوصل إلى نتيجة نهائية . في الغالب على حساب 
من التقدم المحرز في العقدين الماضيين من خلال البحث المكثف حول النظام 


وطرق انتقال الإسلام في وقت مبكر. لقد أ 


وضحت هذه النتائج وجهات نظرنا 


من "المكتوب والشفوي" و "الكتابة والكتب في بدايات الإسلام". 

تحليل اقتباسات الحال . بما في ذلك المصطلحات التمهيدية 

(٠‏ 31732)في كتاب العين سيكون كلا من نقطة البداية والعنصر المركزي في 
دراستنا. في مرحلة لاحقة . سنناقش ونحاول فهم وجهات نظر 


علماء اللغة العربية القدماء حول تأليف كتا 


ب العين . ختاماً. 


سنقوم بتقييم نقدي لوجهات النظر التي تختلف عن -في رأينا 
نهائية -الأفكار المقترحة في هذه الدراسة. 


بعد البسملة وحمضالة . يبدأ العمل بالجملة التالية: 


هذا ما قاله الباسريان الحل بن أحمد (رحمه الله 


T الله1 ها للجالعة على الحروف‎ (bad 
. على آل بن آه.مد الباس‎ 


تاو . تاو. . .).) 1018 


تقدم هذه الجملة مقدمة قصيرة للمراجع | 


cali[21‏ با . تا . تاو (هاد 


لذي يشرح سبب الحل 


لم يبدأ قاموسه بالحرف الأول من الأبجدية ألف وكيف هو 
جاءوا لترتيب الأصوات حسب نقاط نطقهم 1019.يوجد 
لا 459 "فلل أن هذه التصريحات صادرة عن محرّر وليس مخطوطات هال التي تستند إليها الطبعة . ومع ذلك . لا تعطينا أي تلميحات 


مثل 


إلى هوية محرّر هذه المقدمة. المرشح الأكثر احتمالا سيفعل 


يكون الليت. هذا أيضًا ما يقوله الأزهري الذي يقتبس معظم المقدمة 


وإدخال كتاب العين في مقدمة كتابه تهدي شاب ) 


تنقيح اللغة) 1021.ومع ذلك . لا يمكننا 


كان مرسل الليط أو حتى Usb‏ لاحقًا هو المحرر المعني22 لل 


الذي سبي جهلزي Uis‏ 


ستبعاد احتمال ذلك 


أو محررو العمل الذي يلي الحل الحيل (على الأقل في المخطوطات . 
التي تستند إليها الطبعة) فقط بعد المقدمة وقد تنطبق فقط على ماذا 


يتبع دون أن ينطبق بالضرورة على محتويا 
والإسنادي الافتتاحي : قال أبو معدي عبد 


ت النص السابق. 
الله بن عايد: 


الليت بن المزعفر ... نقل لي (ح.داتي ) كل شيء في هذا. 
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ناطقاز Mu' ad ‘Abd Allah‏ رأحدث جهاز إرسال اسمه في الإسناد 5 


3عايد الليط . ليس لدينا أي معلومات جوهرية dic‏ 1024.يشير مصطلح إسنادي التمهيدي إلى أنه تلقى بالفعل الكتاب . 
غامض بصرف النظر عن حقيقة أنه كان طالبًا ومرسلا ل T‏ 3 5 


1025 
[pas‏ عالأمن illl‏ مساهمة خطيئة dio‏ في الكتاب بأكمله. يدعي أنه تلقى 5 


كتاب في "رواية مسموعة" من الليت . 

(h.addat an 1). 

[22]وتجدر الإشارة إلى أن التعبير المستخدم في الإسناد : 

ينتقل ... كل شيء ("معرض إلى حد كبير لسوء التفسير. تقترح 

للقارئ أن نص كتاب العين بأكمله La‏ مع الحل أو هو 

على الأقل flo‏ على تعاليمه. ( 1026)لا يمكن أن يكون هذا هو الحال . كما يتضح من 

هعلومات المصدر المقدمة بعد ذلك بوقت قصير ole)‏ سبيل المثال . ص :50قلعة الليت . قلطوا لأبي دقايش ... فقال . قال الليت: سألت أبا دقايس. ‏ ثم 


8305 ؛"وفي ص : 51قلعة ... 5 


قال ... . "إلخ.) كان من الممكن أن يكون الادعاء وراء التعبير قد نشأ مع الليت أو أبو مععد . لكن من المرجح أن يكون الليت هو 


5 — s 
. العصور الوسطى . الأزهري‎ slale الإرسال الخاص . من الممكن -بصفته أحد‎ jla مصدر من‎ 

يشتبه بالفعل في عام - 11027 الليت اختار بوعي هذه الصيغة ليخلقها - 

الانطباع بأن كتاب العين كله من عمل الحل. 


ملاشرا هل وله دن اك فج Jis We rea ido 28a Als ayts‏ العرب مبنية في أربعة 


الطرق: بجذور اثنين أو ثلاثة أو أربعة أو خمسة 1029 ." 

هكذا يبدأ نص المقدمة الفعلية للكتاب في حالته 

30ممع ذلك . فإن النص التالي ليس موحدًا بمعنى أن الليت . 

من تلك النقطة فصاعدًا . اقتبس باستمرار نضا تم تحريره بشكل قاطع من قبل الحل الحيل. على 
ص. في . 49نجد حالتين من "قال الحلل" على مسافة قريبة . مما يدل على ذلك 

يبدو أن المحرر قد جمع اثنين من شظايا السيد. في هذه الحالة. 

علينا على الأقل أن نتعامل مع اقتباسين من اقتباسات الحلال ذات الصلة. لكن على 

ص. -0كنجد: قال الليط: سألت Ul‏ دقيش: ... فأجاب: ... ." d‏ 

وفي نفس الصفحة اقتباس قصير آخر من "الحل جيل". في وقت لاحق (يوم 

أعلى ص. .)32551 اقتباشا من عالم آخر ("أبو أه. slac‏ ه. أمزة بن." 

قال زرعة ... .("ويليه أول صوتي من أصل ثلاثة للهاليل , 

أطروحات . 1031التي قدمها "قال Jal‏ جيل". ومع ذلك . لا تعلق عليه 

الأطروحة الصوتية الثانية (التي تبدأ في ص . (57لكن اقتباس آخر (الأول . الرجال المشار إليه أعلاه . ورد في ص (48من الحلل حول مشاكل محددة في اللفة 
العربية. 

الحروف الساكنة المتطرفة (ص .(52الليط يطرح سؤالا حول هذا الموضوع مقدم بواسطه ‏ - 

qala 'l-Layt 7: qultu [li-I-Hal ıl], fa-qala  ("al-Layt said: I said [to al-Hal il]... and 
قال . "ص. (52وهلم جرا.‎ 

الصيغ التمهيدية الهامة الأخرى هي [sc.‏ ©0"قال الحل أحيانًا " 

(ص 57و . 58أدرجت في الرسالة الصوتية الثانية) و "الحل الحيل كان معتادًا. 
للاتصال ... "(ص .(58 

من الواضح أن المقدمة ليست نصا موحدًا تم تنقيحه بشكل قاطع بواسطة 
شيل (و "azao"‏ نقلته الليت). ]23[ 1032 بل هو (على الأقل من 5 


al-Hal 
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الإسنادي التمهيدي وما بعده) تجميع وضعه الليط. أمازالت 

تتكون في معظمها من القطع المشتقة من الحلل ؛ والتي هي نفسها 

بعيدًا عن أن يكون موحدًا.وبطبيعة الحال . فإن إجابات Jl‏ جيل على أسئلة الليط هي 

"شفهي" أو تم تسجيله كتابةٌ فقط بواسطة الليط. ومع ذلك . فإن كلا من نص 

لمقدمة (راجع excl‏ . ص (146والأطروحات الصوتية الثلاثة ربما تذهب 

عودة إلى المسودات التي كتبها الحل جيل. استخدام عبارة إيلام آنا ("اعرف ذلك " 

من الواضح أنه عنوان للقارئ ) . يعطينا Xo‏ -ولكن ليس دليلًا مؤكدًا ole-‏ ذلك 

لحرف المكتوب لهذه المقاطع: نجد التعبير مرتين في الحل 

مقدمة (ص (49وفي بداية الرقمين (الأول والثالث) من الثلاثة 

لأطروحات الصوتية (ص 951 .(59يتوافق استخدام anna‏ 300اأتمامًا مع 

أسلوب الأعمال التنسيقية العربية اللاحقة -يستخدمها Ibawayhi‏ 5أيضًا بشكل متكرر 
كتابه (المجلد . 1الصفحات . 21 . 20 . 19 . 17ثلاث مرات في الصفحة . 22إلخ) سيكون las‏ 
لنفترض أننا نتعامل هنا مع سجلات أو ذكريات محاضرة "مجرد" 

لدورات؛ تم عمل المواد بعناية فائقة ودقة. منذ 

wa-qa-7 مسوداته المكتوبة. التعبير المدرج‎ JS تفترض أنه احتفظ‎ Jal 3ه أعايفل مراحل مختلفة من‎ Z أطرلحا‎ äia 


١3 0‏ ("قال مرة واحدة" . جنبًا إلى جنب مع البديل المستخدم سابقًا 

العبارة) . التي نجدها مرتين في الرسالة الثانية (ص « (57تشير إلى أن السيد 

غالبًا ما ناقش هذا النص مع الليط أو تحدث معه في الموضوع أكثر — - 

من مناسبة واحدة 1034 

يمكن العثور على جزء آخر من حرف مكتوب بلا شك في 

نهاية المقدمة . بمناسبة الانتقال إلى القاموس المناسب (ص :)60 

قال الحل جيل: في هذا العمل بدأنا بحرف العين ...1 ^ (badana f‏ 

- a bi-l- aad 
1036 : "له أهمية قصوى‎ salia ENSIA lesia sL 


يشير إلى أن الحل الحيل بدأ في كتابة الكتاب المناسب. ثم جعل النتيجة 

شظية d» Uo‏ لصديقه الليط. مع الليط والليط وحدهما ]24[ - 

يناقش الكتاب ومحتوياته. ويمكن ملاحظة ذلك من أسئلة الليت 

سألنا الحل bho‏ وتكرارا. جنبًا إلى جنب مع . lus) Talmon‏ حتى الآن التحدث عن أ 

"تعاون" بين العالمين. لا بد أن الليط كان كذلك منذزمن طويل 

الشخص الوحيد الذي علم بجزء (أجزاء) الكتاب ومحتوياته. اجتمع 

الشظايا واستكملها بالمعلومات التي جمعها من السؤال 

السيد وعلماء آخرون في كثير من الأحيان (مثل أبو دقايس ص .(50أضاف المزيد من المواد وقدم العمل بأكمله بملاحظات تنقيح و 


ملاحظات. والنتيجة هي مقدمة لكتاب العين المعروف UJ‏ اليوم. 

يمكن أيضًا العثور على اقتباسات من الحال في القاموس المناسب. هم. 

ومع ذلك . أقل تواترا بكثير مما كانت عليه في المقدمة. lóg‏ لبيانات تالمون . 

ورد اسم Jal‏ جيل 67مرة في العمل بأكمله. من بين هذه الحوادث 21 . 67 

تظهر في المقدمة 1037الاقتباسات تحدث في جميع أنحاء العمل. في 

بالإضافة إلى المقدمة . يظهر اسمه بشكل متكرر Gui‏ في الفصل الخاص ب 

العين . التي تملأ مجلدين من النسخة المطبوعة المكونة من ثمانية مجلدات من كتابي 
العين 20)حالة). عدد مرتفع آخر من الحوادث يحدث في نهاية 
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العمل (المجلد . 8الصفحات .(445 , 444 . 443 . 441 . 437 . 421في كثير من الأحيان asd‏ الحل 

الاقتباسات في بداية اللماتة الفردية . حيث يشرح الحل الحيل الكلمات 

(المجلد . 1ص ؛ 235 . 62المجلد . 4ص )91131 . في كثير من الأحيان . تعليقات على البناء 

من التباديل والتوليفات الممكنة من الحروف الساكنة الجذرية (المجلد . اص . 60 

: 96المجلد. 2ص. ؛ 274المجلد. . 3ص. ؛ 5المجلد. . 5ص. 32 . 6المجلد. . 7ص. ؛ 5المجلد. . 8ص. . 405 . 375 
.)437 . 421 . 411في الحالة الأخيرة . يستخدم تالمون مصطلح "الإطار التقني". 1038 

تنتمي هذه المقاطع بالتأكيد إلى المحتويات الأصلية للقاموس . 

os‏ خالغة من رج قبل brish‏ إلروهي تحتوي أيضًا على التعبير لاط l3J")fa-"lam‏ اعرفها" ؛ المجلد . 1ص . 1039 (96وهي ذات 


لا جدال فيه أن الطابع المكتوب للمقطعين . إشارة متصالبة. في 
المجلد. . 5ص. . 32نقراً: 


E ==  tas.s.ah. Ih. min aga fig بب‎ ^ ala 'I-Hal ıl: al-qaf wa-'l-k ^ af 
-  i1ah.ruf muarrabah qad لا يا تاليفاني . وجيم لا تا تاليفو إيللا في‎ 
bayyantu-ha f 1'awwal al-bab at -tan` 1min al-qaf ` 


فصل في المثلث lass [Word]:‏ السليم ل [الحرف] . Qaf‏ 

قال الحل جيل: (الحروف) القافي والكافي والغيوم لا تتضافر إلا بالكلمات . 
التي تم تعريبها كما أوضحت في الجزء الأول من 

الفصل الثاني من [اللمة] على [حرف] القافى 


آل هال جيل يشير إلى المجلد. . 5ص. . 6حيث سبق أن أوضح بالفعل: 


H. arf al-qaf , : qala 'l- Hal ıl: al-qaf wa-'-kalaaf dl7I-ayiafn .rmuanttenlénblata 


- gtami a ya wah „idah illa an takuna 'l-kalimah mu arrabatan min 


وَقَافِي : JÓ‏ الْحَلَيلُ: Ó;‏ القَافِي وَالْكَافِي laS‏ فقط . 
في نفس الكلمة عندما تم تعريب هذه الكلمة من أجنبي 
كلمة. نفس الشيء ينطبق على [letter] qaf ... go[letter] 9” im.‏ 
نلاحظ أن اقتباسات الحال أكثر تكرارا في البداية وفي 
نهاية العمل مقارنة بالمنتصف . حيث تكون متناثرة là‏ (المجلد . 1ص . 60 
؛ 129 . 96المجلد. . 2ص. ؛ 345 . 274المجلد. .4453 ؛ 5المجلد. . 5ص. ؛ 32 . 6 . 5المجلد. . 7ص. ؛ 5المجلد. . 8 
ص .)437 . 421 . 411 . 405 . 375حتى لو كان علينا أن نضع في اعتبارنا باستمرار [25]ذلك 
لا يتم دائمًا اقتباس جميع المواد المشتقة من الحال باسمه بشكل منهجي 
(راجع مباشرة أدناه) . يشير هذا التوزيع إلى أن السيد قد عمل (أو 
رسم فقط) نموذجي JSzolemmata‏ أساسي لبداية ونهاية 
العمل وأنه ترك تفصيلها . خاصة في الجزء الأوسط . لشخص ما 
آخر . وهي الليت. يبدو أنه ناقش هذه المقاطع مع الليط Š‏ 
إلى باب alha.‏ 0.36("حرف الها . ("لأن هذا الأخير سأل الحل a‏ 
سؤال حول "الإطار التقني" للحا (المجلد . 3ص .(5 
ومع ذلك . فإن معظم اقتباسات الحال المتبقية في قلب اللماتة « 
لا يمكن أن تنتمي إلى المحتويات الأصلية للقاموس. وفقا لتالمون . 
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غالبًا ما تحتوي على قواعد نحوية (وكذلك مترية وموسيقية) Ya‏ من ذلك 

ون نالع اليم se AQ. qe n gel‏ لج رم it‏ تقح هر مساطقوع التمييز 

يقتبس المحرر مادة موجهة.إليه شخصيًا من الحلال أو تتضمن 

ذكريات أو سجلات محاضراته .( 2073973/15)ومع ذلك . ليس من النادر 

يجب أن تكون هذه المحاضرة التي ألقاها الحل الحيل مصدرًا . على سبيل المثال . في المجلد. . 3ص. 215 
والمجلد. . 5ص. وفيها: :(166)قال الليط: سئل الحلل وقيل. ال - 

اقتباس في المجلد. . 6ص 64وما يليها. يعتمد بالتأكيد على محاضرة حول المقاييس: المحرر 
يقتبس نقاشًا جوهريًا ل áxsoHal il‏ أن مقياس (maSt.ur^ jzeragaz‏ , 

و od Trimeter) siDimeter ,simanhuk"‏ شعرًا. في عدة مناسبات . 

المحاضر (Jal Jal)‏ يقاطع من قبل أعضاء الجمهور . مرة واحدة مع الناقد 

ملاحظة. في النهاية قرأنا: "لقد أذهلنا حديثه بمجرد أن سمعنا 

دليله ." 

من المؤكد بنفس القدر أن الكثير من المواد الموجودة في القاموس مناسبة لملف 

لمحرر لا ينسب صراحة إلى أن الحلال يجب أن تكون ملكيته الفكرية. هذا 

تم عرضه بواسطة 18/0001041للعديد من التعاليم النحوية في كتابي 

لعين التي يُنسب بها الحال صراحة في كتاب الصيبويهي وغيره. 

لم يكتب جيل GLS‏ عن القواعد 1042ومنذ S'ibawayhi‏ يعمل. منذ الحال 
لذلك كان بإمكانه فقط استخدام ما يسمى بالمادة الشفوية لمعلمه 

(إجابات ومحاضرات) . يجب أن يكون الحل الحيل قد نشر القواعد النحوية ذات الصلة 

لمادة (أيضًا) في الدوائر العلمية. في كثير من الحالات علينا أن نسأل أنفسنا ما إذا كان 

كان الحال ليدرج هذه المادة غير المعجمية على الإطلاق إذا كان هو من قام بتحريرها 


the Kitab al- ayn. 


توزيع اسم للليط على شكل قلعة الليت . قال الليت . " 
هال I n‏ لعلو لع cosa Sani‏ من كتاب العين أكثر من المقدمة. بعد المجلد .. 4فإنه 


يبدو أنه لم يعد يحدث أكثر من ذلك. (1043]ومع ذلك . لا شك في أن الليط 

قام أيضًا بتجميع وتنقيح معظم القاموس المناسب. [26]من المؤكد أن 

تكرارات عديدة لصيغة المفرد الأول . على سبيل المثال . لام أسماء ("فعلت 

لم يسمع"؛ 33مرة حسب تالمون) » أو الجمع . على سبيل المثال 531303-3("وصلت 
نحن"؛ تالمون تحسب 10وقائع) . الرجوع إلى الليط. - 

وكذلك بالنسبة إلى القاموس الصحيح . عمل الليط التجميعي والتنقيح 

يتألف من المهام التالية: قام بتجميع الأجزاء المكتوبة المتبقية من 

الحل شيل أكملها (على سبيل المثال من خلال سد الثغرات في "التقنية" في الحل 
إطار "الذي ريما لم يكتمل . على أساس إدخالات النموذج 

المقدمة من هذا الأخير) ؛ وأضاف الاتصالات الشخصية التي تلقاها من 

سيد (غالبًا في شكل إجابات على الأسئلة) ؛ وأخيرا . استكمل 

مادة الحل مع إضافات مأخوذة من علماء آخرين و (نادرًا) 


ملاحظاته الخاصة (المجلد . 1ص ؛ 192المجلد . 3ص .(32بالإضافة إلى ذلك . قدم 

في القسم المعجمي من ذكريات (أو سجلات) محاضرات الحلل أو 

دوائر المناظرة . التي تناولت القضايا النحوية والمترية . ونادرًا ما تكون موسيقية . 

ولكن لا توجد مشاكل معجمية. sgul‏ الحظ . في حالة العديد من المقاطع على وجه الخصوص 
"الإطار التقني" . جوهر القاموس الفعلي . غالبًا ما يتعذر علينا القيام به 

يميز بين مساهمات الحلل والليت. - 
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eas adhac‏ النتائج sel el Seo Sai‏ جيل نشين في يستخدم الحال مصطلح . Ulac"muallafi-na"‏ (المؤلف)" ؛ 


من مصطلحاته تقترح أسلوبًا مكتوبًا ole)‏ سبيل المثال . إلم آنا . "اعرف ذلك") ؛ و. 
والأهم من ذلك . أنه يتضمن إسنادًا ترافقيًا في القسم المعجمي. هؤلاء 

تشير النقاط بوضوح إلى أن الحلال بدأ في تأليف كتاب مناسب له 

القراء . وخاصة لمستخدمي القاموس. كان هذا لم يسمع به 

الوقت! 1045 

[27]وبحسب نتائج بحث نشر في العقدين الأخيرين عربياً 

a donna‏ لحل كفا Lon‏ 116 وة اشغ لفت ممم فطلا بهم في 5 30/١("جلسات")‏ و 


ح.القطي slo»)‏ العلماء). في معظم الحالات . استخدموا السجلات المكتوبة كذاكرة 

الإيدز؛ قام طلابهم بدورهم بتدوين.ملاحظات مكتوبة. كتابات زمن الحل جيل 

تنتمي إلى النوع الذي أطلق عليه العرب اسم 7105.3013186اظهرت في عدد من التخصصات الروحية. كانت هذه أعمال مرتبة 

بشكل منهجي . ومرتبة في فصول 

وفقًا للموضوع . والذي . مع ذلك « لم يكن مقصودًا في هذه المرحلة المبكرة 

لعامة القراء ولكن فقط للعرض الشفهي. هذا goill‏ من العمل . الذي يمتد إلى حدود ssyngramma‏ 0106173ملا<ايلاحظ Jaeger‏ 
ohak dia NS‏ اتكويطقنذكرات محاضرات ولا أدبًا" 


وتسميها "الكتابات العلمية للمدرسة الخاصة بالمدرسة ... المنشورة ... من قبل 
طريقة المحاضرات. 1047"وفقًا ل . IHS Nyberg‏ الكلبي (ت. 
وينتمي كتاب الأصنام إلى هذه الفئة من الأعمال "التي . كما هي . 
كانوا يفتقرون إلى حياة أدبية مستقلة ."هناك أمثلة أخرى مختلفة 


للجظلفقنهفركتاشة] قدوائق نا ad it. M‏ .لابن غراي غ . معمر بن راشد . وعبد ؛ 1049في التأريخ أعمال أبي cài»‏ وسيف بن عمر. 
ibn al-Mub afdlah‏ 


من مالك بن أنس. في التفسير . تفسير القرآن لمقتيل بن - 35 
سليمان. في اللاهوت . وأعمال د عرار بن عمرو . ونحو ذلك. من حا الحل 
كتلكاتادبالافاممقرفيريما يتعين lisle‏ وضع كتاب العرودي في هذه الفئة وربما أيضا كتاب الصدق (كتاب الموسيقى ) . 


المقاييس) [28] 1050.ولكن بما أن هذه الأعمال مرتبطة بنظام المحاضرات و 

كانت تفتقر إلى حياة أدبية مستقلة . فُقدت جميقًا في شكلها الأصلي. 

ومع ذلك . في كثير من الأحيان . تم استخدام واقتباس المواد التي تحتوي عليها بإسهاب. 11051 

عدد كبير منها موجود في مزيد من الإرسال والمراجعات اللاحقة . 

على سبيل المثال . كتاب معمر الجامي (المجموعة) . الذي تم تضمينه في عبد الرزاق Mus.annaf‏ ( الترتيب المنهجي [التجميع]) ؛ 


(recensions) مالك بن أنس الموات . موجود في عدة إرسالات ؛‎ cols 
x تفسير مقتل بن سليمان. أجزاء من مصحف عبد الله بن‎ 
, فإن كتاب الهيل نفسه المعروف لنا في‎ «bl المبارك وأخيراً وليس‎ 

نعطة مهد iga alfa‏ في كتاب ابن عبد ربهجي كتاب القلادة الفريدة) 1052. 


مقارنة بين أحد الكتابات المحفوظة فقط في نقل لاحق 


المذكورة أعلاه و Ibawayhi's Kitab‏ 5وهو تراكيب فعلي يحمل كل 
بصمات كتاب مناسب موجه إلى جمهور القراءة . يوضح 1053كيف 
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فرق مجوهة و ون كو ذ هاا لفق مرلن الكتابات وء syngrammata‏ 

لم تقد الهيل محاضرات في مادة كتاب العين . 

لقد أثبت علماء اللغويات في العصور الوسطى هذا بالفعل. [29]في الفهرست 

(الفهرس أو الفهرس) نجد الملاحظة التالية حول كتاب العين . 

والتي من المحتمل أن يكون مصدرها ابن دريد: "لم ينقل هذا الكتاب عن أحد 

5 لحل الحل جيل لم يناقش بشكل منهجي نتائجه المعجمية 

والمذاهب الصوتية في حلقات النقاش أو توصيلها في المحاضرات 

قبل الأساليب المعاصرة لنشر المعرفة التي هو نفسه 

يستخدم لنشر تعاليمه النحوية والمترية والموسيقية. دليل على ذلك 

يتم توفير الافتراض من خلال حقيقتين تم جمعهما بواسطة . .sllBráunlich‏ أظهر ذلك 


1لم يسمي علماء المسلمين الأكبر سناً الحل الصالح اللَقَوّجي ب "مؤلف المعاجم" 
لكن خاطبه باستمرار على أنه "النحوي" ؛ وذلك 
- 2أقدم النصوص اللغوية تقتبس فقط من القواعد النحوية . لكنها لا تقتبس من المعجم Ul‏ 
هالت وكيْ) تعاليم الحال 
إلى الأعمال العديدة التي قام بها آل عاصي وأبو زيد وابن قتيبة وغيرها من أعمال برونليش . يمكننا الآن إضافة كتاب أبي عبيدة 
كتاب ما جاز القرعاني 5 
كاب القكةاينصويرية في 1057 . ( نآرق لاأبو عمرو الصيب الجم , 
ولأبي عبيد الغريب المصحف . 
[المفردات] . مرتبة بشكل منهجي). 1059تحليل تالمون المتجدد ل 
الأدبيات ذات الصلة لم تلقي أي شك في هذه النتائج. وجد مثالين من اللغو يطبقان على الحلل وهما أقدمان.من المعروفين. 


1058 


برونليش. لكن الأقدم ليس أقدم من ابن الجوزاء (ت !(597/1201 

على الرغم من أن تالمون دعا إلى بذل جهد جديد للعثور على الاقتباسات والأفكار 

Jal‏ في الأدب المعجمي . من الواضح بالفعل أنه . حتى لو US‏ زوجين 

من هذه الاقتباسات . فإنها لن تغير الصورة العامة: 

لا يمكن أن يكون الحل الحيل قد عقد محاضرات في الصوتيات والمعاجم. هذا 

لا يستبعد الاستنتاج أي ملاحظة حول قوائم الانتظار المعجمية أو الصوتية التي قد يكون قد أسقطها من حين لآخر في دوائره 
(في القواعد والمقاييس أو 

الموسيقى) أو في المناقشات الخاصة . والتي تم نقلها لاحقًا وبالتالي 

محفوظة لنا. وجد  3Bráunlich‏ الكم الهائل من المواد التي درسها 

م2069 مركا زع d ose Sd‏ اشتقاقية للحال قادرة على إضافة واحد أو اثنين من هذه الاقتباسات المعجمية. (1061]الباحث 
الأول إلى 

من الواضح أنهم استخدموا كتاب العين هو ابن دريد (ت ؛ 321/993 راجع أدناه في 

ص. . 220ن. .(1119وبالتالي . فمن المؤكد أن الحل مؤلف المعاجم لفترة طويلة 

لم يكن معروفا لعلماء اللسانيات المسلمين. 

[30]مثل معلمه . لم ينقل الليط العمل من خلال القنوات المعتادة . أي في دورات المحاضرات. الحكم من (على الأقل) 
أربعة إسنادي 1062ءتحت 

الذي éb‏ لعلماء اللسانيات العرب أقر كتاب العين 

في يوم . قام الليط بتدريس الكتاب فقط لطالب واحد بشكل مباشر ("سمع" / "مدقق") - 

الإرسال: أبو مععد (انظر أعلاه ص .(146من المؤكد أن العمل كان بشكل أساسي 

تنتقل كتابة (عن طريق نسخ المخطوطات). 
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الأسنادي التي لا تؤدي إلى أبي مععد (رقم 1و 2فِي الآتي: 
(56ااتظهر فجوة بين الليط وأجهزة الإرسال الخاصة به. وهم على النحو التالي: ‏ - 


تلقى 1063 
- 1سلسلة المرسلات التي من خلالها ابن فارس )© )395/1005 


الكتاب 1064الجزء المتعلق لغرضنا يقرأ كما يلي: Bundar”‏ ب 

al-Hal ıl. Bundar ibn Lar- rah/Lizzah.died around ؟280/893,1965‎ haw probia y oefeneat0 I3 bytS tn 
347/958) 1066. ©) 2الإسنادي الذي قيل به ابن الدرستويهي‎ - 

“t ibn al-Muz.affar 32-23 g}, ("Al n ı Muh. ammad ibn Mans.ur (ibn al-Lay 1'bn 
received the work.1067 Thisisnad runs: Al ibn Mahd 1'I-Kisraw 1: h.addata 
alMahd ı'l-Kisraw i: Muh. ammad ibn Mans.ur [ibn al-Layt ibn al-Muz.affar 
32-23أبلغني (."يتوقف الإسناد مع الأخير . وهو حفيد‎ 9 

لليت. علاوة على ذلك نتعلم أن .اكان لدى عماد بن منصور مخطوطة "نسخها" . قد تكون هذه نسخة - 


هذا حفيد الليط أنتج لاستخدامه الخاص من توقيعه 5 
لجد الذي كان لا يزال في أيدي الأسرة. مهما كان الأمر . فإننا لا نفعل ذلك 

إرسال مباشر من الليت هنا أيضا. - 

Muzhir (The Florescent Book [on the 3يقتبس إسنادي آخر في كتابه‎ As-Suyut . 1 
s 5 من مشاهير العلماء مثل‎ [auia 

ages]‏ البر (ت (463/1071وابن ولاد (ت .(332/943ذات الصلة لغرضنا تعمل على النحو التالي: Abr IH.‏ 380'أسان علي 


i - PENES - بن المهدي‎ 
'anAb i Muad Abd al-Gabb ar ibn Yaz ıd 'an al-Layt("on the authority of Abu 


.والصي بن المهدي عن لبي a2‏ عبد الجاب. 


لبن يزيد عن الليط .("وهذا يوحي ob‏ أبو مععد s‏ 
المذكور في هذا السنادي مطابق لأبي معدي عبد الله بن عايد. 


يُذكر Jbl‏ كتاب العين كمرسل ل "الليط" . ال 
مصطلح غير محدد ("على سلطة") لا يعطينا أي أدلة عنه 
طريقة النقل بين علي بن المهدي وأبو معدي على 

من جهة وأبو مععد والليت من جهة أخرى. 


al‏ المرسلون اللاحقون بإضافاتهم الخاصة إلى نص الليت المنقح -ممارسة الحراسة في نظام الإرسال الإسلامي. من أسماء وتواريخ 


واستنتج وايلد . نقلاً عن السلطات . أن كتاب العين يجب أن يكون 38 خخ 10705 
مراجعة واحدة على الأقل بعد الليت. 1 


ثالثا 


[31]تحليلنا حتى OFI‏ يؤكد ويضيف دقة النتائج التي توصلنا إليها 

oSITalmon. Wild gBráunlich‏ هذه ليست النتيجة الوحيدة التي يمكننا الاستفادة منها 
تقييمنا الجديد للسؤال: لأننا الآن في وضع يسمح لنا بالشرح 

بشكل معقول ودقيق كيف تختلف وجهات النظر في العصور الوسطى والحديثة عن الحل 
جاء التأليف . ولا سيما رفضه من قبل العديد من العصور الوسطى والحديثة 

العالمين. 
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Lic‏ بأ ولا ليد (قخ د ورل هاا iE‏ كتا السوبير في العصور الوسطى. تلمون 

يمكن شرح أدوار كل منهما في تكوين كتاب العين بشكل كامل 

على آساس نص العمل وحده 1071 

في المناقشة التالية . سوف نميز بين التقارير المباشرة ل 

كتاب السيرة وعلماء اللغة من ناحية والتقاليد التي اقتبسها منهم على 

آخر. يجب التعامل مع هاتين الفئتين من البيانات بشكل مختلف. 

slale Jolas‏ اللغة في العصور الوسطى مع القضايا التالية على وجه الخصوص أو سعوا إليها 
اجب على الاسئلة التالية: 


1من سمات النص التي تدل على أن الحل لم يكمل القاموس أو 
2أسباب محتملة لذلك ؛ 

3حصة كل من الحل سيل وزملائه في تكوين 

الكتاب. 


سنتناول كل نقطة من هذه النقاط بدورنا. 

فيما يتعلق بالنقطة . 1فإن الميزة الأكثر شيوعًا في هذا السياق هي 

عيب (مزعوم أو حقيقي) في العمل (أو على الأقل جزء كبير منه). هذا 

نقص (خاصة العدد الكبير من العيوب) . كما أشار العلماء صراحة أو ضمنيًا 

أعلن . كان لا يمكن تصوره في كتاب من تأليف أو تحرير الحاليل. 

وفقًا لوجهة النظر هذه . يجب أن يكون قد تم تقديم هذه العيوب من قبل شخص ما 

غير السيد. معظم السلطات تتهمهم الليت. 

يبدو أن الألب )© (291/904كان أول من لاحظ هذه العيوب. لكن. تي 

لدينا فقط تقليدان فيما يتعلق بادعاءاته. تم الإبلاغ عن واحد منهم على 

دا الطقدايووا sik‏ في .072 1 . ]944 53285/946)5:80320( للتقليد الأخير ‏ كان هناك E‏ 
Abu Bakr as‏ 

سببان رئيسيان لعيوب الكتاب: [32]أولاً . So‏ العلماء غير الحلل 

خارج القواعد (لم يذكر الليت!) ؛ ثانياً . الكتاب لم ينتقل 1 

عن طريق إرسال "مسموع" / "مدقق" « ولكن من خلال النسخ بواسطة الكتبة (لام يوحدي آن هم ريوياتان-. الكتابي) 

htalla‏ ا' gida bi-nagl al-warraq ın, fa-li-d alika‏ ~ أخرى ما وو 

"لم يتم استلامها منهم من خلال الإرسال [المسموع] . ولكن فقط 0 

جاء إلى الوجود من خلال عمل النساخ. ولهذا السبب فإن الكتاب 

معيب"). 

الزبيدي (ت (379/989يتحدث أيضًا عن "التناقضات في مخطوطاته و 

4 اعلماء آخرون يشيرون إلى خلل في 

النص هو: ابن دريد (ت ؛ 1075 (321/933الأزهري (ت. ؛ 1076 (370/980طلب ؛ 1077 

asan al-Askar ı (d. 382/993)1078; Ibn Ginn 1 (d. 392/1002)1079; al-Qift. 1‏ ایو اله 


(d. 646/1248)1080; an-Nawaw 1 (d. 676/127 8(1 081, Ibn tai ks 82; í 
1083 


الميزات الأخرى المذكورة هي كما يلي: 


“التعاليم الصوتية لكتاب العين ذات طابع كوفي تمامًا . يتبع تلميذ جيل صيبويهي الخط 835.6130في كتابه ؛ 1084 
بينما الحال 
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؛68[ايقتبس من العلماء الذين عاشوا بعد Jä Jal‏ كتاب واحد -مجهول -(الليت) للكتاب .1086 
“أخيرًا . أصيب العلماء بالذهول من هذا البيان الافتراضى في نهاية 
العمل: حد أهير كل العرب . "هذه نهاية (كامل) المفردات 


من العرب ."عالم متواضع وتقوى مثل الحل الحيل ما كان ليحققه 
قدم مثل هذه المطالبة 1087 


[33]كل هذه الحجج غير حاسمة . كما أظهر برونيليش بالفعل. 

لأسباب واضحة . يمكن استبعاد الأخيرين عن السيطرة. البقية 

غير مقنع أيضًا: بالنسبة إلى أذهاننا الحديثة . كان الحل العظيم قادرًا على ذلك 

ارتكاب الأخطاء حتى أنه كان بإمكانه . مثل T ibawayhi.‏ 5الاستشهاد بالأدلة 

من الشعراء المعاصرين ؛ 1088أخيرًا . المواد المأخوذة من الشعراء وعلماء اللغة الأحياء 

بعد زمن الحل يجب أن يكون قد أضافه المحررون في وقت لاحق. لا يزال . هناك ملف 

ذرة من الحقيقة في حجج هؤلاء العلماء المسلمين . ولا سيما في الأول ) 

خلل في النص) . لأن في جزء كبير منه . المقاطع التي انتقدوها 

في الواقع ربما لا تنتمي إلى جوهر العمل الذي يعود إلى الحلل. 

فيما يتعلق بالنقطة . 2فإن السبب الأكثر شيوعًا لطرح فرضية أن الحل الحيل لم يكمل الكتاب أو أن الآخرين أكملوه هو 


موت. تم استخدام هذا التفسير في المصادر التالية: إشارة مجهولة المصدر (قُدَّمَتَ بالقيلة . "قيل") . ربما fly‏ على أمر ابن. 
دورايد ؛ 089 oj‏ ت.-ت. ؛ 1090هالالاوتقليد يعود إلى إيش. عبد القادر بن الرحيحى 

e عشق اله في متباعد‎ ol) Ub 1092وابن‎ : P anz.al i) 1091 + 

تقليد أسطوري بالكامل . .31094 عن ابن المعتز . نجد اختلافًا كبيرًا 

تفسير ضياع النسحة الوحيدة المنتهية من كتاب العين بعد ذلك 


199» قبل وفاته‎ le تأليف الليت أن الحلل كان‎ siaa, diedlipyer 


1096 : 5 


بالإشارة إلى صيغة 3srah.mat Allah.‏ اسم الحل « والتي تحدث 

في بداية العمل . تمكن Bráunlich‏ 1097من الحفاظ على ذلك 

ربما مات بالفعل قبل استكمال كتاب العين . على الجانب 9531 

قد تكون الصيغة مجرد تخمينات صافية . إذا كانت معقولة . من جانب علماء المسلمين. 
عنصر الصدق (الطفيف جدًا) في تقليد ابن المعتز الأسطوري 

يمكن تفسيرها بحقيقة أن بداية العمل تحمل الطابع 

في الحلل بدرجة أكبر بكثير من البقية (انظر أعلاه ص .(150 - 149 

فيما يتعلق بالنقطة . 3نجد أن الآراء تختلف فيما يتعلق بحصة "المؤلفين" 
من كتاب العين . في المناقشة التالية . سنقوم بتعيين وجهات النظر المختلفة 

إلى أربع مجموعات وفقًا للنظرية العامة التي يشتركون فيها. 


1تريد المجموعة الأولى أن تنسب الخطة of)‏ المخطط) أو هيكل 

العمل على الحل وليس تنفيذه. 

2تنسب إليه المجموعة الثانية جزءًا من العمل . معظمه البداية 

حتى حرف عين. 

3تفترض المجموعة الثالثة أنه تم إملاء العمل بأكمله أو جزء منه. 
4تتناول المجموعة الرابعة مسألة من كتب الكتاب أو قام بتنقيح كتابته. 
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مجموعة 1 
*ذكر تقليد عن سلطة JoJI"T^ Alab:‏ الحيل صمم الخطة (أو 


مخطط) (من الكتاب) . «XJ‏ لم يملا (القواعد) (rasama-hu' [sc. the‏ 
slale | JoSlayn] wa-lam yah.&u-hu ) ...‏ آخرون الكتاب :1098" Kitab al-‏ 
gil‏ ت.-ت. عيب: رتب السور فمات قبل أن Sas‏ 


إرتبيات) الكتاب ” (راتبا أبو حش و طوفيا من „Lô‏ ؛ 1099 yah Suwa-hu?‏ 


*حسن أمزة الأصفهاني (ت 970-971 / 360أو ما قبله): "من الأشياء التي وضعها 
أسس هيكل كتاب العين (min tas isi -h 1 bina"‏ 


كياب e‏ ين ل 626 الأتهري: qot‏ الكل في بداية كتاب العين من ... تبعا لذلك (الليت) 


أنهى ابن المزعفر الكتاب بعد سماعه من JISC.‏ جيل] 
فم [يلخص الأزهري إجماع معجمي عصره]. أنا 
اعلم أنه قبل الحل . لم يكن أحد قد بدأ (f 1-08 assasa-hu^ eos‏ 
lalioWa-rasama-hu (‏ + 1101" 
*الزبيدي: "في جميع الاحتمالات . الحل هو من أرسى أسسها و 
"تقويم" كلام العرب [أي ترتيبها بطريقة منظمة] 
as.la-hu wa-t aqafa kalam al- arab ).‏ sabbaba)مات‏ قبل أن ينتهي 
هو وشخص (أو: أشخاص) لم يكن (لم يكونوا) نظراء له في الميدان 
على الانتهاء من العمل ؛ 1102” 
“ابن جنجي: "إذا عمل Jal‏ الحيل عليه أصلاً . فمن المحتمل أنه ألقى نظرة فقط على 
عمل تم إنجازه على هذا الكتاب . لكنه لم يشرفه ol)‏ أشرف (ade‏ بنفسه 
ولم يكتبها أو ينشرها .52]الكتاب ] " ( هم الأفضل _ 
h.arrara-hu ) 1103 :‏ 
القفت: يقال انه املى عليه al-Layt]‏ .ع5كالترتيب (tart 1b)‏ 
من كتاب معجم العين وبيان المواضع (الصحيحة ) فيه " 
(wa-amla alay-hif ı-ma q ila tart ib Kitab al- ayn f ı'l-lugah wa-saddada f ı-hi‏ 


:1104) امكين ‏ 
*اليماني: أملا عليه .©5]الليت] ترتيب الكتاب 


al-ayn."1105 


المجموعة 2 


«تقليد مجهول (تم تقديمه مع . la‏ "قيل") . ربما بعد ذلك 

سلطان ابن دريد: قال الناس ... 

(أميلا) هو coUS[SC.‏ العين ] له .©5]الليت] وعلمه طريقته 

Jedi góc Du. tyraradatechu qo‏ ٠حديث‏ حسب إيش معين. عبد بن الرهاويهي: من الكتابي 


al-ayn, al-Hal ıl had accomplished (amila) only the chapter al-ayn. But 
جيل عن سوق جاهز. لذلك كتب‎ dadl الليط أن يبحث كتاب‎ abi 
)باقي الكتاب وأطلق على نفسه اسم "الرفيق"‎ fa-s.annafa) 


"|a Wr 
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al". 35-5 1234 i‏ .ع5]الحل الحيل] أنجزت (أميلة) (فقط) بداية 
pasl culi‏ الشهير : "الحل الحيل فقط أنجز (أميلة) جزء من الكتاب [خداع slale‏ عصر الأسكاري] ؛ oS)‏ الناس 
يدعون أيضًا أنه 


203/819[ ipd den be paill العين‎ s فقط أنجزت (أميلة) حرف‎ 


(ma^ sot “الول‎ PATRE أكولها في جور وال ا اا ا‎ ion 


٠‏ 1ا 9هلولكن أيضًا الكثير من المواد غير الصحيحة ؛ كانت نيتهم جعل 

كتاب كامل ؛ 1110" 3 

“ابن حالك: "يقول معظم خبراء المعاجم: المعجم .]36[ 

كتاب العين . الذي يُنسب تكوينه ( ifa-hu‏ 35.6])إلى Jal‏ الحيل 

ابن أحمد لم يكتبه. بدأها . ورتب أقسامها الأولى 

awa ila-hu (‏ rattaba)وسماها‏ "العين". ثم مات وأكمله تلميذه ناد بن حميل ومعاصروه. هم: معرقي 

Ulas-Sadus ^‏ [د. بعد [204/819ونصر بن علي الجحد عمي وآخرون. ولكن ماذا 

لقحلكتجولأن ) 3(amilu-hu‏ يتوافق مع ما كتبه Jl‏ جيل في البداية. لذلك . أخرجوا dio‏ .50]الكتاب] مهما كتب 


وأعاد كتابة البداية من الصفر. هذا هو سبب .5]الكتاب] يحتوي على 
Lligat a bol‏ قالهاءالحال ٠اليماني:‏ "فيه اعمال رائعة .5]الحل] . بما في ذلك 


كتاب العين . ومع ذلك . لم يكمل هذا العمل. يقول الناس أنه كان 

انتهى من الند بن حميل .1112 

làa". as-Suyut . i:‏ البيان من TI‏ 1/36 35-5[راجع. أعلاه!] يقول بوضوح أن الحل سيل 

لم يكمل كتاب العين ... ؛ البعض يؤكد أنه أنجزه 

(Luo‏ فقفط جزء من كتاب العين ( أي المقطع) من البداية إلى حرف العين ؛ يقال أن الليط انتهى منه. هذا هو السبب 


البداية لا تشبه نهايتها 1113 ." 


المجموعة 3 


*وروى تقليد عن سلطة الليط: الحل] سقط _ 

دخ رمهانا .5]الليت] شرع في الحج ... 1114 

حج وزاره وكان قد أكمل جميع الرسائل في البداية 

من الكتاب. أملى علي ما احتفظ به في ذاكرته ومتى كان 
كان يشك في شيء . قال لي: اسأل (البدو) عنه! و إذا 
هذا صحيح . قم بتضمينه! " (استمر الأمر على هذا النحو) حتى أنهيت الكتاب ؛ 1115 

٠ابن‏ الأنبارى e»)‏ :(1181//الاهالحل] أملى كتاب العين على 

dut‏ اللي لام قار "!الوأ das ad‏ أب العين على الليت القفط. أملى عليه al-Layt]‏ .©5]ترتيب tart ib)‏ )من معجم 


الأماكن فيه ... ؛ 1117" 
*اليماني: أملا عليه .©5]الليت] ترتيب الكتاب 
al-ayn."1118‏ 
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[37]المجموعة 4 


«تقليد نقله ابن المعتز c»)‏ (296/908والمرزوباني: Jal"‏ الحيل". 
abl‏ أن يعطيه Jel[sC.‏ خيره الليت] هدية تليق به ... ؛ هو 
لذلك كرس نفسه بجد لتكوين 1f)‏ 35.0)من كتابي 
العين. ألفها (صنعاء هو) لليت ... ولا أحد سواه. 1119 
٠ Ibn Durayd (d. 321/933): "al-Hal il ibn Ah.mad ... composed (qad allafa) the‏ 
مر كتا+ 0اا "تجاهلوا ما أدخله الليط في الحال 1 ^ Kitab al-‏ 
ئ22 فة الها الج شن الغاهذ calla ssl‏ 1122 ."تقليد مجهول_ 
(قلعة) . ربما عن ابن دريد: 
(أميلة) كتاب العين . وشرع في الحج وترك الكتاب في 
as an. "1483‏ , 

«الأزهري co)‏ :(90/://"الليت هو الذي نسبه زوراً إلى الحل بن 

cà GAh.mad‏ (تلشيف ) لكتاب العين بأكمله لتحسين بيعه 
باسمه ولإثارة اهتمام من حوله 1124 ." 

*النواوي c»)‏ :(676/1279"ينسب إليه بعض العلماء .5]الحل] مع 
كتاب العين والبعض ينفيه ويقولون: كانت أجزاء [من كتاب الحل الحيل]. 

- which al-Layt ibn al-Muz.affar ... the companion of al-Hal ıl, compiled 
(8305) وطرح‎ فاضأaat‎ gama a-ha 'l-Layt (. .t. (قناة المقطع‎ 
ونسب إليهم .50]الأجزاء أو الكل] إلى الحليل . رغم أن‎ 

" ؛ 1125" ...الكتاب الأخير ليس مسؤولاً عنه عيناً منسوبة إلى الهاليل 


هو (في الواقع) على أساس تجميع الليت على سلطة الحلال " 3 
26ل رط 8 كاج Joi" 3Wo-o): alaya mi akt‏ من يؤلف عمل معجمي f ١ gam al-lugah) Joli‏ 5.300313)هو 
الحل بن آه. جنون: كتب (اللافة). 5 


كتاب العين الشهير في الموضوع ... لكن الحال لم يكمله . ... معظم 

يذهب الناس إلى حد إنكار أنه عمل كتبه الحل الحيل (منقح) 

tas.n if al-Hal il ).‏ min)والبعض‏ يقول: كتاب العين ليس للحل الحل بل به 
al-Layt."1127‏ 


في معظم الحالات . تأملات وتكهنات علماء العصور الوسطى 
لا caii‏ من الهواء ؛ Ba‏ من ذلك . فهي تستند إلى واحد أو أكثر مما يلي 
نقاط: 


[38]فحص أكثر أو أقل تفصيلا لنص كتاب العين ؛ 
*الحدس (aall)‏ بأن الخطة أو الفكرة لمثل هذا العمل لا يمكن إلا أن تكون كذلك 
(us‏ بها عبقري هو الحل الحيل. 

*اعتماد أو تعديل وجهة نظر سلف. 


الآراء التي اتخذها الأزهري والسيوطي في المجموعة « (4)ولكن بالنظر إليها ككل : 
أيضا تلك التي تعبر عنها المجموعة « (1)ترقى إلى مستوى موقف sBráunlich‏ 
فكرتنا المعاصرة أن الحل هو الأب الفكري والليط 

المحرر أو المؤلف الفعلي. ابن المعتز وابن دريد "لا يزال" الفضل في الحل 
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مع تكوين العمل if. tal if).‏ 635.5)وليس بدون (في حالة ابن 

المعتز. راجع فوق ص. 155مع ن. (1095بافتراض فقدان واستنساخ 

النص الأصلي أو التنبيه (في حالة ابن دريد) الإضافات (المغلوطة) 
el‏ اللعتم Lea qoe denitro‏ لأنهري eser Jis‏ أن التكوين 
بواسطة الليت. يسرد النووي في كتابه "تهدي شيب "الآراء المتناقضة = 
من أسلافه جنبًا إلى جنب. 
يقدم الأزهري ادعاء آخر GS)‏ وربما دقيقًا: يؤكد ذلك 
أرجع الليت بشكل خاطئ تأليف العمل أو تنقيحه إلى الهال جيل. ان 3 
التعبير الذي نواجهه في بداية العمل . والذي لا يستطيع القارئ )9 
لم يكن من المفترض أن يفسر) بخلاف الإشارة إلى أن العمل بأكمله قد تم إنشاؤه 
اللي تس قلام بتج28ع gror 5 Uc‏ الاحتمالات مع الليت. يعتبر asl‏ كلمات الحل النووي دقيقًا تمامًا في اقتراحه أن 

صطلاحنا: "شظايا" -من كتاب الحل الحيل وملحقها بها 

مواد أخرى. يجب أن يكون المنشئ لهذا الموقف قد وصل إليه من خلال أ 

تمحيص دقيق لمقدمة كتاب العين . 

لموقف الذي اتخذه دعاة المجموعة (2)صحيح فقط بقدر ما 

يفترضون عمومًا أن Jal‏ لم 83( OUS‏ العين . أي أنهى 

لا تنتهي بكل تفاصيلها. زعمهم أنه أكمل الكتاب فقط 

إن دخول باب العين هو مجرد تكهنات . لا يمكن تبريره إلا على 

من حيث أن بداية العمل . ولا سيما المقدمة . تحتوي على بواسطة 

أكبر عدد من اقتباسات الحال. الفصل في حرف العين- 

والذي . مع ذلك . هو أكبر فصل من الكتاب (مجلدان من أصل 8في المجلد 

طبعة مطبوعة) -تتضمن اقتباسات من هذا القبيل أكثر بكثير من الباقي 

الفصول. وهكذا يبدو وكأن الحل الحيل ترك بصماته أكثر بكثير في البداية , 

من بقية العمل. ومع ذلك . فإن رسم خط تحت حرف العين أمر تعسفي: 

نجد عددًا من اقتباسات الحال أيضًا بعد باب العين " )فصل في 


أنأو112ربما توقع العلماء المعنيون أن هال نفسه لا بد أن يكون قد نقح الفصل الذي يحمل اسمًا من الكتاب على الأقل. 


[39]محير (وغير قابل للتفسير بسهولة) اثنان من التقارير المقتبسة في 157 p.‏ 
الذي يسمي الند بن حميل c»)‏ . (203/819تلميذ "رئيسي" في الحل الحيل . كواحد 

من المتعاونين في إنهاء كتاب العين مرة واحدة مع الليط و 

فرد ثالث ومرة بدون الليت ولكن بصحبة غيره "رائد". " 

ligeadh‏ غريب بشكل خاص لأن هناك تقاليد تفيد JU oo‏ لم يكن على ele‏ بكتاب العين أو رفض بشكل قاطع الاعتراف به 


إيل (انظر أدناه) .1130.الآن . خلاقًا لما جاء في الليت i‏ الند عمل الهال 
لم aN IR‏ في م هذ ف- القظلةكما disgibieo‏ يمكن إضافته إلى قائمة المؤلفين المشاركين على أساس 

من الأدلة التي قدمها النص نفسه. الأمر نفسه ينطبق على طلاب آخرين من 

الحل: لم ينقل أي منها في كتاب العين . 


ريما كان منشئو هذه التقارير غير مستعدين للتنازل -أو اعتبروه مستحيلًا -أن العالم الذي اعتبروه متواضعًا . 


الليط ينفرد بشرف إنهاء أحد أشهر الأعمال - 
الأدب العربي. لذلك . Lo]‏ أضافوا طلبة رئيسيين في الحليل 
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لى الند إلى قائمة المحررين أو حتى استبدال الليط بهم 


كليا. وبالمناسبة ‏ فإن الرواية الثانية (ابن حالك عن) تعتمد على الأولى (المجهول الذي نقله العسكرى) . ومن المثير ملاحظة: 


أن المؤلف السابق أبقى على الأقل الليت في القائمة مع الند. 
بينما أسقطه المؤلف اللاحق (أو أخفاه بين المجهولين 

- 1 ! ia افدر‎ dies * ivi ls àj i ail Cops" 
Ab وفقًا لمعلومات السيرة الذاتية التي قدمها نا‎ -oHuras في‎ 
7اقكتب كلاهما أعمال معجمية واسعة النطاق تعتمد على "الكتاب"‎ 101132 - 
وغيره.‎ css delis IU abo, نطانور.‎ ea 159/7638434 فق‎ 


الافتراض ob‏ الكتاب كان Guo‏ على الإملاء (من قبل الدعاة 


من المجموعة الثالثة) يمكن أن تستند إلى صيغ Jio‏ "إذا قال أحدهم: ... تجاوب معه: ..." ) -af‏ ( 


قانون ؛ المجلد . 1ص .)69 
يمكنهم بالفعل اقتراح الإملاء 1135.لكننا ما زلنا لا نملك أي شيء قاطع 
دليل على هذا الافتراض. 
[40]سنناقش الآن تلك التقاليد التي تفيد بأن بعض العلماء . كلهم 
منهم من أوائل السوريين الباس . نفوا بشكل قاطع أن الحل هو مؤلف كتاب 
Kitab al- ayn.‏ 
في تقليد نقله الزبيدي عن استاذه أبو الدحي 

القلعجي (ت . (356/967نقرأ :1136 


".تلاميذ سيل الكبار . الندور بن حميل . معرج . ناس . لا شيء من JU‏ 


1133 


I3S)in qala 'Iq a il: fa-qul la-hu : ... 


ابن علي وأبو الله أسان الأحفش وغيرهم من أمثالهم [الذين نقلوا elc‏ سيدهم بأمانة في حالات أخرى] يعرفون كتاب الله 


عين ولم يسمع dio‏ أحد. جاء فقط للضوء . من 


201437 
لعواليفات50386854 ويل . وبالتحديد في الوقت الذي كان فيه أبو هعتيم Lini‏ لمدرسة البصرة - 7 يف مثل , 


لم يلاحظ اءأواكذلك ولا أحد يسعى للحصول على إذن لنقل حتى واحد 


رسالة منه. بل رفضه أبو الهؤتيم ورفاقه بشدة ولم ينتبهوا له. 


في هذا السياق . طرح الزبيدي / 1139القلعي الحجتين التاليتين: 


1إذا كان الحل في الواقع هو مؤلف الكتاب . لكان هؤلاء الطلاب البارزون 
نقلوا الكتاب بدلا من الغامض الليت ناهيك عن شيء 
لكونه المرسل الوحيد: كانوا يستحقون أكثر من ذلك بكثير 
هذا الشرف. 
2لو كان الكتاب للهاليل لقتبس منه ومادة منه 
كان من الممكن أن ينتقل عن طريق أمثال العاصي واليازجيدي وابن. 


العربي وعلماء الجيل التالي مثل المصحف 
أبو هو أتيم وأبو عبيد وغيرهم. "لكن" . كما يؤكد التقليد . "نحن 
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es eiui‏ (للخااصةك dias sildid Ie]‏ حتى حرف واحد 


وفي رواية أخرى . سئل 1140عن الكتاب عن الندور بن حميل 

لفاس لدعا أنه للديعرفها . 1141وسئل: 

ربما كتبه بعد وقتك (البصرة)؟ فأجاب: لم أغادر 

بصرة قبل دفن هال الحيل. 

[41]إذا اقتربنا من التقليدين على أساس موقف متشكك تجاههما 

التقليد العربي للأحبار (التقارير) . يجب أن يُنظر إليهم على أنهم ليسوا أكثر من ذلك 
من انعكاس وتوضيح أسطوري لحقيقتين كان لدی Bráunlich‏ 

سبق أن أشرنا إلى: Boi‏ . أن slale‏ المسلمين الأوائل لم يعينوا الحل 

مثل اللوغوي . مؤلف المعاجم . وثانيًا . تلك المعجمية القديمة تقريبًا 

لا تقتبس أبدًا المعجمية (والصوتية) . ولكن دائمًا نحوية ومترية فقط 


. مع موقف أقل تشككًا . لا يمكن استبعاد أن الموقف المرتبط في التقليد الأول على الأقل يمكن أن يكون مبنيًا على الحقائق‎ Jie DD 


لم يكن من الممكن أن يعرف طلاب الحلل الكبار -وجيل slale‏ اللغة 835.130 الذين تلاهم -بكتاب العين أو حتى عن كتاب الحلل. 


الأنشطة المعجمية بشكل عام: كان قد بدأها دون علم طلابه 
كانمك اماسوكفتة ككتزاهو العين -ربما مع إلليت في حور قد خططت لتكون GUS‏ للقراء. لقد تحدث فقط إلى شخص واحد . وهو 


صديق الليت عن الكتاب وأجزائه ولم يناقشه معه - 
الطلاب "الرئيسيون". أخيرًا . استحوذ الليط -وهو وحده -على الشظية - 

نص. لم تدرس الهال أبدا محتويات كتاب العين بالطريقة المعتادة » 

في دورات المحاضرات العامة . ناهيك عن عقد محاضرات منهجية حول علم المعاجم 

(والصوتيات) 1145.وهذا ينطبق أيضًا على الليت . الذي ol‏ بتنقيح وإنهاء 

الكتاب وكان "مؤلفه" الفعلي أو على الأقل مترجمه. 1146باختصار: من 

منذ البداية . لم يكن هناك انتقال من خلال دورات المحاضرات (الرواية T‏ 

المسموعة) -كما كان يُمارس عادة في ذلك الوقت -على سلطة الحل الحيل 

في مجالات علم المعاجم والصوتيات. 


رابعا 


وهكذا . فإن الحجتين اللتين طرحهما الزبيدي / القلعي التي نوقشت أعلاه هما 
غير صحيح: الحل كان قد بدأ في كتابة كتاب العين لكنه لم ينقله بعد. 

لأبرز طلابه ؛ لأسباب مفهومة . إذن . العصي . أبو 

لم يقتبس عبيد وغيره من علماء اللغة في عصرهم من الكتاب. 

ومع ذلك . فإن الزبيدي / القلعي دقيقون في ملاحظتهم أن هناك 

لا تكاد توجد أي آثار لتعاليم الحل المعجم والصوتية في 

كتابات علماء اللغة المسلمين الأوائل ومؤلفي المعاجم قبل ابن 

الدريد 1147ومع ذلك . هذا لا يكفي لدحض أن الحل كان المثقف 

مؤلف كتاب العين وأنه بدأ في كتابته . 
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halt coll tAE‏ الحجة الفلؤ الأو لويذ أبدًا 
ولأن النظام الصوتي للأخير مستقل عن 


أن سيده. على العكس من ذلك . لم يستطع شيبويهي أن يعرف الكتاب . 

حيث لم يلق الحلل محاضرات عامة في علم الصوتيات والمعاجم و 

لم يتم توزيع كتاب العين النهائي والمعدّل إلا بعد فترة طويلة من كتاب صيبويه 

موت. نتيجة لذلك . لم يكن بإمكانه الاقتباس axo‏ أو التأثر به 

أفكار Jl‏ يستحق أ»اع0306الفضل في إثبات ذلك بشكل لا جدال فيه 

كان نظام هاليل متفوقًا على نظام Ibawayhi.‏ كومع ذلك . فإنه tlaso‏ بالاستنتاج من 
الاختلافات في المزايا التقنية للأنظمة الخاصة بهم والتي يجب أن يمتلكها المرء 


تم تطويره في وقت سابق عن الآخر ثم الشروع في المطالبة بالترتيب الزمني 

على أساس أن النظام الأخير المزعوم -نظام كتاب العين -لا يمكن أن يكون 

تم إنشاؤه بواسطة آل هال شيل. 

أخيرًا . بضع كلمات حول shi‏ المحررين العرب لكتاب العين » 

الذين يعتقدون أن Jal‏ جيل كتب كتاب العين من البداية إلى النهاية. , 

Jio‏ أسلافهم في العصور الوسطى . هؤلاء العلماء . على أساس الحدس الصحيح « يستنتجون بحق تلك الفكرة وخطة العمل وأجزاء كبيرة 
من النص 

يجب أن تكون ملكية فكرية للحل. لأنها لم تكن كافية 

على دراية بالسمات المميزة للنقل العربي الإسلامي المبكر من خلال دورات المحاضرات وطرق النقد الأوروبية الحديثة , 


إنهم لا يدركون تمامًا الفرق بين "المبدع الفكري" في 
من جهة و "المؤلف" أو "المحرر" من جهة أخرى. هذا تمييز مهم للعديد من أعمال الأدب العربي الكلاسيكي. غارقة في مجرد 


عبقرية تصميم الهيل . استنتجوا خطاً أن العمل قد شكل وفقًا لهذا التصميم . "معلمًا . ليس فقط في المعجم العربي . ولكن في 


تاريخ صناعة المعاجم العالمية . 1148"يجب أن تكون قد كتبت بالكامل من قبل 
al-Hal ıl.‏ 

في هذه الدراسة . آمل أن أعرض مرة أخرى -وهذه المرة بشكل قاطع - 

أن الحل لم يكن مؤلف الكتاب (أي المترجم أو المحرر) للكتاب الموجود 

العين . على الرغم من أنه مبدعها الفكري وأجزاء كبيرة من العمل 

بناء على تعاليمه. 

علاوة على ذلك . فقد ثبت أن الحل الحيل قد بدأ بالفعل في كتابة الكتاب 

العين: وجدنا شظايا للهاليل في النص المعروف UJ‏ اليوم » 

سواء في المقدمة أو القاموس الصحيح. مهما يكن سبب الحل 

لم تنفذ . ناهيك عن إنهاء العمل. متعاونه oleg‏ ما يبدو أيضًا 

للشخص الذي أعدم ونقح وأكمل كتاب العين هو الليط 

ابن المزعفر. ربما كان هو الذي جمع الغالبية العظمى مما هو موجود 

عمل. وبالتالي . يجب اعتبار الليط مؤلفه الفعلي. - 
[43]إذا انتهى الحال جيل من كتاب العين لكان مؤلف 

أول كتاب مناسب في تاريخ العلوم العربية الإسلامية. منذ كان هذا 

ليس هذا هو الحال . وبما أن "كتاب العين" الذي تم تحريره "ظهر" بعد ذلك بوقت طويل . فقد حدث هذا 
الشرف ينتمي إلى تلميذه iIbawayhi.‏ 5وبالتالي . كان كتابه في النحو 

يسمى المناسب الكتابي "الكتاب" (بامتياز). s‏ 
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من هو مؤلف كتاب العيون؟ 


إضافة 


0 


ص . 220ن. 1119و ص. . 161الرابع 

كان المؤلف الأول الذي يمكن إثبات أنه استخدم كتاب العين 

Bauer (1988 . aly ماھ چوا غم‎ ina ies: انچ لدل‎ 321/9236 589/898) ues] 
OUS على أنه مؤلف‎ Jle ص. 236وما يليها). ومع ذلك ؛ فإن أبو هو أنيفة لم يذكر‎ 

كتاب العين . يتم تقديم الاقتباسات من العمل بالتعبير . qala ba d‏ 


JUS)Ar-Ruwat‏ أحد المرسلين). انظر باور . 1988)ص 242 ص). 
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غالبية البنود المدرجة في هذا المسرد مترجمة (عادة في صيغة مختصرة) في متن النص . بعد الكلمة العربية ذات الصلة. 
تهدف المعلومات المقدمة هنا إلى تكملة وتضحيم تلك العروض. 


الأدب حسب السياق . "التربية الجيدة" . "الأخلاق" . "الثقافة" . "صقل المنه" . "الآداب" t‏ منهج لتنظيم المعرفة نموذجي 
في العلوم الأدبية واللغوية ويتميز بالاهتمام بالطريقة التي يتم بها تقديم المعلومات. 


ib‏ 30رر. ضبَاء رجل علم متخصص في اللغتين الأدبية واللغوية 
العلوم . "رجل نبيل". Jof‏ العلم مجتمع العلماء وخاصة علماء الدين. 9||368لتأليف .50)كتاب). حرف الجر يستخدم 
بشكل مميز في سلسلة من المراجع (الإسناد ) إلى 


تشير إلى مصدر المعلومات التي يتم نقلها. 

ةرا 3 3العربية "النقية" . خاصة لغة القرآن والقديمة 

الشعر العربي. 

ارض. "التقديم" طريقة نقل تشبه القرعة. أوايل فئة من الكتابات تتناول مسألة التمييز بين "من كان أول من" كتب GLS‏ 
uso‏ . أو قام بعمل معين . أو حقق los]‏ أو غيره. 


Bassa zelo zo Ua Gi at] apuski‏ للد لالقتاولرر.روافلنتاقوؤلضاك up UL JT‏ مينرنق esada‏ العإبايعقبل 
مجلس . مستشارية ؛ أو (2)مجموعة خاصة من القصائد. الفلسفة العربية الفلسفة التي تتخذ من التراث | : لفلسفي للعصور 
القديمة المتأخرة (باليونانية) كنقطة انطلاقها حيث تُرجمت إلى اللغة العربية خلال القرنين الثالث / التاسع والرابع / العاشر. 


دراسة فقهية علمية في الشريعة الإلهية . iyah‏ ^ |أاة”و”عصر الجهل .ءء]الإسلام] . "التسمية الإسلامية القياسية 
لفترة ما قبل الإسلام. 
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غرامما رر. 913007363(يوناني) نص مؤلف داخل مدرسة أو مجموعة ل 


guanda anelat‏ هو ق 4 یور الامج وو تستخدم 


كبديل ل .1 loazch.ad‏ يتم استخدام هذا الأخير بالمعنى التقني ل و 

(نبوي) التقليد. 

E احد‎ glIMuh. ammad 30حرفيا "قول" تقليد عن النبي‎ it z 
أصحابه. المجموعة الكاملة أو نوع هذه التقاليد.‎ 

ح. ell‏ ر. ح. 3036ا3دائرة أو مجموعة من الأفراد اجتمعوا معا من أجل 

أغراض الدراسة والتدريس. 7 
ari gites (haw ari g ) ~‏ 1لاأعضاء من أقدم طائفة دينية في الإسلام t‏ في الأصل 

المحاربون المسلمون الذين "تركوا" جيش الخليفة الرابع علي بن. 1 - 

أبو عليب (حكم من . (656-660 / 35-40احتجاجًا على قراره بالتحكيم مع حاكم بلاد الشام آنذاك . معاوية . الخليفة الأموي 

الأول (حكم في الفترة .)680 )-661 / 41-60رؤيتهم للمجتمع الإسلامي . متابعة إلى حد كبير 


عن طريق النشاط العسكري خلال القرون الإسلامية الثلاثة الأولى . 
gS‏ لولايفيوءوثوري . على الرغم من أن ari‏ 1لاطور أيضًا 


11 "نزوح" u.‏ الااعماد والمسلمون الأوائل من مسقط رأسهم 
من مكة إلى مدينة يترب (المدينة المنورة) عام 622م وهو الحدث الذي 
يعتبر لتمثيل أساس المجتمع الإسلامي . ومن 

الذي تم تأريخ التقويم الإسلامي. » 5 


رر هم عظاصه ذُورطفغومطهحضلادتو أفيرفاكية ههتاهتيةإذن للإرسال . يُمنح أحيانًا عن طريق خطاب . على أساسه 


مناسبة لا يضطر الطالب لقضاء الوقت مع المعلم. 
azat as-sam a^‏ وأتفويض خطي أو تصديق مرفق بكتاب 
يشهد على أن العمل قد تم "تدقيقه" أي تم استلامه عن طريق سماح. 
elc‏ المعرفة والعلوم؛ ais‏ ما تكون مرادفًا للمعرفة ب H. ad it.‏ 
علم العرب "علم العرب" أي الشعر. 
إيملاي رر. ١‏ 30031الإملاء؛ جلسة الاملاء. 
ellaiirab‏ نهايات حرف العلة (التصريف اللاإرادي) المميز ل 
العربية. 
الإسناد المضاء. فعل دعم . حيث سلسلة من المرسلات . ولا سيما مع 
الرجوع إلى قائمة المراجع مرتبة حسب الأجيال . وضمان أ 
نبوي أو تقليد آخر. - 
الكعبة : المبنى في مكة الذي يسمى بيت الله في الأرض. علم الكلام الإسلامي . نظام ينطوي على الجدل الوثيق القائم على 


طرق الديالكتيك والمنطق. 
كتذلهكزقب kitah‏ كليلةلأي قطعة كتابية مثل خطاب أو مذكرة أو عقد أو كتاب أو نقش. 


كتابه : طريقة إرسال تتضمن إنتاج نسخة مكتوبة من 


عمل. انظر أيضا lugah lugawi pl. lugawiyun"‏ 3031 وiسمؤلف‏ قواميس:. متخصص في اللغة . اللغة. 
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مدرسة رر. 17303115مؤسسة للدراسة . فيما بعد في الغالب للدراسة من القانونر 


كفاهرو جلِسقمعقد لأغراض المناقشة أو 


المتن رر. (اناءلاةانص أي it.‏ 7.30اوعادة ما يتم تقديمه بواسطة mawla pl. maw al^ ١‏ 5030أ"عميل" . أي شخص غير 
مُنح حماية قبيلة فرد "قام برعاية" 

مي. ناه محاكمة أو اختبار ؛ "محاكم التفتيش" التي بدأها الخليفة المأموني 

(ص .)813-833 / 198-218.واستمر من قبل اثنين من خلفائه المباشرين « 

تم تصميم المعتصم (حكم (833-842 / 218-227والوطق (حكم (842-847 / 227-232لتأسيس سلطة الخلافة في مسائل 
المعتقد الديني من خلال التركيز 0 

حول مسألة خلق القرآن أو الخلود. المعلّقة قصيدة "معلقة" حرفيا. واحد من 7أو 10الأكثر شهرة 


قصائد ما قبل الإسلام كانت مكتوبة حسب الأسطورة بالذهب على لافتات 


وتتدلى من أسوار الكعبة . 


حرفيا . "استشارة" . "تعلم" . "حفظ" ؛ غير رسمية المضارية _ 
تبادل الإعلانات بين الطلاب « والتي تتميز بالتلخيص و 5 
مراجعة. 


محمد 1 .رام رر. نومر. 1 sUmuhad‏ امتدت حياته إلى الوحل 

من ahil iyyah‏ و(العصر قبل الإسلام) وظهور الإسلام . 

موه. 31115 شخص لم يدرس مع اثنين على الأقل من الأساتذة ذوي الخبرة. 

ààylemunawalah -‏ انتقال يعهد فيها المعلم إلى تلميذه 

مع مخطوطة توقيعه أو نسحة مرتبة. 

nasus Murgi'" ite‏ تتميز معتقداته وأسلوب حياته بالعقائد المميزة للحركة السياسية واللاهوتية المعروفة eb‏ . 3" 0أرئيس 


من lazo‏ مبدأ أن الإيمان تم تعريفه حصريًا من حيث 
التعبير عن الاعتقاد ولم يتضمن أي اعتبار لأفعال أ 
مومن. 
المصحف ر. 7105.30113586اعمل مرتب بشكل منهجي حسب الموضوع 
الفصول. 
mus.annifرر. e» :omus.annifun‏ للمصحف . 
عصيدة. «af‏ . 35.38 /إذا كانت نسخة أو "مصحف" من القرآن. ^ 
عصيدة. تابع. عصيدة. elleafiyyun‏ درس القرآن فقط من 
المخطوطات .) (mas.ah if‏ 
رر المسند ,Jecmasanid‏ يتم فيه تنظيم التقاليد باسم 
أصحاب النبي الذين نقلهم أصلاً ؛ غالبًا ما يتم ترتيب الأيونات المرافقة ترتيبًا زمنيًا . من حيث تاريخ تحويلها 


إلى الإسلام. 


:32111نا /ااشخص تتميز معتقداته وأسلوب حياته بالعقائد المميزة للحركة اللاهوتية المعروفة باسم Chief‏ 121 أوالتي من بينها 
9 - 


كانت مفاهيم وحدة الله غير القابلة للتجزئة (ومن هنا كان كره أي شكل من أشكال التجسيم) « والالتزام بالعدالة غير المشروطة 


من الله (ومن هنا صفتهم المميزة من المسؤولية الأخلاقية والإلهية) « 
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والاقتناع بأن حسابًا عقلانيًا (ومعقولً) للإنسان والإلهي 
يجب أن يكون الوجود ممكنًا. 
aclgällnah.w‏ واللغويات. 
,sg»ónah.w اyyun ` ,ynah.w ١‏ ولغوي. 
القصيدة التي تتميز نبرتها بإحساس حزن بالخسارة. gla&onas ib‏ من قصيدة متعددة المواد . عادةً في بداية أو بالقرب من 
2316 مصطلح مهين لعلماء الدين الذين أكدوا أن الشر هو 
ما يفعله الإنسان وهذا الإنسان له الحرية في الاختيار بين الخير والشر. x‏ 
قافية ر. af ١‏ /0ا03القافية النهائية لأي بيت شعر. 
قاري رر. قرأ مضاءة. قارئ . diog‏ "المقرئ" للقرآن . وعلى وجه الخصوص واحد من العلماء السبعة الذين دافعوا عن نسخته الخاصة 
("القراءة") من - 
نص القرآن الذي أصبح فيما بعد معتمدًا على أنه موثوق. 1031 .035رر. id‏ 035.3قصيدة طويلة . متعددة المواضيع في 
كثير من الأحيان . تعتبر 
أعلى شكل من أشكال التكوين الإبداعي في الآية وخاصة نموذجية من 
فترة ما قبل الإسلام. 
تلاوة القرعة . وهي طريقة نقل يقرأ فيها الطالب Lá;‏ 
حضور المعلم. 3 
.كما رر. 15 àxxqar at^.‏ أو رق. 
olqit.‏ مضاءة. قطعة أو لقمة ؛ قصيدة قصيرة أو "جزء". 
áaclÓqiyas ٠‏ أو استدلال وفقًا لمجموعة من القواعد ؛ في القواعد التناظرية 
الخصومات. 
الخام ruwat”‏ .ام مرسل . هو فرد مكلف بتلاوة ونقل مؤلفات الشاعر. 


روية رر. gr awiy at )1( a raw i:‏ (2)ناقل الشعر العلمي. 
راي Lit.‏ 363.اموجهة نظر . رأي قانوني شخصي « نوع من التفكير القانوني 
التي لا تنطوي على الاعتماد على سابقة نبوية. 5 
أطروحة رر. رسالة رأس Jal‏ . رسالة بولس الرسول. 

الرواية انتقال المعرفة. سلسلة نقل في البداية 
من كتاب (يشار إليه بإسناد تمهيدي ) . 

الرواية المسموعة أو الإرسال السمعي الذي يشمل 
طريقة سماح. 


رواية باللافز مضاءة. "النقل من خلال الكلمات" e‏ أي النقل الحرفي ؛ طريقة نقل تكون فيها صياغة النص يدقة 


محترم. 55 
رواية بالما ناع مضاءة. "النقل بالمعنى أو المعنى" ؛ طريقة 

النقل الذي يتم فيه الحفاظ على معنى النص فقط. 

ALII من مواد‎ ةقروs.uh.‎ uf .ررs.ah.‎ fah 

شاعر شاعر. 

الاختبار ٠‏ 53003طريقة نقل يستمع فيها التلميذ إلى ("تدقيق") 

نص تلاه المعلم ؛ شهادة أو تصديق "الاختبار" . تشهد 

لدراسة النص وفق هذه الطريقة. 

شارح. رر تعلیق . “اناالا 

صيح رر. ۸1 لا لالاآشيخ أو زعيم قبلي أو معلم أو سيد. An‏ 
شيت. رر. 1١‏ . 36 إة5شيطان ("الشيطان") . مصدر الإلهام الشعري. 
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اعضو في مجتمع المؤمنين المعروف AL ٠١ eub‏ غ2احزب 5 

علي بن أبي طليب . الخليفة الرابع وابن أخ وصهر النبي ogo‏ عماد . الذي يعتقد شيعة أنه تم diusi‏ من قبل موه. 
4lammad‏ 

الخلف المباشر. المعتقدات المحورية والمحددة للشيعة هي 35 

التمسك بالإمامة (القيادة الروحية) والدور الدائم للشية الإلهية . P‏ 

الإلهام في قيادة الإمام للمجتمع. وفقًا للإمامة . فهي حكراً حصرياً على آل بيت النبي من خلال ابنته فاطمة وزوجها 
علي بن T ol‏ 


سيرة سيرة ذاتية . غالبًا ما تستخدم للإشارة إلى السيرة النبوية 
موه. عماد ملحمة شعبية شعبية. 


»)$s.uh. ufiyyun .s.uh. uf ١‏ تم اكتساب تعلمه Ua‏ من الكتب. 
السنة النبوية الممارسة أو الإجراء العرفي ؛ أي ممارسة تجيزها تتفق مع أقوال وأفعال النبي موه. s)ammad‏ مع من 


رفاقه Jelg‏ اللاحق) على النحو الذي أنشأه . H. ad it‏ 
الأولوية التي هي نموذجية للمعتقدات وأسلوب الحياة المعروف باسم السنة. 
السنة: شخص يلتزم بالسنة . وهو نظام المعتقد الرئيسي في الداخل 
الإسلام الذي يتمحور حول إجماع العلماء على ذلك 
ما هي السنة النبوية للنبي موه. Use‏ دينيتها الرئيسية 
والعقيدة السياسية هي موت موه. Ie‏ يعني نهاية المعصوم 
هداية المجتمع الإسلامي. هذا التركيز على الإجماع أدى إلى 
الاعتراف بمجموعة متنوعة من المدارس ( ahib‏ 0230)من القانون . منها أربعة - 
سادت H (Malikism . H anbalism). sMafi'ism sAnafism‏ 
السورة سورة EEVUSUNT‏ 
(&3àUsJl)syngrammata .,,syngramma‏ عمل أدبي . "كتاب" بالمعنى الحقيقي للكلمة 
من المصطلح. 
áàj etadr 5‏ تدريس مميزة للمدرسة . 
1n‏ سل هtالمجموعة‏ الرسمية . أو المجموعة على نطاق واسع . لأي مجموعة من 
المواد المماثلة . مثل الشعر أو a H. ad it.‏ 5 
تفسير التفسير . التفسير القرآني. 
ألاب العلم السفر في البحث عن المعرفة . أي H. ad it.‏ 
تليف فعل التأليف (اللافة) ؛ تجميع . عمل أدبي. 
عراف رر. في. رافو مضاءة. الأطراف أو النصائح . أي ملاحظات مكتوبة Jaws‏ فقط 
بداية ونهاية h.ad it.‏ 3 
ay bbtas.n if‏ لعرض المعرفة تتكون من تصنيف العناصر في 
أسلوب منهجي في الكتب eani (kutub)‏ إلى فصول: .> المصحف. 


60" والالاطريقة نقل تقتصر على استخدام نسخة من النص (انظر 
أيضا الكتاب )^ 
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باقتدار سيدني جريفيث 

(قادم. صريح. يظهر). ترجمة إنجليزية لنص مشابه من قبل ob‏ يا ٠‏ الإصلاح 

الأخلاق . متاح. انظر .)1(2002 ^ 'bn' Ad‏ 0/3 8لاكريمر 1986( . ب) رائعون 

إعادة صياغة هذه الفترة الأكثر إشراقًا في الحياة الفكرية الإسلامية. 

5قارن جهود #150030 الجريئة والحازمة لفك قشابك المعقد والجديد 

التقليد النصي الفوضوي لمجموعة مراسلات ابن سينا مع طلابه: .)2002( Reisman‏ 


6لقد قمت بتحليل حالة واحدة من هذا في مونتغمري .(2005) 
7القراءة . مع روزين . المصحف للطين . 

8قراءة 3 álaJInushat as.li-h i. Jnushah uhr1‏ هي أن النسخ التي تتضمن 2 , . 
خلافة الرضوى )934-940 / 322-329( ,| الأفضل لأنها تحتوي على 

الإضافات في وقت لاحق لتلك النسخة من التاريخ التي انتهت بخلافة 

القاهر )932-934 / 320-322)وبطريركية سعيد سعيد ple)‏ .(321/933رد فعل المخطوطة يتناقض مع التفسير الذي يقدمه الاستمرارية 


للتنوع . من خلال الإيحاء ob‏ هذه الإضافات اللاحقة . تغطي جزءًا من عهد 

١‏ . 830-/3والتوقف قبل حوالي ثلاث سنوات من وفاة سعيد -والذي يريد المتواصل تضمينه! -لم يرد في النص الأصلي الذي امتد إلى 
وقت قصير 
قبل وفاة سعيد عام !939-940 / 328 3 
Yah.ya 'bn Sa' ıd (1924, pp. 709.5-710.4).‏ 9 

0استمرت عملية الترخيص المتعدد هذه لعدة قرون. هكذا ويتكام 

(1988)في محاولته لتحرير عمل لابن الأكفاني c»)‏ . (۸٤۹/۱۳٤۷اكتشف‏ 

غير عملي للغاية (أو ربما الأفضل استحالة) بناء جذع على 

النموذج الكلاسيكي. 

. 11)1991ص :(214بشكل عام ص .241 - 207انظر أيضًا تعليقات ويتمارش . 2004( 

ص .)29 - 26مثل 


الاستعارة المسيطرة على النقد الجذعي هي أنساب: الأسرة 

من المخطوطات تعتبر سلالة أبوية. "تلوث اشعاعى" 

هو . يمكن القول . مصطلح حكمي للغاية . مما يعني ضمنا تلوث الزنا 
من السلالة. تستدعي نظرية علم الجذعية الأخلاق المعيارية . مثل 
من خلال حث الأسرة النصية على الإنجاب الشرعي. 
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(12)هذه هي ظاهرة إعادة الكتابة . وهي مركزية لدراستها . والتي هي مفهوم النص "الناعم" واستجابة للشفوية ومحو الأمية . ليس 
كقطبية من الأضداد . بل كديالكتيك من الخيارات التي تتحقق من خلال عمليات الذاكرة المختلفة. . 


ترد أمثلة على مجموعة من الأساليب المنهجية التي استوعبتها هذه المجموعة في مجموعة من المقالات التي تنبثق عن مؤتمر 
aà£(1995)‏ قبل التجمع "رسميًا" )6991( ولكن på‏ بعد مؤسسته: . )2000( a» Hen and Innes‏ مقدمة ماثيو إينيس . 
"استخدام الماضي . تفسير الحاضر . التأثير على المستقبل" . الصفحات . 1-8 وتعليقات والتر بول , "الذاكرة والهوية والقوة في 
لومبارد إيطاليا": "التاسع عشر- قام محررو joMGH [Monumenta Germaniae Historica]‏ مجلدات Langobardorum‏ 
Langobardorum Scriptores Rerum‏ 5ع نع ابعمل ممتاز . لكنهم حاولوا تقليل تعدد المتغيرات النصية إلى Urtext‏ 

بحيث تكون تقاليد كتابة كا" الفعلية . متعددة الأوجه عملية الاستعادة . تم حجبها "(ص ؛ (11"النصوص الباقية هي آثار 
.(1998)لمجموعة من الكتابات. لا فائدة من تجميع مفاهيم الذاكرة التاريخية في وصفها "(ص .(23حول النصوص "اللينة" . انظر إينيس 


أود أن أسجل امتناني للبروفيسور روزاموند ماكيتيريك (كامبريدج) لتقديمه لي في هذا المنتدى. 


13هكذا . استخدم L3, Biesterfeldt (1984) sGutas‏ لتحديد موقع الاختلاف . في حين أن الماتا الجذعية التي تم إنشاؤها ل 
Annales Regni Francorum‏ وجلا تمكن McKitterick‏ 053170100 من "الإشارة إلى تفاعل إيجابي مع النص من جانب 
الكاتب والمترجم" ولإثبات كيف "يجب فهم رسالة yuJAnnales‏ فقط على أنها البناء الذكي الذي كان عليه في السابق , والذي لا 
يمكن استرداد نصه الأصلي . ولكن أيضًا قطعة تعاونية من guo‏ الصور من قبل العديد من كتبة الفرنجة على مدى عدة عقود 

" ("الأيديولوجيا السياسية في التأريخ الكارولينجي". في . 2000[ and Innes‏ 0لاص 170وما بعدها]). 


4انظر .)2002( Günther‏ 
5هذه المناقشة الموجزة لمنشورات 65ليست شاملة وستعطي الأولوية للأعمال المتاحة باللغة الإنجليزية. للحصول على قائمة 
الأعمال المنشورة منذ عام . 1996انظر .1/011611]510/111.810اء.11035انا. الالاما/0ا//:10اوهي تشمل التاريخ الثقافي والديني ٠‏ 
وتاريخ الفلسفة . والبلاغة العربية (انظر على سبيل المثال مقالته . ۴12 .1 1315المجلد . 10ص 304وما يليها) . والأدب الفارسي . 


وتاريخ الدراسات الشرقية في سويسرا. 


6وهكذا . سعيت Ul‏ و 65لضمان ترجمة المراجع إلى اللغة العربية بالكامل وإحالة القارئ إلى منحة دراسية بديلة للغة الإنجليزية في 
تلك الحالات التي أشارت فيها 65في الأصل إلى أعمال باللغة الألمانية. كما أننا نطمح إلى تقديم عروض لعناوين الأعمال العربية تكون 
موجزة قدر الإمكان. 


لم يثبت أن هذه المهمة سهلة وقد وفرت LJ‏ الكثير من التفكير. في الواقع . في حالة أو حالتين . هزمنا غموض العناوين -نطلب 
من القارئ الإذن بعدم التعرف عليها . ونسأل المراجعين لمساعدتنا في حل هذه الصعوبة . وإحالة القارئ المهتم إلى المقالة 
المسلية والبصيرة حول المشكلة بواسطة .)1989( Wickens‏ الااهناك سمتان لهذا العمل لا نقدم أي اعتذار ilog)‏ ( من المسلم 
به أنه مرهق في بعض الأحيان) إدراج التواريخ وفقًا للتقويم الإسلامي والمسيحي (يسمح استخدام نظام التأريخ الهجري [أي 
المسلمين ] أيضًا UJ‏ أن نحتفظ بالحق في استخدام الإعلان بدلاً من 5عالقياسي الآن) ؛ وتطبيق نظام Jäi‏ صوتي صارم. في 
العمل الذي يخزن كثيرًا من خلال الاستخدام الدقيق للمصطلحات الدقيقة . فإن الإيماءة المعتادة لمودة القارئ . والتي أصبح 
التخلي عن الترجمة الصوتية يمثلها . لا تبدو مناسبة على الإطلاق. 


7هناك العديد من الطرق التي يمكن من خلالها كتابة مسح لأوجه التكامل مثل هذا. وهكذا . فإن (20023) saSchoeler‏ تاريخ 
حقيقي للفترة التكوينية للكتابات العربية الإسلامية مؤلف من وجهة نظر العلاقة بين الكتابية والشفوية. ولعل أشهرها (في المنح 
الدراسية الأنجلو أمريكية) هو التقسيم إلى أربعة توجهات ثقافية متنافسة دافع عنها مارشال. 
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هودجسون (1974)في المجلد الأول من كتابه المؤثر المكون من ثلاثة مجلدات . مشروع الإسلام. الضمير والتاريخ في حضارة 

عالمية. :1العصر الكلاسيكي للإسلام: "الرؤية الشرعية الإسلامية" (ص ؛ (358 - 315"التقوى الشخصية للمسلمين: اختلافات مع 
اريخ ومع الذات" (ص . 359-409والتي تدخل فيها الصوفية) t‏ "المضاربة: الفلسفة والكلام" (ص ؛ )9410-443 "الأدب: ازدهار 
ätt‏ الأدبية العربية" (ص .(444-472من نواح عديدة . ألهم هذا العمل رؤية الحضارة الإسلامية الكلاسيكية كسلسلة من 
لافسات المنفصلة على الشرعية. 1 


ومع ذلك . لا ينبغي لهذه النضالات من أجل الشرعية أن تعمينا بأي حال من الأحوال عن وجود هذه التوجهات الثقافية (وغيرها) 
كسلسلة من الاختيارات والتأثيرات تحت تصرف الفرد المسلم. دعونا نأخذ من مجلد واحد (بيرج (2003مجرد أمثلة قليلة أخرى 
عن كيفية فهم هذه العلاقات: بالنسبة لجون بيرتون « فإن الانفصال هو في صميم رؤيته لكيفية ارتباط الأنظمة العربية الإسلامية 
ببعضها البعض في الأصل (2003)بينما اعتبر كريستوفر ميلشيرت (2003)العديد من هذه الأمور من وجهة نظر الفكر القانوني 
الإسلامي بدرجة من التشنج. وتجدر الإشارة إلى أنه لا يوجد شيء في هذا الاستطلاع يتعارض بشكل أساسي مع الراء (المثيرة 
للجدل) التي طرحها جون وانسبرو . (2003الأننا نعارض Éu‏ من المحاكاة ( وليس إعادة صياغة الحقائق التاريخية). 


هذه اللمحة الموجزة مخصصة فقط لتلك الجوانب من العلوم الإسلامية التي يتطرق إليها عمل 5تعلى الفور. لذلك . أنا لم 
أتحدث عن "الصوفية" أو "الصوفية". تتم إحالة القراء المهتمين إلى . )2003( JaSUKohlberg‏ من هؤلاء . وإلى )1996( sSells‏ 
)1999( ر" للثاني. 


8 لمحة موجزة عن الخط وأشكال الخط العربي قدمها الطباع .(2001)قام جورج (2003)باستكشاف الجوانب الفكرية والروحية لتقليد 
الكتابة وممارسات الكتابة في فترة ما قبل الإسلام وأوائله. 


9يجدر بنا أن نتذكر كيف كان التقليد الجرماني المتمثل في "نقد المصدر" في الدراسات الكتابية . والذي انتشر dio‏ في الدراسات 
الإسلامية. امتد العديد من المستشرقين العظماء في القرن التاسع عشر بين المعسكرين . مثل جوليوس ويلهاوزن . على سبيل المثال. 


0انظر العظمة (1992)وغراهام .)1992-1993( 
1 حول هذا . راجع ؛ (2002b . p.3)‏ /6ا106اء5سبرينجر 1856)أ. ب . ص 5وما بعدها ؛ و . 1869المجلد . 3ص looxcil‏ يليها). 


Goldziher (1890 = 1‏ 22و 1896ب). قد يكون كونراد )15(1993 فائدة. 

3سيزجين .(-1967)المجلدات التي أنتجها 562910عندما نشر 65 هذه المقالات: العلوم الإسلامية :1)العلوم القرآنية . . 320-76 H.‏ 
التاريخ . الفقه . التصوف) ؛ الشعر (الثاني) t‏ العلوم الطبيعية (ثالنًا: الطب . الصيدلة . علم الحيوان . الطب البيطري ؛ الرابع: الكيمياء . 
الكيمياء . علم النبات . الزراعة) ؛ الرياضيات (الخامس) ؛ علم الفلك (السادس) ؛ علم التنجيم والأرصاد الجوية (السابع) ؛ المعجم 
(الثامن) ؛ والقواعد (التاسع). نهاية تغطيتهم هي .1038-1039 / 430ظهرت المجلدات الثلاثة التالية . عن الجغرافيا الرياضية ورسم 
الخرائط . في عام . 2000وتم نشرها من قبل معهد فور دي جيشيشت دير أرابيش إسلاميسشين ويسنسشافتن في يوهان فولفغانغ 
جوته يونيفرسيتات. 


24مثل هذا الاستقطاب يُستدل عليه من خلال الأطروحة "الصعبة" لمحو الأمية باعتبارها تقنية: انظر ؛(1982) 
009اينيس .)1998( 

5 موقفه من مسألة الأصالة . وهو موقف يصفه بأنه تكملة معدلة ل "الوضعي" lago)‏ كان مؤهلًا) . على عكس النهج النقدي المفرط . 
تم تلخيصه بشكل ملائم في . (2002b‏ 61ا06ء5الصفحات .(.10-14تم تصنيف هذا العمل بإيجاز جميل في 1996) /6اع70ء5أ) , 
ومن المقرر أن تظهر الترجمة الإنجليزية له بعد نشر هذا العمل . ودافع aic‏ أكثر في (20023)و .(2003)انظر أيضًا (1998)و (2000b).‏ 
جنبًا إلى جنب مع مقالته b.‏ 3/ل]لا'الزبير في . 612المجلد. . 10ص .910-913في 2002)ب) . تم التمييز الأساسي بين الأصالة 


والدقة والصدق التاريخي (وهو تمييز غالبًا ما يضيع في خضم Jaxl‏ والجدل): قد يكون التقليد حقيقيًا . ولكن 
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صدقها لا يضمن لا دقتها أو صحتها. دقة في الواقع 
يعد هذا ضمانًا LAÍ‏ . لأنه قد يكون مجرد تمثيل دقيق ل 
المعلومات التي تم توفيرها لجهاز الإرسال أو عما يعتقده المرسل 
26إنه أحبط .(1998)حدث (وبالتالي ليس له صلة مباشرة بما حدث "في الواقع"). 
2 وتجد مجموعة ممتازة من المقالات المكرسة لكتاب أرسطو القديم 
الموجهين من سورابجي .(1990)أنظر أيضا سلسلة ترجمات أعمال 
المعلقين تحت التحرير العام لريتشارد سورابجي ٠‏ القديم 
المعلقون على أرسطو. 
28جوتاس (1999 . 1994 . 1985 . 1983)ولمير .(1997)سترومسا (1991)منشق 
صوت. 


29انظر دراسة كارتر . 1997( Versteegh‏ ؛(2004)ص "S ibawayhi‏ :51 - 936 
colla,‏ قواعد اللغة العربية .(" 
0هناك العديد من الدراسات القيمة للهلال في .)1998( Ryding‏ 
1في مكان آخر . كما في . 20020الصفحات . 31-41يشير JIGS‏ أوجه التشابه بين الأنظمة الإسلامية الأخرى . مثل فقه اللغة التي نوقشت في 
الفصل 2أو ele‏ "القراءات" (ta arig)‏ - 
من القرآن . الذي تمت مناقشته في الفصل الثالث. وبقدر ما أعرف . فهو لا يقترح صراحة ترتيبًا زمنيًا تكوينيًا . أو يؤكد أن أحد التخصصات . 
.على سبيل المثال. 
غه له تأثير راجح على المتشابهات مثل فقه اللغة أو القراءات . 
من المحتمل جدًا أن يكون استيراد الإسنادي إلى It elc‏ 30.اهو نفسه 
(نسبيا) ظاهرة متأخرة. 
2ابن في .- ت. كان الخلاصة المنطقية ل .-))Eisagog e of Porphyry osayyib‏ حوالي (305 
وجمة إلى اللغة الإنجليزية. انظر ابن في .- ÍT.‏ .)1979( 
33للحصول على ترجمة إنجليزية لنص ابن بلان . انظر .)ھ1937( Schacht and Meyerhof‏ 
انظر أيضًا , 1996( 521/296-500165كص .(927للحصول على مثال على أطروحة لابن رضي 
وجم إلى اللغة الإنجليزية انظر .)1984( Dols‏ 
أن المرحلة التالية في تطوير هذا التقليد هي الانتقال من مستوى 34في مونتغمري 1997)ب) قدمت سلسلة من الحجج للفهم 
مراجعة (تحسين) الكلمة أو الآية لمراجعة (تحسين) البنية ذاتها 
من القصائد متعددة المواضيع التي تميز هذه الفترة. 
أن جغرافيته هي في الواقع اقتباس حرفي لعمل سلفه 35كان التمسك بهذا التقليد من التقدم حادًا جدًا في حالة ابن عوقل 
آل .1^ Is.t .ahr1‏ 


36الممر الرئيسي هو .183016-18458تمت ترجمة Elenchi‏ 1561 دام 50في وقت مبكر جدًا - 
فر8 98ل لبن :4202 فلب هلرو ]0221548055218 بين أمور أخرى). كان هناك عدد من النسخ السريانية قبل إدراكها بالعربية. انظر جوتاس 


و . 2003ص. 9154( لأهميتها في قراءة ابن سينا ؛ لمزيد من الأمثلة 
اعتماد هذا المفهوم للتقدم . انظر مونتغمري . 2005)ص Geogra phy)‏ . 188و (قريبًا . لدورها في كتاب الفار أبو دجى ) . 1 35»[الرائد 


رسالة في الموسيقى]). 
37قارن أيضًا النداء (خاصةً الأفلاطونية الحديثة العربية الإسلامية) للمفاهيم التناظرية للنظرية والممارسة التي تمت صياغتها . على أساس أرسطو. 


السوابق . مثل "الأول في الفكر هو الأخير في العمل": ستيرن .(1962)لقد دحض زيمرمان . (1986)ص. . 227ن. .6 


Garth Fowden. J مدين بهذه النقطة‎ Uf 

1955338 .(2004)وينطبق الشيء نفسه على أنتيبا الخاصة بك المفترضة والتي lë‏ ما تم الحصول عليها بين "العلوم القديمة" Timah) mulu)‏ 
التي يرمز إليها 

الفلسفة (الفلسفة العربية من وحي الهيلينية) والعلوم الإسلامية (العلوم 

(2002). ملاحظات جوتاس‎ )bslislam iyah (: 

9 حول هذه المفاهيم الفقهية النموذجية . انظر بشكل عام .)1998( Weiss‏ 

40هذا هو البعد الروحي للرواية التمهيدية الواردة فيها 

العديد من المخطوطات والتي يمكن أن تؤدي وظيفة دينية وثقافية مماثلة ل 

التي تم تسليط الضوء عليها ode‏ للإسنادي داخل it.‏ 1.30اكما أنه يتجلى بوضوح في 
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سلاسل القراءات التي توفر علم الأنساب للعالم الفردي. 
وهكذا . على سبيل المثال . يمكن أن يتتبع ابن الأكفاني (المتوفى (749/1348نسبه الفكري إلى ما يقرب من ثلاثة قرون إلى ابن 
سينا (توفي :(428/1037انظر شحادة . 2005)ص 153وما يليها). .). 

يستكشف مايكل كوبرسون (2000)امتدادًا لهذه الفكرة (الادعاء بأنه وريث النبي) في كتابة السيرة الذاتية العربية الكلاسيكية. 


حول هذه القضايا انظر :)1998( 8/15500انظر أيضا . 1995( ٤30ص‏ :178 - 147"الشكل 


سقراط .(" 
2انظر )2001( 30193ا/اللحصول على مسح مثير للاهتمام وصعب للمصطلحات الممستخدمة في القرآن للإشارة إلى القرآن )1995( 


Berques‏ 43يوضح نقطة . والتي أجدها مقنعة . وهي أن الشكل الذي تم تحريره أخيرًااللقرآن. قد يكون إعادة تكوين صادق لتجربة النبي 
ومجتمعه الناشئ لتلقي الوحي . بشكل تدريجي على مدى عقدين من الزمن -تقارب بين "التسلسل الزمني والتزاهن" (ص .)24 


. المسلمين للإشارة إلى الفترة التي سبقت نزول القرآن على محمد عماد‎ slale 44هي صفة تم تطبيقها على هذه الفترة من قبل‎ G” ahil ١ 
اا "وعصر "الجهل".‎ iyah. بمعرفة الإسلام . الاسم المشتق من ذلك هو‎ "lol" عندما كان الإنسان‎ 


لقد قبل العلماء الغربيون إلى حد كبير هذا التعيين . على الرغم من أنهم فضلوا التمييز فيه متضادًا لفضيلة ما قبل الإسلام Jio‏ 
٠‏ اأ.وضبط النفس الرجولي . وضبط النفس الحكيم. 


المنشور الآخر المشار إليه هو .)1972( 10006 الذي ظهر مقالته في المجلد الثالث من مجلة الأدب العربي التي تأسست 
É>‏ حاول مونرو (1983)لاحفًا تطبيق نسخته من النظرية على شعر السيرة النبوية . السيرة النبوية لموه. عمّاد. إن عدم نجاح هذه 
المقالة بالمواد التي ربما بدت أكثر استجابة للنهج الصيغ هو أمر واضح. لكن الأمر الأكثر إثارة للقلق هو الإصرار الأخير بين عدد من 
العلماء على مفهوم "الشعر الشفهي" الذي يبدو غير قابل للإصلاح لشعر ما قبل الإسلام. 


5 يزال من غير الواضح . على الرغم من ذلك . مدى تمثيل هؤلاء الشعراء لممارسة Ti poe tic‏ 3011" وبشكل عام. من الجدير بالذكر أن 
آل ح. شكل áil»utay'ah‏ في سلسلة المرسلات التي امتدت إلى الوراء عبر الزهير وما بعده . وفي حالة هذه السلسلة القبلية من الرواطي 
"يبدو أنه الاستثناء وليس القاعدة لجميع الأعضاء . .. كانوا شعراء .(666)” 


6 حول قيود Jio‏ هذا النهج في الشعر . انظر مونتغمري (سيصدر قريبًا). 
7كظهرت أيضًا ترجمة لمقالة 65الأصلية (التي ظهرت في عام . 1989 وهو العام الذي تشر فيه المقال باعتباره الفصل الثاني) في . 2004( 


Motzki‏ 9 .(67-108لقد تمت ترجمته من جديد لهذا الكتاب. 


يقدم GS‏ 48موجرًا موجرًا go)‏ مراجع) لهذه الآلية الرسمية . في الصفحة .130انظر xlii) and al Azami (1996. pp. 154-205 Lji‏ 
pp. xxi-xxix and xxxvii-‏ . 2004( 1/021[الفصل .( [8تم تحسين معايير تطبيقه كثيرًا منذ مراجعات 0011 7الانازواستخدمت جنبًا إلى 
جنب مع تقدير 3١‏ مع قدر كبير من النجاح. 


يبقى صوت مخالف لمايكل كوك. 
49يشكل النهج التنظيمي المعروف باسم If.‏ 35.07](ترتيب الأعمال حسب الأقسام المنهجية والموضوعية) موضوع الفصل الخامس من 
Schoeler (2002b).‏ - 

50ينسب التقليد الإسلامي الفضل في ذلك إلى سلف حسام . عمر بن عبد 

العزيز . المثل في تقواه: انظر ص .124 - 123 

51انظر كذلك .5 J&AsSchoeler (2002b. p. 55. and note 80. p. 141: and Chapter‏ خاص. 

ص .)71-89 

2انظر شويلر 2002)ب . ص 82وما بعدها). 

53انظر أيضًا . (2002b‏ Schoelerص‏ .)91-107 

4كتتكون الكلمة العربية من 3أو 4أو 5حروف ثابتة (جذرية). وبالتالي . فإن الطالبة تحتاج إلى وعي بالمبادئ الأساسية للصرف في aUl‏ 


العربية قبل أن تتمكن من الرجوع إلى القاموس. 
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لقد حاول أ.س تريتون . أستاذ اللغة العربية في مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية بجامعة لندن . أن يصف صوت هذا الحرف 
الساكن في جزء من ele YLS‏ نفسك العربية (لندن . (1943حول الأبجدية على النحو التالي: عين هو 


وضوحا مع ... شد الحلق وإجبار الحنجرة. 
الشعور في الحلق يوحي بوجود تهوع طفيف. إذا قمت بنطق حروف العلة الإنجليزية بحلق مشدود وحنجرة مضغوطة . 
مما ينتج dic‏ صوت معدني منخفض النبرة . فستكون قريبة من حروف العلة العربية في جوار هذا الحرف الساكن! 


6لاطلاع على مجموعة المخططات التصنيفية المتاحة في التقليد المعجمي . انظر 
كارتر .)1990( 
7كنموذج مشابه للتقدم اعتمده نورمان كالدر (1993)لتأريخ النصوص القانونية المبكرة. تم دحضه بشكل قاطع من قبل لوري .)2004( 


1انتقال العلوم في الإسلام المبكر: شفهيًا أم مكتوبًا؟ 


8هيمكن العثور على مادة إضافية في . )1986( »Schoeler‏ .»2 | ل Werkmeister‏ 

(1983). 

9كأبوت .)1957-1972( 

0سيزجين ؛ (-1967)عنوان تأليف سيزجين العظيم يعني "تاريخ اللغة العربية 

132. 61راجع ص. . 178ن.‎ Sezgin (1967-. vol. 1. pp. 82 ff.) : 

Sezgin (1967- .‏ 62المجلد . 1الصفحات 919 بعدها . .)399 . 58 

3م تقديم هذه الادعاءات في الغالب على أساس . 1890( às sGoldziher‏ المجلد . 2ص . 1971( =[ (194-202المجلد .2 
ص .])181-188 - 

ملنةاطفقومق م( 969 الجوبوو UL9GUs MOBIL). elo)‏ فجة وم ققطف قر سليم 17 143loo ico ab auo i2? oio Waplsbifoughs‏ 
وما (loas‏ ؛ duni‏ القرآني (نسخ في القرآن ( للزهري lol:‏ نسخة منقحة وممتدة من العمل الأصلي بلا مبالاة أو مجموعة لاحقة مأخوذة 
من مصادر سابقة (راجع ريبين . . 1981 . 1984و غولدفيلد . .)1981 


U. Sezgin (1981 :‏ 65راجع أيضًا . 1971 ص 56وما lesb‏ وخاصة 111 . 58وما (lesh‏ 

:)13 .82.1 .م ؛5- Sezgin )1967-. vol. 1. p. 79. l.‏ 66راجع وأيضاً ستاوث . 1969)ص .)229 

Sezgin (1967 .‏ 67المجلد . 1ص .)82 

68السموك 1978)خاصة ص .)165 

9فورمان . 1983)وخاصة ص 9463 يليها). - 70الحات شيب البكدي عدي . 1931)المجلد . 1ص ؛ (221ابن سعد . 1906 
-1904)المجلد . 3.1 ص .)25 


راجع أبوت . 1957-1972)المجلد . 1ص 89وما بعدها) والساموك . 1978)ص 162 .152 . 149ن) وكذلك ن. 130.5119 


1فليشهامر . 1979)ص ؛ (53المقالة عبارة عن نسخة منقحة من الفصل 4من .)2004( Fleischhammer‏ = )1965( 
eFleischhammer‏ التعبير عن وجهات نظر مماثلة بواسطة . 1960( »2010170 ص (218ويمكن العثور عليها بالفعل في 


136). صBlachère‎ (1952-1966 . 
100. 572 Cf. 


139173 وما يلي . راجع. : laslSezgin (1967-. vol. 1. pp. 58 ff.)‏ . 1983)ص 2وما يليها) ؛ أحمد . 1968)ص 93وما يليها) ؛ 
مقدسي . 1981)ص 140وما يليها) ؛ و . 1952) اأص / 8عربي . / 4اجرثومة). 


4مقدسي . 1981)ص 10وما بعدها) . أحمد . 1968)ص 112وما بعدها). 
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5/يبدو أن التمييز بين هاتين الطريقتين غير معروف في مرحلة مبكرة 
تم رسمها في تاريخ لاحق « راجع. سيزجين . 1967)المجلد . 1ص .(61 . 59 
Sezgin (1967-. vol. 1. pp. 61 ff.. 69: vol. 2. p. 29).‏ 76 
Goldziher (1890. vol. 2. pp. 9 ff.. 194. 196) [= (1971. vol. 2. pp. 22 ff.. 181 ff.)].‏ 77 
8أبوت . 1957-1972)المجلد . 2الصفحات 10وما بعدها). 
Sezgin (1967-. vol. 1. pp. 62 ff.).‏ 79 
80انظر الفصل .5 
Goldziher (1890. vol. 2. pp. 180. 211 ff.. 234. 245 ff.) [= (1971. vol. 2. pp. 168 ff..‏ 81 
55195 يليها . 216وما يليها . 55226 يليها)]. راجع أيضا . 1969( y eStauth‏ 55وما يليها وخاصة 5557 يليها). 
Sezgin (1967- .‏ 82المجلد . 1 ص 54وما بعدها). 
وضع ])1971( =[ )1890( Goldziher‏ 83أول مجموعات . it (mus.annafat^‏ 30.طأي . 
الأعمال مرتبة بشكل منهجي في فصول مواضيعية) في القرن الثالث / التاسع و 
أكدوا أنهم استندوا أساسًا إلى مصادر شفهية. من الواضح أن نتائجه قد أثرت تأثيرا كبيرا على نظريات المستشرقين اللاحقين فيما 
يتعلق ب 
إنشاء وتطوير العلوم الإسلامية الأخرى ele Jio)‏ التأريخ | فقه اللغة) « 
راجع يو سيزجين . 1971)ص 3وما بعدها). 
84أمثلة عديدة في Sezgin (1967-. vol. 1. pp. 70 ff.: vol. 2. pp. 29 ff.) and Abbott‏ 
vol. 2. pp. 61.‏ .1957-1972)وخاصة :)257 .0راجع أيضا . 1890( 0107i"‏ 6المجلد . 2 
. 1971( =[ )212 . 197المجلد . 2ص 183وما بعدها . 196وما بعدها)]. 
Nope‏ 4 بے )3 17 den‏ هذا المع ضيوع رراجع. . -1967( sein‏ المجلد . 1 
ص. JleGoldziher) : x57‏ الفرد . المرجع نفسه . ص 991 يليها. [انظر و. رافين ‏ مادة. 
سعيد ب. .8 ١ Aruba in E12. vol.‏ طخص. .].853 v‏ 
6على سبيل المثال . ابن ه. آجار العسقل عني 1325-1327)ه . المجلد . 11ص (129والحات. 
البغدي عدي . 1931)المجلد . 13ص .(475حول هذا الموضوع . راجع. سيزجين . 1967)المجلد . 1ص :)70 
Ell à‏ . المرجع نفسه . ص 96وما يليها. [انظر 1 RG Khoury. art. Wak‏ الجراح المجلد . . 11ص. .[.101 
7على Jew‏ المثال . ابن ح. آجار العسقل أني 1325-1327)ه . المجلد . 4ص )115 . 113والحات. 
البغدي عدي . 1931)المجلد . 13ص .(475حول هذا الموضوع . راجع. أبوت . 1957-1972)المجلد . 2 
ص. . 61ن. (257والفرد . . 1967( 3laaJlSezgin‏ . 1ص .(518[انظر . HP Raddatz‏ 
Law‏ 121 المجلد. . 9ص 770وما يليها.] 
Goetze Hie bo. 3/2 1924 eyed 959- Uto 2i HBg‏ دإجعو 2و2 70/8 p. 183. n. 5)] and Sezgin (1967-. vol. 1. p.‏ .2 


على الفرد . راجع. المرجع نفسه . المجلد. . 2ص 460وما يليها. 
89ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص J92.‏ . 1970( =[ (5ص .[(198حول هذا الموضوع. 

بلاشير . 1952-1966)ص . 100خاصة رقم ؛ (3على الفرد . سيزجين . -1967( 

6) [= (1970 J69 /الازالفن. حماد الرعووية 90ابن النديم 1871-1872)م 1ص‎ Fück « ا[انظر‎ 36b توصل‎ 66 Jess 


الموضوع . راجع. بلاشير . 1952-1966)ص . 100خاصة sac‏ ؛ (3على الفرد . 

سيزجين . 1967)المجلد . 8الصفحات 127وما بعدها). [انظر الفصل. بيلات . فن. ابن العرب 31( . 12 المجلد. . 3 
ص. 706وما يليها] 

1انظر ن. .84 

Goldziher (1890. vol. 2. p. 197) [= (1971. vol. 2. pp. 183‏ 92وما يليها)]. 

Sezgin (1967-. vol. 1. p. 70)‏ 93يفحص أجزاء أخرى من الأدلة التي تمت دراستها هنا. 

- 94الحات شيب البكدي عدي . 1931)المجلد . 13ص . 475ل 10وما بعدها). 

95 al-Hat (1931. vol. 13. p. 475. 1. 21 ff.. 5 ff). 
96 Ibn H. ibban al-Bust 1 (1959, p. 173, no. 1374). 

7حول مؤسسة المُضَكرة (تبادل غير رسمي لإدخال its‏ .بين الطلاب: 

انظر المسرد) . راجع. أحمد .)1968( 

Goldziher (1890. vol. 2. p. 197. n. 3) [= (1971. vol. 2. p. 183. n. 6)]. 8على سبيل المثال‎ 

99انظرن. 90.989 
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3100 أيضا في 33 .تحت (SIT.‏ الفترة المبكرة على وجه الخصوص” كانت كلمة كتابي (رر. 

Lkutub) .‏ لم يتم تطبيقه على القرآن . عادةً ما يعني فقط "شيء مكتوب" . "ملاحظات" . "سجلات" . إلخ . وبشكل ple‏ لا 
يشير إلى الكتب الفعلية. راجع 

et al. )1970- .‏ ططق ص انا المجلد ٠‏ 1الصفحات 40وما يليها . مقال كتابي ) : . 1890( dziherا6oالمجلد‏ . 2ص )196. 
vol. 2. pp. 182 ff.)] :‏ .1971( =]بيدرسن . 1984)ص .(12(تشارك هذه المقالة أ 

عدد الأفكار مع فصل "تكوين ونقل الكتب" في 

العمل المذكور أعلاه. أنا مدين بهذه الإشارة إلى الأستاذ ر.هيلنبراند . إدنبرة.) 

راجع أيضا . 17أ©0|اع5فن. كتابي في 12المجلد. . 5ص 207وما يليها. و .1961( ,eSellheim‏ .(66أيضًا 

روزنتال . 1968)ص 131 . 69وما يليها): كانت أقدم أعمال التأريخ العربي 

ربما "كتب خاصة . دفاتر العلماء" ؛ هورست . 1953)ص :(307مصادر 

في .- .تفسير القرآن (تفسير القرآن ( كان في الغالب "ملاحظات محاضرة . مكتوبة 

كمساعد للذاكرة ." 

وجدير بالذكر أن أول عالم تناول السؤال الشفهي 

مقابل النقل المكتوب للتقاليد الدينية في الإسلام المبكر . أ. سبرينجر . 1869) 

المجلد. . 3ص 93وما يليها) رأوا الأمور بالفعل في ضوء أوضح من العلماء اللاحقين. هو يكتب: 

"علينا أن نميز بين المذكرات والمذكرات والمحاضرات والمنشورة 

الكتب. " 

1راجع. بيدرسن . 1984)ص 20وما يليها) ؛ ويسويلر . 1952)ص 14و . 1951 ص 34وما بعدها). 

2 الدهبي 1955-1958)م 1ص 409ص 7ص 196ص .1931( Al-H7 at.ıb al-Bagd 30 ı‏ )14 بت 
المجلد. « 7ص. . 28ل. ؛ (3ويسويلر . 1951)ص ؛ (34سيزجين . 1967)المجلد . 1ص .(67من المثير للاهتمام . وفقًا لهذه 
المصادر . أن عددًا قليلاً فقط من الطلاب في دورة صعبة هم من شاركوا 

ملحوظات؛ ثم نسخ البقية سجلاتهم. 

- 103الحات شيب البكدي عدي . 1931)المجلد . 13ص . 475ل (11(راجع ص . 1952( Weisweiler‏ ؛ )31 

ص. / 16عربي. . 1951ص. )2234 هذه وغيرها من أسماء التقليدين الذين عقدوا الإملاء 


الدورات. 
4 ويسويلر 1952)ص / 16عرب). 

Sezgin (1967-. vol. 1. p. 63. n. 7)‏ 105مع المراجع. 

6ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 95ل 18وما يليها) . 1970( =]ص .)205 

7ابن عبد ربهجي . 1949-1965)المجلد . 4ص ؛ (318راجع روتر . 1974)ص ؛ (122 .119 . 108 

فورمان . 1983)ص .(157. 

8 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 69ل . 1970( =[ (7ص .[(152على هذا النحو 

المصدر « ابن العربي . كما Jä‏ عن طريق القراءات (ابن النديم . . 1871-1872 

المجلد. . 1ص. . 69ل. .1970( =[ )555 .[(152 

9 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص J74.‏ . 1970( =[ (28ص .])164 

0الحات صبيب البغدي عاد . 1970)ص 86وما يليها و . 1974 ص 111وما بعدها). 

ب البغدي عدي . 1974)ص .(111راجع وكذلك أبوت . 1957-1972)المجلد . 2ص ؛ (61على al-Hat‏ 111 
geb Wak ١٠6‏ ص. .31 

2 ابن حسن إبان البست شي 1959)ص . 146رقم .(1153راجع أبوت . 1957-1972)المجلد . 2ص .98 

ن. (24مع أدلة إضافية وكذلك . 1969( oeStauth‏ .)71 

3ستاوث . 1969)ص 14 . 11وما بعدها). 

114- بيدرسن . 1984)ص .)33 

5الحات شيب البغدي عدي . 1970)ص 362وما يليها) t‏ راجع أبوت . 1957-1972)المجلد . 2ص 126وما بعدها) ؛ , 

و . -1967) alaaliSezgin‏ . 1ص 458وما يليها) مع مزيد من المراجع. 


6ويسويلر 1952)ص 8ص / عربي). 
al-Hat . ib al-Bagd' ad ` ı (1970, p. 443); cf. also n. 115.‏ 117 


8راجع أبوت . 1957-1972)المجلد . 2ص 220 Goldziher (1890. vol. 2. pp.‏ + )55124 يليها) .1971( =[ 

المجلد. . 2ص. 203وما يليها)] ؛ سيزجين - 1967)المجلد الأول ص 458وما (laas‏ يؤكد كل من SchachtsGoldziher‏ 
أن مالك قام بتوثيق نسخ الموطأ بطريقة أكثر إهمالاً و 

أن ab‏ فقط هم من قاموا بتحرير النص. سيزجين من ناحية أخرى يجادل ob‏ مالك ˆ 

أنتج نفسه الكتاب بالكامل. كما Ul)‏ أعلاه . لا يوجد تناقض بين هذين الموقفين. في هذا السياق . ملاحظات شاخت في . ۴12 
المجلد. . 6 
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ص. :264"لكن الاسم IMuwat.t.‏ ... هو ضمان أن مالك أراد إنشاء" عمل "بالمعنى اللاحق ..." 5 

9الحات شيب البكدي عدي . 1931)المجلد . 1ص 221وما بعدها). راجع فوك . 1925)ص ؛ (33أبوت -1957( 

. 2 المجلد. . 1ص. 88وما يليها) . وكلاهما مع مراجع أخرى ؛ السموك . 1978)ص . 152 , 149 

: 164أيضا .)130 

22120 المراجع الواردة في ن. .119 

1الحات صبيب البغدي عاد . 1931)المجلد . 1ص . 221ل 6وما بعدها). 

2 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص 68وما (Lado‏ . 1970( =]ص 151وما بعدها)] ؛ راجع سيزجين . -1967( 
المجلد. . 2ص 53وما يليها) ؛ وأبوت . 1957-1972)المجلد . 1ص .(89راجع الفصل . 3ص .70-71 

3 جميع الأعمال التي ناقشها )1967( 1©101311]هي كتب>فعلية. 

-124نقل نصوص مثل القرآن وبعض المصنفات النحوية (على سبيل المثال 
كتاب )1 ibawayh‏ 5(الكتاب) . والذي تم نقله على أنه "نصوص ثابتة" بالنسبة للبعض 
الوقت . كان يمكن أن يترك انطباعًا أيضًا. ربما ساهموا في ماذا 

gc CHM Versteegh‏ "مفهوم معدل لما كان يعتبر نصا" (شخصي 
تواصل). 

5 ق. جوتشالك . 1936)ص 288وما بعدها) ؛ . 1954( (اأع8ا|اع5الصفحات 45وما بعدها . 81 . 56وما بعدها ؛ . 1981 

ص. 365وما يليها). 

6هذا التمييز مفقود بشكل خاص في فهرست ابن النديم . في كتابات صريحة مثل الكتب المحررة وا لا هو من الكتب . بالإضافة إلى 
»1« لم فخ المتسطائجايهني 8ه a$Uss ann‏ جذ 3](لترتيب نظامي . إلى 5 


الترتيب في الفصول . لتأليف) يمكن أن تتعلق بكل من مؤلف العمل وكذلك ب 

العلماء اللاحقون (جيله أو الجيل القادم من الطلاب) الذين قاموا بتنقيح العمل في كيو ستيون. بعض الأمثلة: الفهرست يسمي 
مجموعات تقاليد المدائن 

(المزيد عنها أدناه) وكتب ابن قتيبة التي حررها المؤلف 

نفسه . ككتب (ابن النديم . . 1871-1872المجلد . 1ص 100وما يليها . 77وما يليها) . 1970) =[ 

ص 170 . 227 - 220وما يليها)]. وينطبق الشيء نفسه على كتاب أبي عبيد الأمتي علي (The Book‏ 

أمثال) . كتاب حقيقي . مقارنة Jon‏ سلفه أبو T -aue‏ 

داه الذي لم يكن كتابًا بهذا المعنى (ابن النديم . . 871-1872 1المجلد . 1ص .71 

[F 0970 ٠‏ (53ص ؛ [(115 . 156راجع أيضا مباشرة أدناه. لحسن Bodl‏ . هناك ملف 

استثناءات قليلة لهذه القاعدة في ابن النديم. على سبيل المثال . يلاحظ عن حسن عماد الراوية: "تناقل الناس منه وكتبت الكتب 
بعد وفاته" (ابن النديم . . .( 1871-1872المجلد . 1ص . 1970( [ )92 


ص. .[(198ومن المثير للاهتمام أيضًا ملاحظته حول كتابات Nas.ran al- Huras 30 i:‏ ج 
Jàaz»lAs-Sikk it‏ بكتب kutub)‏ ) 35.631 لافي ذاكرته . (1]2.30.)بينما (Abu 'IH asan)‏ 
في .-1 . us‏ .1(كان لهم) سماح "(ابن النديم . . 1871-1872المجلد . 1ص . 1970) <] (72 2 - 
ص. .[(158وبالتالي » لا بد أن نصران كان لديه ملاحظات عن أعماله . وإلا فإن النص لا يمكن أن يشير إلى YLS‏ ( للإشارة الأخرى 
إلى كتابه . راجع ابن النديم . 1871-1872 
المجلد. . 1 ص. . 71ل. . 1970) =[ 13ص .([(156هذه "الكتب" . مع ذلك . لم تكن متوفرة 
كمخطوطات متداولة بحرية. باستثناء سجلاته الخاصة . كانت موجودة فقط في سجلاته 
انتقال الطلاب. - 
تعليق ابن النديم التالي على العشاء. عبد القادر بن إبراهيم al-Maws.il'1 o‏ 10ابالكامل 
لا لبس فيه: "لقد قام بترتيب الكتب بشكل منهجي . وتأليفها 
he himself took care of ..." (wa-la-hu min al-kutub al-mus .annafah allat itawalla -‏ 
bi-nafsi-h 1 tas.n ifa-ha ) (Ibn an-Nad' im 1871-1872, vol. 1, p. 140 [= (1970, p. 309)];‏ 
راجع أيضا . 1960 .jeZolondek‏ . 222ن. .)74 
al-Hat.‏ 127راجع جوتشالك . 1936)ص .159288 بعدها). 
8 بروكلمان . 1943-1949)ملحق المجلد . 1ص .)213 
9 بروکلمان . 1943-1949)المجلد . 1ص .)125 
0 المسعودي . 1965-1979)المجلد . 5ص :)83146 > 104راجع وكذلك حكم المسعودي الممائل - 
على ابن إيش. كتاب عبد القدير التاريخي (انظر ص (34في المسعودى . 1965-1979)المجلد . 5ص .211 
.)83446 
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1فورمان . 1983)ص 186وما بعدها . 102وما بعدها . 109وما بعدها). 
Sezgin (1967-. vol. 1. pp. 82‏ 132وما يليها) يعطي là,‏ كاملا لإجراءاته. الممر 
في السؤال تمت ترجمته بواسطة . 1984( oeBellamy‏ :)4 


جميع إسناد الكتاب التي تهمنا مصادرها المباشرة . مسجلة على بطاقات فهرسة . وهذه البطاقات مرتبة حسب اسم 


أحدث جهاز إرسال. نبدأ بالاسم الشائع الأول الذي نسعى إليه 
مزيد من الأسماء الشائعة بين الأعضاء المتعاقبين. آخر هؤلاء 
يعطينا مؤلف المصدر المستخدم في الكتاب المعني. على سبيل Jidl‏ 
إذا كانت أسماء أجهزة الإرسال هي نفسها في العضو الأول فقط ؛ و 

بعد ذلك مختلف . وهذا يعني أن الرجل الأول هو مؤلف المصدر 
موظف . وأن مادته تعود إلى مجموعة متنوعة من المصادر. إذا كان 
اسماء شائعة حتى الأعضاء الثاني والثالث وما بعده . 

يشير هذا إلى أن الأسماء الشائعة الأولى تعطينا أجهزة الإرسال :9 
الاسم الشائع الأخير قبل التفرع يعطي مؤلف المصدر. 

بمجرد تحديد مصادر الكتاب . يمكن للمرء البحث عن ملف 
مصادر المصادر بنفس الطريقة وبنفس البطاقات. 


3قدم لأول مرة في ؛ 1956( lá» Sezgin‏ أيضًا في - 1967المجلد . 1ص 82وما يليها). واحدة من Sezgin‏ 

الأفهم هم Wellhausen.‏ .[في الصفحات الأولى من دراستين تاريخيتين له 

بناء على abar ١‏ .1-.36(وبالتحديد . 1899 0ع31005|اعل/الاص 3وما يليها و . 1902 ص. LogIII‏ يليها) . هو 

يميز بين "المخبرين الأساسيين" . "الجامعين" nesuahlleW)‏ . . 1899 

ص. . (4أو "السلطات الرئيسية" ل gat.-T. 3031 1 (Wellhausen. 1902. p. VII)‏ "مجرد مواسير ترانس." على الرغم من أنه لم يحدد 
ia aal‏ ةفلأ Dbi gigi‏ بشكل صحيح أبو حنف . ابن عشق . الو . 1^ agid‏ 

المدائن ((ويلهاوزن . . 1902 ص. الرابع وما بعدها) . وسيف بن عمر (ولهاوزن . . 1899 

ص 3وما يليها) كما في .- 1 abar‏ .1"السلطات Jl‏ كل هؤلاء "مؤلفون" بمعنى سيزكين. 

بيدرسن (في بيدرسن . 1984 نُشر في البداية باللغة الدنماركية عام . (1946كان قد نشر بالفعل 

وصف طريقة سيزجين في تحليل الإسناد بشيء من التفصيل: 


cA tipa] adiski‏ مسطلفة ركان لحؤلف qoa Sfi desi L ib Lg hasc d isih‏ تأكيده من خلال حقيقة 


مؤخرة. عفر . الأمير الم يتغير. وهكذا فإن هؤلاء الأربعة ينتقلون ببساطة إلى ابن z‏ 
كتاب آدم لبعضنا البعض. 


(بيدرسن . . 1984 ص . 33رقم )32 


باحثان آخران يدرسان مصادر كتاب الأغاني . 

توصلوا إلى استنتاجات مماثلة بعد . olo‏ كان بشكل مستقل عن 562910وعن واحد آخر Jlis‏ اقترح . 1960( 20100061 ص. )223 
المصطلحين "الجامعين الرئي " و "الجامع" 

مصادر "لأجهزة الإرسال المستمدة من مجموعة كبيرة ومتنوعة من المصادر (سيصنف Sezgin‏ 

لهم بصفتهم "مؤلفين"). لتعيين أولئك الذين اعتمدوا (في الغالب) على سلطة واحدة . هو 

صاغ مصطلح "مرسلات مصادر التجميع". فليشهامر . 2004)ص 18وما يليها . 

خاصة ؛ 14ص. (17إلى استنتاج مفاده أن "المصادر في 


بمعنى ضيق "يجب أن يظل Eliso‏ عن" المصادر بمعنى واسع ."السابق 
تتوافق المجموعة مرة أخرى مع "مؤلفي" . JazausSezgin‏ الأخير على كل رابط في ملف 

سلسلة من المرسلات. 

على عكس . agesSezgin‏ ذلك . فإن gJFleischhammer sZolondek‏ يذهبوا بعيدا 

لتحديد "الجامعين الرئيسيين" أو المجمعين ل "المصادر بالمعنى الضيق" 

مؤلفو الأعمال المكتوبة. كلا العالمين ابتعدوا بوعي عن السؤال 

الإرسال الشفهي مقابل الإرسال الكتابي (راجع Zolondek. 1960. p. 222 and Fleischhammer.‏ 

. 2004ص. .)16 

e2 (1922. pp. 171 ff.) [= (1937. pp. 178 ff.)] 9134‏ عل المرحلة الانتقالية بين الأعمال السائلة والثابتة. في مجال فقه اللغة -ولكن 
ليس بعد في elc‏ اللاهوت -هو 
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يطرح "تغييراً في المنهج" في ممارسات التدريس للقرن الرابع / العاشر 
اتبدال الإملاءات (أمي علي ) -يذكر المؤلف فقط هذه الطريقة (تعرف؟) 
من الإرسال go-‏ عرض العمل is).‏ 5301)حاول بعد ذلك 
ط التغيير في ممارسات التدريس التي تتميز بهيمنة التدريسيين على 
ظهور المدارس في القرن الخامس / الحادي عشر. يجب أن تكون استنتاجات Mez‏ 


إعادة النظر في ضوء النتائج الجديدة حول ممارسات التعليم الإسلامي ونهوضها 
من المدرسة. انظر أيضا ن. .142 


3135« . .64 
6ستاوث . 1969)ص 78وما يليها) ؛ ليمهويس . 1981)ص 170وما بعدها . خاصة .)178 . 176 
7ليمهويس . 1981)ص .)178 . 170 
3,591138 الأزرق .)1858( 
Sezgin (1967-. vol. 1. pp. 344 ff.).‏ 139 
al-Azraq 1(1858, pp. 5 ff.).‏ 140 
Sezgin (1967-. vol. 1. PP: 344 ff.).‏ 141 
lade‏ افتني |الأشكا لع العرافجية للانتقيلح ون القرن الرابع / العاشر 
Jäi‏ نصوص أكثر أو أقل استقرارًا. هذه الممارسة التي كانت بالفعل - 
حكم نصوص Jio‏ القرآن والشعر وكذلك للأعمال التي تنتمي إلى العلوم غير الإسنادية Jio)‏ قواعد اللغة العربية . على Jew‏ 
المثال . كتاب Ibawayhi‏ كراجع. 
ن. (124والعلوم "الأجنبية" (راجع رقم . (181تستلزم قراءة النص (عادة 
من قبل الطالب . في dl»‏ شعر الشاعر ‏ أو روايته ) وتفسيره من قبل 
المعلم . الشاعر . أو روايته بالكاد مع أي تغييرات في صياغة النص. متعلق 
انتقال القرن الرابع / العاشر . راجع. ن. -134معلومات عن mag'alis a$-Su ~ ara”‏ 
(تجمعات الشعراء) . التي يشرح فيها الشعراء ديوانهم . يمكن العثور عليها في أحمد 
. 1968)ص 5583 يليها). 
بما أن النصوص المعلقة قدمت دعمًا كافيًا للشيه أو الشاعر 
في الذاكرة . فإن التعليقات التي تم تسليمها في هذه التجمعات ربما لم تكن بالضرورة ثابتة في الكتابة. ومع ذلك e‏ ربما تم تدوين 
تفسيراتهم 
من قبل الطلاب على هامش مخطوطة النص المعني والمضمنة 
في uail‏ في نسحة لاحقة. وبالتالي . فإن العملية تؤدي من التفسيرات الشفوية من خلال 
ملاحظات هامشية للتعليق بين السطور . والتي أصبحت في النهاية جزءًا لا يتجزأ 
من نص المخطوطة. راجع . 1954) oSellheim‏ 81وما يليها . 95وما (lesh‏ . الذي علق على 
لمحات لأبي عبيد -كتاب الأمتى علي ( سفر الأمثال) وفاجنر . 1958( 


ص 349وما يليها) . حيث التعليقات على .5-.5نصح موحى (القرن الرابع / العاشر) لأبي 
تمت مناقشة 11/30 D‏ ' 35/لالالاا(قصائد مجمعة) . 


.19(. 143فوك . 1925)ص . 7ن‎ cf. 
)1967- . ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970) =[ )114 . 113ص ؛ [(249راجع سيزجين‎ 4 

المجلد. . 2ص 94وما بعدها . لا. )29 . 8وخاصة آل جمعة 1916)ص 13وما يليها). 

5أمثلة أخرى هي الأعمال التي تحمل عناوين متطابقة أو مشابهة من قبل المدائن ا(ت. 228/843 

أو بعد بضع سنوات راجع ابن النديم . 1871-1872المجلد. . 1 ص 100وما (lesb‏ . 1970( 7[ 

ص ])227 - 220وناقله عمر بن صبح (ت 875-6 / 262أو بعض السنوات 

لاحقاً؛ راجع ابن النديم . 1871-1872المجلد. . 1ص 112وما يليها. . 1970( -]ص 246وما يليها)]) . راجع. 

روتر . 1974)ص ؛ (10+أو أبو مي حنف c»)‏ (157/774وحيس ol‏ بن الكلب شي 

(د. . (204/819راجع. يو سيزجين . 1971)ص 42وما يليها) ؛ وكذلك معمر بخ رشيد (ت (154/770.وعبد الرزاق بن هم (ت 
ami "The Tafs ir Sezgin )1967-. vol. 1. p. 99) :(‏ “ 6( شرح القرآن dox»)‏ وافية) تم نشره ضمن LLS‏ 


.5]اسم عبد الرزاق ليس أكثر من إرسالات أخرى .ع5]من أعمال معمر بن رشيد] . وقد أضاف إليها بعض الأحاديث ."- 


يمكن العثور على مزيد من الأمثلة في . 1925( yoFück‏ 6وما بعدها . رقم ؛ (19جيب . 1962( 

ص 227 100-1وما يليها) ؛ زولونديك . 1960)ص . 222رقم ؛ (74و . 1981) Goldfeld‏ ص 126وما يليها . عدد .)135 
6راجع فوك . 1925)ص . 7ن ؛ (19.بيدرسن . 1984)ص .)23 
7هورست . 1953)ص ؛ (307ستاوث . 1969)ص 103وما بعدها . 125وما بعدها وخاصة 133وما بعدها). 
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8 افليشهامر . 2004)ص 15 . 14وما بعدها). 
9 بيلامي . 1984)ص .(16 
0 فورمان . 1983)ص 186وما يليها). 
1قام به هورست ضمنيًا . 1953)ص 292وما يليها) ؛ بشكل أكثر صراحة بواسطة . 1969( oStauth‏ . 104. 
99 . 88وما يليها). 
2 في هذا السياق . وجد . 1969) yoStauth‏ (104(بناءً على هورست) أن هذه الثانية فقط 
النوع الأساسي من المصدر يفسر العدد الهائل من الإسنادات الفريدة في 
في .- .1تفسير القرآن (تفسير القرآن .11364 :( الكل في الكل . في .- .1 يستخدم 113026 abar‏ 
ادات مختلفة . 21منها فقط تحدث في أكثر من 100مناسبة! 
Cf. Werkmeister (1983 .‏ 153ص 466وما يليها) عن مجموعات من التقاليد تعود إلى واحد 
السلطة والمرجع نفسه . ص. 348على عدد كبير من التقاليد الفردية كمادة أساسية 
دورات المحاضرة. لا يميز ويركميستر بين هذين النوعين الأساسيين 
بشكل صريح كما يفعل JStauth‏ .1-.35أباري. على Jä‏ حساب 
. 836031105 راجع. المرجع نفسه . ص. 344وما يليها ؛ على الأمثال البدوية . المرجع نفسه . ص. 305وما يليها. 
Cf.‏ 154ص. . 36وخاصة ن. .131 
Fleischhammer (2004. p.21. cf. p.19. point 4).‏ 155 
6 سيزجين . 1967)المجلد . 1ص .)82 
7 هذا موضوع فلايشامر ؛(1979)راجع أيضا . 1960( 20100061 ص 221وما (lado‏ 
و Jj‏ 1967( «آودء5ا8تبلللمجلص ا28تفسةيليه)38العدد .(3والإسنادي الذي يشير إليه ورد في أبي الفارعة العصفاني 1285)ه . المجلد 
10ص :(31 


ahbara-n ı Al 1'bn Sulayman (al-  Ahfaš) wa-Muh.ammad ibn al-Abbas ` 


al-Yaz id 1f 1 Kitab an-naq a id. [the author is Abu 'Ubaydah!] qal a: 
qala ... as-Sukkar ! an Muh.ammad ibn H. ab ib an Ab 1 Ubaydah. 


في كتاب الذبابة الشعرية لأبي عبيدة . الصيع بن سليمان. 

. . (al-Ahfas) and Muh ammad ibn al-Abbas al-Yaz ıd ı reported to me: 
- بن حسن أبي عبيد عن السلطة‎ Stc MUh. áblagAs-Sukkar ٠ 
of Abu 'Ubaydah, said. 


انظر أيضًا . 1979( yoFleischhammer‏ .3,57« 62وخاصة ص .361 , 412004 
ص 16وما (lado‏ مثال آخر هو الإسنادي التالي في أبو الفراغ الأصفهاني. 
5ه . المجلد . 4ص (17(راجع . 2004 . aFleischhammer‏ 16وما يليها): 


" 5.30036[المؤلف هو ابن إيش. عبد القدير!]  قالا:‎ a-na ... at.-T. abar if 1'l-Magaz ١ 
h.addata-na Muh ^" .ammad ibn H. umayd qala : h.addat a-na Salamah q ala : 


h.addat a-n !Muh.ammad ibn Ish.aq q ala :h.addat a-n i... az-Zuhr 1. 


في o5]‏ [ الحملات [لابن إيش. « UJ JUST. -,$ag!]‏ أباري: 
Muh. ammad ibn H. umayd told us: Salamah told us: Muh. ammad ibn Ish. aq `‏ 
قال لي: قال لي الزهري. 


ولألدها الإشازةا aá‏ إلى الحالة التالية: يقول أبو الفراغ إنه استخدم GLS‏ من تأليف »كمصدر بينما ينقل ×دائمًَا من ... ab ... an‏ 
"نسخت من كتاب ... عن سلطة ...") . راجع. فليشامر . 1979( 

ص. . 55لا. ؛ 27ص. .356. )538 . 1960( »اع#201000 ص 69221 يليها). هنا أيضا سيزجين 

dei‏ هطلقلة . كما يخبرنا أبو الفراغ صراحة . أن "المرسل" وليس "المؤلف" هو المؤلف الحقيقي للمصدر المكتوب المباشر. منذ 


و eiscnhammerا۴يتجنبان aso‏ مسألة الإرسال الكتابي أو الشفوي . هذا 

المشكلة لا تؤثر عليهم (راجع ن. .(133 

9 بصرف النظر عن . awSezgin‏ كل من ,sFleischhammer sZolondek‏ القيام بذلك 
(راجع ن .(133. 
5160 بيلامي . 1984)ص .)16 
1 بيلامي . 1984)ص .(16 
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16). 162مرة أخرى بيلامي . 1984)ص‎ cf. 

88). 163ستوث . 1969)ص‎ cf. 

4 ستوث . 1969)ص .)88 

43). 165ريبين . 1984)ص‎ cf. 

5920166« . 1969)ص .)88 

cf. U. Sezgin (1971 .‏ 167ص (35وكذلك . -1967( alxaliSezgin‏ . 1ص (77.وأبوت 

. 1957-1972)المجلد . 2ص .)63 

alH.ag'g'a g] ... al-H. asan (aliBatsa) vyazYalB Aya Jor Hesimf( Afira | at à, lua gaža Jh-nosdb ولغن‎ 8 
is taken from Ibn ‘At. tyah-(1954, p. 276) andreak dis átillawsa-"Mtatamartdtdsc. 

3 - anan t Mug'ahid kit aba-hw dh ia هوا‎ 


على أساس هذا المقطع . يسرد . 1967( 562017المجلد . 1ص (5كتاب القير آياتي (The‏ 
iba: bala Salat gag‏ ا bey‏ كأقده هگا لج ضودافماوا ووم b Mà‏ بزع رف dc)‏ طهاقو لأن ils ilis‏ تاش إلى Z d‏ 
"إعلان" أو "مرسوم" ail‏ و "a‏ "وة"تعليم الناس كيفية قراءة الآيات القرآنية المعنية." 


نحويًا . يشير 3||353بالفعل إلى آل حاء. .9 973 39 ومع ذلك يجب أن تقرأ على أنها "آل ح. أمر ”9 93 39بالتكوين "(راجع 
dJl- Brockelmann. 1974. 821b:‏ موازية 

في اللاتينية سجكون قيصر قد guo‏ جسراً -أمر قيصر ببناء جسر . "قيصر يصنعه". 

الجسر =أمر قيصر ببناء الجسر . ("بحيث يمكن التعرف على خبيري القرآن على أنهما المؤلفان الحقيقيان للكتاب . والمصطلح 
هنا يشير إلى حقيقة 

كتاب. هذا يتبع من بقية المقطع . الذي يتعامل بالمثل مع الكتاب y‏ 

القرياتن Ji galis‏ ه. 9739 39(أي الحسان البصري obg‏ يا بن ياعمر) . مع المعروف كتاب القير آياتي (كتاب القراءات القرآنية 


لذلك يجب أن يتم ترجمة المقطع على النحو التالي: 


jg]. adl]‏ والنؤه زميموجبه الف هقفو لاقاس رهي ويحيى بن يعمر تبقًا لذلك تسببا في تأليف كتاب عن قراءات 


حتى وضع ابن منجاهد كتابه في قراءات T obal‏ 


9 سيلهايم . 1961)ص .)67 
0 تحتوي أعمال وانسبرو (1977)وريبين )1984 . 1981)على مواضع واعدة لمعالجة مشكلة الأصالة. حتى أكثر أهمية في هذا الصدد 


ھی 
ual o‏ . (1975)كوك . (1981)وجوينبول .)1983( 
1 مما يلاحظ فان إيس . 1975)ص :(7"التبني المبكر للإرسال الكتابي يفعل 
لا تضمن بالضرورة الأصالة ." 
ينسب غولدفيلد إلى التقاليد الإسلامية درجة عالية من الدقة في نقل الأعمال على أساس أساسها المكتوب. حتى هو عليه أن 
يعترف بأن هذا لم يحدث 
aio‏ الإضافات . والحذف . والمراجعات . وحتى التعديلات المغرضة والتقلبات في الصياغة والمحتوى. ومع ذلك . وفقًا لغولدفيلد . 
فإن هذه التغييرات 
"يتحكم فيه" المرسلون . أي النص الذي يتخذ شكله النهائي من خلاله 
الاعتراف الواسع النطاق لن يفقد Í‏ خصائصه الأصلية تمامًا (!) 
(راجع غولدفيلد . . 1981 ص 126وما بعدها . .)135 
2راجع . على سبيل المثال . روتر . 1974)ص . (122الذي فسر المقاطع التي في .- .1أباري 
نقلت عن المدائن عن طريق 3031 واللاك "حقيقي" المدائن iio ٠١‏ هذه وما شابه 
كانت المقاطع عبارة عن "نسخ من الأصل" تعرض "أعلى درجة من 
الأصالة "(روتر . . 1974ص .)109 
هذا مفهوم حديث يهدف إلى استعادة العمل المصدر في شكله الأصلي 
(أو أحد أشكاله الأصلية) من تجميع. يتناقض مع آراء 
في .-1 3031 .1 وغيره من المؤلفين العرب الإسلاميين المعاصرين: لم يكونوا مهتمين 
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في حفظ الكتب بمعنى "الأعمال الفنية" . طبقًا لأشكالها الأصلية . ولكن 
تهدف إلى تقديم تقاليد موثقة (راجع ص .(37لذلك فضلوا النصوص 
الي تلقوها من خلال أجهزة إرسال موثوقة عن طريق المحاضرات -على الرغم من 
أو ربما بسبب تنقيح صياغتها "الأصلية" أو استكمالها 
مواد أخرى -للمخطوطات غير المصرح بها . والتي غالبًا ما تفتقر إلى علامات التشكيل . ويمكن أن تفعل ذلك 
احتوت على أخطاء في النسخ والفهم والثغرات (راجع ص .(40 
3ابن قتيبة 1947)ص 20وما يليها). 


5 16). لمع الجڭ8 )ص ؛ (32فليشهامر . 2004)ص‎ RRL PP Z107 2- 8 زنها‎ B374 
5.1975). 176راجع شويلر . 1975)ص‎ Al-Gur g'an'1(1965. p. 15). Ibn Ras iq (1972a. vol. 1. p. 16): 
3). خاصة‎ 


Sezgin (1967-. vol. 2. pp. 21 ff.). 9177‏ 
cf.‏ 178الفصل . 4ص. 102 والأدبيات المذكورة في ن. .1981 Schoeler.‏ =( 660ص 9.229 
132)..5 

9 ل. سيزجين -1967)المجلد . 2الصفحة . 27العدد .(1وفقا ل .1 Sezgin. ar-Rafi "١ (1940. vol.‏ 

ص 295وما يليها) يناقش العلاقة بين الروايتين eJ)‏ يكن الكتاب (Eo‏ 
إلي). 

0 بيرجسترسر . 1925)ص / 15جیرم ‏ / 18عربي). 

1 طريقة التدريس التي وصفها ه. عنين بن عش. عبد القدير في حالة التعليم الطبي في الإسكندرية وبين المسيحيين النساطرة 
المعاصرين . أي القرعة , 

كان لا يزال يعمل في وقت لاحق للتدريس الطبي والفلسفي في المسيحية العربية و 

دوائر المسلمين. الطبيب والفيلسوف المسيحي ابن ع .- ت. أييب لت . (435/1043 

العمل في .80"في مستشفى (Sud ١‏ إعلان . '8390اعتاد الطالب على قراءة "كلاسيكي" طبي -رسالة Glaukon - Galen‏ 
بينما كان هو نفسه يعلق على النص و 

أملى تعليقاته على تلاميذه (ابن أبي أبيعة . . 1965 ص .)323 
بشكل عام . يبدو أن القرعة كانت الشكل السائد لنقل 

المعرفة في الفلسفة والطب. يقال أن الفار أبي جي (ت (339/950قد "قرأ" 
فيزياء أرسطو أربعين مرة (ابن أبي . 1965 . ,eUs.aybi'ah‏ ؛ 221606 . 1947 Rosenthal‏ - 
ق ابن[ ليان إن 08545839689 ato J05553363/9‏ لن Í DIPPENAAR). dix)‏ أبيعة . .)521965 :)318 


في جميع الاحتمالات . علينا أن نفعل هنا مع استمرار مباشر للأثر القديم المتأخر 
ممارسات التدريس الطبية الفلسفية. ومع ذلك . هذا لا يمنع الأساليب 

التعلم والتدريس في العلوم الإسلامية التي لها تأثير على الأساليب 

عمل في العلوم "الأجنبية" في الأزمنة اللاحقة (الثاني / الثامن -الرابع / العاشر 
قرون). 
على أي حال . أثرت تفاصيل نظام الإرسال الإسلامي على الصورة 

كان للأطباء والفلاسفة العرب انتقال العلوم اليونانية في 

العصور القديمة حتى وقتهم. ريشر أشار إلى أن الفار أبي في روايته ل 

قدم تاريخ الدراسات المنطقية (ابن أبينا . الطيبة . . 1965 ص 604وما يليها) شكلاً من أشكال 

إسنادي dolo, sl)‏ ( لتعاليمه الخاصة بالعودة إلى أرسطو. يسردمعلمه - - 

ألو ةفض Tábs‏ الإمجاؤات« اللا زيزِك رامع همده هنين وملاأيمته؛ 280رياشو ال862ة). ذكر ثلاث مدارس متتالية. الغريب أن الفار 


ص 25وما يليها) أن الفيلسوف رأى المنطق ليس كمسألة كتب وتذكرات وثائقية . ولكن كتقليد شفهي حي للتخصص المنطقي 
والخبرة التي » 

lfa‏ من أرسطو . تم نقله باستمرار من مدرس إلى طالب. 

لكن ريشر تغاضى عن حقيقة أنه في مكان آخر في رواية الفار أبو دجي . 

نجد مراجع للمخطوطات (نصح (1(ابن أبينا . الطيبة . . 1965 ص .)604 

وهكذا . بعد فتح الإسكندرية . قيل أن أغسطس أمر بذلك القديم 

كانت مخطوطات النصوص الأرسطية من زمن أرسطو وثيوفراستوس 

ليتم نسخها واستخدامها في التدريس .( an yakuna 't-ta Tim min-ha‏ ... amara)في‏ أخرى 
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كلمات (وفي مصطلحاتنا) . مفهوم الفار أبيجي لنقل المنطق 

كانت المعرفة في العصور القديمة متطابقة أو على الأقل مشابهة جدًا للإرسال 

المعرفة في العلوم الإسلامية المعاصرة: نشر المعرفة في 

دورات المحاضرات -المقدمة شفويا . ولكن على أساس السجلات المكتوبة. 

2 شويلر 2002)ب). 

3 في هذه المسألة . راجع. الفصل . 6ص 151-152مع ن. 1049وكذلك شويلر 1996( . 
ص. تمع ن ؛ (8.أيضًا إدخالات الفهرس ضمن "الأدب المدرسي للمدرسة" 

(كتابات المدرسة للمدرسة) ؛ = 71-89.م . (2002b‏ 6ا06(اء5الفصل الخامس). 

4 جونتر . 1994)ص 197وما يليها و . 1994 ص .)11-11 

(185)ابن حبان البست شي 1973-1983)م 7ص .(562 

7 لانداو تاسرون .(186)2004ابن حباح 1368/1991)م . ج . 1ص ؛ (133راجع شويلر 2002)ب . ص .)114 
9 کالدر .(188)1993موتسكي .)2003( 

0 موتسكى . 2003)ص .)171 

1 موتسكى . 2003)ص .)196 

192« الملاحظات التفصيلية لشويلر 2002)ب . ص .(130 


2انتقال العلوم 
في وقت مبكر ISLAM REV IS ITED‏ 


3 الفصل .)1985 . Schoeler‏ =( 1معلومات إضافية في . )1986( /©061ء5تقييمي 
من . )1983( Werkmeisterوخاصة‏ ص. 3127« 
5194,( العديد من المنشورات . صنفت o3aJuynboll‏ السجلات المكتوبة بأنها "نوع من الملفات" 
أو "ملفات" : «C oeJuynboll (1973 . 102 asl‏ - 
5 بينما مصادر مالك بن أنس (ت. . JI179/796)‏ بو i z‏ 1(ت. .)9256/870 
في .-1 ,363 .1(ت. (310/923لم يتضمن أبدًا أو نادرًا الكتب بالمعنى الدقيق للكلمة 
: 7013171171363 الا5)للحصول على تعريف . راجع ص . (46ابن عبد ربه جي (ت (328/940وأبو d‏ 
كان لدى فرج العصفاني (ت (356/967القليل تحت تصرفهم. بصرف النظر عن 
في وقت لاحق . ربما لعبت الأنواع الأدبية المختلفة للأعمال المعنية 
دور كذلك. 
من المصادر المكتوبة التي حددها ويركميستر في كتاب ابن عبد ربهجي 
العقد (كتاب القلادة) ما يلي بلا شك sllsyngram mata:‏ عبيد أمتي علي (كتاب الأمثال) وابن قتيبة. 
Kitab al-‏ 
كتاب العسيرة أجزاء من ele‏ الحيوان لابن قتيبة لعيون . 
ar‏ 31-361(كتاب منبع التقارير) . وباب الصقر. -3 1 
رج Hari ^ gites: see Glossary)‏ )من 34^UAl-Kamil's Al-Kamil‏ . 
المصادر الأخرى التي يُفترض أنها مكتوبة والتي ذكرها Lo Werkmeister‏ أنها غير مؤكدة في 
فِيكاميتعلض بطابعها المكتوب أو تنتمي إلى فئة 00170610368لإ١ا(لتعريف‏ المصطلح . راجع مباشرة أدناه) بدلاً من .0130050363 «الإدراجع 


. 1983)ص 57وما بعدها وخاصة الصفحات 186وما بعدها). 

بالنسبة للجزء الأكبر . المصادر المكتوبة التي ذكرها فليشهامر لكتابو 

1 31-3930(كتاب الأغاني) هي أيضا نيماتودا ؛ ومع ذلك . في T. abar i's Tar ih-.‏ 
( التاريخ ) . وابن المعتز . وطبقات الشعراء . وعدد قليل . 

المصادر الأخرى هي بالتأكيد 52 من فورمان ومطرقة اللحوم لا يفعلون ذلك 
التمييز بدقة بين a» hypomnemata . ssyngrammata‏ فليشامر 

. 1979)خاصة رقم .)68 . 4 

6ل. الفصل uol.‏ . 41وخاصة ن. =( 171شويلر . . 1985 ص . 226.خاصة ن. .)110 
في سلسلة من المقالات وثيقة الصلة بالموضوع . عرض Talmon‏ .2 وتفسير 
حدوث التلاعب في الحقائق التاريخية والتعديلات المتعمدة في وقت لاحق 
"تقارير" (rabha)‏ عن النحاة العرب الأوائل . والتي نتج الكثير منها عن 
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فيما بعد الصراع بين "مدارس" البصرة والكوفة. راجع تالمون .)1986 . 1985 . 1984) 


7 براشتر . 1909)ص . 1990( =[ (523ص ؛ [(38فون أرنيم . 1898)ص .(172 

8 فون أرنيم . 1898)ص 170وما lesh‏ . خاصة 181وما يليها و 282وما يليها). 
199بواسطة . 1898( Ai‏ ص f).‏ 182. 

.175). eArnim (1898 . بواسطة‎ 0 

1 برايشتر . 1909)ص . 1990( =[ (524ص ؛ [(38وندلاند . 1901)ص 780وما يليها). 

2 براشتر . 1909)ص 523وما (lesh‏ . 1990( =]ص 38وما يليها)]. 

3ريتشارد . 1950)ص 193وما يليها). 

Westerink (1971)‏ 204مع مراجع إضافية في . 7 9p.‏ .4 

Praechter (1909. p. 524) [= (1990. p. 38)]:‏ 205ريتشارد . 1950)ص )201 . 192مع 
أمثلة إضافية في ص 198وما يليها. 

6ك. سيزجين . 1967)المجلد . 1ص ؛ (29الفصل . 1ص. 28مع مراجع إضافية في ن. 64 
;392 للعقرةكلى"أماقة أ/غوىؤوعاين.|(قديم . 871-1872 )المجلد . 1ص 33ص.) 

p. 75 f.)]: Tafs ir Nahšal an ad.-D. ah.h.ak‏ .1970 ]ابن موز ej el‏ . القرآن الكريم- 
مستوطنة نحسال على سلطة ah.h.ak‏ .0-.30ابن موز أهو el‏ (راجع .-1967 Sezgin.‏ 
19671 .2593815وما يليها) ؛ تفسير عكرمة لابن عباسي تفسير القرآن لعكرمة في سلطة ابن عباسي (راجع vol. 1. p. 26): Kitab Sa "id‏ 


ابن بشير قتادة كتاب سعيد بن بشير في سلطة قتادة " 
(cf. Sezgin, 1967-, vol. 1, p. 31 f.); Tafs ir Muh.ammad ibn T awr an Mamar‏ 
(راجع öəLöSezgin. 1967- vol. 1. p. 290 f.)‏ تفسير القرآن ‏ 
لمحمد بن طور عن سلطة معمر ... على سلطة 
قتادة 
7 سي إف. ؛(290 .99 jlilSezgin (1967-. vol. 1. pp.‏ أيضًا . 1986) o oSchoeler‏ .(126مزيد من الأمثلة في الفصل . 1ص 36-37 
107-1وخاصة ص. . 37ن. =( 145 شويلر . . 1985 ص 216وما بعدها . 
خاصة ص. .83)..5219 
8 براشتر . 1909)ص . 1990( =] (524ص .])38 
9 براشتر . 1909)ص . 1990( =[ (525ص .[(40 
0راجع أولمان وآخرون. ؛ vol. 1. pp. 36. |. 32 ff.)‏ .-1970)أبوت . 1957-1972)المجلد . 2ص 61ص.). 
1برايشتر . 1909)ص 528ف.) . 1990( -]ص .[(44 
2 بريشتر . 1909)ص . 1990( =[ (525ص .[(39 
يصف . 1971( Westerink‏ 213ص (8جلسة نموذجية تحت قيادة أوليمبيودوروس (توفي بعد )565 
وطلابه على النحو التالي: 


النص قيد المناقشة ... تم تقسيمه إلى (أقسام) 31م 67110 من كاليفورنيا. اثنين 

إلى أربع صفحات في محاضرة . كان كل قسم مُستهلًَا بمقدمة موسعة e(theoria T).‏ تمت قراءته والتعليق عليه (كانت هذه 
الخطوة أحيانًا 

يسمى .5أ*»ايمكن أن يشير هذا المصطلح أيضًا بشكل عام إلى القسم 

قيد المناقشة)... . تقريبًا بدون استثناء . الثيوريا هي الأساس 

جزء من المحاضرة. مناقشة النص ... يمكن ... [في بعض الأحيان] 

إسقاط. 


طرق التدريس في كليات الحقوق والبلاغات العتيقة -وخاصة القانون 
مدرسة بيروت (حوالي 200-551م) -في النصف الخامس والأول من القرن السادس الميلادي لابد أن تكون قد تحملت أوجه تشابه قوية 
مع الفلسفية المعاصرة تقريبًا 
طرق التدريس في الإسكندرية. في كلا المؤسستين . تم تقديم أعمال "كلاسيكية" ؛ ^ 060113 ]في الإسكندرية تقابل ^ 006013/مفي 
بيروت و o5lexis‏ 
كان الأول مشابهًا للباراغراف في الأخير. راجع كولينت . 1925)ص 245وما بعدها). 
حول التعليمات القانونية في بيروت: 
شكل شروح المعلمين في بيروت في ذلك الوقت كان 
على غرار الممارسة التي اتبعها منذ فترة طويلة جميع المعلمين اليونانيين في 
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مدارس البلاغة .... الطريقة القانونية التي تمارس في الشرق 
احتوت ... الإجراءات التقليدية للمدارس اليونانية: تعليق 
Ill‏ إلى مقاطع أو كلمات تعتبر أساسية في النص. دورة المحاضرة 
aithi‏ في التعليق على ol)‏ في اللمعان) بعبارات مختصرة أو الكلمات الأكثر lga‏ في العمل الكلاسيكي قيد 


شكلت هذه الملاحظات الموجزة منطقة .... الأساتذة بإيجاز 
أعالوء لازا رعكلؤيئسللمزوان أوأالفعطغماتهراد التعليق علية. هذه 


ومن المثير للاهتمام أن طرق التدريس المستخدمة قبل الفترة قيد المناقشة كانت كذلك 

مختلف تمامًا: في القرن الرابع . لم يعلق الأساتذة على النصوص 

في بيروت. بدلاً من ذلك . قدموا دروسًا "كازوية" وتعليمات "عقائدية" (كولينت » 

220). 521925. 

4زيمرمان . 1981)ص. (111ملاحظات: "تشير أدلتنا إلى أنه بعد ستيفانوس . 

أخذت التعليقات شكل ملاحظات هامشية ."راجع أيضا هين . 1985)ص .(24 

يمكننا التكهن بأن التدريس في كليات الخطابة والقانون في القرن السابع (تم إغلاق مدرسة القانون في بيروت في ذلك الوقت) أخذ 
منحى هبوطيًا 

على غرادذلك في الإسكندرية: تصبح التعليقات لمحات هامشية. 

5 ل. ستاوث . 1969)ص. 140ف.). اتخذ التفسير الفردي It.‏ 1.30افي شرح مجاهد الشكل التالي في الغالب: الإسنادي (سلسلة من 
السلطات) - e‏ 

هذاهطلة"(ستجهكًا 6 qawli-hlize‏ 1 "في كلماته / في كلام الله" (متبوعًا بالاقتباس القرآني ذي الصلة) .1 yaqulu / ya 7 n‏ -"يقول / 


6يدعي مايرهوف التبعية المباشرة . 1930)ص . (399الذي يكتب: 


النظام المدرسي في هذا .©5]الإسكندري] نجا في كلا المشرق 
والغرب عبر العصور الوسطى . بل في الشرق الإسلامي 

حتى اليوم. علينا فقط دخول أحد المساجد العظيمة العاملة 

كمدارس لاهوتية لرؤية ممارسات التدريس في الإسكندرية وجهاً لوجه: 
يقرأ الطالب جزءًا من العمل الكلاسيكي للمعلم . ويضيف له 

الاسئلة والتعليقات. 


ومع ذلك . انظر تعليقاتنا على الاختلافات بين نظامي التدريس 

فوق. 

Cf.‏ 217بومستارك . 1922)ص 101وما يليها عن النساطرة وخاصة ص 166وما يليها. 

لليطاقوة ouai bool Ur s aL auf Loo‏ تعليمهم في الإسكندرية . ومن بينهم سرجيوس من رشين) ؛ أوليري . 1979)ص 52 


خاصة 91وما يليها . 95على اليعاقبة). راجع وكذلك جوتاس . 1983)وخاصة ص ؛ (255فوبوس 

. 1965) ص 179وما يليها). انظر أيضا ن. .223 

8 على الأقل ela‏ أنه في مدرسة نصيبين . جانبان مهمان من الجوانب الإسلامية اللاحقة 

كان النظام شائع الحدوث بالفعل: أصبحت ملاحظات المحاضرات أعمالًا أدبية 

في مرحلة لاحقة ole)‏ سبيل المثال . أطروحات توماس من إديسا . راجع بومستارك . . 1922 ص (121كما 
وكذلك قراءة نص من قبل الطالب قبل المعلم (قوانين المدرسة لعام 496 

أذكر "القراءة أمام الطبيب" راجع. بومستارك . . 1922 ص. ؛ 114للسريانية و 

النصوص العربية في السؤال . راجع. روسكا . 1897 ص. .(10على الرغم من استمرار وجودها بعد 

في الفتح الإسلامي . ربما لم يمارس نصيبين أي تأثير مباشر على التعليم 0 
الممارسات في إعلان بغداد -بوساطة e$ ap ur.‏ 6000راجع أوليري . 1979)ص .)67 5 
9ابن ح. أجار العسقل عني . 1398/1978)المجلد sol.‏ .93,240 . 63ص 248ص . رقم . 66 ص 290ص . ص. 
لا. 94ف.). راجع . 11المجلمعرقص[ه0ع409وهطليلها . ق. مسج 
0انظر الفصل yol.‏ =( 42شويلر . . 1985ص .(228. 

1انظر أيضا الفصل . 1ص. =( 42شويلر . . 1985ص .(228.التأثير اليهودي على 
يحتاج نظام 16 30.الإسلامي إلى البحث بمزيد من التفصيل. 
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151(: 222يروي ابن أبينا . أبيعة . 1965)ص‎ Bergstrásser (1925. .م‎ 15 / Germ.. 18 / Arab.). 

"كان هؤلاء السكندريون ... يجتمعون كل يوم ليقرأوا (قراءة) ويفسروا شيئًا منها .ع5] "الملخصات الستة عشر . الاختصارات 
المشروحة لبعض Galenic‏ 

يعمل]. في كتابه التحول le .at-tibb‏ (كتاب مفتاح الطب) . ابن هندوسي 


يكتب: gal"‏ الإسكندريون dole‏ قراءتها .5]الخلاصة ال [16في دائرة محاضراتهم . (ills(maglis ta ['Imi-him)‏ تسمى " 
uskul (schole)‏ 

(ديتريش . . 1966 ص . 200رقم .)92 

cf. EI2 .‏ 223المجلد. . 2ص. 1119ف. . ق. . 1979( o aGondesh ap ur (A. Sayili). O'Leary‏ 68.و.) 


ويشير إلى أن 


في مدينة جوندي شابور .. تم إدخال المنهج السكندري 
ونفس كتب جالينوس التي قرأها وألقى محاضرات عليها كما في الإسكندرية ... 

من الواضح أن الدورات التدريبية في الإسكندرية كانت ذات سمعة طيبة وكانت كذلك 
يعتبر بشكل عام Gigo‏ للتعليم العلماني. 


i gaiki‏ كالاتأسي1976)ص :(22"النموذج المدرسي ل ur‏ 00706536 تمع ارتباطه بين التعليم النظري والتعليمي السريري 


المستشفيات الإسلامية." 

4 ابن أبي أوصيبه . 1965)ص (257يخبرنا عن سلطة يوحف بن إبر ol‏ صيم. - 
الضية (ت :)265/878 "8- أونين بن إيش. . ٩ة‏ المترجم . قرأ قبل Yuh” anna‏ - 

"بن مساويهي كتاب [جالينوس] في مدارس الطب". 

8225( حول هذه القضية )1930( 1017/ع لاع الااوالشكوك التي عبر عنها . 1981( Zimmermann‏ 

ص 103 100-1وما يليها) وجوتاس . 1983)ص .)255 
زعم بيترز . 1968)ص . 71-78خاصة الصفحات (74 . 72أن التدريس الفلسفي في باجدي قبل عام 900(الوصول إلى 
المدينة من بقايا تقليد التدريس ه. التقليد السكندري) كان . على عكس التعليم الطبي . خاصًا بطبيعته بشكل أساسي. بالتالي: 


كان تقليد التعليم الشخصي في الفلسفة قد بدأ فقط مع - 

chain Yuh, anna 'bn H aylan—al-F' ar ab 1300 Quwayr ı/Abu Yah ` ya '-Marwaz  ı—Abu 
T لا نعلم شيئًا.في هذا الصدد عن حونين بن عش. عبد القادر من‎ Lal بشر متى. صحيح‎ 
Yuh Anna 'bn M asawayhi ^ J تم الإبلاغ فقط عن حضور المجالس الطبية‎ 
3 (لاحظه بشكل صحيح بيترز . . 1968 ص ؛ 74راجع لدينا رقم .(224من ناحية أخرى قال ابن‎ 

يذكر الضية صراحة أنه كان قد قرأ المنطق قبل gag‏ آنا بن T‏ 

Masawayhi: ^ wa-az.hartu la-hu 't-talmad" ah f 1 qira at kutub al-mant.iq alay-hi, "and 

1965 . . درست معه قراءة كتب المنطق قبله "(ابن أبي أص . إيبيعة‎ ad 

ص. .(247 
أخيرًا . لم نسمع Uri‏ عن المعلمين الكندي الذين قرأهم من قبل dio)‏ بيترز ء 

. 1968ص. 74نقطة) ؛ ربما كان شخصًا ذاتيًا. لكن الكندي نفسه 

, (ابن النديم‎ "axo الفلسفة: 35-538851"قرأت قبله فأخذت‎ ele 

. 871-72 1المجلد. . 1 ص. .1970( =[ (261ص .])626 

6كما أوضح . 1989( f.) Sa Versteegh‏ 5552291 علينا أن نرسم Ób aeos‏ بين مجالات القواعد ( بالمعنى الدقيق للكلمة ؛ 
"اللغويات") وعلم اللغة 
(بما في ذلك المعجم). هذا التمييز بالفعل من قبل علماء العرب الأوائل 
وتتجلى في وجود واستخدام المصطلحين gnah.w‏ . 31ونااغالبًا ما يكفي 
يمتد إلى أسس الحقول المعنية. في الأدب الببليوغرافي . نحن 

كثيرًا ما تجد أوصافًا مثل: 


أفضل منهم .ع5]من العلماء الأربعة المذكورين] 

في النحو (س.۸ .)كان ibawayhi‏ 5[د. ج. ؛ [180/796النضر بن حميل 
[د. [203/819تركز في الغالب على المعجم (في المكان) ؛ معرّق العلي 
[د. بعد [204/819في الشعر والمعجم (الصيرفي . . 1936 ص .)49 


186 


ملحوظات 


بحسب ٠١‏ انا لااعماد بن سلام الجمه (ت 231/845أو . )232/846 


ابن أبي عش. عبد القدير [د. 911177735 [127/745كان أفضل مع القياس [القواعد؛ 
الاستدلالات النحوية المناظرة] . في حين أبو عمرو بن العلي 

[د. كاليفورنيا. 770-1 / 154أو [157/774عرف المزيد عن مالكل ا(الخطاب 

أو لغة) العرب (الطاهرون) وكلماتهم النادرة. 

. 1920 Zettersten)ص‏ ؛ 8راجع أيضًا . 1989 . je Versteegh‏ 9291 ص .)53 


من ناحية أخرى . كان العديد من العلماء نشطين في كلا المجالين . على سبيل المثال « الحل بن 

189/805) . ©) بين 160/776و (175/791(انظر الفصل . (6الكسائي‎ .c5)Ah.mad 

المبرد (ت 285/898.أو . (286/899تعلب (ت .(291/904الأعمال . ومع ذلك . يمكن 

دائمًا تقريبًا يتم تعيينه لإحدى الفئتين. أولئك على القواعد الصارمة 

من الواضح أن المعنى (النحو . والصرف . والصوتيات . والمبادئ اللغوية . والمنهج النحوي . وما إلى ذلك) هم أقلية. بقدر ما أستطيع 
أن أرى . هناك بعض التداخل 

في الأدب ^ sMag"alis‏ .1 0031 المواضيع التي يتم تناولها في المجلس “يمكن أن تأتي بالطبع 

من مجالات فقه اللغة والمعجم من جهة والقواعد من جهة 

الأخرى. 
أدناه . سنرى أن الفرق بين القواعد وعلم اللغة موضح 
أعلاه يتوافق أيضًا مع ممارسات تعليمية مختلفة. 

7 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص .1970( =[ (41ص . 1(1936 136 35-5 ؛ [(92 

ص. 931( ؛ الزُبَيْد شي . 1973)ص ؛ (23المرزوبان . 1964)ص ؛ (58أبو ت.-ت. ayyib‏ 
اللقو شي > 1955)ص ؛ (23راجع goSezgin )1967-. vol. 9. pp. 37 ff.)‏ المزيد 

مراجع. 
بحسب أبو ت.-ت. أييب اللقاوي . 1955)ص . (23الذي يقدم تقارير عن السلطة - 
ابو بكر الصديق. ١‏ الا(ت . (335/946المبرد (ت 285/898أو (286/899ادعى أنه 
قرأ" صحائف من أحد كتابي عيسى بن عمر (ت. . (5 31 p.‏ .1936( 35-5 ؛ (149/766على الرغم من ذلك . ينص على أنه لا هو ولا أي 
شخص آخر قد شاهد 
الكتب المعنية. 
S ibawayhi (1966-1977).‏ 228 

Sezgin (1967-. vol. 9. p. 53). LÍ 9روشل . 1959)ص : (8راجع‎ 


43230 ص. .52 
1 في هذه المسألة . راجع. روشيل . 1959)ص ؛ (9-14راجع أيضا .)1961( 17/000610 من جهة ثانية 
الاقتباسات في كتابي راجع. فيرستيج .(1983) 8 


2كما يقر )36 vol. 9. p.‏ .-1967( مأو2ء5أيضًاء 

3,233 | . 1959)ص .)11 

234 Abu 't .T. ayyib al-Lugaw' ı (1955, p. 65); al.Marzuban “~i (1964, p. 58). 

5ل. قائمة طويلة من الأعمال في . 1967( 5أو2ع5المجلد . 9ص ؛ (58-63راجع أيضا . 1987( Versteegh‏ 

ص. 154ف): "يمكن للمرء أن يقول تقريبًا أن التقليد بأكمله كان USUS‏ على نص 3»lo‏ و 

كتابي التي خضعت لعملية مستمرة من التعليق والتفسير ." 5 
al-Marzuban 1ı (1964, p. 95); 35-5 ıraf 1 (1936, p. 50).‏ 236 

237 al-Marzuban “1 (1964, p. 95); 35-5 iraf 1 (1936, p. 50); Ibn an-Nad im (1871-1872, vol. 1, 

ص. . 1970( =[ (52ص . 1920( Zetterstóen‏ ؛ [(114ص ؛ (18راجع أيضا . 1967( XlzoJiSezgin‏ . 9 

ص. 353( 

8معظم الملاحظات واردة في .)1966-1977( S ibawayhi‏ 

9 ابن النديم « 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970( =[ (52ص .1936( 1/36١‏ 85-5 ؛ [(114ص .(50. 

0ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970( =[ (52ص . 1(1936 1/36 35-5 ؛ [(114ص. ؛ )50 

al-Marzuban ~i (1964, p. 95). 

1ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970( =[ )5559 : [(128الزبيدي . 1973( 

ص. .(101راجع lad;‏ الرواية ‏ ) إسنادي افتتاحي ) في بداية صيبويه. - 
كتابي في طبعة Har un (S ibawayhi. 1966-1977. p. 3 f.. 10 f.).‏ 

2 المرزوبان شي . 1964)ص ؛ (95أبو ت.-ت. أييب اللجاوي شي . 1955)ص . iraf^1(1936‏ 35-5 ؛ )84 

ض: .(51 
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4 الزبيدي . 1973)ص .)142 
5 التقارير أعلاه . خاصةً الأولين . تظهر تحيرًا قويًّا للغاية لصالح Bas.rah.‏ 
من المحتمل أنها تعود إلى وقت أصبحت فيه مدارس البصرة والكوفة T‏ 
المنافسين؛ نادراً ما تكون تاريخية وربما لم تظهر قبل 900م. 
يهدفون إلى شرح الحقيقة الغريبة (من منظور المدرستين) 
لافس مع بعضهم البعض) أن كتاب S iIbawayhi‏ 835.6130كان يعتبر ممتقًا ومضادً!ويستخدم حتى في الكوفة. حول هذه المسألة . 
راجع. مقالات تالمون (خاصة . 1986ص 158.ص). 


6 شيبوايهي . 1966-1977)ص 3ص . 10ص). 
cb8elerp! 985 p-2187 ^: $0): 23 5/3 7863‏ 858 6013210144 247انظر أيضًا الفصل .1 
8على سبيل المثال . تفسير مجاهد (تفسير القرآن لمُجاهد ۰( راجع. ستاوث 
. 1969)ص .)3-16 
138249 بالطبع لا يستبعد las‏ طرق الإرسال الأخرى . راجع. ص .57-58 
al-Marzuban '!(1964, p. 174).‏ 250 
1أحمد . 1968)ص :)154 . 54فيرستيج . 1987)ص 992 . 1989 ص .)295 
2روشل . 1959)ص .)10 
Reuschel (1959. p.9. 63 f.).‏ 253 
942344254 . 1967)المجلد . 9ص .)46 
As-Suyut . ١ (nd. vol. 1. p. 80 f.). (9255‏ 
6راجع ص. .49 
7 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص .1970( =[ (51ص .1936( 1 1/236 As-S‏ ؛ [(111ص .)48 
Zetterstóen (1920 .‏ 258ص .)18 


0 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970( 2[ (42ص . 1(1936 126 As-S‏ ؛ [(93ص .)38 
1راجع ن. .237 

262 Ibn an-Nad im (1871-1872, vol. 1, p. 51) [= (1970, p. 111([: al-Marzuban (1964, 
48). (66ص‎ : As-S 1/36 ı (1936. ص. ؛ )995 ت.-ت. أييب اللجويجي . 1955)ص‎ 
: 18). 63زيتيرشتون . 1920)ص‎ 

4 المرزوبان شي . 1964)ص ؛ (58أبو ت.-ت. أييب اللقاوي . 1955( oe‏ .)65 

265تستند هذه الفكرة إلى رسالة من البروفيسور مانفريد أولمان 6)ديسمبر .)1985 

6راجع . 1966-1977( ibawayhi‏ كالمجلد . 1ص .)23 

.50). 267ص‎ 35-5 raf 1(1936. 

8هذا 3 يتعارض مع حكم الزبيدي المقتبس أعلاه مباشرة: أن 

الحلل لم يكتب أبدًا كلمة واحدة في القواعد أو يؤلف مسودة تشير إلى أ 


كتاب (افتراضي) (سينجرام). 

يجب أن نضع في اعتبارنا أيضًا +لقول المأثور التالي المنسوب للهاليل: "لقد كتبت 
أسفل كل ما سمعته واحتفظت في ذاكرتي JS‏ ما دونته e " (ma sami tu Šayan illa™‏ 

katabtu-hu wa-l a katabtu Say an illa h^ .afiz.tu-hu ( (al-Hat - ib al-Bagd' ad 11974, p. 114 f; 
Ibn 'Abd al-Barr n.d., vol. 1, p. 77). 

9لاستخدام التعبير الذي صاغه . 1890( alaoIGoldziher‏ . 2ص . 1971( =[ (197المجلد . 2 
ص. .[(183 
as-Suyut . ١ (nd. vol. 1. p. 81).‏ 270 

1 فورمان . 1983)ص 103.ص). 

2 فيرستيج . 1987)ص . 1989 ؛ 93ص .)291 

Zetterstóen (1920 .‏ 273ص ؛ (8راجع فيرستيج . 1989)ص 291ف.). 

291). 274ص ؛ (12راجع فيرستيج . 1989)ص‎ Zetterstóen (1920 . 
- 275 Versteegh (1989. p.291 f.). 
- 276 Abu Zayd al-Ans .ar “1 (1387/1967). 

7 هناك عدد من الاقتباسات من OUS‏ الناو أدير تؤكد أن ما يسمى "شفهي" 
وكان النقل "الكتابي" في المؤسسات التعليمية اللغوية يسير بالتوازي مع و 
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تكمل بعضها البعض بطريقة مماثلة لتلك التي لوحظت في حالة h.ad it‏ 

العلماء والمؤرخون وما إلى ذلك (راجع الفصل الأول . ص = 40-41شويلر . 1985ص 2 بعدها): 

محرّر الكتاب الأحفش الأصغر (ت (315/927الذي ساهم بكميات كبيرة. 

من المواد إلى العمل -آراءه الخاصة وكذلك آراء العلماء الآخرين هو 

ينقل -ملاحظات متكررة على قراءات الأسماء أو الكلمات الغامضة على النحو التالي: - 
وفعة] فج ital GEADA SMa‏ 'الأنقى. اواج ?ا7/19 فو كريب مندوو سبد 12 5 


Nuhayk] waqaa f 1kitab ~i: wa-h.ifz. i: Nah ik.‏ .ء5]"هذا Nuhayk]‏ .>5]في كثابي ؛ في 
ذاكرتي: gil)" Nah Ik‏ زيد الأنس. . 1387/1967 .1 goar”‏ : (112المسموع: أيهالون. 

- ayhallun" . . في القصيدة‎ ,SJayhalun . سمعته هو‎ Lo"wa-g'a a f 15-Sir: ayhallun . 
occurs" (Abu Zayd al-Ans .ar i, 1387/1967, p. 53) atas a f. ı «Kitiili3s وقاء‎ 

i: ...‏ .ق unkiru-hu wa-h‏ 3-303ثلا"هذا في كتابي: .. 
وا-تشالي ؛ لكني أرفضها . لأن لدي في ذاكرتي: ... وتسالي ( أبو زيد - 
الأنصاري . . 1387/1967 ص. ؛ (26راجع أيضا المرجع نفسه . ص. .168 

Sezgin (1967 -‏ 278المجلد . 2ص .(38 

9 توألب .)1956( 

280 32-2395953 g“ 1(1962). 

1 الزاغوجى .)1382/1963( 

282 al-Qal^ Ti (n.d.). 
283 as-Suyut . ı (nd. vol. 1. p. 144). 

(1968). 284ديم‎ I-ayban™ ı (1974-1975) + Sezgin (1967-. vol. 8. p. 121 f.) 

5 بو طه.-ت. أييب اللقاوي . 1955)ص 91ص). 


6 ابو طه.-ت. أييب اللقاوي . 1955)ص .)93 

9287 طه.-ت. أييب اللجاوي شي . 1955)ص .)94 » 

-288الأحباء يقصدون عبد الله بن طاهر )© .(230/844راجع ابن الند سليم 

. 1871-2)المجلد . 1ص .1970( =[ (71ص ؛ [(156الحات. 

ص. . 404ل. 916( ؛ راجع جوتشالك LAÍ‏ . 1936)ص 274وما بعدها). 

9جوتشالك . 1936)ص ؛ (289الاقتباس مأخوذ من مقالته عن أبي عبيد في 

. 12المجلد. . 1ص. ؛ 157راجع سيزجين . 1967)المجلد . 8ص .)81 

280 وبحي ل إ قط( 8ا ر292/8( هفقوكما كتا alira uelas jaa‏ ولجم الند بن. ‏ - 

ابن النديم 

. 1871-2)المجلد . 1ص . 1970( =[ (52ص ؛ [(113وكذلك ابن دروستويه في الحات 
البغدي عدي . 1931)المجلد . 12ص ؛ (404راجع ؛ Gottschalk (1936. p. 284 f)‏ سيزجين . -1967( 
المجلد. . 8ص. .)82 

1 ابو طه.-ت. أييب اللقاوي . 1955)ص .)93 

292 Abdel-Tawab (1962, especially pp. 130-135). 

293 Abdel-Tawab (1962, p. 84 ff.). 

294 Abdel-Tawab (1962, p. 130). 

5 سيزجين . 1967)المجلد . 8ص .)83 

Sezgin (1967 .‏ 296المجلد . 8ص 82والمجلد . 4ص .)334 

Sezgin (1967 .‏ 297المجلد . 8ص . 75رقم .)6 

8 في هافنر . 1905)ص 566-136 .)137-157 

299 Abdel-Tawab (1962, p. 88). 

- 14). زیتترستون . 1920)ص‎ 0 
1387/1964-1967, pt 1, p. 1, n. 1: h.addat a-na Ah.mad ibn H. ammad, q ala : qala la-n a AI ı'bn Abd al-Az iz, 


- 0 0 OC 301 Abu 'Ubayd, 1384- 
5 a'l-kit" ab qir a atan ala Ab ıUbayd akQasigyjbn galla m, 
^ ásJà-làgayr marrah wa-sa altu-hu : yurwa an-hu ma quri a afay-kaS 


اسم. 


Ah.mad ibn H. ammad reported to us: Al +'bn ‘Abd al-Az iz said to us: I 


"دقق" هذا الكتاب بقراءته أمام أبي عبيد القاصم بن 
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سلام أكثر من مرة وسألته: Ja"‏ يمكن أن يُنقل ما تم قراءته قبل أن ينتقل .©5]بواسطتي]؟" otl‏ "نعم". 


هذه مخطوطة رامبور. راجع أيضا المرجع نفسه . ص. الخامس عشر. 
2مقتبس بعد . 1954 . .eSellheim‏ 83ف: 


f~ 1) 'l-as.l allad ıarad had ih'i 'n-nushah bfc cabnmTr PAT APR habt 1882 
2 - أبو عبيد‎ 
al-Qasim ibn Sall am (wa-)hiya maqr u ah mus.ah.h.ah.ahala  as.lAb iUbayd 


alladi bi-hat .t .ih 1. - tumma s.uh.h.ih.at bi-qirai Bakr Muh.ammad ibn 
AlAnbar 1. 


(وجدت في) الأصل الذي قمت بمقارنته مع هذا الكتاب [بيان 
على الشكل التالي: علي بن عبد العزيز كاتب أبي عبيد 7 - - 
كتب القاسم بن سلعم هذه النسخة بخط يده . وقد قرأها وصححها على الأصل الموجود بيد أبي. 


عبيد: ثم تم تصحيحه بقراءة أبي بكر الصديق 
Muh. ammad ibn al-Anbar “i.‏ 


المخطوطة المعنية هي السيدة فيض الله .1587 z‏ 
703مقتبس بعد أبو عبيد . . 1964-1967 / 1384-1387المجلد. gol.‏ 1و: 


ahbara-n |..Abu't .-T. ayyib T. ahir ibn Yah ya 'bn ^ Ab 'I-Hayr al- Imra-^ 
Yah. ya'bn Ab د‎ 'l-Hayr qira atan alay-hi gayr marrmah,ajedaataardiaydhi) qala ZayshibaralrH. rasarr 


al-Fariš  ı qira atan alay-hi, gala : ahbara-na Isma ıl ibn Mablul, و‎ a-~ 
la: ahbara-n a Muh .ammad ibn Ish.aq, q ala : ahbara-na ..Abu Bakr ` 


Muh.ammad ibn Mans.ur aš-Šahraz ^ ur “i, qala :ahbara-n a Abd Allah ibn ^ 
Ah.mad, qala : ahbara قم‎ ...Abu 'I-H ; as&h.Aladlat-Pdávddál-AC)igalagalaah baedan aba Tádbibyd. 


Abu 't .T. ayyib T. ahir ibn Yah ya 'bn Ab ` ı'l-Hayr al-Imran ~i informed me, 
ya 'bn Ab "' I-Hayr al 'Imr 30 1 أثناء القراءة أمامه: أبي ياه.‎ 

أبلغني أثناء قراءته قبله أكثر من مرة: 39 بن 
آل ح. أسان الفارس ‏ أخبرني أثناء القراء + إسماعيل بن - 

أخبرنا مابلول: محمد بن إيش. قال لنا عبد القادر: أب ش بكر ; 

Mans.ur a5-Sahraz ^ al-Farad.'1 informed us: Da'lag ibh AR MAMER Hsec Be. جلا« هلاح‎ Abana 
- Muh. ammad ibn 

"bn ‘Abd al-Az iz informed us: Abu ‘Ubayd said. 


مخطوطة من مدراس. 
4 مقتبس من :36 Adbel-Tawab. 1962. p.‏ 


h.addat a-na Abu Al Isma” ilibn al-Qasim al-Ba gd ad 1, qala : qaratu had 

- '-kitab ala Ab ı Bakr Muh.ammad ... Ibn al-Anbar ı sanat 317, [h.addat a-] 
na Abu Bakr qir a atan alay-hi, qala : h.addat a-n ı ab ,ا‎ qala : qarana” ala 

Ab ı'I-H. asan at.-T. us. 1 Al 1'bn Abd Allah bi-Surra-man-ra ^^ فلدأوو:عبيهاة‎ 7Î 


eeii‏ اقاي الباىرقيل أبي بكر محي عماد ... الأنباري سنة :317ردد LJ‏ أبو بكر أثناء قراءته قبله: أبي 


- . دن'علي بن عبد الله في جنوب أبي عبيد.‎ ١ Abu 'IH ^ asan at. Tg 


المخطوطة هي السيدة إسكوريال . .1650 
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36: نقلا عن عبد التواب (1962)ص.‎ 5 5 - - 2 
gar I-H. usayn HilafiteR alzvirelagsas-armafid Pr k^bs ti bl bay جا جام كه لكأكلم‎ d 


- ibn Muh.ammad ibn al-Garr ah. an-nah.w 1, an Ab 1 Bakr Muh.ammad ibn 
al-Qasimibn 8355 ar an-nah  .w 1an ab ı-hi an al-H. asan at.-T. us . ı an Ab 1 


كتاب الغريب+ مرتبة منهجيا . طرحه أبو عبيد ... نقله ... أبو اله عسين هلال بن olol‏ الحسين بن هلال الكاتب . عن أبي 


بكر أحمد محمد بن z ers‏ 


موه. عماد بن الجار النحوي عن أبي بكر - : - 
موه. عماد بن القاسم بن باش النحوي على سلطة أبيه على سلطة سورة اله. أسان في ١-.‏ 5لا .على سلطة ابو عبيد. T‏ 


هذا من السيدة فاتح .4008 _ 


5 مقتبس من نسخة طبق الأصل g‏ عبيد . 1985 ص. :2 


Abu UbaydHiRasim jb BaHbA TA pers ARE لم‎ dsl" Baud, ad adhered usda, Mara ndha معن‎ 
ف‎ ol 


:(897)أخبرنا أبو عبيد القاق عاصم بن سل عم. 


تم تحرير هذا النص 531 بواسطة :])1987( Burton [= Abu 'Ubayd‏ .[الطبعة مبنية على مخطوطة Sarayı.‏ iTopkapıحمد‏ الثالث « 
.143 

كقاعدة . فإن مصطلح أحبارا (أعلمنا) يشير إلى القراءات (قراءة) . 

3-03 30036.(أبلغنا) يشير إلى glaw‏ (تجربة الأداء). ف 

عفتنا هيوبيعأكتتمائلنإكلخ| كناب الث ظلثيد فللانفطيلة B3‏ جاجع راح( همهو سياق متزامن 5 


ahbara-n اذ‎ 1 ['bn Abd al-Az iz], qala :h.addat a-na Abu Ubayd, qala :h.addat قمدة‎ . 


"(كتاب الناسخ والمنسوخ) ... cle‏ (بن عبد العزيز): أخبرنا أبو عبيد: أخبرنا. بل يقترحون أن نا Ab‏ = 


طالب عبيد علي بن عبد العزيز أو أحد طلاب علي بن عبد العزيز 

حرر العمل. ٠‏ 1 

7الحات شيب البكدي عدي . 1931)المجلد . 12ص 407 ص). >b‏ ؛ Gottschalk (1936. p. 279 f.)‏ 

بسبب خطأ في الترجمة . أخطأ جوتشالك في رأيي وجهة نظر الاثنين 

النوادر. 

821308 ن. .9303 يليها انظر أيضا تصريحات الأزهري بخصوص Jä‏ الأعمال - 
استخدمه أبو عبيد (Zetterstéen. 1920. 19 f.).‏ 

Sezgin (1967 -‏ 309المجلد . 8ص 83ص). 

310 Sezgin (1967-. vol. 8. p. 86 f.). 

1 سيزجين - 1967)المجلد . 8ص 84ص.). سلهايم . 1954)ص 95وما يليها) شرح كيف البكري 

تعليق على كتاب الأمتال تم تطويره من اللمعان الهامشية . والمكملات . " 

الخ (مشتق من تقليد المحاضرة) في المخطوطات التي استخدمها البكري. 

48. 312ص.‎ Cf. 

3 بن أبي اصليعة 1965)ص .)20323 الفصل . 1ص. .5261 .)1985 .1985 Schoeler.‏ =( 181 

ص. . 229ن. .)121 

~ 314 Ibn Ab ١ Us.aybi'ah (1965, p. 323). 

-315أشهرها السلسلة التالية: أوس بن عقر- زهير- كعب بن زهير- . 

al-H. ut.ay'ah—Hudbah ibn Hašram— Gam  il—Kutayyir; cf. Sezgin (1967-, vol. 2, 

ص. (22مع المراجع. 

(1965, p. 324): Ibn at.-T. ayyib ahad a an Ibn al-Hamm ar at.-T. ayyib 'took' [knowledge] f&di& Ilm Abas myixiàfi" 


317 Ibn Ab 1 Us.aybi'ah (1965, p. 428). 
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318 Ibn Ab ١ Us.aybi'ah (1965, p. 318). 

319 Ibn Ab ١ Us.aybi'ah (1965, p. 317); Ibn an-Nad ım (1871-1872, vol. 1, p. 263) [= (1970, 

ص. .)630 

- القراءة على النحو التالي: اقرأ‎ à,532320-0bp. (553 US. aybi((4B (3965 pa E25]. 

— = ab min al-Muht1 ar ibn al-H asenvalivb datzima-hiriehayat al-fahenype-kekghe Adilah 


في .- ... sjiT. ayyib. "The Sayh1‏ اله 18H Asan نباAsan al-Muht! ar‏ هذا.الكتاب من 
تبدأ في الانتهاء أمامي 
كتب .ع5]هذه المذكرة]." 

2 شاخت ومايرهوف . 1937)ص . 50-53عربي ؛ . 83-86إنكلترا) ؛ راجع أيضا رمح 
. 1936)ص Schacht and Meyerhof (1937b). 5538 f.)‏ 

ào2 1323‏ التي قدمها cui JMeyerhof sSchacht‏ صحيحة تمامًا ؛ هذا هو أكثر 


وقد فهم ذلك تمامًا. عبد الله بن في.-ت. ayyib‏ 


التقديم الدقيق. 
4ابن oÍ‏ عيبيعة . 1965)ص .(563راجع شاخت ومايرهوف 1937)أ. ص 12وما يليها) ؛ 
شاخت . 1936)ص .)530-535 
35الفصل الأول . ص. . 1985 Schoeler‏ =( 42ص .3.227( 
6ززيتيرشتون . 1920)ص .)32 
#7جواسيس . 1968)ص 33أ-ب). 
25328 ص. .48 
Cf.‏ 329ص. .58 
13215330 . 1956)ص. .(لايسرد خمس ملاحظات سماوية في المخطوطات الطبية . راجع. فاجدا . 1956( 
ص 37وما يليها . رقم XL).‏ - ۷1×××في المقابل . وجد 24من هذه الملاحظات في التقليد 
أدب . أربعة منها في أعمال قانونية ونحوية وتفسيرية وواحدة في عمل فلسفي. راجع ديتريش . 1966)ص . 33رقم . 11ص . 84رقم 
30ص 183وما بعدها . رقم .)87 
انظر أيضا الحاشية التالية. 
1ديتريش . 1966)ص . 221رقم . 112ص 224وما بعدها . رقم . 113ص . 229رقم . 115ص . 232.رقم .(117 
ومن المثير للاهتمام . لا. 113يتعامل مع مؤلف (واحد زكريا المري عجي) . الذي قرأ كتابه. 
كتابه الخاص كتيب قصير عن اصول الطب امام استاذه عبد 
اللطيف البغدي وصدق على قراءته. يمكن منح الإذن بالتحول (إذا كان المصطلح لا يزال ساريًا في تلك المرحلة) lgb xac‏ في هذه المرحلة 


الوقت ليس فقط من قبل المؤلف أو المرسل المعتمد . ولكن من قبل أي سلطة أخرى 

في الحقل. 
2 حول هذه النقطة . راجع. شويلر 1996)أ. ص 27وما بعدها و . 2002 ص 43وما بعدها). 
3سترومير . 1987)ص .)387 
334راجع ص. .49انظر Schoeler (2002b. p. 96 f.).‏ 


3الكتابة والنشر: عن الاستخدام 
ووظيفة رسامها في الإسلام المبكر 


أنا ممتن جدًا لزميلي في جامعة بازل . البروفيسور الدكتور جوا تشيم لاتاكز. في الدقيقة التاسعة . حسّن فهمي لفيدروس 


المقطع الذي تمت مناقشته في هذه المقالة وأوضح لي أحدث المواد العلمية 

ذات صلة. 

69). 335المجلد . 1ص‎ 31-6“ ah .iz. (1965 . 

128-140). . يلي . راجع. سرجنت . 1983)ص 114.ص‎ UJ336 

7راجع ص. .82-83 - 
8ابن plis‏ . 1955)المجلد . 1ص 501و.) . 1967( -]ص 231وما بعدها)] ؛ يمكن العثور على الترجمة الألمانية في ؛ (1889b)‏ 
pp. 134-139): Laig &bWellhausen‏ .1983( Serjeantرgبن‏ )1985( 

لذيذ .)2004( 
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9ابن هشام . 1955)المجلد . 2ص 317وما بعدها) . 1967( =]ص .[(.۴ 504 
0ابن سعد . 1904-1906)المجلد . 1جزء . 2ص ؛ (15-38راجع ن .512.راجع. .)2005( So Yummy‏ 
at. im (1962, p. 64, v. 23).‏ داق Qays ibn‏ 341 


طق الوقية يبجي. telo oci LG ia Sy ots Lg bdo‏ في مكة قبل الإسلام. على 
و g‏ 13223 (بخلاف "عدد من اليهود الذين تعلموا كيفية كتابة العربية"). 


ومع ذلك . نجد من بينهم شخصيات لعبت Ugo box‏ في = 

التسجيل المكتوب للقرآن مثل زيد بن col‏ وأبي بن كعب. انظر البلد 

youri (1865-1866 .‏ 473صفحة . الصفحة الأخيرة من العمل). gb‏ فصل إندرس 0 

على النص العربي في فيشر . 1982)المجلد . 1ص . 171عدد (40مع مزيد من المراجع. 

يبقى أن يتم التأكد مما إذا كانت الإشارة إلى vyos.uh.uf.‏ قبل شاعر المدينة 

قيس بن الحات (انظر أعلاه) يناقض الندرة المزعومة للمتعلمين في 

المدينة المنورة المعاصرة. - - 

.هھ حسن ابن b‏ بيت . 1971)المجلد . 2ص 16وما (las)‏ راجع سرجنت . 1983)ص ؛ (129الأسد . 1978) ص 


4ابن هشام 1955)م ج 1ص 1967( =[ (350ص .[(159راجع سرجنت . 1983)ص : (131الأسد . 1978)ص .)171 


59345 ذلك . لم يجد نوث . 1973)ص . 1994( [ (62ص [(65سوى أربع حالات من هذا القبيل في 

دراسة المعاهدات التي أبرمها المسلمون مع الشعوب التي تم فتحها في مرحلة 

التوسع الإقليمي. 0 
6ابن هشام . 1955)المجلد . 2ص ؛ (317نولديك . 1909-1938)المجلد . 1ص .(12 

17في هذه الحالة كما في الظواهر الثقافية الأخرى . نجد أوجه تشابه بين العرب 

والعصور الجرمانية القديمة: في العديد من النقوش الرونية . كان الكتبة واثقين من أنفسهم 

سجلوا أسمائهم الخاصة go)‏ ما يسمى "معادلات رون الرئيسية") . على سبيل المثال . 

"هارياهو اسمي." راجع فون انظر . 1971)ص .)109 


348انظر ص. .83 

9 في هذا السياق . يجب أن نذكر ر الأشطورة od-‏ تثبت بشكل كاف وفي وقت متأخر l>‏ 

(فقط في القرن الرابع / العاشر) -اشتق اسم )qas.idahs‏ قصائد متعددة الماتيك) المعروف باسم المعلقات (حرفياً: "المعلق") 
من اسمه 


حقيقة أنه بعد حصوله على جائزة خلال مسابقات الشعر التي أقيمت بالمناسبة 
من الأسواق السنوية في عكاظ . كانت معلقة في الكعبة. في جميع الاحتمالات . 
المعنى الحرفي للمصطلح (لم يتم تحديد أصل الكلمة الصحيح بعد) وتعليق ذكرى الوثائق المكتوبة المهمة بشكل استثنائي 


تآمر من الكعبة قديماً لإحداث الأسطورة. (المختلف 
درس روبسون . 1936تفسيرات مصطلح المعلقات. ) 


نسخة "أصلية" من نص القصائد ليست تفسيرًا معقولًا في هذه الحالة. 
0 المسعودي . 1965-1979)المجلد . 4ص . 270الفقرة ؛ (2639راجع الأسد . 1978)ص .(171 
1+بيترسون . 1926)ص 217وما يليها) ؛ جايجر . 1912)ص. ؛ (138ليبرمان . 1950)ص ؛ (85 
بولمان . 1990)ص (23 . 21مع مزيد من المراجع. يضيف بولمان: "يمكن أيضًا العثور على إيداع الكتب في المعابد ... كشهادة 
وهمية لمصدر . 
والتي . مع ذلك . تحمل جميع علامات إجراء يمارس بشكل متكرر ." 
2 بيترسون . 1926)ص .)219 
3جايجر . 1912)ص : (138بولمان . 1990)ص .(23 
54ليبرمان . 1950)ص . 85رقم .)16 
139055355 . 1912)ص .)138. - 
6ابن حسام . 1955)المجلد . اص 43608( . 1967( =]ص ؛ [(290يمكن العثور على تقرير مماثل 
in al-Waqid 1 (1966, vol. 1, p. 30); cf. al-Asad (1978, p. 67).‏ 
7زهديدات بحفظ التهكم 9S‏ (أو تلميحًا إلى حقيقة أنه حدث بالفعل 
تم حفظه في الكتابة) . من وقت محمد . الرموني (انظر المسرد) . أيضًا 
في بعض الأحيان يمكن العثور عليها في الهجاء .( 19-3ا)سطر واحد يتم اقتباسه بشكل متكرر (az-ZamahSar | ١‏ 
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مر5 185 محمد اتواق(انظار«الطخجم][الشباعر 892 ابن بي رى امغبل. يهطلى Blachera 1682-19 G6lc‏ ص. )90 


أمير ما أمرك في الشاعر / الذي اختار بنيو من بين مختلف الكتابات ليهزأ بي؟ 


Ban ١ Amirin m Muruna bi-3 a irin / tahayyara bab ati'l-kit Abi hi g'a iyai 


لسنا في وضع يسمح Ul‏ بأن نقرر في مثل هذه الحالات ما إذا كانت القصائد 83522 بالفعل 
مكتوبًا أو ما إذا كان مؤلفه قد استخدم فقط علامة 0005:(تهديد الكتابة i‏ 
أي تسجيل دائم للفعل المشين). على أقل تقدير 
يمكننا القول أن الناس كانوا على دراية بفكرة التسجيل الكتابي لقصيدة ما 

لهذا الغرض بالذات. ومع ذلك . فإن هذا لا يفير حقيقة أن الشعر 
كانت طريقة "النشر" المعتادة في ذلك الوقت مختلفة جدًا بالفعل 
(راجع ص 65وما يليها). 

8 ويلهاوزن 1889( . ص ؛ (87راجع لذا سيرجنت . 1983)ص .)142 - 139 

Serjeant (1983 . p. 149 f.) :‏ 359بوين . 1970)ص 57وما بعدها . 63وما يليها). 

0 حول هذه المسألة . راجع. في .- .آأباري . 1879-1901)سر . 1ص ؛ (1367ابن ح 

. 1398/1978)المجلد . 1ص . -1967( Sezgin‏ ؛ (311المجلد . 1ص ؛ (394تيستي . 2004)ص 203 - 194 

و . 2005الصفحات 10و 12و (14وص. .83 

1شفي .- .آأباري .])92 ser. 1. p. 1367) [= (1984-1988. vol. 7. p.‏ .1879-1901( - 
34:362 الرزاق . 1970-1972)المجلد . 9العدد ؛ (16154راجع أيضا المجلد. . 310 .18847 

Goldziher (1907 .‏ 363ص ؛ (862راجع وأيضاً :)138 )&JSerjeant (1983. p.‏ , 2005)ص .)1 

-364في coll)‏ مشابهة عن خطاب للنبي بخصوص ضريبة الصدقة 
(ضريبة الزكاة) . راجع. vol. 1. p. 394 f.) and Lecker (2004. p. 22 f.).‏ .-1967( مأو 2ع 5 على ال 

Sezgin (1967-. vol. 1. p. 394 f.) and p. 83. مكان التخزين . انظر‎ 

322365 زمن محمد الرموني (انظر المسرد) . القصائد التي تحتوي على رسائل 
كما تم وصفها بأنها رسائل خاصة. كما هو الحال مع التسجيل المكتوب للتهكم (را. 

ن. ٠‏ (357فإننا نتعرض لضغوط شديدة لنقرر في كل حالة على حدة ما إذا كانت الرسالة كانت pl‏ لا 
في الواقع مكتوبًا أو يستخدم oS)‏ فقط باعتباره .0005 :الأمثلة الأكثر شهرة هي Ll‏ 


abliga" an-n ١ Bugayran ris alatan ` ... ("Ho 
5 ada 

تسليم رسالة إلى بغير Ui‏ عني ... ("بقلم كعب بن زهير . 1950)ص .3 

1 a kit "ab  hRl-lslsen تلق وقلفيةة ين‎ Wu lewnî ).: 

("هذه رسالتي إليكم وتحذيري SJ‏ ...") بقلم لاقيت. ابن zach‏ العياضي $ 

(في أبو الفراع . ز العصفهاني . 1285ه . المجلد . 20ص . (24المقياس: كميل . القافية: أ. ان 

مثال إضافي من العصر الأموي: .)1 Seidensticker (1983. p. 80. no. 8. v.‏ 

المتر: كامل . قافية:. نا 

366,( المزيد من الوثائق المكتوبة في بدايات الإسلام (أو ربما بالفعل في وقت مبكر من 

". "الكمبيالات‎ Jio) و[فترة ما قبل الإسلام]) وكتابات أخرى‎ "ahil ^ iyah 

؛ slaós.ukuK.‏ العبيد . مكتتب عتو £ كتب دينية ... الخ) انظر الأسد 1978)م. 

ص. 68وما يليها). 

7حول دور الراوي ( المرسل ) ونقل الشعر العربي القديم في 

عام . راجع. . -1967) alallSezgin‏ . 2ص 22وما (lab‏ مع مزيد من المراجع . وعلى وجه الخصوص 

الأسد . 1978)ص .)254 - 222انظر أيضا الصفحات .102-103 

1455368 لبروكلمان . 1943-1949)ملحق المجلد . 1ص .)33 

Sezgin (1967-. vol. 2. p. 22). 9أمثلة فى‎ 

-370التمييز بين المصطلحين ١١‏ ۸3۷كمرسل قبلي . من ناحية :9 

Gale BU lay zc Rawiyah 7‏ . من ناحية أخرى « هي بناء مصطنع من الأوروبي $ 

أدب ثانوي في النصوص العربية . يمكن أن يعني كلا المصطلحين كلا النوعين من أجهزة الإرسال. 

لتبسيط مناقشتنا . سوف نلتزم بهذا التمييز. على كليهما 

فئات الرواتي راجع. أيضا بيلات . 1953)ص .)137 55 - 
1 أبو هو أتيم السي جست . 1(1899 ean‏ . 25رقم J20.‏ . 15.ص . 28رقم J20.‏ . 4ص . 39رقم .(37 


هذا ومراجع أخرى في الأسد 1978)ص 233ص). 
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2252372 في الأسد . 1978)ص . 232ص 234.وما يليها . (222-231وسيزجين . 1967)المجلد . 2 ص. .(25 
3جار سير والفرازدق . 1905-1912)المجلد . 2ص .)647 
4374 ديواني (مجموعة القصائد) لكعب بن زهير وشعرآخر 0 ل 
آل زهير. راجع أبو الفراع ج الأصفهاني 1285)ه المجلد 15ص .)147 : 
5 أبو الفراع غ من الإسفهاني 1285)ه المجلد 2ص .(59 
al-Marzuban `ı (1965, p. 199); cf. al-Asad (1978, p. 242).‏ 376 
46377 . 1956)ص .)413 3 
8 ابو الفراع غ من الإسفهاني 1285)ه . المجلد . 4ص .)54 
9راجع رايت . 1951)المجلد . 2الصفحة .)$199 . 356السنادي هو نوع من القافية النجسة 
مثال: - 3 uS‏ 001نلالاقريشى. 
0المرزوباني جي . 1965) ص 198 ص) ؛ راجع .)33 Brockelmann (1943-1949, Suppl. vol. 1. p.‏ ` 
al-Marzuban 1 (1965, p. 27 f., 150).‏ 381 
2 سبيتالر . e3,(1989‏ .)88 * 
3 جار سير والفرازدق . 1905-1912)المجلد . 1ص 200ص . رقم . 39ص 51وما بعدها). :+ 
0384) سير والفرازدق . 1905-1912)المجلد . 1ص 200ص . رقم . 39ص .)57 , 
385جار سير والفرازدق . 1905-1912)المجلد . 1ص 200ص . رقم . 39ص .)61 8 
6جار سير والفرازدق . 1905-1912)المجلد . 2ص . 908ل .(1 5 
7جار سير والفرازدق . 1905-1912)المجلد . 1ص . 430ل .)12 
al-Mufad.d. al ad.-D. abb 1(1921, p. 676, l. 9).‏ 388 
Sezgin (1967 .‏ 312791389 . 2ص .)37 
3390 الفصل . 5خاصة الصفحات 114-116والصفحات . 1989 . Schoeler‏ =( 125-127بشكل خاص. 
ص. 217وما يليها . 232وما يليها). 
al-Marzuban  1(1965, p. 280).‏ 391 
2 القلعة على 1966)ص 55235( Ul‏ ممتن للبروفيسور Bonebakker‏ .ك5لتقديمه لى 
لهذا العمل والمرجع. E‏ 
3ببيلات . 1953)ص .(137 
4 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1 ص . 1970( [F‏ (92 ص .])198 3 
5 أبو الفراع غ آل عيسى أصفهاني 1285)ه . المجلد . 5ص ؛ (174راجع سيزجين -1967)المجلد . 2ص .)28 
Goldziher (1897 .‏ 396خاصةً ص f.).‏ 126 
31,397 . 1927)ص 10ص). 
8ذفي ص. .68 - - 
9أبو نو مثل . 1958)المجلد . 1ص J317.‏ ؛ 3أيضا ص . 311ل .)12 
al-G" ah .12. (1367/1948 .‏ 400المجلد الأول . ص .)321 
.iz. (1367/1948‏ 30 “31-6 401المجلد 1ص 320ل .)15 
2ابن ell‏ . 1871-1872)المجلد . 1ص . 69ل . 1970( =[ (6ص .])152 & 
5536403« . 1923-1930)المجلد . 7ص .)8 
44انظر الفصل . 1ص. Schoeler. 1985. p.226).‏ =( 41 
5 الفصل . 55 Schoeler. 1989a. p.234).‏ =( 127 
6 الفصل . 55 Schoeler. 1989a. p.220).‏ =( 116 
Kister (1970, p. 29 ff.), citing Ah.mad ibn Ab 1 T. ahir's Kitab al-mant "ur wa-I-manz  .um -‏ 407 
(كتاب المتنائرة [النثر] والموتار [الآية]) t‏ سيزجين . 1967)المجلد . 2ص .)47 
951408 راجع. ص. .81 
9 بن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970( [F‏ (68 ص .[(151معلومات إضافية 
حول التقارير حول نشأة المجموعة ويمكن العثور على مزيد من المراجع 
في مقال ر.جاكوبي . المفد . علياتي في . 612المجلد. . 7ص. 306ف. 
as-Suyut . ١ (nd. vol. 2. p. 319):‏ 410سيزجين . 1967)المجلد . 2ص .)53 
1راجع ن. .409تضم المجموعة اليوم 126قصيدة. 
2 لحات شيب البكدي عدي . 1931)المجلد . 1ص 00220( وبحسب هذا التقرير فإن البرديات l‏ 
sl)‏ رق ؛ is)‏ .۲ابن إيش. كتب عبد القدير كتابه -أي التوقيع الذي من المحتمل أن نسخة الخليفة io‏ -ورثه تلميذه 
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سلامة بن الفاض. كان (وهو وحده!) يستخدم هذه المواد لاحقًا 
الانتقال. 

43السموك 1978)خاصة ص .)165 

44+ بو طه.-ت. أييب اللجويجي . 1955)ص 91ص). 


5 116الغصايم Hed 889121 22. ٠‏ , .69701989 -8/ق6اصلبة!!150 


931417 طه.-ت. أييب اللقاوي . 1955)ص .)65 x‏ 
8لفرا 1972م 1ص .(1 

9م تحرير الرسالة بواسطة .)1933( as Ritter‏ أيضا فان إس . 1977)ص . (18الذي يؤرخ 

نص بين 975/694 ؛ 80/699وكوك . 1981)ص . (117-123الذي يضعها في قائمة قليلة 

بعد عقود. 

0نم تحريره وترجمته ودراسته بواسطة فان إس « 1977)ص / 43-57عربي ؛ ص 113وما بعدها / جرثومة). 
في حين أن فان إس يؤرخ حوالي . 100/718يعتبرها كوك . 1981)ص (124-136كذلك 

#1حرره ودرسه فان إس . 1974)ص .(20-25تأريخه فان س عام Vo/18£‏ 

وبواسطة كوك . 1981)ص (88 - 68ليس قبل النصف الثاني من الثانية / الثامنة 

قرن. 

- 25). aEss (1974 . لمن‎ 2 

cf. Sezgin (1962455‏ 31471423 . 1ص 419وما بعدها). مالك بن أنس (ت. )179/795 

الموات أ (كتاب الدرب الباهر [الطريق]) . والتي قد تكون أقدم من 

كتاب الحار الأوجي ( كتاب ضريبة الأرض) . هو مجموعة من التقاليد القانونية ذات الصلة 


(١ shig‏ ارأ)لم يتم تحرير كتاب بشكل قاطع بعد! 
24هيتم تشغيل الأسطر القليلة الأولى من العمل على النحو التالي: 


- am akataba bi-h iAbu Y usuf ..ila am ir al-mumin in Har un ar-Rai فلك‎ 


bidirin atî دا" "هط بتكا فط و كته هما‎ Sainte" ir aniani v Kir aj E Ware Ear jar 


~ ميجلبوا‎ alay-hi 'n-naz.aru f i-hi wa-'l-amalu i 


هذا ما aus‏ أبو يوسف .. أمير المؤمنين Har un^‏ 5 
الرشد: أطال الله في وجود أمير المؤمنين ويديم له العظمة في غبطة تامة وفي غناء دائم. طلب مني أمير المؤمنين ... 
أن أؤلف لهأ 


كتاب شامل بموجبه ضريبة الأرض . والعشر » و 
يمكن فرض ضريبة الاقتراع والضرائب الأخرى التي يجب فحصها وتحصيلها 


425 Ibn an-Nad im (1871-1872, vol. 1, p. 203 |. 14) [= (1970, p. 503([: Kitab ris alati-h ~ “i 
Har un ar-Ra$ id on Land-Tax). 6(كتاب رسالته إلى‎ ١ 'l-har a g' ila r-Ra$ ^ id 

225426 سيزجين - 1967)المجلد . 1ص .)519 

7ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970( =[ )92117 : [(257بروكلمان 

, 1943-1949)ملحق المجلد . 1ص . 212 ؛ (105المجلد. . 1 ص. 4365 

8)حظ بدايات استخدام التوازي النحوي في مقدمة أبو 

يوسف رسالة اقتبس (راجع رقم . (424جهاز أسلوبي نموذجي للسكرتارية .]ع لاثام . 1983)ص 175وما يليها). 


9 حول هذا وما يليه . راجع. الأعمال الأساسية ل . 1909-1938( 6»/ ١/8106‏ المجلدات 2 

و ؛(3جيفري . 1952)ص 89وما (Lado‏ ؛ بلاشير . 1959)ص 12وما بعدها . 27وما بعدها . 52وما بعدها) ؛ blg‏ . 1977( 
خاصة الصفحات ؛ )135-144 . 30-56نويرث . القرآن . في جيتجي . 1987)المجلد . 2ص - 96 

. 135وخاصة الصفحات ؛ (101-104مقالة ويلش  ur'an^‏ .)في . 12المجلد. . 5ص . 400-432 

خاصة ص 403وما يليها. 

280). 430سيد . 1977)ص‎ Nóldeke (1909-1938. vol. 1. pp. 45 ff.: vol. 2. pp. 1 ff.): 
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1 نزويرث . القرآن . ص. 102في جيتجي . 1987)المجلد ؛ (2واتس . 1977)ص ؛ (136 . 37بيلامي 

1973)ص .(271 

5432( سردها في . 1909-1938( 8106/66 المجلد . 1الصفحة . 46العدد .)5 

136). 433سبرينجر . 1869)المجلد . 3ص. ؛ (۷×××وات . 1977)ص‎ cf. 

2). 434نويرث . القرآن . ص. 102في . 1987( 68)[6المجلد‎ cf. 

35ل,أول عالم أشار إلى هذا هو Bell:‏ .اراجع وات . 1977)ص 137وما (lesb‏ یری 

خاصة الدراسة الشاملة التي أجراها ناجل .(1983) 

6نولديك . 1909-1938)المجلد . 1الصفحة 32وما يليها) t‏ ويلش . فن. 30'/نا .)في . 12٤المجلد.‏ . 5ص. 400ف. 

وات . 1977)ص 135وما يليها) ؛ نويرث . القرآن . ص. 102في . 1987( #زاة6المجلد .(2السريانية 

الجعنطلهيك 3 dJqbryan‏ معنى مزدوج للتشخيص ٠‏ (قراءة . تلاوة . و L)anagnosma lecture)‏ يقرأ . المقطع المقروء . والقراءة). 


.7 199 )ا )جاطن ف(4قواية مختلفة للأحداث. يحافظ على ذلك - 

slac ogo‏ نفسه هو من قام بتحرير القرآن. ليس هذا هو المكان المناسب لنقد مفصل لفرضية بيرتون. ومع ذلك . أعتقد أن النظر في 
السياق الذي = 

إن تاريخ تنقيح القرآن . كما ورد في هذه الدراسة . يعمل على تعزيز موقف أحد المراجعين لكتاب بيرتون . الذي كتب: 


المقطع من "المخطوطة" في حوزة النبي . والتي من شأنها في أي 

القضية قد تمت مواجهتها بالفعل بعدد كبير من القرآن 

القراء go)‏ ملاحظاتهم المكتوبة) . إلى نص مكتوب موحد منقوش في كل مقاطعة من إمبراطورية شاسعة هو طويل I‏ 
بالفعل. ليمر 

حول المشاكل المرتبطة بهذا المقطع في صمت ... سيكون أ 

التبسيط الإجمالي. إذا لم يكن لدينا أي تقارير عن Companion‏ 

المخطوطات ومخطوطات 3015.36[عواصم المقاطعات] لاحقًا . سنضطر إلى ذلك 

افترض وجودهم! 

(نويرث . . 1981 ص )376 


f.) :‏ 13 .6.1 .م .1932( ı‏ 30-035 438ابن أبي داوود . 1936-1937)ص 1 . 7ص . ؛ 18ص . قل . 4ص . 10ل ؛ (19مراجع أخرى في 
3lxsJINóldeke (1909-1938 .‏ . 2ص .)13 - 

9ابن أبي داوود . 1936-1937)ص . 7ل ؛ 1ص Ad-Dan 1932. J10.‏ 440 .)5219 . 3ل ؛ (12ابن أبي داوود . 1936-1937)ص 
. 5عدة مواضع). 

1راجع كتاب gx‏ القرآن . باب فضائك القرآن . باب جام القرآن في سورة .-G" esl‏ 1عامي Ih.‏ .5.30-.35(الصوت 

تجميع) . الوارد في ابن ح. آجار العسقل عني . 1398/1978)جزء . 19ص 12وما بعدها) ؛ 

.1(1932 40-0357ص 3وما يليها) ؛ ابن أبي داوود . 1936-1937)ص 5وما بعدها) ؛ نولديك . 1909-1938)المجلد . 2الصفحات 

1ه بعدها) ؛ سيد . 1977)ص 286وما يليها). 

2نولديك . 1909-1938)المجلد . 2ص 21وما يليها). 

40443( اقتراحه بواسطة . 1869( 026006 5المجلد . 3ص. (11الاولاحقًا بواسطة .)1909-1909( Nóldeke‏ 

. 1938المجلد. . 2ص. .(21الأبحاث الحديثة توافق بالإجماع . راجع. وات . 1977)ص 41ص) ؛ 

بلاشير . 1959)ص ؛ (34نويرث . القرآن . ص. 103ف. في . 1987( ©[]68المجلد .)2 

444راجع نولديك . 1909-1938)المجلد . 2ص 27وما يليها) ؛ بلاشير . 1959)ص .)34 

5نولديك . 1909-1938)المجلد . 2ص 24 . 15و.). 

446في السياقات التي دُكرت فيها LS‏ مجموعتي زيد -الأولى في age‏ أبو بكر والمجموعة اللاحقة تحت حكم عثمان . -يُطلق على الأولى عادةٌ 
اسم . E s.uh.uf‏ 
الأخير ا راجع )5 .7.1.3 pp.‏ :8 .4 .| .5 .مم .1932( Nóldeke (1909-1938. gad-Dan ı‏ 

المجلد. . 2 ص. 25مع ن. .)2 

7راجع ن. .440 

8نولديك . 1909-1938)المجلد . 2ص ؛ (24نويرث . القرآن . ص. 101في جيتجي . 1987)المجلد .(2 
9راجع ن. .439 

340450 . 1977)ص 281ف). 

1عنهم . راجع. نولديك . 1909-1938)المجلد . 2الصفحات 5وما بعدها) ؛ مقالة باريت  iraa‏ .)في . EI2‏ 
المجلد. . 5ص 127وما يليها. ومؤخرا سيد .(1977) 
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2زولديك . 1909-1938)المجلد . 3ص 57وما يليها). 

415453 . 1946)ص .)209. 

54نزولديك . 1909-1938)المجلد . 2ص 47وما يليها). 

E (292 سيد . 1977)ص‎ ! (Ie4,5468482 3223124314561 1 9696 

7ابن أبي داوود . 1936-1937)ص J24.‏ 12وما يليها). 

8نولديك . 1909-1938)المجلد . 2ص ؛ (49بيك .)1947( 

z 119). 3ص‎ . 3lz.SJINóIdeke (1909-1938 . ,,3Pretzl sBergstrásser بحسب‎ 9 

0 بن أبي داوود . 1936-1937)ص . 13ل 7وما بعدها). 1,3461 .- p. 2952) [= (1984-1988. vol. 15. p. 156)]. «sj UIT.‏ .1 
ser.‏ .1879-1901( 

462نولديك . 1909-1938)المجلد . 2الصفحة . 116المجلد . 3الصفحات 104 . 95ص . ؛ )5415147 .1945( 

ص. 355ف) (ضد . 1909-1938 ع»اع0اة/االمجلد . 2ص .(5 116 

65-67. 463ص.‎ cf. 

9464,( .- .1أباري 1321)ه . المجلد . 1ص . 17ل ؛ (8راجع نولديك . alxaJI(1909-1938‏ . 3ص ؛ (105بيك 

. 1945)ص .(372 

5 حول هذه المسألة . انظر . 1983) 6011 (لإانا(ص .)52 

6ببيك . 1946)ص .)208. 

15467« . 1946)ص .)208. 

8نولديك . 1909-1938)المجلد . 3الصفحات 6وما بعدها) ؛ بيك .)1947( 

9نولديك . 1909-1938)المجلد . 3الصفحات 1وما بعدها ؛ المجلد . 3ص ؛ (121بيك . 1945)خاصة ص 361 ص.). 
15470« . 1946)ص .)210. 

2 469. .5471 cf. 

2الفراع 1972)م 2ص 183ص). راجع بيك . 1945)ص .)360 

cf.‏ 473نولديك . 1909-1938)المجلد . 3الصفحات 127وما بعدها) ؛ بيك . 1946)خاصة ص 222وما يليها). 
474نولديك . 1909-1938)المجلد . 3ص .)205 

5ببيرجستراسر . 1926)ص .(11 

6نولديك . 1909-1938)المجلد . 3ص .)205 Y‏ 

7 ابن الجزار جي . 1933-1935)المجلد . 1العدد .)1377 | 1965 . 1581 . 755 . 22 . 874هذه و 

يمكن العثور على مراجع أخرى في . 1909-1938( 6»/ 8106| المجلد . 3ص 206مع ن .)1 

8ننولديك . 1909-1938)المجلد . 3الصفحات .)205-208 

9انظر الفصلين 1و.(1989 . 1985 . Schoeler‏ =( 2 

54 (= Schoeler. 1989. p.57 f.). 0نانظر الفصل . 2ص.‎ 

Sezgin (1967 -‏ 481المجلد . 1ص .)5 

Sezgin (1967 -‏ 482المجلد . 1الصفحة 6وما بعدها). 

354/1483( بين ^ sghypomnema‏ 00130003الا5مشابه . لکن ليس متطابقًا 

مع الفرق بين كتابه (سجل مكتوب) و تدوين (جمع على أ 
على نطاق واسع) من ناحية و If.‏ 535.7(مادة مرتبة بشكل منهجي في فصول موضوعية) من ناحية أخرى (راجع pp. 55 ff.).‏ .1 
oleSezgin. 1967-. vol.‏ سبيل المثال . في 

حقل it.‏ 30.طمعظم المصحف 303586من القرن الثاني / الثامن (سعيد بن أبجي ~ 
العروبة . واك بن الجار آه » إلخ . 

الفصل . 5ص. = 114-115شويلر . . 1989 ص. .)219 

484انظر ص. . 176ن. )39 Schoeler. 1985. p. 208. n.‏ =( 100مع المراجع. 

5 أولمان وآخرون . -1970)المجلد . 1ص 40وما يليها . مقال كتابي ) . 

486انظر الفصل أأعلاه . ص. Schoeler (1986. p.123). 536 (= Schoeler. 1985. p.216 f.)‏ 
7 سيلهايم . 1976)المجلد . 1ص .)33-43 

8 سيلهايم . 1976)المجلد . 1ص 41 . 33ص). 

9سيلهايم . 1976)المجلد . 1ص .)36 M‏ 
0 بن الجزار جي . 1933-1935)المجلد . 1ص .83,514 ؛ (2125راجع نولديك . 1909-1938)المجلد . 3 
ص. . 145ن. .)8 

1 سيلهايم . 1976)المجلد . 1ص .)36.38 

2الفصل الأول . ص. 42والفصل . 2ص. 59نقطة (7)وص. Schoeler. 1985. p.227 f.‏ =( 60 

و 1989ب . ص 65و .)66 


198 


ملحوظات 


493نولديك . 1909-1938)المجلد . 3الصفحة . 146العدد .)1 

44سيلهايم . 1976)المجلد . 1ص .)41 

5راجع على سبيل المثال . 1961( oeSellheim‏ ؛ (67حول هذه المسألة . انظر الفصل yol.‏ 41مع ن. 168 
و 107 Schoeler. 1985. p. 225 f. with n.‏ =( 169و .)108 

6 سيلهايم . 1976)المجلد . 1ص .)38 

n. 477. 3206) 497المجلد . 3ص‎ Nóldeke (1909-1938 . 

Sezgin (1967 -‏ 498المجلد . 1 ص .)5 

499 Sellheim (1976. vol. 1. p. 34 f.). 

0 بن عطية . 1954)ص .)276 

1زولدكه . 1909-1938)المجلد . 3الصفحة . 104العدد yal.‏ 261ص) ؛ بلاشير . 1959) ص 75وما يليها). 
2اجع الآن 20020 Schoeler)ص‏ .)58-70 

(1879-1901. ser. 1. pp. 1181 and 1284 ff.) لحروف محفوظة في .- .أباري‎ 3 

1 . AxvoJiSezgin (1967- . -]راجع‎ (1984-1988. vol. 6. p. 98 f.. and vol. 7. pp. 28 ff.)] + 

ص. (278مع مزيد من المراجع. = 

04 "الزبير بن بكار . 1972)ص 331وما يليها) ؛ راجع جرار . 1989)ص 15وما بعدها). المقطع المذكور (الزبير بن بكار . . 1972 ص 
(332يعمل على النحو التالي: 


هو .]ثم أمر سليمان أبو ابن عتن أن يكتب له تقارير عن حياة (سير) وحملات ( مجاز ) للنبي. 


Ses (rrjs aha bia US‏ الأشيؤا نايةن (كن100 hiya‏ )لقد استلمته في شكل مؤكد [أو: مصحح] 


يثق." Maie‏ . كان .5]سليمان] أمر بنسخها وأعطاها لعشرة كتبة. lagus‏ على المخطوطات. 


5راجع حول هذا الموضوع الفصل . 5ص . 1989 . Schoeler‏ =( 124 - 121ص 227وما يليها). 
56کما حافظ كل من LAjiPretzl gBergstrásser‏ في . 1909-1938( ع»اع810/االمجلد . 3الصفحة . 104العدد .)1 
7راجع شاخت . 1950)ص ؛ )945188 . 1945)ص. ؛ (.5بعض . 1972)ص 5و) ؛ و 

مقالة olSJIBrunschwig‏ في . 12٤المجلد.‏ . 1ص. 1150ف. بعد .)1862-1862( Migne‏ 

. 1980المجلد. . 94ص. . (768يشير شاخت إلى أن يوحنا الدمشقي (675-749)بالفعل 

أدركت هذه الميزة باعتبارها سمة مميزة للشريعة الإسلامية. ملاحظته الإضافية « 

ومع ذلك . فإن هذا غير صحيح: "هذه الميزة [أي حصر الدليل القانوني على الدليل 

من الشهود وإنكار صحة الوثائق المكتوبة] يتناقض صراحة 

حكم القرآن (الثاني . . (282والتي من الواضح أنها أيدت الممارسة الحالية لوضع 

كتابة العقود ." 
يتغاضى شاخت عن الصلة الوثيقة المذكورة excl‏ بين القرآنيين 7 
تعليمات للتسجيل كتابة واستشارة الشهود. 
oT. -.,9508‏ . 1972) 1 الاقص 1ص). 


9,3509 . 1945)ص . Brunschwig‏ : (56فن. رقم قي . #12المجلد. . 1ص. 1150ف. 
0ييان . 1945)ص (تمع مراجع من ابن ale‏ شين . الرملي . المارجيناني « ابن 2 
afi " i, gNugaym‏ 1-5 - 
1 بن أبي داوود . 1936-1937)ص 10ص). 
2بن سعد . 1904-1906)المجلد . 1الجزء الثاني . ص ؛ (15-38الترجمة الألمانية في ويلهاوزن 
.)1889( 
3 انظر ص. .63 
514ستثناء واحد هو :)1032 ı (1966. vol. 3. p.‏ 3010/الا-اكابن سعد . 1904-1906)المجلد . 1 
نقطة. . 2ص. . 30ص. 3وما يليها ؛ ص. . 36ص. 18وما يليها ؛ ص. . 37ص. 20وما يليها). راجع ويلهاوزن 1989( . ص .)89 
5 على عكس التصورات اللاحقة . في ahil T iyah‏ و(فترة ما قبل الإسلام) . كانت الكتابة 

يحظن gb ju pio‏ فن 63f.‏ 
9516, المناقشة التالية . راجع. الملاحظات الشيقة في كابلان . 1933)ص .29268 يليها). 
- 517حول الانتقال من الشفهية إلى معرفة القراءة والكتابة في الأدب اليوناني . راجع. بولمان . 1990)خاصة ص 24وما يليها) ؛ يضع 
المؤلف الفترة الحرجة في النصف الثاني من الخامس 
القرن قبل الميلاد . والذي يغطي حياة سقراط .(469-399)كتب أفلاطون كتابه فيدروس 
ج بعد 50سنة كخيال. راجع أيضا . 1990) 171305 اناكاص . (319الذي يجادل في ذلك . في 
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نهاية القرن الخامس والنصف الأول من القرن الرابع . "أصبح الناس على دراية بالمشاكل التي يسببها انتصار هذه الوسيلة". حول 
نقد أفلاطون للكتابة . راجع. أيضا .)1990( 52162616[انظر بريسون . (1998)وخاصة مقدمة نداف.] 


58الترجمة الإنجليزية بواسطة . 2000( ۷۷٥۸ص‏ 123وما بعدها). 
o38519‏ الحجة شبيهة بحجة بعض التقليدين ضد التسجيل المكتوب ل it:‏ 30.٠ايُخششى‏ أن يعتمد الأشخاص الذين يقومون )029323 
الملاحظات كثيرًا على الكلمة المكتوبة « والتي لا تدوم طويلاً . على حساب حفظ al)‏ الفصل . 5ص .1989 Schoeler.‏ = 118ص 
.)223 


1,1520 القول المأثور للأوزاعي (المتوفي « (157/774مؤسس المجنون القانوني ( المدرسة أو الطقوس): "هذا العلم olSIsc. h.ad it]‏ 
(مرة واحدة) أمرًا نبيلًا . عندما كان الناس لا يزالون يتلقونه (في المحاضرات) .... ولكن عندما دخلت في الكتب . فقدت بريقها ... "(راجع 
الفصل . 5ص -121شويلر . . 1989 ص .)226 


1هناك حجة أخرى قدمها التقليدون ضد التسجيل المكتوب ل 30155./ادعت أن التقاليد المسجلة GLS‏ ستقع في الأيدي الخطأ: 
تلك التقاليد غير المصرح بها (الفصل . 5ص 118و = 121شويلر . . 1989 ص. .)227 . 223 


أو لأوجه القصور في الرسالة 522كانت فكرة أن الكلمة المكتوبة بحاجة إلى دعم . وأن المؤلف يجب أن يتدخل إذا كان النص المكتوب يُفهم (Diss)‏ بشكل صحيح . 
هو الأساس للحجة الرئيسية للعلماء العرب لضرورة "الاستماع" / "تدقيق "النقل" (رواية المسمع . سماح) 

العابرة "المكتوبة فقط" (كتاب ( ؛ انظر الفصل . 1ص. ؛ 42الفصل . 2ص. . 60 ص. . 59خاصة النقاط (2)و (6)و ؛ (7)والفصل .5 

ص. 1989 : Schoeler (1985. p. 227 f.‏ = 1129 . ص 64 . 66و . خاصة النقاط 2و 6و 1989 ؛ 7ب . ص .(237 


- 033523 الطبيب العربي المسيحي ابن بطلان c»)‏ (458/1066الحجة التالية للتعليمات الشفوية من قبل المعلم 3449 نسخ المواد من 
الكتب: "الكلمة المنطوقة ليست بعيدة عن المعنى المقصود مثل مكتوب .... الكلمة المكتوبة ... ليست أكثر من تشبيه ."(راجع الفصل 
.2ص .1989 . Schoeler‏ = 59ص .)65 


لاحظ الشفهية الوهمية التي يمنحها أفلاطون على كتبه باستخدام نموذج الحوار ومقارنتها بالإجراء الذي اتبعه التقليد ابن أبي 
طيبة (ت. .(235/849 
في بداية عدة فصول من YLS‏ الضخم Jaall)Mus.naf‏ مقسم إلى فصول مواضيعية . مرتبة بشكل منهجي) . يقدم مجموعته 


على النحو التالي: "هذا ما أعرفه عن ظهر قلب من النبي". (راجع الفصل . 5ص . 1989 . Schoeler‏ = 115ص .)220 


24كللمناقشة التالية . راجع. ستراك . 1921)ص ؛ (14كابلان . 1933)ص 265وما يليها) ؛ ويل ؛ (1939)شيفر ؛ (1978)والفصل 5 
أدناه . ص .)225 Schoeler. 19892. p.‏ =( 120 - 119 

117 (= Schoeler. 1989a. p.221). 55الفصل . 5ص.‎ 

220526 الفصل . 1ص. ؛ 42الفصل . 2ص. ؛ 60والفصل . 5ص. .1989 Schoeler. 1985. p.227 f.:‏ =( 129ص . 1989 : 66 
ص .)237 

9527,( أوقات لاحقة . أوضحت إحدى الظواهر بشكل مناسب هذا التفضيل الغريب في كثير من الأحيان للإرسال الشفهي أو السمعي . 
والذي يقف في تناقض حاد مع الممارسة المتكررة لنسخ الكتب فقط: نظام الإيجازا (راجع . 2 vol.‏ .1890 .601021061 ص. 188وما 
الناحية المثالية . قاموا بربط آخر مالك للمخطوطة عبر خط غير منقطع من أجهزة الإرسال المصرح لها بمؤلفها من خلال الإرسال 
"المسموع" / "المدقق" glaw)‏ . قراءة: aal"‏ أخبرني أ" أو aal"‏ قرأت قبل ب" ؛ ("راجع [(5 178 .م .2 vol. 2. p. 192) [= (1971. vol.‏ 
.1890( lgGoldziherلفصلJ‏ . 2ص. Schoeler. 19896. p.51).‏ =( 50 


Nyberg (1938 .‏ 528ص 9وما يليها ؛ >b‏ أيضًا f.).‏ 13 
9 أنت تعيش .)2003( 

4530& . 2003)ص .)123. 

504. 531ص. 81مع ن.‎ cf. 
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2 أمثلة في . (2002b‏ /6اع50ء5ص .)78 , 53 
3ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970( =[ (68ص .[(150 


4نظرية الشعر الشفهية والتكرار العربي 


.$ 534هايمز (1977)مقدمة واضحة وموجزة ونقدية لأبحاث الشعر الشفهي. قام أيضًا بتجميع ببليوغرافيا . والتي تعطي انطباعًا جيدًا 
عن حجم العمل المنجز في هذا المجال .)1973 . 07©5ال/ا113)يحتوي الفصل الأخير من (19793) 3362 اعلى ببليوغرافيا متخصصة قيّمة 
حول نظرية الشعر الشفهي. تم سرد العديد من العناوين التي تهم متخصصي دراسات الشرق الأوسط في مونرو . 1972)ص . 9ص .)2 
في مقدمة حجم المقالات حول هوميروس الذي قام بتحريره . علق لاتاكز . 19793)خاصة الصفحات (2-5على التأثير الهائل الذي أحدثته 
نظرية المحاولات الشفوية على الدراسات الأدبية. [انظر كذلك فولي (1988)وفينيغان [.(1992) 


5هذا الفصل هو أيضًا مراجعة لكتاب " Zwettler‏ .1 التقليد الشفهي للشعر العربي الكلاسيكي: طابعه ومضمونه" .relttewZ)‏ 
(1978ملاحظة حول المصطلحات: للمناقشة التالية . سوف أعرّف 1038 .35 على lÍ‏ قصيدة طويلة متعددة المواضيع باللغة العربية . 
وعادة ما يتم تقديمها بواسطة ID‏ 35/١(قسم‏ رثائي). يتألف الشعر "العربي القديم" الذي تناولته هذه المقالة من شعر ما قبل الإسلام 
وأوائله . 


6لمناقشة التالية . انظر 439 .مم LosParry (1971a.‏ يليها) والدراسات التالية: »jglA. Parry (1971. p. XXX ff.)‏ . 1971)ص 
؛ (467فورويندن ودي هان . 1979)ص 1ص) ؛ هيوبيك . 1974)ص . 1978( von See‏ ؛ )134 - 130ص . 15-23 وخاصة ص .)15 


50537( (1928)تُرجم إلى الإنجليزية باسم باري 1971)د). 
cf.‏ 538هيوبيك . 1974)ص 132ص). التغيير في موقف باري واضح بشكل خاص في .)19710( /311اتمت مناقشة الموضوع بمزيد 
من التفصيل في لورد . 1971)ص 467وما يليها . خاصة ص .)467 


9انظر السير الذاتية المدرجة في 534 ./ومقدمة فورويندن ودي هان . (1979)خاصة ص. 1و. 


540لورد .)1960( 

1 باري 1971)أ. ص .(22يمكن العثور على أكثر حداثة ومنصفة لقنابل باري المؤلمة في لاتاكز 1979)ب . ص .(39باختصار » 
تمت الإشارة إلى الطابع المعتمد للغة هوميروس قبل باري من قبل 4 ميليت من بين آخرين. في تحليله ل "ehcarpstsnuK"Homer‏ (لغة 
اصطناعية) . بنى باري بحثه على نتائج Meister. gK. Witte‏ .»اأخيرًا . قام باري وتلميذه لورد برحلاتهم اللاحقة في يوغوسلافيا على خطى 
خبير الدراسات السلافية في براغ إم موركو . الذي أعد بالفعل تسجيلات صوتية للملاحم الشعبية الصربية الكرواتية الشفوية في الموقع 
قبل الحرب العالمية الأولى. انظر على الفور أدناه لمعرفة تأثير 83010146 على Parry.‏ 


2 فون سي . 1978)ص .(21نأمل أن تساعد ملاحظة فون سي في جعل إنجازات رادلوف معروفة على نطاق أوسع zb‏ دراسات 
الشرق الأوسط. 

3رادلوف .)1885( 

4رادلوف . 1885)ص. الرابع . السادس عشر وما يليها). 

45ترادلوف . 1885)ص 18 . 14وما يليها). 

46كرادلوف . 1885)ص .)16 

7رادلوف . 1885)ص .)17 

8رادلوف . 1885)ص. السادس عشر وما بعدها). من المثير للقلق أن لورد . 1960)ص (30يصف هذه الملاحظة من قبل رادلوف 
بأنها "فكرة باري الثورية تقريبًا D".‏ 

9كرادلوف . 1885)ص ××وما يليها). 

XX). 1885)ص.‎ . «89/3550 

415551 . 1909)ص .)11-17 

يكتب . 1926( Gesemann‏ 552ص :(67"الجانب الجديد الذي أشار إليه ماير هو نظرة ثاقبة استمدها من أعمال رادلوف المتميزة: في 
دراسة الملحمة الشعبية الشفوية . علينا أن نأخذ عامل الارتجال في الاعتبار بشكل كاف. " 
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يسرد . 1909( Meier‏ 553ص (74الكلاسيكيين التاليين: Immisch. gDrerup gsPóhlmann‏ 
5 زويتلر .(554)1978في الملحمة الشعبية العربية . انظر ص 104-105مع ن. 681و .682 

6 مونرو .)1972( 

7 زويتلر . 1978)ص .)43-50 

8 زويتلر . 1978)ص .)24 

9 زويتلر . 1978)ص .)23 

0 زويتلر . 1978)ص 25وما يليها . خاصة ص .)26 

1 زويتلر . 1978)ص .)28 

2م تجميع نتائجه في . 1978) 1۵۲٤26ص‏ . 262 - 235الملحق أ). 

يعرّف (272 Parry (1971b . p.‏ 563الصيغة على أنها "مجموعة من الكلمات التي يتم استخدامها بانتظام في ظل نفس الشروط 
المترية للتعبير عن فكرة أساسية معينة." انظر أيضاً لورد . 1960)ص . 67 - 30خصوصاً ص .)30 


4 زفيتلر . 1978)ص 50 . 44 : 6و). 

6ديتضح برسوم بيانية في . 1978( 20818۲ص .)61 565زويتلر . 1978)ص 1 5وما يليها). 

7ذزويتلر . 1978)ص .)62 

8زويتلر . 1978)ص .)64-77 

9 زويتلر . 1978)ص .)77-84 

Zwettler (1978 .‏ 570خصوصًا الصفحات 170 . 146-149 . 98-102وما يليها). 

1(زفيتلر . 1978)ص . 225 . 212 . 189 وهاجر). 

Zwettler (1978 .‏ 572خاصة ص 212وما بعدها . 219 ص). 

3زفيتلر . 1978)ص 193.ص.). 

4 زويتلر . 1978)ص 206وما بعدها). 

51235575 . 1978)ص ؛ )191 . 189اقتباس من ر. مينينديز بيدال. 

6زويتلر . 1978)ص .)206 

7 زويتلر . 1978)ص .)220 . 207 

8رزويتلر . 1978)ص .)212-215 

9رزويتلر . 1978)ص 197ص.). 

Zwettler (1978 .‏ 580ص 222وما يليها و .)200 

1 زويتلر . 1978)ص .)34 

2هايمز . 1977)ص 14وما يليها) ؛ p.73 f.)‏ .1979( +133 5(الاقتباسات التالية مأخوذة من هذه الدراسة)؛ لوتز 

. 1979)ص .18.257( 

3هايمز . 1977)ص (14و ص. .94 

84 ككورشمان . 1967)ص .(48[عن والثر والشعر الألماني بشكل عام . انظر )1982( sSayce‏ .)1996( ©0/0016اللحصول على مناقشة 
رة للاهتمام حول الانتقال من التقليد الشفوي إلى التقاليد المكتوبة في العصور الوسطى في أوروبا . انظر [.(1991) Rifaterre‏ 


1,9585 الأمثلة الأخرى للشعر ذي الصيغ العالية . والتي تنتمي بالتأكيد إلى طريق مسدود مكتوب . القصائد الأنجلو سكسونية لسينوولف 
والشعراء المرتبطين بهم ؛ راجع شاار . 1979)ص .)77 - 74[للحصول على أمثلة للشعر الأنجلو ساكسوني . انظر ؛ )1998( and Olsen‏ 
bilRaffelر‏ أيضًا ].)1991( Godden and Lapidge‏ 


11555586 . 1978)ص .)23 

112,9,587 . 1978)ص .)15.23 

8انظر بومل . 1979)ص . 242-245خاصة ص .)245 

9دفي الشعر الشفهي . تفي الصيغ بوظيفتين: وفقًا لماير . 1935-1936)المجلد . 1ص . (27الباحث في الأغنية الشعبية الذي درس 
باري أعماله . olè‏ الصيغة تخدم "من ناحية واحدة للمساعدة على المغني أن يرتجل . ومن ناحية أخرى . يستحضر . على طريقة الفكرة 

المهيمنة . الأحداث السابقة .©5]من نفس الصيغة وسياقها]. "في الشعر yad‏ الصياغة . تتوقف الوظيفة الأولى للصيغة عن التطبيق . 
بينما تظل الوظيفة الأخرى. يمكن العثور على وصف أكثر تفصيلاً لوظيفة المعادلة التي تركز على الجمهور في . 1967( 5271/8061 ص 

:(11"الصيغة" (هنا) هي التعبير المناسب "لتصوير عالم" كلي " ."متعلق 
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دي هومر . ف. ديرلمير: "لم يكن الجمهور ينظر إلى الصيغ على أنها أعراض لنقاط الضعف الشعرية" . ولكن باعتبارها "تأكيدات 
مرحب بها لعالم كانوا على دراية به" (مقتبس في . 1978 See‏ ۷0۸ص .)17 


0مرة أخرى من مقال كورشمان . 1967)ص 50وما بعدها). 

p.250. n. 26). 591خاصة‎ cf. Curschmann (1967. p. 51 f.) and Bàuml (1979. p. 244 f.. 

138592 أيضًا هو موقف ف. سيزجين -1967)المجلد . 2ص ؛ 22قارن أيضًا ص .)36 . 31ويشير إلى دور الكتابة كوسيلة لتسجيل . 
في بعض الأحيان على الأقل . شعر ما قبل الإسلام دون الادعاء بأن "جميع نواقل ( مرسلي ) الجهل ) فترة ما قبل الإسلام) كانوا قادرين 
لكتابة القصائد التي نقلوها ."من المثير للدهشة أن )117 JadoZwettler (1978 . p. 96 . n.‏ حجج سيزجين. 


3 زفيتلر . 1978)ص 928( 
11255594 . 1978)ص . 222 . 215خاصة ص 229و. . ن .(70.[انظر أيضًا O'Donoghue‏ 
5 [.(2003)من انظر . 1971)ص .(109 


Goldziher )18963(.‏ 596 
7 لمزيد عن هذا في الصفحات من 104إلى .105وبالمناسبة . فإن مؤلفي أو مرسلي شكل النثر العربي القديم (أيام العرب « أيام 
معركة العرب) . الذي ظهر في نفس الوقت الذي ظهر فيه الشعر العربي القديم . هم أيضًا مجهولون. 


8زويتلر . 1978)ص ؛ (198-204الاقتباس مأخوذ من ص. .204 

9زويتلر . 1978)ص ؛ (198-204الاقتباس مأخوذ من ص. .202 

0لزفيتلر . 1978)ص .)29 

1 جينزمير .(1926)تنازع فون سي (1961)في ادعائه. 

2 بلاشير . 1952-66)ص .)87 

603واجنر . 1964)ص .)290 x‏ 

1 . للوجلد‎ 10597089, ilsaittiqiala جي اظ روا بن‎ ioo نوق .929.47 ا"قلحوو [م الهموعزا‎ 306,2 TU نو قارع 994 تؤاس‎ 566 Qf 


9 


605 Ibn 835 iq al-Qayrawan 1 (1972a, vol. 1, p. 193). 

1395606 . 1978)ص . 63.188 .)158 

7 شويلر . 1979)ص .)54 

8براونيش . 1937)ص. 214ف.). 

9 ورد . 1960)ص .29 - 13 وخاصة ص .)26 

9. 13). .(88المجلد . 2ص‎ 611 31-6” 35 .iz. (1367/1948 . 1952-1966)ص‎ . 1535610 cf. 


2هنذان هما البيانان الرئيسيان للجوع عيز. حول هذا الموضوع . وليس الذي اقتبس من قبل مونرو . 1972)ص 11ص). في اقتباسه . 
فإن الخطباء العرب القدامى هم الذين . على عكس الفارسيين . لديهم موهبة الارتجال. (وهذا ينطبق بالطبع على الشعراء . ولكن هذا لم 
يرد هنا). . 1367/1948( .3812" 31-6 613المجلد الأول . ص 206 ص)). 


4 ابن قتيبة . 1947)ص .)15 

615 قتيبة 1947)ص 27و 26ص). 

6بن رشيق القيروانى 1972)م . المجلد . 1ص .(190يذكر فقط مثالا آخر 

قصيدة مرتجلة لعبيد بن الأبراس. 

7 بلاشير . 1952-1966)ص .)87 

45595618 . 1978)ص .(217في هذا السياق . يناقش المؤلف بيتسون . 1970)ص .934( . الذي رفض aja‏ تطبيق نظرية باري / 
لورد على شعر القصيدة العربي القديم . 


9راجع بلاشير . 1952-1966)ص .(88وهو يلخص الملاحظات ذات الصلة التي أدلى بها في الموقع أ. سوسين وأ. موسيل وآخرين. 
انظر أيضًا الاقتباس من )1908( ,,5Musil‏ الصفحة. .102 

(1962). 59,620 

59621 . 1962)ص .)35 
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622بورا . 1962)ص 935( 
623أولمان . 1966)ص .)1.18.24.26 

4انظر ماير . 1935-1936)المجلد . 1ص .)29 

5اهلواردت . 1870)رقم . 21ضد .)1 

7 سعيد . ابن الخليفة عثمان بن عفان (حكم في الفترة .)644-656 / 23-35 626الجححى. . 1367/1948)المجلد . 2ص 912( ؛ ابن قتيبة 
8 باري 1971)د . ص .)334 - - 

9ه حسن ابن b‏ بيت . 1971)المجلد . 1ص . 53رقم . 8ص .)19 

630موسيل . 1928)ص .)283 

1زويتلر . 1978)ص .)64 

2ابن رأس شق القيروان شي 1972)ب . على سبيل المثال . ص (41 . 22في امرؤ القيس / زهير. 
وامرؤ القيس / ت. عرفة على التوالي. 

von Grunebaum (1944 . انظر أيضًا‎ T (1972a. vol. 2. p.281). 3ابن رأس شق القيروان‎ 

ص. . 107النقطة .)3 

4 ززفيتلر . 1978)ص .)64 

1555635 . 1978)ص . (83نقلاً عن طرابلسي . 1955)ص .)197 

6انظر أيضا . 1944( „ovon Grunebaum‏ 241 ؛ 238 ؛ 237و . خاصة ن. . 243 ؛ 71الخامس . نقطة 

؛ 1و . 244السادس . النقطة .(1 

7راجع ص. . 89مع ن. .564 

8زويتلر . 1978)ص .)192 

9أهلوردت . 1870)في النص العربي . ص 116وما بعدها . 103وما يليها . على التوالي). 

0أهلوردت . 1872)ص 68وما بعدها). 

1أهلواردت . 1872)ص .)70 

2زفيتلر . 1978)ص .)62.213.236 

3اأهلواردت . 1872)ص .)74 

$644 باري 1971)ب . ص . 275رقم .)31 يتم احتساب الكلمات التي تحتوي على أقل من خمسة مقاطع لفظية 
كصيغ يعمل . 1978) 210/61/66 ص (57وفقًا لمعايير مختلفة. في رأيي. 

لا يمكن أن يكون عدد المقاطع هو العامل الحاسم في تحديد الصيغة. أنا 

أعتقد أن تكرار استخدام تعبير ما هو أكثر بكثير من استيراد النمل. بمعنى آخر . من المهم أن يظهر التعبير في مكان معين 


مألوفة للمستمع أو القارئ. أحد الأمثلة على مثل هذه الصيغة سيكون da-‏ 

1 داوللذي يشير في كثير من الأحيان إلى الانتقال‎ piesa 

بين النصيب (القسم الرثائي) والموضوع التالي ؛ انظر على الفور أدناه » 

خاصة .653 

31645 يمكن أن يكون هذا ما قصدته "عنترة" ب "ترقيع" (قارن ص ؟(96 

6ززفيتلر . 1978)ص .(55 

7همينتون .)1965( 

8هيوبيك . 1974)ص .)138. 

143,649 . 1978)ص .)253 - - 

نفك هبالتنظية Abu Nuw as (1972. 92323? 00d Seidenstickeb (982.1 0512199. ANEW alexaszmmprdatz f)!‏ لبو نو مثل 


1على Jew‏ المثال . في 129  ( yc )Ahlwardt (1870): p.‏ لا. : v. 28 (fa-da-ha"‏ . 12220 
.awil +‏ امرؤ القيس). ص. 81(عربي) . لا. .34« 4(أبي ؛ متر: جمل ؛ زهير) ؛ ابن 

قتيبة :(1947)ص. 14(داداي ؛ متر: راجاز ؛ مجهول.) _- 

2 انظر ن. .563 

683 صيؤق Xi‏ 3("اترك ذلك" . "لذا اتركها") وما إلى ذلك في نصيب ( رثائي 2 
المقطع أعلاه) هو تعبير عما يسميه ر. جاكوبي "العزاء 

عنصر." ومع ذلك . يمكن أيضًا التعبير عن نفس الفكرة بشكل مختلف . على سبيل المثال . - 
مع lec دعتl"fa-addi amma tar a.‏ تراه" + o3l"fa-azzaytu nafs ١‏ 

لقد وجدت العزاء في [مشاعري]" ؛ راجع 

جاكوبي . 1971)ص .(51بالمناسبة . . 1978) f.) eZwettler‏ 54يخطئ في القديم 


لقد عزيت نفسي .1 fa-sallaytu ma` ind‏ ؛" 
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idah‏ .35و العربية مبدأ الاقتصاد الذي اكتشفه باري في هوميروس و 

التي اعتبرها نموذجية للتلاوات المرتجلة. 

654بايومر . 1973)ص .)16 

655كورتيوس . 1941)ص .(1[انظر LÁ‏ .1953( 5لاأغالاعص )79-105 . 70لمناقشة هذا 

شرط.] 

Zwettler (1978 .‏ 656ص 212وما يليها) ؛ راجع ص. 90 

1(1972a. vol. 1. pp. 186-189: here p. 186). 7ابن رشق القيرواني‎ 

8لفهم مفهومه (ومفهوم أسلافه) من idah‏ .035(قصيدة) و olqit.‏ 

(قصيدة قصيرة) . يجب أن يؤخذ سياق الفصل بأكمله في كتاب ابن رشق 

داخل الحساب. 

Musil (1908. vol. 3. p.233 f.) :‏ 659يرى موسيل . 1928)ص 283ف.) ؛ وبلاشير . 1952-1966( 

ص. 91وما يليها). 

f.) :‏ 85 .م . 1978( Zwettler‏ 660ابن قتيبة . 1947)ص . 31ص . 9كرقم ؛ (60بني 

. 1937)ص ؛ (221سيزجين -1967)المجلد . 2الصفحة f.).‏ 27راجع الفصل . 3ص .66-67 

1رزويتلر . 1978)ص .)206 

662انظر ص .104 

3 براونش . 1937)ص. 220صفحة . .)265 

~ 87). يليها . خاصة ص‎ log86 ص‎ 664 Zwettler (1978 . 
665 al-Gur gan ~i (1965, p. 16). 

6 في هذه الأجزاء الأربعة . انظر . 348 , sSezgin )1967-. vol. 2. pp. 131 . 357 f.‏ .(408كفى 
أن نقول أن اثنين فقط من شعراء المعلقات (القصيدة المعلقة) يبدو أنهما كانا يعرفان 
المرسلون: زهير والأعشى (راجع .)109-132 vol. 2. pp.‏ .-1967 5أ5620من بينهم . فقط اثنان من رواد زهير أصبحا شاعرين 
مشهورين في حد ذاتها . وهما كعب . 
psi. a EU lod‏ وكق أ ووج العزشيي bati‏ (كإلخيظهانلجووراعلاه). وهكذا . يبدو أنه الاستثناء وليس القاعدة أن جميع 


بالإضافة إلى ذلك . ol‏ عبارة ,5)igtama a la-hu 'š-šir wa-r-riwayah"‏ | حالته . الشاعر و 
كان المرسل شخصًا واحدًا ؛"انظر .2 vol.‏ .-1967 562010 ص. .522. 7والمراجع 
المدرجة هناك) يبدو أنه يشير إلى أن الجمع بين كلتا الوظيفتين كان يعتبر 
شيء خاص يستحق المزيد من التركيز. 
7 بلاشير . 1952-1966)ص .)86-107 
8للمناقشة التالية . انظر . 1958( 301761/الاالصفحات . 308-326وخاصة الصفحات 310و 
(317وشويلر . 1978)ص .(327-339بالإضافة إلى ذلك . طبعة واغنر للديوان 
يحتوي على جهاز حرج قيم. z‏ = 
9 بعض الأمثلة: أبو 18i‏ 1982)ص . 5,26« = (32العَابٌ كَابْنِ الأختف. - 
. 373/1954)ص . 33رقم ؛ (47أبو نو مثل . 1988)ص .93,139 = (107ابن عاد o.»‏ ح. أكو - 
أبولق مقس 988 6أبورنو م302 ,885 65019 qi 4JIQ E‏ .-69/138(9 قلقعتن LDA gi 9392) eJ BID.‏ أقل من أبي نوع) ؛ 


0 يمكن العثور على JU»‏ في . 1978( 81۵۲٥5ص f.).‏ 332 
1ممثال: . 1978( eSchoeler‏ 337وما يليها). - - 


N2yv4O(193866..483)3J8Schdl8219785/| في‎ ABY (23S, lado 303... 2ا وتحل: .9140293881 82 1 )0ل‎ 


220673 واجنر . 1958)ص .)2209308 إلى أنه في أوائل العصر العباسي . تم تعديل مفهوم I‏ ۸3۷وتوسيعه. 


74انظر واغنر . 1958)ص 309وما يليها . خاصة ص .(310بالمناسبة . انتقال 
المآسي اليونانية هي مثال آخر على ظهور وفرة من المتغيرات وما إلى ذلك. 

في نوع من الشعر الأدبي . تمت حياته الأدبية بشكل أساسي في التلاوة الشفوية 
(والأداء) ونقلها الكتابي المعاصر لم يخضع 

للتحكم اللغوي. كما نعلم . تم ترتيب الخطيب Jlgs Lycurgus‏ , 330قبل الميلاد 
أن مآسي التراجيديا العظماء الثلاثة جمعت في ما يسمى ب "الدولة" 
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نسخ "من أجل" كبح التغييرات المتكررة المتزايدة في النص . خاصةً بواسطة 
الجهات الفاعلة "(شوينج . . 1970 ص .(291يجب أيضًا أن نضع في اعتبارنا الكوميديا المرتجلة: 
هنا . تم ترك الحوار وتفصيل الارتجال للممثل . لذلك 
يمثل كل cll‏ "إصدارًا" مختلفًا. وهكذا . يمكن للمرء أن يدعو له ما يبرره 
الكوميديا المرتجلة "الشعر الشفوي" . لكنها بالتأكيد ليست "شعرًا شفهيًا" حسب 
معا ي5للاژوعر/الوربي القديم . انظر مثالاً بقلم هاينريش . 1974)ص .(121أمثلة على - 
يمكن العثور على الشعر العباسي المبكر في . 1978( ١۴1٥51ص‏ 329وما يليها). 
6 نحتاج إلى مناقشة جدوى الطريقة التي اقترحها مونرو . 1972) 
ص. .(42لقد تم التشكيك فيه بالفعل من قبل . 1978) oeZwettler‏ 233.ص . رقم .)125 
11435677 . 1978)ص 223. ص.). 
8انظر vol. 2. p. 133 f.)‏ .-1967( أو 2ع5والمراجع الإضافية التي يسردها. 
9انظر بلاشير . 1952-1966) ص 105 . 99وما (leb‏ ؛ . 1872( oeAhlwardt‏ 15.ص.). 
0أهلوردت . 1872)ص .)15. 
1 حسن الحظ . لدينا مقال عن db‏ المجال Ui)‏ إلى جنب مع ببليوغرافيا شاملة حول هذا الموضوع) . كانوفا .(1977)كما علمنا من 
قبل المؤلف 
(ص . (222حاول مستعرب واحد فقط حتى الآن تطبيق نظرية باري / لورد 
إلى ملحمة شعبية عربية: كونيلي . 1973)ص .(21 - 18يمكن أن يكون بحث كونيلي فقط 
خطوة أولى. 
5682( . 1860)ص .(391-425ويذكر أن من يترددون ملحمة أبو زيد هم 
sbsdiJl)Suara‏ ؛ ص . (391وأولئك الذين يتلوون سيرة ^ ahir‏ .2-.32(حياة ( az.-Z. ahir‏ 
كانت élg)JI)muh.addit in. sows‏ . ص .)1459400 لموضوعهم . 


تم تسمية قراء ملحمة عنتر باسم iye slanatire‏ 30436(ص .)414 5 
3انظر بانتوتشيك . 1970)ص .)9 ١‏ 


5684,( أسلوب الملحمة الشعبية العربية . راجع. بانتوتشيك . 1970)ص .(102-120يدلي المؤلف . الذي لم يكن حتى الآن على دراية 
بنظرية باري / لورد . (!)بالتعليق التالي 
حول الصيغ والمواضيع النمطية (ص :(102 


معدل تكرار العبارات النمطية والجمل الكاملة o[SC.‏ هو 
مكرر] يدل على أن العمل قد تم نقله شفويا. إنها تجعل عمل الراوي أسهل. علاوة على ذلك . في تكوين .©5]من العمل] أ 


يمكن العثور على عدد من المواقف التخطيطية . على سبيل المثال أوصاف المعركة. 


5,1685 . 1860)ص 391ف.). حول جمهور الملاحم الصربية الكرواتية راجع. لورد . 1960( 
ص )17 - 14وآخرين. في كلا التقاليد . كان المقهى هو الموقع و - 

ليالي رمضان. كما أن وقت العروض يلعب DJL Bo»‏ ~ 
6بانتوتشيك . 1970)ص .(8كان الوضع Uie‏ في قضية ألف ليلة وليلة: 

في الأصل . كان GUS‏ قصيرًا مترجمًا من اللغة الفارسية الوسطى إلى العربية. كان قريبا 
تبناها الرواة الشعبيون -في عملية امتدت لعدة قرون واستغرقت 

مكان في عدد من البلدان -تكييف وإعادة صياغة القصص . والأجزاء المكبوتة من 

المادة الأصلية . وبدلاً منها . وسعتها بإضافة قصص من مجموعة متنوعة 

من المصادر . إلخ. losy‏ منذ وقت مبكر . احتفظ الرواة بدفاتر . كانوا فيها 

مسجلة في كتابة هذه النسخة أو تلك من قصة أو حتى تسلسل كامل للقصص. 

ربما كانت هذه الدفاتر . G>‏ إلى جنب مع النصوص المنقولة حصريًا . هي مصدر التنقيحات المكتوبة الموجودة اليوم. حول هذا 
الموضوع. 

انظر ملاحظات جيرهارد olg)‏ كانت غامضة إلى حد (Ls‏ . 1963)ص . 39-64على وجه الخصوص). 

ص 39وما يليها). تتطلب المشكلة أن يتم دراستها بمزيد من التفصيل. 

7هذا هو انطباعي الذي تلقيته أثناء عملي في فهرسة برلين العربية 

ولكن أيضًا من خلال دراسة الأوصاف ذات الصلة بشكل أكثر تفصيلاً 

كتالوجات المخطوطات. oaFlügel (1865 . jso‏ . 6رقم (783بين "النسخ 

.5]من "رومانسية عنتر [ المخصصة للمقاهي" و "جيدة . قديمة" نسخ و 

يتحدث عن "نسخ للأداء العام" . والتي "موزعة على عدد عشوائي 

من أجهزة الكمبيوتر المحمولة. " 
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8 انظر ن. .682 


9ين . 1860)ص .)380 
0 س.عليه .(1956) الكتاب ليس متاحًا لي . لکن كانوفا قد استشهد به . 1977)ص (214وبانتوتشيك .-1970)ص .)8 


5591691 . 1960)ص . (138 - 124الفصل . 6"الكتابة والتقليد الشفوي". 

2هيث . 1988)ص .(149. 

p. 21 f.). and also Heath (1988. p. 164 . Jio 693المناقشة والحكم السلبي في الأعمال القياسية في أواخر الثمانينيات‎ cf. 
2). »aeWagner (1987-1988. vol. 1. pp. 21 ff.). Jacobi (1987. 


: (1989)وباور 1993( . ب). 694المواد التالية لها أهمية خاصة: ماتوك ؛(1971-1972)بلوخ 

5راجع ص. .98 

98. ص.‎ 696 cf. 

7بلوخ . 1989)ص .(111. 

8بلوخ . 1989)ص ؛ (97يتبنى هذه الملاحظة من .601021561 راجع أيضا Bonebakker‏ 

. 1986)ص . 369ن .(6. 

9 بلوخ . 1989)ص 107 . 105و). 

Ahlwardt (1870 .‏ 700ص. . 118رقم . 4ضد .)46 

1أهلوردت . 1870)ص .8,92« .14515 702 .(21الأشاع الكبير 1950)م 2ص = )8 no. 44. v.‏ .1967( 
Al-As.ma'i‏ 703 .(46المفد. د. للإعلان -د. أبجي . 1921)ص . 71ل .(8. 


4 أهلوردت . 1870)ص . 44رقم . 20ضد .)21 ~ 


5غار سير والاحطال . 1922)ص . 145ل. = 7رقم . 45ص .(29 
6 أهلوردت . 1870)ص . 92رقم . 15ضد !)5 A-Hans a (1895. p. 1. v.‏ 707 .(9القافية: 
-ab a.‏ 


708بلوخ . 1989)ص .)97 
9 باور 1993)أ. ص .)129 


0 باور 1993)أ. ص .5132 120و.). 

102. 711أعلاه في ص.‎ Cf. 

2شيبرز . 1980)ص .)366 

3“فينيجان .)1977( 

4كيلباتريك . 1982)خاصة ص 146 ص). 
5سوسين .)1900-1901( 

6"موست .)1928 . 1908( 

(1985). 505.9717 

8في ص. .102 

9سويان . 1985)ص 59191 يليها). 
0سويان . 1985)ص 110ص)). 

565.721 . 1985)ص .(186. 

2سويان . 1985)ص .(111 

3سويان . 1985)ص ؛ (186.راجع ص .95-96 
505.5724 . 1985)ص ؛ (101راجع ص. 94والفصل . 3ص. .66 
5سويان . 1985)ص ؛ (186.راجع ص. .95 
#6”سويان . 1985)ص .)101 

505.727 . 1985)ص .(186. 

505.728 . 1985)ص .(104. 

505.0729 . 1985)ص .)187 

5095730 . 1985)ص : (106راجع الفصل . 3ص. 64مع ن. .357 
565.731 . 1985)ص .(207. 


2 كوربيرشوك .)1994-2002( 
Kurpershoek (1994-2002 .‏ 733المجلد . 1ص . 165 رقم .)21 
4أشار إلي من قبل الأستاذ دبليو هاينريشس . جامعة هارفارد. 
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370). بونباكر . 1986)ص‎ 5 
736 Montogomery (1997a, p. 148). 

8هيث .)35737(1984 .)1995( 

9هيث . 1988)ص .)154. 

42740« . 1988)ص .)156. 

1هيث . 1988)ص .)155. 

2كتنيلى . 1986)ص 253 . 41-47وما بعدها). 

3رينولدز . 1995)ص 12و . 1997 ص . 277-294خاصة .)286 

4 الفصل الرابع بشكل خاص . "حرفة رواة القصص" (إيروين . . 1994 ص .)103-119 


ORAL TORAH‏ 5و JLI. AD IT:‏ . حظر الكتابة . الإنقاص 


5هوروفيتز . 1918)ص . 2004( =[ (44ص .])155 
Goldziher (1890. vol. 2. p. 194) [= (1971. vol. 2. p. 181)]‏ 93746 شرح مصطلحات الارتباط المشترك 
CL )‏ )والرابط المشترك الجزئي (PCL)‏ .130 .pعادة‏ ما يتم اقتباس التقاليد المؤيدة والمعارضة للتسجيز 
الحالات التي يكون فيها 1t‏ 7.30 المشار إليه واردًا في مجموعة ami.‏ ”6القديمة من التقاليد التي لم يستخدمها آل 
العوس ( [مجموعة] معمر بن رشيد . مصحف ابن أبي شيبة [المجموعة المنظمة بشكل منهجي (المجموعة)] وما إلى 
ذلك) هي الإشارة إلى هذه المجموعة المضمنة . إذا تطلبها السياق. 


7 سبرينجر 1856)ب). 

8 شبرینجر 1856)ب . ص 5وما (lgb‏ 

749 Goldziher (1890. vol. 2. p. 196) [= (1971. vol. 2. p. 182)]. 

750 Goldziher (1890. vol. 2. p. 196) [= (1971. vol. 2. p. 183)]. 

751 Goldziher (1890. vol. 2. p. 196 and 197) [= (1971. vol. 2. p. 182 ff.)]. 

53 f). 1ص.‎ . 312291752 Sezgin (1967- . 

3كتس . 1922)ص .)1 

54/ستراك . 1921)ص 10وما يليها) ؛ ليبرمان . 1950)ص 204 . 5887( ؛ جيرهاردسون . 1961( 
ص. 159وما يليها). 
5 ستراك . 1921)ص .)14 

6ستراك . 1921)ص .)14 

7يبرمان . 1950)ص 87وما يليها). 

8 ستراك . 1921)ص .)14 

#9يجب أن نذكر بشكل عابر وجود تشبيه مماثل في المسيحية المبكرة أيضا. 

في هذه الحالة . كان "الكتاب المقدس" . أي العهد القديم . مصحوبًا في البداية ليس بنسخة محررة بشكل مغلق من الإنجيل أو 
العهد الجديد . ولكن أقوال "الرب" المنقولة شفهيًا . والتي نالت على الفور سلطة أعلى من سلطة "الكتاب المقدس" "(راجع 
,JabssGalling 1957. vol. 1. p. 113 f.. art. Bibel II B: Sammlung und Kanonisierung des NT).‏ غيرهاردسون 
. 1961)خصوصًا ص )335 . 90202 مساعدة الذاكرة قد لعبت دورًا لا يقبل الشك في Jäi‏ كلمات يسوع. 

J 


0 يبدو أن العكس هو احتمال واضح. 
1 لموسوعة اليهودية , المجلد. . 12 ص. 919 . ق. التلمود. الحات شيب البغدي عاد . 1970)ص 344 


2 لیبرمان . 1950)ص ؛ (204 . 87جيرهاردسون . 1961)ص 160 ص). 763الحات شيب البكدى عدى 
. 1974)ص .)109 كد 
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764 ad-Darim 1 (1966, vol. 1, p. 100); al-Hat . ib al-Bagd' 30 1 (1974, p. 48); Ibn ‘Abd al-Barr 
60). (الثاني . المجلد . 1ص ؛ (67أبوت . 1957-1972)المجلد . 2ص‎ 
765 al-Hat . ib al-Bagd' ad 1 (1974, p. 46 f.); Ibn ‘Abd al-Barr (n.d., vol. 1, p. 67); cf. below 


117.2 
766 al-Hat . ıb al-Bagd' ad 1(1974, p. 53 ff., 58 f.). 
767 al-Hat Tib al-Bagd' ad^ "1 (1974, p. 61 ff). 


768 Ibn Ab 1 Saybah (1966-1983, vol. 9, p. 51, no. 6484); Abu Hayt amah (1385 h, p. 141, 
62) : ad-Darim"i (1966. vol. 1. p. 99). يعرف. ؛ )91135( عبد البر(ج 1ص‎ 
(nd. vol. 1. #9ليبرمان . 1950( ! (87غيرهاردسون . 1961)ص ؛ )91161( عبد البر‎ 
72. 
6489) بن ح. عنبال 1963)ص .)50 . 42ابن أبي طيبة . 1966-1983)المجلد . 9ص . 51رقم ؛‎ 0 
63(. راجع سيزجين . 1967)المجلد . 1ص‎ 
12). ستراك . 1921)ص‎ 1 
772 al-Hat . ib al-Bagd' ad 1 (1974, p. 136). 
14). 3ستراك . 1921)ص‎ 
157)]. هوروفيتز . 1918)ص . 2004( =[ (46ص‎ 4 
775ص 17وما يليها).‎ Juynboll (1983 . 
776 Goldziher (1890. vol. 2. p. 197) [= (1971. vol. 2. p. 183)]. 
8). 777برول . 1876)ص‎ cf. 
ص 91وما يليها).‎ )1950 . 904778 
9ليبرمان . 1950)ص 96ص.).‎ 
614. الموسوعة اليهودية . المجلد. . 8ص.‎ 0 
8.71). 781ستراك . 1921)ص‎ cf. 
20. 782مقال التلمود في الموسوعة اليهودية . المجلد. . 12 ص.‎ Cf. 
5 783برول . 1876)ص 18ص).‎ cf. 
784 Ibn H. anbal (1963, p. 348); Ibn H. agar al-Asqal an 1(1984-1985, vol. 6, p. 358, art. 
‘Abd al-Malik ibn 'Abd al-Az iz ibn Guray g`) ; ad-Dahab 1(1955-1958, p. 177). 
785 ad-Dahab 1 (1955-1958, p. 177); Ibn H. agar al-Asqal an 1ı (1984-1985, vol. 4, p. 57). 
11 . 6الدهبي . 1955-1958)المجلد . 4ص :)091309 ح.أجار العسقل أنجي . 1984-1985)المجلد‎ 
61). ص.‎ 3 
6 . 7ابن سعد . 1904-1906)المجلد . 7/2ص ؛ (76ابن ح.أجار العسقل أنجي . 1984-1985)المجلد‎ 
399). ص.‎ - 
788 Ibn H. agar al-Asqal an 1(1984-1985, vol. 6, p. 279, art.'Abd ar-Razzaq ibn Hamm am ). 
789 Ibn H. agar al-Asqal an 1ı (1984-1985, vol. 11, p. 192). 
790 al-Hat . ib al-Bagd' ad 1(1931, vol. 14, p. 140). 
E 791 Ibn H. agar al-Asqal an 1(1984-1985, vol. 11, p. 183 f.). 
31 1984-1985)المجلد . 11ص ؛ (112انظر الفصل . 1 ص.‎ . | ic 2ابن ح. أجار العسقل‎ 
(= Schoeler. 1985. p.207). 
5 154). على سبيل المثال . ابن أبي طيبة . 1966-1983)المجلد . 10ص‎ 3 
~ 794 Ibn H. agar al-Asqal an 1 (1984-1985, vol. 3, p. 254). 
~ 795 Ibn H. agar al-Asqal 30 1 (1984-1985, vol. 4, p. 107). 
~ 796 Ibn H. agar al-Asqal 30 1 (1984-1985, vol. 6, p. 279). 
797 Ibn H. agar al-Asqal an 1ı (1984-1985, vol. 10, p. 219). 
~ 798 Ibn ‘Abd al-Barr (n.d., vol. 1, p. 75). 
799 ad-Dahab 1 (1955-1958, p. 429); Ibn H. agar al-Asqal an 1(1984-1985, vol. 11, 
y ص. 247ف.).‎ 
800 Ibn H. agar al-Asqal an 1 (1984-1985, vol. 11. p. 248). 
131. لحات شيب البكدي عدي . 974)ص .)32 - 29راجع ص. 125والشكل 1.في الصفحة.‎ 1 
131. 2الحات شب البغدي عاد . 1974)ص 33وما يليها). راجع ص. 125والشكل 1.3في الصفحة.‎ 
803a-Hat 132. .بيب البغدي عدي . 1974)ص 36وما يليها). راجع ص. 125والشكل 11.1آفي الصفحة.‎ 
804 al-Hat Jib al-Bagd' ad 7ı (1974, p. 46 f.). 
805 al-Hat. ib al-Bagd' ad  !(1974, pp. 65-68). Cf. p. 129. 
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806 al-Hat . ib al-Begg ad 11397و‎ 2021: 


ad 1 (1974, p. 57); Ibn ‘Abd al-Barr (n.d., vol. 1, p. 68); Ibn H. agar al-Asqalan ~i (1388) 59 YR iP agg: 


5809,( زيد . راجع. الشكل 1.4في الصفحة. 132 والتعليق t‏ حول أبو موسى الأشعر . الشكل 2.11 
فن xad‏ 132والتعليق ؛ على عبد الله بن مسعود . راجع. ص. 120والبغدي عدي . 1974)ص 38ص). 


#0لحات شيب البكدي عدي . 1974)ص ؛ (57راجع ص 117 - 116و ص. .122 
IMa., Vdg9801 EF. phioh p. dba‏ همع :88620 1A‏ !)58 .م ,1974( Zib al-Bagd ad^ 7ı‏ 


812 al-Hat . ib al-Bagd' ad 1(1974, p. 61, 64); cf. .م‎ 

" . Ib al-Bagd' ad (1974, p. 61). 

4بن قتيبة 1326/1908)ص 52365( ابن ح. أجار العسقل عني . 1398/1978)جزء . 1 
5بن قتيبة 1326/1908)ص 365ص). ابن ح. أجار العسقل عني . 1398/1978)جزء . 1 
ض. :(315 

6راجع هن .127 

7 ابن قتيبة 1326/1908)ص .)366 

818 Ibn H. agar al-Asqal an 1ı (1398/1978, pt. 1, p. 315). 

819 Ibn ‘Abd al-Barr (n.d., vol. 1, p. 69 f.); al-Hat . ib al-Bagd' ad 1(1974, p. 64 f.). 
47-61). 820ص‎ Juynboll (1969 . 

55/1821« . 1957-1972)المجلد . 2ص )7 

2 سيزجين - 1967)المجلد . 1ص .)62 

823 Goldziher (1907). 

862). 824ص‎ Goldziher (1907 . 

Goldziher (1907 .‏ 825ص 863وما بعدها). 

861). 826ص‎ Goldziher (1907 . 

862 . 865). 827ص‎ Goldziher (1907 . 

[= (1971. vol. 2. p. 181 ff.)]. يليها)‎ (49828 Goldziher (1890. vol. 2. p. 194 

9راجع ص 120و 125و ن. .879 

80يوسف العوس في مقدمته إلى الحات. 

تم تجميع 831بواسطة كابلان . 1933)ص .)268 . 265 

2ابلان . 1933)ص .)268 

3 بالنسبة للنقطة الأولى في القائمة . انظر النقطة (4)في القوائم في الصفحة. 118و ص. 120ف. . 
على التوالى. بالنسبة للبند الثاني . انظر النقطتين (1)و (2)في الصفحة. 117ف. 

20834 . ص. ؛ 129أيضا الفصل . 1 ص. Schoeler. 1985. p.227 f.).‏ =( 42 


5ابلان . 1933)ص. ؛ (265برول . 1876)ص 3وما يليها) ؛ كاتس . 1922)ص ؛ (2ستراك . 1921)ص ؛ (14 


بلوخ . 1954)ص .)13 

825836 ص. 122ف. 

7ابن سعد . 1904-1906)المجلد . 3/1ص ؛ (206الحات. راجع 

أبوت . 1957-1972)المجلد . 2ص (7مع مراجع إضافية. 

8 ابن سعد . 1904-1906)المجلد . 4/1ص 13ص) ؛ راجع . 1907( 6010215617 ص .(861. 
9راجع . 1907( e Goldziher‏ . (864.كوك .)1987( 

25840 النقطة (1)في ص. .117 

841 al-Hat . ib al-Bagd' ad 1(1974, p. 39). 

1842( سعد . 1904-1906)المجلد . 5ص ؛ )821535 ص. .128يجب أن نتذكر قصة Goldziher‏ 
أفكار حول مصلحة أهل الرأي (الذين يؤيدون الرأي الشخصي [القانوني]) 

في تحريم الكتابة ؛ راجع ص. .119 
al-Hat . ib al-Bagd' ad 1(1974, p. 64).‏ 843 

939844 لي على الأرجح أن هذا الجانب بالذات -بالإضافة إلى المرونة -كان كذلك 


له أهمية قصوى في النقل الشفوي لأقوال الرب في المسيحية المبكرة. 
راجع ن. .759 
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3015845 . 1933)ص ؛ (265راجع ص. 119نقطة .)1( 
Ibn Sa'd (1904-1906, vol. 2/2, p. 134); al-Hat . ıb al-Bagd' ad 1(1974, p. 105 f.); Ibn 'Abd‏ 846 
البر :)104 g»b(nd. vol. 1. p. 76): ad-Darim ^ 1(1966. vol. 1. p.‏ أبوت .1957-1972( 
المجلد. . 2ص 25وما يليها) وسيزجين - 1967)المجلد . 1ص .)281 
7الحات شيب البكدي عدي . 974)ص ؛ (41ابن سعد . 1904-1906)المجلد . 2/2 ص١1 ad-Darim‏ :)117 
. 1966)المجلد . 1ص .)101 
1848¿ سعد . 1904-1906)المجلد . 7/2ص ؛ (157راجع سيزجين . 1967)المجلد . 1ص 62ص.). 
9ابن سعد . 1904-1906)المجلد . 2/2 ص Sezgin (1967-. vol. 1. p. 56 f.):‏ : )34 1أبوت 
5 . 1957-1972)المجلد . 2ص 25وما يليها). 
0 ابن عبد البر :)76 .73 ٣۵. vol. 1. pp.‏ )أبو نعيم . 1932-1938)المجلد . 3ص ؛ (363راجع سيزجين - 1967)المجلد . اص 
i - 280).‏ 
ar 65974011970: «5 REZEN‏ 58380188 ق« امم ؤم قإماق :350 3وم ,2/2 p. 258, no. 20486); Ibn Sa'd (1904-1906, vol.‏ ,11 


. -1967)المجلد . 1ص (281مع مراجع إضافية. 
2 سيزجين -1967)المجلد . 1ص .)281 
0883 . 1963)المجلد . 3ص ؛ (265ابن ح. أجار العسقل (ic‏ . 1984-1985)المجلد . 8ص ؛ (44 
العبارة مكررة المرجع نفسه . ص. 48والمجلد. . 6ص. 360في باب عبد الملك بن . 
‘Abd al-Az iz ibn Guray g`.‏ 

854 al-Hat . ib al-Bagd' ad 1(1974, p. 57). 

ahab ı (1963. vol. 4. p.e. 
856 Ibn ‘Abd al-Barr (n.d., vol. 1, p. 66); al-Hat . ib al-Bagd' ad 1(1974, p. 59). 

113. 857ص.‎ ad-Darim 1 (1966. vol. 1. p. 100). cf. 

858 Ibn 'Abd al-Barr (n.d., vol. 1, p. 63). 

9 في الترمذي 1292)ساعة . المجلد . 2ص )111 

3 860 Goldziher (1890. vol. 2. p. 210 f.) [= (1971. vol. 2. p. 195 f.)]. 

1 في عبد الرزاق . 1970-1972)المجلد . 11ص . 93,258 .)20486 - 
2عبد الرزاق . 1970-1972)المجلد . 11ص 257وما بعدها). 

3 في رأيه السلبي عن الأمويين ومعلمه الزهر . أراجع. بيترسن . 1963( 


& 4 (18102 ص.‎ 
p. 258 f., no. 20487); Ibn Sa'd (1904-1906, vol. 2/2,$54 359: متو اطق‎ RaalRabadr-R422 84, 89702: ab Pahah1! 


. 1955-1958)ص ؛ (109راجع هوروفيتز . 1927-1928)المجلد . 2الصفحات .)46-49 

865 Ibn 'Abd al-Barr (n.d., vol. 1, p. 76). 

- 866 Ibn 'Abd al-Barr (n.d., vol. 1, p. 77). 
867 Abu Nu'aym (1932-1938, vol. 3, p. 363). 868 al-Hat . ib al-Bagd' ad 1 (1974, p. 108). 


869 Ibn H. agar al-Asqal an^ 1(1984-1985,4/0hJ30Jlgh269); (4963D 

ص. 181ف). 

5 132. ص. 117والشكل 11.1[في الصفحة.‎ 0 cf. 
871 Ibn H. agar al-Asqal an ı (1984-1 9835( مك‎ )19 58-1952: a+ 

2الحات شيب بغداد آد . 1974) اأص 39وما يليها) ؛ الشكل 2.11في الصفحة. .132 

3 في الشخص: ابن حجار العسقل عني . 1984-1985)المجلد . 11ص 60وما يليها) . للتقليد: 

الحات. راجع ص 117 - 116والشكل الأول 1على ص..131 

o2 4د5سفيان‎ Spectorski. art. )Bil]Sezgin (1967-. vol. 1. p. 96) الشخص:‎ (,9874 

عيينة . في . 12المجلد. . 9وص. ؛ ]34133772 الحات. 

راجع الشكل 2.1في الصفحة. .131 

875على الشخص . . 1967( 562915المجلد . 1ص ؛ (38عن التقليد . الحات 

. 974)ص .5533 يليها) t‏ راجع ص. 117والشكل 1.3في الصفحة. .131 ; 

6على الشخص . ابن ح. آجار العسقل أني . 1984-1985)المجلد . 8ص 370وما يليها) ؛ على التقليد . 

الحات .بيب البغدي عدي . 1974)ص ؛ (35راجع الشكل 1/2/3في الصفحة. .131 

$ 131. 877الأشكال 91.1 1.2و 1.3في الصفحة.‎ Sezgin (1967-. vol. 1. p. 405 f.) : 
878 Ibn H. agar al-Asqal an 1ı (1984-1985, vol. 3, p. 341). 
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من الفصل .5 879لمزيد من المعلومات حول هذه التقاليد . راجع. الملاحظات على الرسوم البيانية في الصفحات 130-140 
حقيقة أن ناشر أحد أقدم الصحابين its.‏ 30.|ضد - 
كتابة التقاليد . أبو بردة . كان قاضيًا I.‏ (قاضي) وهذا الناشر 

من أقدم الأحباء النبويين ذوي الصلة . زيد بن أسلم . كان عضوا بارزا في 
أهل الرأي يدعمون مرة أخرى موقف جولدزيهر فيما يتعلق بحصة أهل الرأي 

الرأي (أولئك الذين يؤيدون الرأي الشخصي [القانوني]) في نقل شفهي حصري 

من It!‏ 30.طاراجع ص. 119و 121نقطة .)3( 

0انظر الصفحات .114-115 

5 881 Ibn H. anbal (1963, p. 55); al-Hat - Ib al-Bagd' ad 1(1974, p. 79). 
882 Ibn H. agar al-Asqal an '1(1984-1985, vol. 1, pp. 241 ff., art. Isma’ ıl ibn Ibrah ım ibn 
مقسم).‎ 
133. لحات شيب البكدي عدي . 1974)ص 74وما بعدها) ؛ راجع ص. 127والشكل 111.1آفي الصفحة.‎ 3 

Sezgin (1967- .‏ 884المجلد . 1ص 931( " 

885 Ibn H. agar al-Asqal an 1ı (1984-1985, vol. 8, p. 318). 

E 116. ص.‎ b886 

887 Ibn H. agar al-Asqal an 1(1984-1985, vol. 11, p. 183, art. Yah. ya 'bn Zakar  ıya'ibn Ab ١ 

- ). 833b; 

8 ابن ح. آجار العسقل عن صهي . 1984-1985)المجلد . 4ص . 196مقال سليمان بن مهر آن ). 

9هوروفيتز . 1927-1928)الجزء . 2ص 41وما يليها) ؛ . 1890) 3lxeJIGoldziher‏ . 2الصفحة 38وما يليها) . 1971( =[ 
المجلد. . 2ص. 46وما يليها)]. 

0 خاصة فان إس .)1975( 

1 كوك .)1981( 

2 سيزجين - 1967)المجلد . 1ص .)84 

3 لحات عيب البكدي عدي . 1974)ص (74-82والشكل الثالث 1-على ص. ؛ 133المرجع نفسه . ص. 68ف. و 
الشكل 2.111في الصفحة. ؛ 134المرجع نفسه . ص. 84ف. والشكل 1۷.2في الصفحة. .135 ' 
4المرجع نفسه . ص 82وما يليها. والشكل ,51V.1‏ الصفحة. .134 

5 #المرجع نفسه . الصفحات من 74إلى 82والشكل 111.1في الصفحة. . 133 ولكن راجع. ص 138ف. 

6 المرجع نفسه . ص. 84ف. والشكل 2./ا1آفي الصفحة. .135 š‏ 

897 Ibn H. agar al-Asqal an 1(1984-1985, vol. 8, pp. 43 ff.). 

8 الحات شيب البكدي عدي . 1974)ص.28-47) والشكل 11.1آعلى ص. ؛ 133المرجع نفسه . ص. 368« و 
الشكل 2.111في الصفحة. ؛ 134المرجع نفسه . ص 82وما يليها. والشكل 1./اآفي الصفحة. .134 3 
31889١‏ ح. أجار العسقل أني . 1984-1985)المجلد . 8ص 44وما يليها وخاصة ص 47ص) ؛ يضيف 

. 1963)المجلد . 3ص 264وما يليها) ؛ ابن قتيبة 1326/1908)ص .)93 

125 - 127. ص.‎ p38900 

1 الحات شيب البكدي عدي . 1974)ص .1.9 . 53ص .)1.20 . 54 

902 al-Hat ib al-Bagd' ad 7ı (1974, p. 54, 1.11). 

3 سيزجين - 1967)المجلد . 1ص .(29 

904 al-Hat Tib al-Bagd' ad^ 7ı (1974, p. 105). 

Sezgin (1967 .‏ 905المجلد . 1ص .)91 

114-115. .,,5906 Cf. 

E 907 Ibn H. anbal (1963, p. 348). 

908 Ibn H. agar al-Asqal an ı (1984-1985, vol. 6, p. 358). 

3 (3). 909ص. 121نقطة‎ Cf. 


0بن ه. آجار العسقل عن صي . 1984-1985)المجلد . 4ص . 195مقال سليمان بن مهر آن) 


الأعمش). 
1ابن سعد . 1904-1906)المجلد . 5ص .(353 
cf.‏ 912ص. .113 


86). 3سيزجين - 1967)المجلد . 1ص‎ 
s (1967-). 14راجع سيزجين‎ 
915 Ibn H. agar al-Asqal an 1(1984-1985, vol. 11, p. 59). 


212 


ملحوظات 


» dio ب.‎ بهوR6G‎ Khoury. art. hil 916وما يليها). [عليه‎ Sezgin (1967-. vol. 1. pp. 305 

في . 12٤المجلد.‏ . 11ص 34وما يليها.] 

8راجع ص. .126 225917 ص. .115 

225919 ص 116و ص .127 - 125 

أ . 1963)المجلد . 1ص ؛ )091653 حسن obl‏ البست .1402( æi‏ . المجلد . 1 ص .)283 i‏ 
al-Hat . ib al-Bagd' ad 1(1974, pp. 65-68); cf. p. 117.‏ 921 , 
1(19832 habھالمجلد‏ . 1ص .)653 d‏ 
3 لحات شيب بغداد أد . 1974) آص 68وما يليها) ؛ الشكل 2.111في الصفحة. .134 

24 المرجع نفسه . ص. 89ف. 

5 المرجع نفسه . ص. .92 

6 المرجع نفسه . ص. 96ف. 

7المرجع نفسه . ص. ؛ 88ابن أبي طيبة . 1966-1983)المجلد . 9ص . 49رقم .)6478 

Goldziher (1907 . &21928‏ ص 869وما يليها). 

21,929 المناقشة التي las lo‏ عمرو بن عيب صلى الله عليه وسلم. - 

من.بعن رمو نأشيع) . يا(ماتإغرضكل من يا بن ماعين والحي بن المدعين: ابن حجار العسقلان . 1984-1985)المجلد . 8ص .47 
١)1963‏ طقطة ^ _ 

المجلد. . 3ص. 264ف) ؛ ابن قتيبة 1326/1908)ص .)82593 ص. .128 

0فوك . 1938)ص .)62 

Cf. Goldziher (1896b .‏ 931ص : f.)‏ 466فوك . 1938)ص 62وما يليها). 

2 شاخت . 1950)ص 171وما يليها). 

Juynboll (1983 .‏ 933ص 206وما يليها). 

4انظر vol. 1. pp. 82 ff.)‏ .-1967) 0أو562والترجمة الإنجليزية للوثيقة ذات الصلة. 

مرور على ص. . 178ن. .132 

5 هورست .(1953) 

6 زولونديك .(1960) 

7مطرقة اللحم .)2004( 5 

vol. 18, p. 129).‏ ,1972( و B 938 Muslim ibn al-H. ag"g'a‏ - 
9 أبو داود 1369/1950)ج 3ص 93,434 940 .(3647في الترمذي 1292)ساعة . المجلد . 2ص .)111 


i g ahab 1 (1963. vol. 2. pp. 568%).‏ 
See Ibn H. agar al-Asqal an ı (1398/1978, vol. 1, p. 315) and al-Hat . ıb al-Bagd' ad ~i (1974,‏ 942 
ص. .(32 
3 بن ح. عنبال 1313)ه المجلد 3ص 12ص). 
441944( من الأعمال اللاحقة . والتي لم تكن متاحة لي . على ما يبدو ذكر "الصحيح" 
المرسل الأصلي . أبو سعيد :1 Jail id al-Hudr‏ تصريحات المحرر في جريدة الحات 
al-Bagd' ad ~i (1974, p. 34, n. 21).‏ 
#5 في الترمذي 1292)ه . المجلد . 2ص )111 
96الدارم .1966( I‏ المجلد . 1ص .)98 5 
7في ابن ه.آجار العسقل أني . 1984-1985)المجلد . 4ص . (104.زيد بن أسلم. 
في قائمة شيح ابن عيينة. من الناحية الزمنية . فإن إعادة البناء هذه غير منطقية: في وقت وفاة زيد عام . 136/753كان ابن 
عيينة . المولود عام . 106/725 
28سنه. 
8ابن سعد . 1904-1906)المجلد . 2/2 ص ؛ (117ابن أبي طيبة . 1966-1983)المجلد . 9ص . 53 
لا. .)6497 
a ahab 1 (1963. vol. 3. p. 40943.‏ 
a (1888/9901‏ . ص .63,131 .)95 CHE‏ 
1ابن أبي طيبة . 1966-1983)المجلد . 9ص . 3,52 .)6491 
-952من النص إلى الوراء يقرأ الإسنادي ما t lo‏ حسن بن مهر الحيداء. 
Bas.rah) c»)‏ ؛ 758 / 141.أبو متوكل 'علي' بن داؤود (ت. 720-721 / 6102 أو 
لاحقاً؛ olBas.rah)‏ سعيد الحضر. نص التقليد: "لم يكن من عادتنا 
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أن يكتبوا ما عدا القرآن والعقيدة " (الحات. - - 
البغدي عدي . 1974 ص. ؛ 93أبو داود 1369/1950المجلد. . 3ص. . 3434 .)3648 
ا1889 )ھ . ص . 145رقم .)153 EE‏ 
4ابن أبي à,‏ . 1966-1983)المجلد . 9ص . 53رقم .)6495 
5ابن أبي طيبة . 1966-1983)المجلد . 9ص 49ص . رقم .)6479 5 
6مقتبس في عبد الرزاق . 1970-1972)المجلد . 11ص . 83,259 .)20489 - 3 
7 أبو داود 1369/1950)ج 3ص 34كرقم .(3646 
8 في ابن ه. آجار العسقل عني . 1398/1978)المجلد . 1ص 313ص). 
9 في الترمذي 1292)ساعة . المجلد . 2ص .(111في مؤلفات البُحَري (في ابن ه. آجار العسقلاني . 1398/1978المجلد . 1ص 
59311 يليها) . أبو داود . 1369/1950)المجلد . 3ص (434والترمذي 2ه . المجلد . 2ص . (111هناك تقليد آخر لن نناقشه. 
هنا . الذي يذكر أن النبي في مناسبة واحدة سمح لأبي ol‏ بتسجيل كوخ (خطبة) لاستخدامه الخاص. جهاز الإرسال الأصلي المزعوم 
J‏ - - 
الالقلبيمة او ألا eb‏ رتعتبر لأظهكًا Yah ya 'bn Ab i‏ اع(ت. ؛ 129/746اليمامة). على الرغم من أنه لم يرد في أي من التجميعات 


من قبل النقاد المسلمين الحديثين أيضًا ؛ راجع . 1969( soJuynboll‏ .)49 
0ابن أبي طيبة . 1966-1983)المجلد . 9ص . 49رقم .)6479 - 
1 أبو داود 1369/1950)ج 3ص 434رقم .)3646 


~ 962 Ibn H. agar al-Asqal an 1 (1984-1985, vol. 7, p. 3). 
5 963 Ibn H. agar al-Asqal an '1(1984-1985, vol. 9, p. 123). 


Ibn H. agar al-Asqal an 1 (1984-1985, vol. 7, p. 3).‏ 964 ~ = 
65على سبيل المثال . ابن شيبان في ابن ح. : 

6 إذا كان هذا هو الحال . فسيكون لدينا موازيًا دقيقًا لإصدار امن الشكل 1/2/3الذي تمت مناقشته أعلاه . والذي . كما رأينا . ربما 
يكون مشتقًا من الشكل . .11.1 

7 موتزكي . 2002)ص 3212 .)239 

8انظر أيضًا غ1 yyeh.ad‏ الشكل .111.1 - 
9 في عبد الرزاق . 1970-1972)المجلد . 11ص . 259رقم .)20489 

970كوك .(1997) 

71 كوك . 1997)ص .)442 

2 كوك . 1997)ص ؛ 448راجع 490ص.). 

455973 . 1997)ص .)491 

4راجع ص. . 141ص . .139-140 

75انظر . ص .124 - 123 

6 كوك . 1997)ص .)474 

7 الصناديق .(1998) 

825978 كوك . 1997)ص 460.ف.). 

9 كوك . 1997)ص .)461 

124. 980ص.‎ cf. 

1 كوك . 1997)ص .)469 

2 كوك . 1997)ص .)470 

3 كوك . 1997)ص .)491 


6من هو كاتب كتاب العيون؟ 
مكرس للبروفيسور ستيفان وايلد تخليدا لذكرى ممتنة لأوقاتنا الممتعة في بيروت. 


84 دفي المناقشة التالية . راجع. ملخص وايلد . 1965)ص 13 . 9وما J] (lado‏ 

الخلفية الأساسية لهذا الفصل . انظر الفصل . 2الصفحات 49-58و . Schoeler (2002b‏ 

ص. [.(91-107 

5 في منهج التفسير في كتاب العين راجع . وايلد . 1965)ص 41وما يليها). في الصفحة. . 43 
يلاحظ وايلد: "لذلك . من حيث المبدأ . فإن كتاب العين هو أيضًا قاموس ... 

الذي يقتبس السواهد . المراجع الشعرية . أي أنه قاموس مرجعي ." 
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986في ترتيب البنود في كل فصل على حدة . راجع. وايلد . 1965)ص 35وما يليها). 

7اجع تالمون . 1997)خاصة ص .)114 

Sezgin (1967 .‏ 988المجلد . 8ص .)52 

1:989( شخصه . Sezgin (1967-. vol. 8. pp. 51-56). Bráunlich (1926. pp. 58-67). >h‏ 
ومؤخرا وعلى نطاق واسع تالمون . 1997)ص .)90 - 1معلومات اكثر 

يمكن العثور على تاريخ وفاته في . 1926( داءأاصلاة:8ص )561 Talmon‏ 

. 1997)ص 17و). [انظر أيضًا المواد الواردة في ].)1998( Ryding‏ 

0 في المناقشة التالية . راجع. مرة أخرى ملخص وايلد . 1965)ص 14وما يليها). 

1عن شخصه . راجع. :)159 5ssJ6Sezgin )1967-. vol. 8. p.‏ . 1997)ص 97وما يليها). ال 
تاريخ وفاته (190/805)المطروح في (-1967) saSezgin‏ تخمين من قبل Sezgin‏ 

ولا يمكن التحقق laxo‏ من مصادرنا ؛ راجع تالمون . 1997)ص . 99.رقم .)40 

2انظر القائمة في تالمون . 1997)ص .3,91 (1والببليوغرافيا الخاصة به. 

3في سياق مقال تُشر عام .1926 

94وبراونش . 1926)ص .)95 

5برونليش . 1926)ص .(68أمثلة في الفصل yol.‏ 36ف. مع ن. 144و 145و 

n. 82 f. and 1989. p. 41 f.). 47مع‎ (= Schoeler. 1985. p. 219 الفصل .2ص.‎ 

cf.‏ 5119996 . 1965)ص 14وما بعدها). 

7 بالإضافة إلى ذلك . راجع. . 1993) f.). ja Versteegh‏ 165. 

8ويلد . 1965)ص .)16 

999 al-Hal ıl ibn Ah.mad (1967, p. 28). 


1000 al-Hal اد‎ ibn Ah.mad (1967, p. 20, 29 f.). 

1002 al-Hal ^il ibn Ah.mad (1980-1985, p. 28). 

كتب :(9 Reuschel (1959. p.‏ 3 "لقد واجهنا اسم 410 &jeHal il‏ في S ibawayhi‏ 
بالإضافة إلى ذلك . هناك 174مكانًا لم يتم ذكر اسمه فيها صراحة . ولكن بشكل واضح 
4 سبق أن أشار Bràunlich (1926 . «JI‏ ص .)93 

5 دانيكي . 1978)ص .)56 

6دانيكي . 1978)ص .)52 

7 تلمون . 1997)ص 114وما بعدها). 

8 تلمون . 1997)الفصل . 3ص ؛ (214 - 127هذا بالتأكيد eal‏ إنجاز 

من الكتاب. 
9 تلمون . 1997)ص .(115 

0 تالمون . 1997)ص .)115 

1 تالمون . 1997)ص 125 . 116 . 113ف.). 

2 تلمون . 1997)الفصل . 3ص 127وما بعدها). 

3 براونش . 1926)ص 89ص). 

3291014 تلمون أمثلة سابقة لمصطلح ١‏ 94۷ داالمستخدم لوصف الحل من تلك الحالات. 
مدرج من قبل . 1926( Bràáunlich‏ ص . (96ولكن أقرب مثال له تم استبعاده من عمل بواسطة 
Ibn al-Gawz 1 (d. 597/1201)(!); cf. p. 152.‏ 


5 تلمون . 1997)ص 5125( 

6 تلمون . 1997)ص 283وما يليها). 

Bräunlich (1926. p.68)‏ 7 ايفهم صيغة ٠.4 Allah alay-hi‏ التعني ذلك 
الحل كان قد مات بالفعل عندما iy‏ العمل. هذا من شأنه أن يكون اخر 

قطعة من الأدلة تبين أنه لا يمكن أن يكون المؤلف الفعلي للكتاب 

العين. ومع ذلك . هناك بعض الأسباب التي تجعلنا لا نرسم بعيد المدى 

استنتاجات من الصيغة: 


1الصيغة غائبة في نص الأزهري الذي يقتبس بداية 
كتاب العين (الأزهري . . 1964-1967المجلد . 1ص « (52وفي إحدى المخطوطات 


استخدمه المحررون (الحل بن xal‏ . . 1980-1985المجلد . 1ص . 47عدد .(2ممكن 
لذلك تمت إضافتها من قبل محرر أو ناسخ لاحق. 
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2أي معلومات عن وفاة الحلحل ستكون ذات صلة فقط إذا نشأت من 

محرّر معاصر . وهو الليط. هل يجب أن يكون مستمدًا من محرر لاحق » 

مراجع . أو ناسخ . وبالتالي من زمن مات فيه Jal‏ الحيل طويلاً . فهو ليس كذلك. 
ذات صلة خاصة. ومع ذلك . ليس من المؤكد أن الليط كان so‏ ل 

المقدمة (راجع مباشرة أدناه). 


43711018( بن أحمد . 1980-1985)المجلد . 1ص . 47ل ؛ (3راجع ص. 216مع ن. .1026 
9 في هذا المقطع al‏ برونليش . 1926)ص .(71 
0 يمكن استنتاج هذا بالفعل من صياغة المقطع. بالإضافة 
يمكن العثور على حجة تستند إلى محتويات المقطع في . 1965) oe Wild‏ . 27رقم .(7 
adist‏ ذا rawa 'l-Layt ^ ...an al-Hal ıl ... fı awwal kitab&ilafa-hu‏ 1021 > 
..."الليط انتقل .. عن الحل الصيل .. في أوله" ' s‏ 
كتاب: هذا ما ألفه Jal‏ الحيل ."(الأزهري . . 1964-1967المجلد . 1ص  52):qa-‏ - 
la 'l-Layt ...: lamma” arada 'l- Hal ıl ... al-ibtida fı Kitab al- ^ ayn amala fikra-hu `‏ 
1-hi‏ ۴(قال الليت ...: عندما أراد الحل الصيل أن يبدأ كتاب e ١‏ 
oue" Letter]‏ . شغل عقله بها" ؛ الأزهري . . 1964-1967المجلد. . 1 ص 11 . 42وما بعدها. 
al-Hal ıl ibn Ahmad, 1980-1985, vol. 1, pp. 1, 5 ff.).‏ = 
2 يجب أن نفهم هذا كسلسلة مرسلين للكتاب gab -JSS‏ 
oeSchoeler (1996 .‏ 51و الفصل . 2ص = 50شويلر . . 1989 ص .)51 
0381023 هي النسخة الوحيدة من dawl‏ في كتاب العين بأكمله . راجع برونليش . 1926) 
ص. .(68 
4 قد .يكون متطابقًا مع أبو معدي النه الذي له أبو هأميد. 
. 1974)ص. 1143( يخصص للأسف مقالة قصيرة جدًا وغير مفيدة تمامًا 
في عمله 363036. أ(كتاب الطبقات) ؛ راجع تالمون . 1997)ص .(106في 300هناك إسنادي ناقش (ص « (153مرسل الليت 
باسم أبو 1 - x‏ 
تم $3) معدي عبد الجاب بن ياز سعيد. ربما يكون هو نفس الشخص. EY‏ 
راجع . 1926( uoBräunlich‏ 9069( 
5 رجع alls‏ . 1965)ص .)16 
6 الجملة الأولى من العمل . "هذا ما كتبه الباسريان الحلل". 
هذا الانطباع أيضا. 
g251027‏ ص 159.5158 
al-H al il ibn Ah.mad (1980-1985, vol. 1, p. 48).‏ 1028 
9 تج داښ هال شيل,مرة loài ey‏ في الصفحات 57و 58و .59 : 2 
cf.‏ 1030براونش . 1926)ص .)71 
1 في هذه . راجع. وايلد . 1965)ص 29وما يليها). 
2 أشار .1926 .1926( lBräunlich‏ بعض التفاوتات التركيبية. 
ص. (75ووايلد . 1965)ص .)29 


التقييم . . 1971( 8131/0311 ص .(240جزء صوتي رابع يعزى إلى 
الخل: وهو ليس من OUS‏ العين ولم Jän‏ عن طريق الليط . 


alii‏ الأزهري في مقدمة كتابه "تهدي شاب ."يوضح تالمون . 1997)ص 260وما يليها) أنه يختلف اختلافًا جوهريًا عن الآخر 


شظايا ويبدو أنها تأريخ نص كتاب العين . يوضح (ص (262 
أن المؤلف . معتمدا على تعاليم كتاب العين . يحاول ذلك 
توصل إلى توليفة بين نموذج الحل الحيل من جهة , وربما نموذج 
Ibawayhi‏ 5من ناحية أخرى. 
4 فهل يعني ذلك أن Jala‏ اعتبر هذه الرسالة الثانية كلمته الأخيرة في الموضوع؟ 
5 في اقتباس نقل على سلطة الليط. E‏ 
6راجع أيضا als‏ . 1965)ص . 15عدد .)34 
7 تستند هذه المعلومات والمناقشة التالية إلى البيانات الإحصائية التي تم جمعها 
بقلم تالمون . 1997)ص 114ص). 


216 


ملحوظات 


8 تلمون . 1997)ص .)114 
9 وأيضاً als‏ آنا . "واعلموا ذلك" (المجلد . 8ص .)444 

0 تالمون . 1997)ص 114ف.). 

1 راجع الفصل الثالث التدريس النحوي لكلم العين (تلمون . . 1997ص .)214 - 127 

وكذلك ص. 115مع ن. .112 

2راجع p.9. 63 f.)‏ .1959( اReuscheوالفصل‏ الثاني . ص =( .51۴شویلر . 1989ب . ص 52وما بعدها). 

- 1141142 (19979972 s] all] 3531042 

5 ظل القرآن هو الكتاب الفعلي الوحيد لفترة طويلة. غير أن الأدباء غير العرب . ومعظمهم من أصل فارسي (مثل ابن المقفع . ت. 
. )756-757 / 139مع ذلك . كانوا قد بدأوا 

لترجمة الأعمال الفنية (مثل “قلعة ودمنة ("من اللغة الفارسية وطرح أعمالهم الأدبية الخاصة . في الغالب على شكل رسائل 

(رسالة ) . في شكل مكتوب. 

لجمهور القراءة. حدث هذا في وقت مبكر من النصف الأول من الثاني / الثامن 

قرن. راجع شويلر 1996)أ. ص 2002 ؛ 45ب . ص .)60-64 

6 استثناء لهذه القاعدة هو الأعمال التي تسببها "دافع المحكمة" . أي من خلال 
بتكليف من الحاكم. مثالان: عروة بن الزبير (ت.ربما عام .(94/712 
كتب رسائل إلى الخليفة عبد الملك l5)‏ على تحقيقات الأخير التاريخية. ابن إيش. يقال أن عبد القدير قام بتجميع عمل تركيبي كبير 
يسمى الكتابي 

- طلب من‎ ole fly 31-636(الكتاب العظيم) من تقاليده التاريخية المجمعة‎ ir 

الخليفة المنصور. ومع ذلك . لم يكن موجهاً إلى جمهور أوسع . ولكن إلى المحكمة فقط وقُقد fly) aod‏ على "دافع المحكمة" . 

راجع المناقشة المكثفة 

في شويلر . . 1996ص 942-48 2002ب . ص .)57-70 

7 جايجر . 1912)ص .)137.147 

1048 Sezgin (1967-. vol. 1. pp. 268 ff.). 

9 في مجال العصر الحديث . معظم أعمال القرن الثالث / التاسع « من lao‏ معظم 
الأعمال الكنسية . لا تزال تنتمي إلى هذه الفئة من الكتابات (أقلها من كل أعمال المسلمين. - 
Ih. .‏ .5.3الصوت [التجميع] . الذي يعرض بعض سمات التناغم الصحيح « 

على سبيل المثال . مقدمة حقيقية). من الواضح أن المجال 3 يزال متأثرًا بالمحاكمة ضد تدوين It.‏ 30. الذي حظي بقبول واسع 
النطاق في 

القرن الماضي. انظر الفصل .5 
0 في كتاب الصيقاع Las)‏ أطلق عليه ابن النديم واخرون) . وهو بالكامل 

فقدت . انظر نيوباور . 1995-1996)ص 263وما يليها). قدمت قائمة أعمال الحل جيل 

بقلم ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970) =[ (43ص [(96يجب التعامل معه 

أكثر الشكوكية (راجع أيضًا رقمنا .(1141وقد أظهر ليدر (1996) 

أن يسرد الأعمال المقتبسة في الفهرست (الفهرس أو الفهرس) . لا سيما تلك 

ينسب إلى المؤلفين قبل بداية القرن الثالث / gwll‏ في كثير من الأحيان لا 

fly‏ على تجربة ابن النديم المباشرة . ولكن flo‏ على نتائج استفساراته 

والاستنتاجات. وبالتالي . فهي لا تشكل دليلاً صالحًا على الوجود الفعلي ل 

الكتب المعنية. الشك في أننا نتعامل مع عمل وهمي هو 

قوي بشكل خاص في حالة كتاب آية العين ( كتاب الملحق 

إلى كتاب (الحرف) عين) الذي يُنسب به الحال إلى الفهرست . في 

رأي . . 1926( soBräunlich‏ (67وتالمون . 1997)ص 38وما يليها) يضعان أكثر من اللازم 

في قائمة أعمال ابن النديم. 

أكثر مصداقية إلى حد ما من قائمة ابن النديم هي ملاحظة من الجوعيز. . 1965( 

;9519823 (50(39 توالكييريمؤبئبها كتب الحل جيل كتابين : أحدهما عن الموسيقى والآخر عن اللاهوت . الكلامي ( راجع تلمون 


النديم ليس على علم بالعمل الأخير. 

349). jeNyberg (1939 . انظر‎ 1 

2 ابن عبد ربهجي . 1949-1965)المجلد . 5ص a21424-495).‏ أحدث التصريحات 
حول هذا الموضوع في تالمون . 1997)ص .)35 

3 هوهي مقسمة إلى فصول . تخاطب القارئ مباشرة ole)‏ سبيل المثال مع إيلام انا . "اعرف 
الذي -التي"؛ راجع ص. (148والأهم أنه يحتوي على مراجع ترافقية في النص ؛ 
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Humbert (1997. 49وخاصة‎ (= Schoeler. 19895. p.48 f.) انظر الفصل . 2ص.‎ 

ص. 553وما يليها). 

54 من اللافت للنظر وجود قاموسين آخرين قيل أنهما يحتويان على "لا 

انتقال "لأن مؤلفيها" كانوا بخيلين تجاه الأشخاص الذين قاموا بتدريسها ." - 

أي . أبو عمرو الصيب غيم (كتاب [الرسالة] غشيم) (أبو anî, fsKitabal"‏ 

.-."أييب اللجوي . . 1955ص. f.)‏ 91وكتاب بنفس العنوان (!)لحمير بن همدويه (الأزهري . . 1964-1967المجلد . اص 
(25(راجع ديم . 1968 ص .(32ربماء 

كان من الصعب تدريس هذه الأعمال الهائلة في مجملها في دورات المحاضرات ؛ 

ومع ذلك . ورد أن عامر لم يعطي كتابه لطلابه لنسخه. 

من ناحية أخرى , قد لا تكون القواميس . نظرًا لطابعها . جدولًا فريدًا للإرسال عبر دورات المحاضرات على الإطلاق. لا يزال هناك 
شاب يقال 

have "read" the Kitab al- ayn before Muh. ammad ibn "Abd al-Wah .id az-Zahid (Ab u 

.-."أيب اللجاوي . 951955 ؛ (31وهكذا تم النقل عن طريق القرعة 

(حول هذا الإجراء . راجع الفصل . 2ص 950 Schoeler. 19896. pp. 50 f.. 61 f.).‏ = 57 

5ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970) =[ (42ص .[(94انظر أيضًا ملاحظة تو آلب 

في .-T.‏ ' لاط4أييب اللجوزي . 1955)ص (30و السيوطي (الثاني . المجلد . 1ص ؛ 78راجع ص .)82 

راجع وأيضًا هايوود . 1960)ص (24وخان . 1994)ص 15و.). 

6 براونش . 1926)ص 89وما يليها). 

7 من الواضح أن هذا العمل لا يحتوي إلا على اقتباس واحد من الحلال في مسألة نحوية - 
(أبو عبيدة . . 1954-1962المجلد . 2ص ؛ (155راجع تالمون . 1997)ص .(260. 

8 على ما يبدو من دون أي اقتباس من Jl‏ راجع ديم . 1968)ص (35وقائمته لأبي 

كتاب صلاحيات عمرو في الصفحات من 41إلى .52 
التهتقتٍ فارج مأبقوقعند ( اعفيؤائت أغيمهؤ لوفة) كج ب ثلاثقي الحل. 


لقتيُطيع cell dita eal‏ طريق أبي عبيدة . والفارع . وأبو زيد . على التوالي. راجع عبد التوأب . 1962)ص .(127بما أن العمل 


حاليا غير قادر على التأكد من طبيعة ومحتويات هذه الاقتباسات. 

0 براونش . 1926)ص .)91 

1 انظر alls‏ . 1965)ص . 59عدد 4وكذلك ص .(80كما هو متوقع . هذه الاقتباسات هي أيضا 

ليس من كتاب العين . 

2 وإحدى هذه الإسنادات هي تلك المقتبسة في كتاب العين نفسه ) ص .(48لهذه الاسناد _ 

Wild (1965 , p.20 . n. 65). sBráunlich (1926 . p.69 f.) راجع‎ 

3 سيزجين - 1967)المجلد . 8ص .)209 

4 ابن فارس 1371 - 1366)ه . المجلد . 1ص .)3 2 

Sezgin )1967-. vol. 8. p. 167):‏ 31065 يعرف معروف بن حسن أسان. 

6 سيزجين - 1967)المجلد . 8ص .(106 

7 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970( =[ )5243 94ص)]. 

1068 as-Suyut . i (nd. vol. 1. p. 91 f.). 

Sezgin (1967 -‏ 1069المجلد . 9ص .)206 

17.20).,2(1965 . 35191070 

1 تالمون . 1997)ص 125 . 116 . 113ف.). 

Sezgin (1967 -‏ 1072المجلد . 8ص .(194.التقليد مقتبس في الأزهري . 1964-1967( 

المجلد. . 1ص. .(29 

as-suyut . ١ (nd. vol. 1. gayyib al-Lugaw ١ (1955. p. 30 f.) ر.-ت.‎ gf يمكن العثور عليها في‎ 3 
- i 82). ص. ؛ 78راجع أيضا ص.‎ 

1074 az-Zubayd ,ا‎ Istidrak a- galat al-waqi f ı Kitab al- ayn, quoted by as-Suyut . 1 (n.d., 


المجلد. . 1ص. ؛ )5345183( (بدون تاريخ . جزء . 1ص .)8 

5 ابن دريد 1344-1352)ه . المجلد . 2ص .)149.268 

6 الأزهري 1964-1967)م 1ص 29ص). 

7 الزبيدي . . 156101316اقتبس من قبل .)82 Suyut . 1 (nd. vol. 1. p.‏ 
8 الأسكاري . 1975)جزء . 1ص . (70انظر ص. . 157المجموعة .2 
9 في الكتاب . وجد "ارتباك وعيوب ونواقص لم نتمكن من ذلك 

حتى يتهم الطالب الحليل الأكثر تافمًا . ناهيك عن نفسه ؛"بيانه 
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يمكن العثور عليها في ابن جني . 1952-1956)المجلد . 3ص )9288 .1 as-Suyut .'1(nd. vol.‏ 
ص. .)79 
1080 ويذكر سببًا مختلقًا للأخطاء الموجودة في الكتاب: بدو الليت - 
التشاور جاء من an.‏ 35 ]لالابسبب اختلاطهم بالفرس . ) agim"‏ )لم يفعلوا ذلك 
يعد يتحدث العربية النقية (القفط . . 1950-1973المجلد . 3ص .(42 
an-Nawaw ıı (n.d., vol. 1, p. 178, art. al-Hal ıl).‏ 1081 ' - 
2 ببن حليق 1977-1978( 2ص .)225247 ص. . 157المجموعة .2 
- 1083 يلاحظ: "يقول الناس أن العيب الذي فيه .©5]كتاب العين ] _ 
يأني منه .ع5]"الليط اليماني . . 1986 ص . 277رقم .)160 z‏ 
4 لاحظه الزبيدى . مقتبس فى .)85 o3a As-Suyut . 1 (nd. vol. 1. p.‏ الحجة » 
التي لن نناقشها Pup‏ أدناه » علق عليها . 1926( Bráunlich‏ 
ص. o Talmon (1997 . . 5555588 f.)‏ 284وما يليها). يرفضها برونيليتش من خلال الإشارة إلى حقيقة أن المنافسة بين 
مدارس البصرة والكوفة لم تكن موجودة في زمن الحليل: "اتبع كل نحوي تفضيلاته الخاصة في 


تفسير الظواهر اللغوية . 1926 . ءا اة8۲)"ص .(89يفترض تالمون أن 

وجود "مدرسة قواعد عراقية قديمة ما قبل ibawayhian‏ 5وما قبل ilian‏ |21/القواعد اللغة" 

ويؤكد أن كلاً من كتاب العين والكتاب خرج من هذا المشترك 

المدرسة (تلمون . . 1997 ص .(278هذه الفرضية . مع ذلك . لا تفسر السبب 

لم يكن شيبويهي على علم بالتعاليم الصوتية للهاليل. انظر أيضا وجهة النظر 

162). 9144 (ص.‎ a làlblàslgDanecki 

85 لاحظ مرة أخرى من قبل الزبيدي . وهو مقتبس في .)85 As-Suyut . 1 (nd. vol. 1. p.‏ 

6 استشهد بها الزبيدي (بدون تاريخ . ص (8باعتباره إجماعًا لسوريين باس حول هذه المسألة. 3 
7 ابن فارس (ت . (395/1005فقه اللوجة . مقتبس في السيوطي. 

(الثاني . المجلد . 1ص .)64 

8من هذا . يمكننا أن نكون على يقين: ١ا/ا515310/3في‏ كتابه يقتبس ١١‏ |13 ]باستخدام آيات من 
shad‏ في وقت لاحق . "إلى جانب البدو . (يقتبس dol‏ [شواهد [ من) في المناطق الحضرية 

شعراء أمثال أمية بن أبيش. بديل أو الشاعر المثير عمر بن أبي ربيعة. 

Log(Reuschel. 1959. pp. 59‏ يليها). راجع أيضا . 1926( eBráunlich‏ | 82وما يليها) . الذي يكتب: 


[في هذه المرحلة المبكرة] التقييم النقدي لمصداقية المصادر 
وكان التقييم المدروس لمزاياها غائبًا. لا يزال يتعين علينا 
نسأل أنفسنا ما إذا كان الميل المتحذلق اللاحق للمبالغة في تقدير المخادع قد حصل . [نقي (عربي)] يمثل في الواقع 


انظر أيضا وايلد . 1965)ص 50ص). 

9 مقتبس في ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص 942( . 1970( =]ص ؛ [(94انظر ص. . 156 
المجموعة .2 i‏ 

0 ببو ت.-ت. أييب اللجاوي شي . 1955)ص ؛ (30في السيوط .)78 (nd. vol. 1. p.‏ 73 

1 مقتبس في pt.1. p. 71 f.)‏ .1(1975 531كظ-اكوالأزهري .)28 vol. 1. p.‏ .1964-1967( 
(nd. vol. 1997 Bsiirals‏ 1 . Suyut-4الزبیدي‏ (بدون تاريخ ص .)8 -> 
3 ببن حالك آن 1977-1978)م 2ص .)246 

4 في ابن المعتز . 1968)ص 96ص) والمرزوباني . 1964)ص .)59 

5 يذكر التقرير المذكور أن الحل الحيل اجتازه بعد الانتهاء من العمل كله 
إلى الليت. بعد وفاة الأول . قيل أن المخطوطة الفريدة لديها E‏ 
حرقته زوجة الليط في ظروف غريبة. الليط كان لا يزال قادرًا = 
لإعادة إنتاج النصف الأول من الكتاب من الذاكرة . ولكن كان لابد من تجميع مجموعة من 
العلماء المعاصرون للباقي. ثم أنهوا الكتاب بشكل جماعي. 

6 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص .(43وبحسب هذا التقرير فإن حالته هذه هي الحل 

)3((. الجزء غير المكتمل من العمل على الليط (راجع ص . 157 مجموعة‎ xol 

7 كن انظر . .1017 ; 

ayyib al-Lugaw ١ (1955. p. 30) and as-Suyut-1 (nd. vol. 1. p. 78: cf. also افي أبو ر.-تٽ.‎ 8 
82(. ص.‎ 

9 أبو طه.-ت. أييب اللجاوي شي . 1955)ص ؛ (30لم يتم إخبارنا بمن أكمل العمل. 
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0ه . امزة الاصفهاني . كتاب الطنب . 15 مقتبس في ابن حي عليكان . 

386). .1977-1978)المجلد . 13ص‎ vol. 2. p. 245) and as.-S. 3630 1١)1984 . 

مجموعة .(1101)4الأزهري 9(1964-1967 1ص .(41انظر أيضا بيان الأزهري في ص. 158تحت 

as-Suyut . 1 (nd. vol. 1.p. 79). تاقّخركن(288هكذا في‎ SIGANA GA s Su الؤليضقي. م استتدرفكني, 11021 أبن اجر‎ 2 


4 القفط . 1950-1973)المجلد . 3ص .)42 

5 اليماني جي . 1986)ص . 277رقم .)160 

6 مقتبس في ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص 942( . 1970( -]ص .[(94 

ayyib al-Lugaw i (1955. p. 31) and as-suyut . ı (nd. vol. 1. p. 78) and. in. في أبو ر.-ت.‎ 7 
1 » شكل مماثل . في الأسكاري . 1975)جزء . 1ص 71ص). الأزهري . 1964-1967)المجلد‎ 

ص. f.)‏ 28يقتبس نسخة مختلفة قليلاً عن سلطة 50آمعينة. عبد القادر بن 

Ibrah "im al-H. anz.al 1. 

raf ı (1936 .‏ 35-5 1108ص ؛ (38أيضا في .)76 ,JeS;As-Suyut . 1 (nd. vol. 1. p.‏ الباحث 
يبقى الكتاب غير مسمى. 

9 راجع ن. .1138 


- 1110 al-Askar 1(1975, pt. 1, p. 70). 
1111 Ibn Hallik an (1977-1978, vol. 2, p. 246 f.). 1112 al-Yaman 1ı (1986, p. 114, no. 71). 


as-Suyut . ١ (nd. vol. 1. p. 77):‏ 1113انظر أيضا ص. 158تحت المجموعة .)4( 
14 في بداية هذا التقليد . يروي الليط كيف توصل Jl‏ الحيل إلى فكرة 
إنشاء قاموس يشمل اللغة العربية بأكملها. uaill‏ يحمل 

بعض أوجه الشبه في نص المقدمة التي كتبها المحرر ل 

Kitab al- ayn; see p. 146. 

5 مقتبس في ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص . 1970( =[ (43ص .)95 
Ibn al-Anbar '1(1960, p. 29).‏ 1116 

7 القفط . 1950-1973)المجلد . 3ص .(42تم إدراج هذا البيان أيضًا أعلاه ضمن المجموعة 
. (1)لأن القفط هنا gaw‏ بين ادعاءين: أن الحلل صمم ترتيب العمل وأنه أملاه على الليط. في النص التالي ١٠١‏ .31-0166 


يدمج ويعدل التقليد الأول لهذه المجموعة . والذي بموجبه الحلال 

نصح الليط باستشارة البدو عند الشك. وهكذا القفط 7 

يستمد موقفه من الآراء التي وجدها في الأدب. على عكس العلماء الأوائل مثل ابن دريد والأزهري . فمن المحتمل أنه لم يبحث عن أدلة 
في 

كتاب العين نفسها . اليماني يتبع موقف القفت. 

8 االيماني جي . 1986)ص . 277رقم .)160 

9 ببن jigol‏ . 1968)ص (96والمرزوبان شي . 1964)ص .(59تالمون . 1997)ص 96ص.) 

يشير إلى حقيقة مثيرة للاهتمام وهي أن ابن المعتز (861-908 / 247-296)كان أول 

كاتب سيرة الحياة ينسب للهاليل كتاب العين ويذكر دور الليط في 

تأليف الكتاب بينما ابن المعتز الأصغر ابن دريد المعاصر 

)838-933 / 223-321)كان أول من استخدم العمل (في YLS‏ جملة اللوجة . نداء الدور العظيم للغة) . كما أشار بالفعل برونليتش 
.1926( ; 

جعن. .42 Lo95Q Ja Wüld 3 GE). Uil adj)‏ يليها). ومع ذلك لم تظهر التقارير الأولى التي رفضت عبادة Jal‏ الحيل لكتاب العين إلا 


Abu 't .T. ayyib, al-Qal 1). 

0 بن دريد 1344-1352)ه . المجلد . 1ص ؛ 3انظر أيضًا المجلد . 1ص .)4.9 
1ابن دريد 1344-1352)ه . المجلد . 2ص .)268 

2ابن دريد 1344-1352)ه . المجلد . 2ص .)149 

3 ابن النديم . 1871-1872)المجلد . 1ص .1970( =[ (42ص .[(94 

4 االأزهري . 1964-1967)المجلد . 1ص .(28انظر أيضا اقتباس الأزهري في ص. . 156 


)1(. تحت المجموعة‎ 
1125 an-Nawaw 1 (n.d., vol. 1, p. 178, art. al-Hal ıl). 
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An-Nawaw ٠١ Tah.r ir at-tanb 1h‏ 1126(تنقيح كتاب التعليمات) . مقتبس في 
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Ah.mad ibn Muh. ammad ibn H. anbal 57, 116, 
423.126.129.136. 175 
T.us ^i. انظر في‎ UJ علي بن عبد الله في.-ت.‎ 
‘AI ı'bn ‘Abd al-Az iz al-Bagaw ı, Abu 
- 'l-H. asan 57, 189-191 
63, 129, 165, 168 ‘Al 1'bn al-Mad in 157, 116, 128, 213 
‘AI ı ‘bn Ab 1T. alib (caliph) 
‘Al ı'bn al-Mahd ı, Abu 'I-H ~ asan 153 
‘Al ı'bn al-Mahd ı al-Kisraw 1 153 
‘Al ı'bn Sas an al-W asit .1157 
'Alqamah 98, 100, 9 
'Alqamah ibn Waqqas . 123 
Em 29 4|1-53(سعدون محمود)‎ 101016 
(Sulayman ibn Mihr an) 78, 126, 212 al-Am ın افبنادء)‎ 6 


al-Amir 1178 
5 46 امونيوس‎ 

129, 134 'Amr ibn Su'ayb 122, 126, 127-131, 139, 213 
- "Amr ibn D inar 121, 128, 
129al-Anbar “1 see Ibn al-Anbar 1, Muh. ammad ibn 
Anas ibn Malik 77, 

- al-Qasim 7 

al-Anbar '!see al-Qasim ibn. Muh ammad ibn 
Baššar al-Anb ` ar ı, Abu Muh ^ ammad 
135 أمباسة بن سعيد‎ 
96,99. 107 . 204 بين‎ 
100 أبولونيوس من رودس‎ 

'Agibah (Rabbi) 114 
8.98 أربيري (آرثر)‎ 
- ۲۸.1۹.۲۱ ۰ ET. ۵۹ ۱۷۲ MAT أرسطو‎ 
A'áa (Maym un ibn Qays) 99, 102, 106, 107, 205, 2- 
al-As'ar al-Gu'f 1107 
46 أسكليبيوش‎ 

al-Askar. ١ (Abu 'l-H ~ asan) 154, 157, 160 

al-As.ma" 1 35, 38, 55, 56, 66, 152, 161 

see Ibn H. agar 'At.a' ibn Ab ~~i Rabah 133, 138, 139 
- - . al-Asqalan ~i 

5 "At.a' ibn Yas ar 125-127, 136 'Atikah 64 
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هيجل (جورج دبليو إف) 33 

محمد علي محمد 207 

هيراقليطس 64 

هيوبيك (ألفريد) 100 

Hilal ibn al-Muh assin ibn Hilal al-K ^ atib, Ab u 
191 .ا'يوسین‎ 

هيلينبراند (روبرت) 176 

هشام بن عبد الملك (الخليفة) 141 . 124 , 25 


هشام بن محمد عماد الكلبي 179 . 151 5 
هوميروس 204 . 15.21.22.87-91.100.201.202 
هوروفيتس (جوزيف) 111-113 .24,42 

هورست (هيريبيرت) 180 . 130 

حسن الضيافة 76 

Hudbah'ibn Ha$ram 191 H. umayd ibn Hilal 132 ` 


unayn ibn Ish. aq 1, 42, 48, 49, 51, 58, 61, 169, 182, 186 


al-H. usayn ibn Mut.ayr 95 
al-H. ut.ay'ah 64, 94, 173, 191, 194, 205 
j alHuza' 1, Ish. aq 377 


al-Huz a^ ' i, Muh. ammad 37 


Ibn (al-'Abbas see ‘Abd Allah ibn ^ 

العياسي 

Ibn ‘Abd al-Barr 118, 153 

Ibn ‘Abd Rabbih 129, 35-39, 52, 151, 183 

Ibn ‘Abid ın 199 

Ibn Ab ١ 'Arubah see Sa’ id ibn Ab 1 'Arubah ~ 


Ibn Ab i Di'b Muh. ammad ibn ‘Abd 
ar-Rah.man 133 ^ 

ابن أبي الدنيا 38 

Ibn Ab iIsh. aq 187 — 

Allah 133, 139 Ibn Ab 1 Nag” ih. 28, 32, 36, 40, 47 
Ibn Ab ! Mulaykah, ‘Abd Allah ibn ‘Ubayd 


115.136.137.138.200.208. ابن أبي شيبة‎ 
213 
Ibn Ab ! Us.aybi'ah 186 
Ibn Ab 1Za'idah see Yah.ya 'bn Zakar ıya' ibn ~ 
T أبو زائدة‎ 


al-Anbar ı, Abu Bakr Muh ammad ibn 
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al-Qasim 157, 190 
Ibn al-A'rab ^ 131,32, 34, 35, 70, 71, 161, 175, 
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Ibn A'tam al-Kuf ı(Muh. ammad) 8 
Ibn At. iyah 81, 181 


200 Ibn ad-Dayah ` see Yusuf ibn Ibr ah im ad-Dayah ~% 


Ibn But.lan 17, 58-60, 172, 182, 


Ibn Durayd 152, 154-156, 158, 159, 162, 163, 
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Ibn Faris 153, 219 Ibn al-Gawz 1152, 215 
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أبكتيتوس 46 
-59ندى 
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50. 51. 72. 77. 218 ball 
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43 اقعماد بن سلام 186 . 37غنثر (سبستيان)‎ 1 - Muh. 
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Ka'b ibn Zuhayr 191, 194, 205 

Kahmas ibn al-H. asan 132 

al-Kala^ ı see Muh. ammad ibn ‘Abd al-Gaf ur ` 
Kat ir ibn Zayd al-Aslam 1125, 132, 137 


كيلباتريك (هيلاري) 108 
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Ibn H. anbal see Ah.mad ibn Muh. ammad ibn 
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- Ibn Hindu 186 - 


7. 28-30. 34, 39. 71. عماد)‎ al-Kisa^ "136, 50, 51, 79, 187 
133.134.177 . 178 , 180 . 190 


al-Kumayt 102‏ 
ابن الكلببي انظر هشام بن موح عماد 


e -109عبدالمجيد‎ 
Ibn al-Marzuban 39 - 102. 191 قطاير‎ 
Ibn Mas'ud” see ‘Abd Allah ibn Mas' ud 
- Ibn Mattawayhi 68 
Ibn al-Mubarak see ‘Abd Allah ibn al-Mub arak ~ 67. 99 لبيد‎ 
181 Ibn al-Mugaffa' (Abd Allah) 72, 217 Ibn Muqpil 66 -44النعيم‎ 
Ibn Mug"ahid 81, 2 وها‎ it. ibn Ya'mar al-Iyad 1194 
1 Layt ibn Ab i Sulaym 135 
Ibn al-Mu'tazz 100, 155, 158, 159, 183, 220 « al-Layt ibn al-Muzaffar 26, 27, 143-150, 


Ibn an-Nad im 34, 37, 69, 71, 86, 176-177, 217, 152:162)215,,216:218:220 


$ 219.221 43.217 (5 ا‎ 
لمجيد‎ - 
29. 35. 42. 60, 95, 118. 152, 177. ابن نجيم 199ابن قتيبة‎ EE Î 
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iss 21-23 . 87-92 , 94 . 96 . 100 . 101 . اللورد (ألبرت)‎ 
"EG - 103-105 . 108-110 . 201 . 203 . 206 
Ibn Rahawayhi see Ish. aq ibn R ahawayhi 205 
Ibn 835 iq al-Qayrawan 190, 97, 101, 203 
17, 58, 59, 172 Ibn Sabbah see 'Umar ibn Sabbah 
Ibn Rid.wan al-Mada'in ^ "132, 35, 43, 83, 177-179, 181 
Ibn Sa'd 83 34 . 71 المهدي (الخليفة)‎ 
انظر الزهر‎ ١ ابن شهاب الظهر‎ - al-Mahzi um" '!(Mahd 1) 144 
Ibn as-Sikk it 57, 177 Malik ibn Anas 9, 28, 30, 33, 43-45, 151, 177, 183, 196 
Ibn at.-T. ayyib see ‘Abd Allah ibn at .-T. ayyib 
Ibn 'Ulayyah, Isma” ıl 122, 126, 127, 129 Ma'mar ibn al-Mut anna see Abu ‘Ubaydah ^ 
"'Uyaynah see Sufyan ibn 'Uyaynah Ibn Wallad 153 ^ 136 . 138. 139. 151. 179. 184 . 208 . 211 معمر بن راشد‎ 
Ibn 5 47.115.116.123.126.128.134. 
73 ابن يسار‎ 217 Mans.ur ibn ‘Ikrimah ibn ' Amir ibn H aSim ibn ^ 
Ibrah" "im ibn ‘Abd Allah 71 ^ Ma'mun (caliph) 57, 64, 166 al-Mans.ur (caliph) 34, 71, 
Ibrah ım ibn Yaz id an-Naha' 1117 507 ak 
184 عكرمة‎ niic 
9 = Al-Margin an ı 199 
67 . 89 , 97-101 . 104 . 106 . 107 . امرؤ القيس‎ 1 i Ma'ruf ibn H asan 218 
5 109.204 


121 al-Marwaz ı see Abu 'l-Yah ` ya'l-Marwaz 1 
Marwan (caliph) 
68. 158 المرزوباني‎ 


12382 
a 3 al-Mas'ud 118, 35, 63, 177 


^ Isa "bn ‘Umar at -Tagaf 149, 68, 187 
- alIs.fahan "1 see Abu 'l-Fara g* 
= Ish. aq ibn Ibr ah ım al-H. anz.al 1155, 220 
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Isma^ “Il ibn Ibrah ım ibn Migsam 212 ^ 1(Abu ‘Ut mam) 50, 51, 67 Meillet (Antoing) 24A 

Isma^ “Il ibn Mablul 190 ^ 
Isma' “Il ibn al-Qasim see al-Qal 1 201 ماجستير (كلوز)‎ 
Isma" ıl ibn 'Ulayyah see Ibn 'Ulayyah 178 
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ؤس 


E 184 جل‎ 


ناصر بن علي الجحد عمي 160 . 157 
Nas.ran al- Hurasan 1177‏ 
An-Nawaw 1218. 220‏ 


نيبرج (هنريك صموئيل) 151 . 85 
أوليمبيودوروس 184 


باري (olako)‏ . 97 . 96 , 94 , 87-92 , 21-23 
201-206 . 103-110 . 99-101 
-178عبدالمجيد 
بيترز (فرانسيس) 7.186 
فيدروس 199 192 .84 . 83 . 19 
أفلاطون 200 , 199 , 83 . 47 . 19 
بلوتارخ 47 
براختر (كارل) 46 
بريتزل (أوتو) 199 . 198 . 80 . 78 
بروكلوس 47 


al-Qal 1 Abu Al ~i Isma” ıl ibn al-Qasim ~ 
- 53. 160. 161. 220 البغدي عدي‎ 
- al-Qasim ibn Ab 1 Bazzah 32 


al-Qasim ibn Muh.ammad ibn Baššar al-Anb ar “i, 
E . Abu Muh ^ ammad 191 

al-Qasim ibn Sall am see Abu 'Ubayd (al-Q asim ^ 
- ibn Sallam) ~ 


ibn Di' amah 118, 126, 184 Qays ibn al-Hat . inQ6?2ad8B 


al-Qift.'158, 154, 156, 157, 0‏ 
قطط روب 51 
كويري 186 


رادلوف (فيلهلم) 201 . 104 . 94 . 88 . 22 . 21 
الرملي 199 D‏ 


روح. ابن عبادة 115الباحث (نيكولاس) 


Reuschel (Wolfgang) 51 . 144.215.219‏ 
رينولدز (دوايت ف.) 110 

ريتشارد (مارسيل) 46 

ريبين (أندرو) 8.181 


روتير (جيرنوت) 181 
روفى جيل 58 


32.118 أبي‎ -b 
178 مؤخرة. عفر‎ 
E Ash-Shafi " 19. 199 


Sa" id ibn Ab 1'Arubah 31, 114, 115, 127, 128, 175, 198 
_ Sahl ibn Har un 35, 38 Sa'ib 102 


184 سعيد بن بشير‎ 
S. 340 ibm al-H asan 60 
Sa" id ibn Iyas al- Gurayr 1132 
133 بن سليمان‎ yw 


مينتون (ويليام) 100 

مونرو (جيمس) . 105-108 , 98 , 96 , 91 . 88 . 21 
173.201.203 

مونتغمري (جيمس) 172 , 6.109.169 

موسى 113 

موتسكي (هارالد) 173 .9.24.43.44.130 * 

معرج العلي السدوسي 186 .160 .157 3 
معاوية (الخليفة) 165 . 86 . 70المبرد 187 . 183 . 51 , 50 . 39 


al-Mufad. d. al ad.-D. abb 134, 35, 65, 68-71 
ibn ~ Gabr 28, 32, 36, 40, 47, 128, 135 8 


al-Mug' irah ibn H. ak im 134, 139 
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29 , 39 , 48 , 61-64 . 73-77 , 81,8399 ٠ 
115-118. 120. 125-128 . 129-130 . 136-139. 
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Muh. ammad ibn al-Abbas al-Yaz ^ ıd 1180 
Muh. ammad ibn ‘Abd al-Gaf ur al-Kal ^ a^ 168 
Muh. ammad ibn ‘Abd al-Wah .id az-Zahid 218 ` 
Muh. ammad ibn al-Anbar  ı see Ibn al-Anbar ١ 
Muh. ammad ibn A'tam al-Kuf  ı see Ibn A'tam 
١ الكوفي‎ 
Muh. ammad ibn H. ab ib 63, 180 
Muh. ammad ibn Ish. aq see Ibn Ish. 30 
Muh. ammad ibn Mans.ur ibn al-Layt ibn 
al-Muz.affar 153 
190 موه. عماد بن منصور الرماد الحراز‎ 
Muh. ammad ibn Miqsam 3 
Muh. ammad ibn al-Qasim see Ibn al-Anbar i 
Muh. ammad ibn Sahl 102 
Muh. ammad ibn as-Sa'ib al-Kalb ~ 132 
~ ~ Muh. ammad ibn Sallam ^ 
Al-Gumah . ذ‎ (Muh. ammad ibn ڃظbilal-Gumah‎ . ١ 
- سلا‎ 
E: Muh. ammad ibn T awr 184 
Al-Muht1 ar ibn al-H asan see Ibn But.lan ` 
al-Mundir ibn Malik (Ab u Nad  .rah) 125, 132, 
137 
- al-Mundir i, Abu 'l-Fad .| Muh. ammad 154 
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al-Mustamarr ibn ar-Rayan 132 ^ 

al-Mut.allab ibn 'Abd Allah 132 ^ 
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)ilan-Nad' im‏ ابن النديم 
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an-Nad.r ibn Sumayl 35, 157, 159-161, 186, 
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تالمون (رافى) . 152-154 . 148-150 . 143-145 . 26 
221 . 220 . 215-217 . 188 . 184 . 163 . 160 

Tam ım ibn Ubayy ibn Muqbil 194 

s 97. 98. 106 ت.عرفه‎ 

__ at-Tawr ı see Sufyan ibn Sa 'id at-Tawr 1 (Abu ). 

= 5 "Abd Allah) > 

ت.عوين بن قيس 141 . 139 . 135 ثموس 83 


ثيوفراستوس 182 , 59 
تحوث 83 

توماس من الرها 185 
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الترمذي 136-138 


at-T.us 1, ‘Al 1'bn ‘Abd Allah (Ab u'l-H ~ asan) 190 


z عبيد انظر عبيد‎ 
"Ubayd Allah ibn al-A hnas 133, 8 
‘Ubaydah ibn Amr as-Salman 1117 
75 . 193 أبي بن كعب‎ 
186 . 188 أولمان (مانفريد)‎ 
74.75.120 . 121 . 123 . 129 عمر (الخليفة)‎ 
‘Umar II ibn ‘Abd al-Az ız (caliph) 72, 81, 121, 
123.125.141. 173 
‘Umar ibn Ab 1 Rab ı'ah 219 
43. 179 عمر بن صباح‎ 
- Umayyah ibn Ab 1's.-S. alt 219 
133, 134 'Urwah ibn az-Zubayr 5, 61, 81, 171, 217 
- 'Uqayl ibn H1alid 
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al-Wal id ibn ‘Abd Allah ibn Ab  ı Mug; it 133, 138 
al-Wal id ibn Yaz 10 (caliph) 69 

والثر فون دير فوجلويد 202 . 91 
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Warqa' ibn ‘Umar (Ab u Bišr) 28, 32, 36, 40, 47 

ويلهاوزن (يوليوس) 178 . 171 
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سبرينجر (الويس) 197 . 176 . 111 .79 .13.29 

ستوث (جورج) 180 , 32.36 
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Su'bah ibn al-H. ag gag 32, 

32.40.175 - 
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